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Примечание переводчика:

Номера страниц в этой книге указаны в фигурных скобках, например: {99}. Они проставлены там, где в оригинальной книге происходили разрывы страниц. В указателе номер страницы помещен только в начале соответствующего раздела.

В оригинальных томах этого издания на каждой четной странице был колонтитул, состоявший из номера страницы, названия тома и номера главы. Колонтитул нечетной страницы состоял из года, к которому относится страница, тематической фразы и номера страницы. В данном издании электронных книг год и тематическая фраза с нечетных страниц преобразованы в маргинальные примечания (сидноты), обычно располагающиеся между первым и вторым абзацами пары «четная-нечетная страница». Если такое размещение для какого-то примечания было невозможно, оно помещалось там, где это казалось наиболее логичным.

В оригинальном комплекте книг, состоявшем из четырех томов, общий указатель находился в томе 4. В данном комплекте электронных книг указатель дублирован во всех остальных томах, причем его первая страница при необходимости перенумерована, а в оглавление каждого тома добавлен пункт «Указатель».
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ИСТОРИЯ

ЧЕТЫРЕХ

ГЕОРГОВ.

ГЛАВА I.

«УВЫ, БОЛЬШЕ, ЧЕМ ЖИЗНЬ КОРОЛЕВЫ!»

«Королева чувствует себя довольно хорошо, — писал Свифт лорду Питерборо 18 мая 1714 года, — но малейшее недомогание у нее приводит всех в тревогу». Свифт продолжает рассказывать своему корреспонденту, что «когда все проходит, мы ведем себя так, будто она бессмертна; и людей невозможно уговорить сделать хоть какие-то приготовления на черный день». Между тем от состояния здоровья королевы Анны, судя по всему, зависело сохранение мира в Англии. Пока Анна угасала, приближаясь к смерти, соперничающие претенденты планировали захватить трон; враждующие государственные деятели и враждующие партии строили заговоры, плели интриги, отправляли эмиссаров, передвигали войска, организовывали армии для великой борьбы. Королева Анна царствовала чуть более двенадцати лет. Она наследовала Вильгельму Третьему 8 марта 1702 года, и в то время, когда Свифт написал процитированные нами слова, ее царствование стремительно приближалось к концу.

Анна не была женщиной выдающихся способностей или возвышенных моральных устоев. Она была добродетельной, правда, в узком и более ограниченном смысле, который это слово приобрело среди нас в последнее время. Она всегда сама соблюдала благопристойность и приличия; она всегда пресекала порок в других; но у нее не было ни представления о политической морали, ни высоких {2} политических целей, и она позволяла делать себя орудием то одной, то другой фракции, в зависимости от того, какая старуха брала верх над ее преходящим настроением. Пока ею управляла герцогиня Мальборо, верх брали герцог Мальборо и его партия. Когда миссис Машем удалось утвердиться в качестве главной фаворитки, герцог Мальборо и его сторонники покатились вниз. Бернет в своей «Истории моего собственного времени» говорит о королеве Анне, что она «доступна для общения и выслушивает все очень мягко; но открывается столь немногим и отвечает так холодно и общо, что люди быстро понимают: главные ходатайства следует обращать к ее министрам и фаворитам, которые, в свою очередь, пользуются полным доверием и всей полнотой власти при ней. Она в значительной мере отбросила великолепие двора и обедает уединенно; так что, за исключением воскресений и нескольких часов два-три раза в неделю по вечерам в гостиной, она появляется настолько редко, что ее двор можно считать заброшенным». Хотя Анна жила в Оквеский век английской литературы, у нее не было ни литературных способностей, ни вкуса. Портрет королевы кисти Неллера наделяет ее лицом скорее приятным и интеллигентным, чем наоборот — круглым, полным лицом с румянцем и темно-каштановыми волосами. Придворный биограф, комментируя этот портрет, пользуется случаем отметить, что Анна «была до того всенародно любима, что ее смерть оплакивали искреннее, чем смерть, пожалуй, любого другого монарха, когда-либо восходившего на трон этих царств». Любопытным комментарием к этой привязанности и преданности английского народа королеве Анне служит тот факт, который упоминает лорд Стэнхоуп, что «фонды значительно выросли при первых известиях об опасности, грозящей ей, и снова упали при слухах о ее выздоровлении».

[Маргинальное примечание: 1714 год — Борьба за корону]

Англия с величайшей тревогой следила за последними днями жизни королевы Анны; не из-за глубокой скорби по самой королеве, а просто потому, что знала: с ее смертью неизбежно придет кризис и может грянуть революция. Кто должен был вырвать корону, падающую с умирающей головы королевы Анны? Там, в Херренхаузене, в {3} Ганновере, находился один претендент на трон; между Лотарингией и Сен-Жерменом порхал другой. Здесь, на родине, в самом коронном совете королевы, у смертного одра королевы, английские верхушки враждующих партий плели интриги друг против друга: одни из них обманывали Ганновер, другие обманывали Джеймса Стюарта, а больше чем один, надо признаться, обманывали в одно и то же время и ганноверцев, и Стюартов. У Анны не было живых детей; она родила своему мужу, слабому и бесцветному Георгу Датскому, множество детей — восемнадцать или девятнадцать, как говорят, — но большинство из них умерли во младенчестве, и ни один не дожил до зрелого возраста. Поэтому произойти могла не преемственность линии, а лишь восшествие на престол, и в столь критический момент истории Англии любое отклонение от прямой линии несло с собой опасность. В то время, когда королева Анна умирала, это могло означать новую революцию и очередную гражданскую войну.

Пока Анна лежит на том, что вскоре станет ее смертным одром, бросим взгляд на соперничающих претендентов на ее корону и ведущих английских государственных деятелей, которые были сторонниками тех или иных сил или же все еще колебались относительно того, какую сторону в целом будет благоразумнее и выгоднее выбрать.

Английский парламент сразу после Революции 1688 года предпринял шаги для предотвращения реставрации династии Стюартов. Билль о правах, принятый в первый год царствования Вильгельма и Марии, провозгласил, что корона Англии должна перейти в первую очередь к наследникам Марии, затем к принцессе Анне, ее сестре, и к наследникам принцессы Анны, а после этого к наследникам Вильгельма, если таковые появятся от какого-либо последующего брака. Мария, однако, умерла бездетной; Вильгельм старел и был в жалком состоянии здоровья, по-видимому, только ожидая смерти и страстно желая ее, и было очевидно, что он больше не женится. Единственный из многочисленных детей Анны, приближавшийся к зрелому возрасту, герцог Глостерский, умер сразу после своего одиннадцатого дня рождения. Маленький герцог был учеником епископа Бернета и подавал большие надежды. {4} Читатели художественной литературы помнят, что Генри Эсмонд в романе Теккерея описывается как добившийся определенных успехов в учебе: «его латинская поэма на „Смерть герцога Глостерского“, сына принцессы Анны Датской, принесла ему медаль и ввела в общество университетских умов». После смерти этого бедного ребенка было сочтено необходимым предпринять новые шаги, чтобы отрезать Стюартам любые шансы. Акт об урегулировании 1701 года исключил сыновей или преемников Джеймса Второго и всех прочих католических претендентов из числа наследников английского трона и закрепил корону за курфюрстиной Софией Ганноверской как ближайшей протестантской наследницей на случай, если ни правящий король, ни принцесса Анна не оставят потомства. Курфюрстина София была матерью Георга, впоследствии ставшего первым королем Англии. Она, по-видимому, обладала здравым смыслом и талантом; ее близкий друг Лейбниц однажды сказал о ней, что она не только имела привычку спрашивать «почему», но также хотела знать «почему» для этих «почему». Она не слишком стремилась к тому, чтобы ее сын Георг стал сувереном Англии, и казалось, находилась под впечатлением, что его воспитание и нрав не позволят ему править с должным уважением к тем понятиям о конституционной свободе, которые преобладали среди англичан даже тогда. Похоже также, что София высказала предположение: Джеймсу Стюарту, Старшему Претенденту, как его стали называть впоследствии, было бы неплохо стать протестантом, встать на путь конституционного правления и тем самым получить шанс на английский трон. Несомненно, она решительно возражала против того, чтобы его сравнивали с Перкином Уорбеком или называли бастардом. Тем не менее она приняла положение, предложенное ей и ее сыну Актом об урегулировании, и, судя по всему, постепенно смирилась с ним, и даже, как говорят, по мере того как она старела, неоднократно выражала надежду, что имя королевы Англии будет высечено на ее гробу. Она была очень близка к исполнению своего желания. Она умерла в июне 1714 года на восемьдесят четвертом году жизни — всего за несколько дней до того, как {5} королева Анна получила первое предупреждение о приближении смерти. Ее сын Георг унаследовал ее права на корону Англии.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Ганноверская династия]

Правящий ганноверский дом был одним из тех счастливых семейств, у которых, судя по всему, имеется то, что можно назвать даром наследственности. Среди европейских монархий есть такие дома: всякий раз, когда где-либо возникает брешь в непрерывности престолонаследия, один из них непременно оказывается в выигрыше. Курфюрст Георг, который теперь ждал возможности стать королем Англии, как только из Анны вылетит дух, принадлежал к дому Гвельфов, или Вельфов, который, как считается, был основан Гвельфом, сыном Иземберта, графа Альтдорфского, и Ирминтруды, сестры Карла Великого, в начале IX века. В нем было две ветви, объединившиеся в XI веке благодаря браку одной из дам рода Гвельфов с Альбертом Аццо Вторым, лордом Эсте и маркграфом Италии. Его сын Гвельф получил баварские владения отчима своей жены, баварского Гвельфа. Один из его потомков, по имени Генри Лев, женился на Мод, дочери Генриха Второго Английского, и стал родоначальником Брауншвейгского семейства. Войны, императорские милости и императорская немилость в течение многих поколений нарушали целостность Брауншвейгского герцогства, и Ганноверское курфюршество было составлено по большей части из территорий, которые некогда принадлежали Брауншвейгу. Император Леопольд официально преобразовал его в курфюршество в 1692 году, назначив Эрнста Августа Брауншвейг-Люнебургского его первым курфюрстом. Георг Людвиг, который теперь, в 1714 году, ждал возможности стать королем Англии, был сыном Эрнста Августа и Софии, младшей дочери Елизаветы Стюарт, королевы Богемии, сестры английского короля Карла Первого. Елизавета была замужем за Фридрихом, курфюрстом Пфальцским, и ее жизнь была перечеркнута и разрушена началом Тридцатилетней войны, а затем несчастьями ее брата Карла и его династии. Елизавета пережила английские смуты, застала Реставрацию, приехала жить в {6} Англию и увидела, как ее племянник Карл Второй правит в качестве короля. Она едва застала это. Спустя два года после Реставрации она умерла в Лондоне. София была ее двенадцатым ребенком: всего у нее было тринадцать детей. Одним из старших братьев Софии был принц Руперт — тот самый «Рейнский Руперт», о котором в балладе Маколея говорится, что «Руперт является лишь затем, чтобы победить или умереть», — Руперт, чьи дерзкие и неотразимые атаки обычно приносили победу его половине сражения лишь затем, чтобы вторая половина была проиграна, а его успех потонул в крушении соратников. Его безумная храбрость была скорее несчастьем, чем преимуществом для его дела, и был, кажется, по крайней мере один случай — сдача Бристоля, — когда эта храбрость на миг изменила ему. Позднее мы видим его на страницах дневников Пипса как неинтересную, прозаическую, педантичную фигуру, с пользой занятую научными экспериментами, с которой позолота была полностью смыта временем, годами и будничной суетой рутинной жизни.

[Маргинальное примечание: 1714 год — «Принцесса Альденская»]

Георг не унаследовал никаких талантов своей матери. Его отец был человеком определенного дарования и силы характера, но его совершенно не интересовали книги или какое бы то ни было образование, и Георгу позволялось барахтаться в невежестве. У него не было никаких особых достоинств, кроме некоторого легкого добродушия, из-за которого он не желал никому причинять вреда или боль, если только какое-то его собственное личное соображение не делало это удобным. Его заброшенное и необузданное юношество было предано распущенности и разврату. Он женился на двадцать втором году жизни, против собственной воли, на принцессе Софии Доротее Целльской, которая была примерно на шесть лет моложе. Этот брак носил чисто политический характер и заключался с целью объединения всего герцогства Люнебургского. Георг был привязан к другой девушке; принцесса, как предполагается, отдала свое сердце другому мужчине. Тем не менее они поженились 21 ноября 1682 года, и всю свою жизнь Софии Доротее приходилось терпеть пренебрежение, презрение, а впоследствии и жестокость {7} своего мужа. Самым сильным пристрастием Георга были некрасивые женщины. Одна из его фавориток, мадемуазель Шуленберг, фрейлина его матери, впоследствии ставшая герцогиней Кендал, выделялась даже при неблагополучном ганноверском дворе нескладностью своей длинной, тощей, бестелесной фигуры. Другая фаворитка Георга, мадам Кильмансегг, впоследствии получившая титул графини Дарлингтон, являла собой иной стиль красоты. Хорас Уолпол описывает ее как обладательницу «больших, свирепых, черных глаз, ворочающихся под высоко изогнутыми бровями, двух акров щек, покрытых багрянцем, океана шеи, который переливался через край и неотделим был от нижней части ее тела, причем ни одна его часть не была утянута корсетом».

Было бы неудивительно, если бы заброшенная София Доротея искала любви на стороне или по крайней мере не слишком строго отвергала ее, когда та предлагалась сама. Предполагали, что ее возлюбленным был Филипп Кристоф Кёнигсмарк, шведский солдат удачи. Он поплатился за свой роман, и говорили, что смерть его настигла по прямому приказу — по одной из версий, собственноручно — курфюрста Георга, владельца дам Шуленберг и Кильмансегг. София Доротея была сослана до конца жизни в замок Альден на реке Аллер. В старом замке в Ганновере до сих пор показывают место за дверью Рыцарского зала, которое предание закрепило за точкой убийства Кёнигсмарка.

Кёнигсмарки были по-своему знаменитым семейством. Старшим братом был Чарльз Джон Кёнигсмарк, прославленный в английском судебном процессе по делу о государственном преступлении как человек, спланировавший и помогший осуществить убийство Томаса Тинна. Томас Тинн из Лонлита, обвиняемый Титусом Оутсом, «Мудрый Иссахар», «богатый западный друг» Драйдена, товарищ Монмута, «Том стоимостью в десять тысяч», всеобщий знакомец, был помолвлен с Елизаветой, юной вдовой — ей было всего пятнадцать лет — лорда Огла. Кёнигсмарк, только что волочившийся за женщинами при {8} всех дворах Европы и воевавший со всем подряд — от турок в Танжере до диких быков в Мадриде, — судя по всему, влюбился в невесту Тинна и решил, что лучший способ заполучить ее — убить соперника. Убийство свершилось, и эта история увековечена в неуклюжем барельефе над могилой Тинна в Вестминстерском аббатстве. Сообщники Кёнигсмарка были казнены, но сам он отделался легким испугом и много лет спустя умер, сражаясь за венецианцев при осаде классического Аргоса. Воин у Вергилия падает на чужом поле и, умирая, вспоминает сладкий Аргос. Старший Кёнигсмарк, умирая перед сладким Аргосом, по праву должен был вспомнить то место, где Сент-Олбанс-стрит соединяется с Пэлл-Мэлл и где был предан смерти Тинн. У Кёнигсмарков была сестра, прекрасная Аврора, которая была любовницей Фридриха Августа, курфюрста Саксонского, и матерью знаменитого Морица Саксонского, а также предком Жорж Санд. Позже, подобно прекрасной грешнице из какого-нибудь рыцарского романа, она закончила свои дни в благочестивом уединении в качестве приорессы протестантского аббатства в Кведлинбурге.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Деревянные башмаки и грелки для постели]

Георг родился в Оснабрюке в мае 1660 года и находился, таким образом, на своем пятьдесят пятом году жизни. В качестве его первого качества для управления Англией можно упомянуть, что он не понимал ни единого предложения на английском языке, не знал английских нравов, истории и традиций и обладал столь же малым сочувствием к нарастающим настроениям большинства образованных англичан, как если бы он был Амуратом, сменяющим Амурата.

Когда Георг стал курфюрстом после смерти своего отца в 1698 году, он все же проявил некоторую способность к улучшению под влиянием новой ответственности, возложенной на него его положением. Его личная жизнь не исправилась, но общественное поведение приобрело определенную солидность и последовательность, которых нельзя было ожидать от его прежнего образа жизни. Одно из его достоинств вряд ли могло считаться достоинством в глазах английского народа. К чести его надо сказать, что он был глубоко привязан к своей родине. Он испытывал к {9} Ганноверу всю ту любовь, которую кошка питает к привычному очагу. Обычаи этого места устраивали его; климат, почва, все условия жизни были именно такими, какими он хотел их видеть. До пятидесяти четырех лет он жил довольным, стоиким, счастливым, распутным курфюрстом Ганноверским, и для него было настоящим потрясением всех его привычек и склонностей, когда ожидаемая смерть Анны заставила его обратить свои мысли к Англии.

Другим претендентом на английский корону был Джеймс Фредерик Эдуард Стюарт, Старший Претендент, как его позже стали называть враги, или Шевалье де Сент-Гжорж, как его называли друзья, когда считали неблагоразумным давать ему титул короля. Джеймс был сводным братом королевы Анны. Он был сыном Джеймса Второго от второй жены последнего, Марии д’Эсте, сестры Франциска, герцога Моденского. Мария вышла замуж в возрасте Джульетты: ей только что исполнилось четырнадцать лет. В отличие от Джульетты, она не была красива; в отличие от Джульетты, она была бедна. Тем не менее она была ревностной католичкой, и потому была особенно желанна для своего мужа. У нее один за другим родились четверо детей, все они умерли во младенчестве; после чего десять лет у нее не было детей. «Лондон Газетт» однажды удивила мир сообщением о том, что королева забеременела, и 10 июня 1688 года она родила сына. Едва ли стоит рассказывать теперь о том, какую бурю подняло рождение принца. Подавляющее большинство протестантов намекало или прямо заявляло, что предполагаемый наследник престола — вовсе не ребенок королевы. История гласила, что новорожденный ребенок, сын бедного мельника, был внесен в покои королевы в грелке для постели и выдан за сына королевы. Говорили, что отец Петр, священник-католик, сыграл роль в осуществлении этой уловки, из-за чего враги королевской семьи называли юного принца Перкином или Петрелином. Грелка для постели на долгие поколения стала одним из самых привычных предметов в сатирической литературе и искусстве. {10} Сама жизнь, если можно так выразиться, породила целую школу карикатуры на эту сказочную грелку для постели. Грелки для постели ассоциировались с медными деньгами и деревянными башмаками в устах и умах сторонников вигов вплоть до времен, отстоящих от наших дней не так уж далеко. Мистер Джобсон, вульгарный адвокат из «Роя Роя» Скотта, грубо рассуждает перед Дианой Вернон, католичкой, о «короле Вильгельме, славной и бессмертной памяти, нашем бессмертном избавителе от папистов и претендентов, а также от деревянных башмаков и грелок». — «Печальные вещи эти деревянные башмаки и грелки, — парировала юная леди, которая, казалось, получала удовольствие от разжигания его гнева, — и какое счастье, что вам, судя по всему, сейчас не нужна грелка, мистер Джобсон». Разумеется, не было ни малейших оснований под нелепой историей о мнимом наследнике престола. Некоторое оправдание для распространения подобной сказки давал лишь тот факт, что произошла задержка с вызовом надлежащих официальных лиц для присутствия при родах; но вопреки всем стараниям епископа Бернета заставить этот слух выглядеть достоверным, можно сомневаться, что кто-либо, чье мнение стоило учитывать, всерьез верил в эту историю даже в то время, и вскоре в нее перестали верить вовсе. Тем не менее тогда она была принята в качестве символа веры значительной частью широкой общественности; а мнимый иезуитский заговор и мнимая грелка служили снарядами для метания в сторонников Стюартов еще долгое время после того, как исчезли малейшие шансы на реставрацию Стюартов. Эта история о мнимом наследнике престола повторяется в различные исторические периоды. Многие легитимисты искренне верили, что ребенок Наполеона Первого и Марии-Луизы был поддельным. В наши дни во Франции было много интеллигентных людей, твердо убежденных, что несчастный принц Луи Наполеон, погибший в Зулусстане, вовсе не сын французской императрицы, а ребенок ее сестры, герцогини Альбы, которого просто подбросили французскому {11} народу ради обеспечения стабильности бонапартистского трона.

[Маргинальное примечание: 1714 год — «Старый Претендент»]

Джеймс Стюарт родился, как мы уже говорили, 10 июня 1688 года и в момент начала этой истории все еще находился на двадцать шестом году жизни. Вскоре после его рождения мать поспешно увезла его во Францию, чтобы спастись от надвигающихся смут, а вскоре за ними последовал и лишенный короны отец. Он вел несчастную жизнь — несчастную тем более из-за непрекращающихся кутежей, с помощью которых он пытался ее оживить. Его описывают как высокого, тощего и меланхоличного. Хотя он не был поразительно похож на Карла Первого или Карла Первого (так в тексте: Карла Второго), в нем безошибочно угадывался стюартовский облик. Хорас Уолпол много лет спустя говорил о нем, что «без конкретных черт кого-либо из Стюартов шевалье обладает резкими линиями и фатальностью облика, присущей им всем». Слова «фатальность облика» очень выразительно описывают то выражение меланхолии, которое носили все черты Стюартов в состоянии покоя. Этот меланхоличный взгляд отражал глубинное привычное настроение меланхолии или даже уныния, которое проницательный наблюдатель может прочесть в характере самого «веселого монарха» вопреки всему его веселью и кутежам точно так же, как в характере Карла Первого или Джеймса Второго. В распутстве Карла Второго было мало радостного. Джеймс Стюарт, шевалье, не обладал способностями и культурой Карла Второго, но у него была точно такая же склонность к интригам и кутежам. Его любовные романы уже начинали становиться скандалом, и время от времени он пил как человек, решивший любой ценой заглушить мысли. Он всегда был рабом женщин. Женщины знали все его секреты и посвящались в его запланированные политические предприятия. Иногда прелестная фаворитка, перед которой он изливал душу, болтала на весь Версаль или Париж о том, что услышала, а в некоторых случаях, возможно, даже являлась к английскому послу и продавала эти сведения за вознаграждение. В это время Джеймс Стюарт еще не был женат; однако брак мало {12} что изменил в его образе жизни, как это было и у его пожилого политического соперника, курфюрста Георга. Странно, что Джеймс Стюарт оставил столь слабый след в истории и литературе. Романтика и поэзия, сделавшие столько для его сына, «Красавчика принца Чарли», почти не обратили на него внимания. Он фигурирует в «Эсмонде» Теккерея, но картина эта получается не слишком отчетливой даже у этого мастера портрета, причем исключительно легкомысленная сторона его характера представлена с непропорциональной яркостью. У Джеймса Стюарта были более сильные качества, как дурные, так и хорошие, чем те, что обнаружил в нем Теккерей. Некоторые из его современников отказывали ему в обычной человеческой храбрости; его даже обвиняли в откровенной трусости, однако для подобных обвинений нет ни малейших оснований. Если изучить его разнообразные предприятия с предельной строгостью, то манера, в которой он вел себя на протяжении них, кажется, доказывает, что у него хватало смелости для любого начинания. Принцы редко демонстрируют недостаток физической мужественности. С самого рождения их приучают ощущать себя так, будто они всегда находятся на параде, и даже если они чувствуют, как их сердца замирают в присутствии опасности, они вряд ли позволят это заметить. Не отсутствие личной храбрости разрушило шансы Джеймса Стюарта.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Симпатии Анны]

Будет простой справедливостью по отношению к человеку, чей характер и карьера встретили мало благосклонности со стороны истории, как современно-недавней, так и давней, сказать, что Джеймс мог бы пробить себе дорогу к трону с сравнительной легкостью, если бы только согласился изменить религии и стать протестантом. Английские приверженцы и даже находящиеся у власти государственные деятели — Оксфорд и Болинброк — раз за разом твердили ему, что если он не может по-настоящему стать протестантом, то должен хотя бы притвориться им и оставить все внешние проявления своей преданности католической церкви. Джеймс стойко и решительно отказывался виновен быть в какой-либо низости, столь гнусной и отвратительной {13}. Его поведение при столь твердом отстаивании своих убеждений ценой трона противопоставляли поведению Генриха Четвертого, который объявил, что Париж «стоит мессы!» Однако по поводу обращения Генриха Четвертого в веру ему была нанесена некоторая несправедливость. Великий протестантский министр Генриха, Сюлли, убеждал его стать открытым и исповедующим католиком на том основании, что он всегда был католиком более или менее осознанно и в глубине души. Сюлли привел Генриху несколько доказательств, почерпнутых из наблюдений за манерой поведения самого Генриха, чтобы доказать ему: его природные склонности и склад ума всегда вели его к католической вере, проницательно отметив факт, что он не раз видел, как Генрих осенял себя крестным знамением на поле боя в присутствии опасности. Таким образом, по мнению Сюлли, Генрих Четвертый, исповедуя себя католиком, лишь следовал велению собственных естественных склонностей. Как бы то ни было, остается фактом то, что Генрих Четвертый, изменив вероисповедание, сумел получить корону, а Джеймс Претендент, отказавшись даже слышать о таком изменении, упустил свой лучший шанс на трон.

Каковы были собственные склонности Анны в отношении престолонаследия? По поводу того, куда были направлены ее личные чувства, не может быть больших сомнений. Существует история царствования королевы Анны, написанная доктором Томасом Сомервиллем, «одним из обычных королевских капелланов», и опубликованная в 1798 году с посвящением «с разрешения» королю. На ее титульном листе значится: «История Великобритании в период царствования королевы Анны с диссертацией об опасности протестантского престолонаследия». Подобный автор, писавший относительно вскоре после событий и в книге, посвященной правящему королю, вряд ли мог сознательно проявить несправедливость к памяти королевы Анны и с наибольшей вероятностью мог составить беспристрастный взгляд на влияние, которое ее личные склонности должны были оказать на престолонаследие. Доктор Сомервилл с полным правом заявляет, что «кротость, робость и тревожность были составными частями темперамента» королевы Анны. Сама эта робость, сама эта тревожность, {14} по суждению доктора Сомервилля, послужили на пользу ганноверскому престолонаследию. [Маргинальное примечание: 1714 год — Джеймс Третий] Сама королева по настрою чувств и по тому, что можно назвать своего рода суеверием, сильно склонялась к Стюартам. «Утрата, — говорит доктор Сомервилл, — всех ее детей выглядела как гнев Провидения, соразмерявшего наказание с природой и качеством ее проступка». Ее проступком, разумеется, было то участие, которое она приняла в свержении своего отца. «Уязвленная духом и склонная к суевериям, она естественно думала о возвращении короны своему брату как о единственном искуплении, которое могла принести памяти оскорбленного отца». Это чувство могло бы перерасти в действие с ее стороны, если бы не те конституционные робость и тревожность, о которых говорит Сомервилл. В попытке прямо тогда изменить престолонаследие несомненно таились опасности, очевидные даже для самого храброго или безрассудного; но Анна видела эти опасности «в самой ужасающей форме и с отвращением отпрянула при виде их». Кроме того, у нее было конституционное возражение — столь же сильное, как у самой королевы Елизаветы, — против присутствия предполагаемого преемника возле своего трона. «Она трепетала, — говорит Сомервилл, — от одной мысли о присутствии наследника, кем бы он ни был; и проживание в Англии ее собственного брата было для нее не менее ужасным, чем проживание электорального принца». Но вероятно, что, поживи она дольше, она оказалась бы вынуждена смириться с присутствием либо одного претендента, либо другого. Ее министры, кем бы они ни были, наверняка осознали бы острую необходимость привезти в Англию человека, которого королева и они сами решили представить английскому народу в качестве предназначенного наследника трона. При таком стечении обстоятельств, и совершенно точно если бы у власти находились такие люди, как Болинброк, можно было считать само собой разумеющимся, что королева предпочла бы собственного брата, Стюарта, электоральному принцу Ганноверскому. «Каковы могли быть последствия, если бы королева выжила, — говорит Сомервилл, — является лишь предметом догадок; но мы можем {15} с некоторой долей уверенности заявить, что протестантские интересы подверглись бы более определенным и неминуемым опасностям, чем когда-либо угрожавшие им прежде в любой период со времен революции». Это кажется разумным и справедливым утверждением. Если бы Анна прожила намного дольше, возможно, Англия увидела бы Джеймса Третьего.

{16}

ГЛАВА II.

ПАРТИИ И ЛИДЕРЫ.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Виг и тори]

Все последние месяцы царствования королевы Анны виги и тори, да и сама Анна тоже, были заняты изобретением и ведением интриг вокруг престолонаследия. Сама королева, перед которой открывалась могила, держала увядающие глаза обращенными не к тому миру, в который собиралась войти, а к миру, который собиралась покинуть. Она думала куда больше о будущем своего трона, чем о собственной душе и загробной жизни. Виги были полностью готовы отстоять ганноверское престолонаследие силой. Они не рассчитывали провести дело легко и были готовы столкнуться с гражданской войной. Они, судя по всему, полагали, что удар придется наносить им, а не их противникам, и уже вызвали герцога Мальборо из его уединения во Фландрии, чтобы он возглавил их движение. Обладая Мальборо, они знали, что в их руках окажется армия. С другой стороны, если у Болинброк и тори действительно были какие-то реальные надежды на реставрацию Стюартов, несомненно, до последнего момента они не делали никаких существенных приготовлений для достижения своей цели.

Виги и тори делили между собой всю политическую силу, существовавшую в английском обществе в то время. Вне обеих партий лежала значительная часть людей, которые не принадлежали определенно ни к одной фаракции, но были готовы склоняться то к одной, то к другой в зависимости от того, какие условия им продиктует текущий час. Вне их же, далеко превосходя численностью их всех вместе взятых, находилась огромная масса английского {17} народа — трудолюбивого, многострадального, бедного, терпеливого и почти абсолютно равнодушного к смене правительств, а также к капризам и борьбе партий. «Эти склочные распри вигов и тори, — говорит декан Свифт, — стары и избиты, как история Трои». Но если принципы были старыми, названия партий оказались новыми. Стиль в 1710 году опубликовал в журнале «Татлер» письмо Пасквина Римского Исааку Бикерстаффу с просьбой дать «отчет об этих двух религиозных орденах, которые недавно зародились среди вас — вигах и тори». Стиль заявлял, что даже среди женщин «обязательно обнаружишь деление на вигов и тори». Это напоминало знаменитый судебный процесс в Абдере, упоминаемый Лукианом и развитый Виландом, по поводу принадлежности тени осла, в котором все абдерицы заняли ту или иную сторону и каждый стал либо «Тенью», либо «Ослом».

По поводу этих названий — виги и тори — высказывались различные объяснения. Титус Оутс применял термин «тори», означавший тогда ирландского разбойника, к тем, кто отказывался верить в его папистский заговор, и это название постепенно распространилось на всех, кого подозревали в сочувствии к католику — герцогом Йоркским. Слово «виг» впервые возникло во время восстания камеронинов, когда оно применялось к шотландским пресвитерианам; по мнению одних, оно происходит от сыворотки (whey), которую те постоянно пили, а по мнению других — от слова «виггам», употреблявшегося западными шотландскими погонщиками скота.

Виги и тори в основном представляют собой не только две политические доктрины, но и два разных чувства в человеческом сознании. Естественная склонность одних людей состоит в том, чтобы считать политическую свободу более важной, чем политическая власть, тогда как другие полагают, что поддержание власти — это первая задача, которую необходимо обеспечить, и что индивиду следует уступать лишь столько свободы, сколько не помешает строжайшему осуществлению власти. Грубо говоря, тори выступали за власть, а виги — за свободу. Тори естественным образом держались принципов монархии и государственной церкви; виги {18} склонялись к верховенству парламента и к чему-то вроде сближения с религиозным равенством. [Маргинальное примечание: 1714 год — Политическая перемена] По крайней мере до этого времени партия тори все еще принимала теорию божественного происхождения королевского верховенства. Виги уже тогда были сторонниками конституционной системы и считали источником монархической власти народ в целом. Для одних суверен являлся божественно назначенным правителем; для других — наследственным главой государства, черпающим источник своей власти из народного волеизъявления. Тори как церковная партия не любили диссидентов даже сильнее, чем католиков. Виги в ту пору были склонны рассматривать церковь скорее как ветвь гражданской службы — если использовать куда более современную фразу, — и выступали за расширение свободы вероисповедания для диссидентов, а в определенном смысле и для католиков. По словам епископа Бернета, именно в царствование королевы Анны впервые четко обозначилось различие между высоццерковниками (хай-черч) и низкоцерковниками (лоу-черч), и мы обнаруживаем почти как неизбежную необходимость то, что сторонники высокой церкви были тори, а сторонники низкой церкви — вигами. Тогда, как и теперь, главная сила тори обнаруживалась в провинции, а не в крупных городах. Что касается городского населения, то тори были пропорционально сильнее там, где бороу были мельче. Подавляющая часть сельского населения, поскольку у нее были определенные политические убеждения, являлась ярко выраженно торийской. Сила вигов залегала в мануфактурных городах и крупных портах. Лондон в те времена отличался гораздо более сильными либеральными политическими настроениями, чем в более поздние годы. Финансовые круги, банкиры, купцы были привязаны к партии вигов. Многие пэры и епископы были вигами, но в основном это были пэры и епископы, обязанные своими назначениями Вильгельму Третьему. Французский посланник д'Ибервиль описывает в это время вигов как обладающих в своем распоряжении лучшими кошельками, лучшими шпагами, самыми способными головами и самыми красивыми женщинами. Партия тори была сильна в Оксфордском университете; партия вигов имела {19} большую силу в Кембридже. И виги, и тори находились, однако, в несколько приглушенном душевном состоянии к моменту завершения царствования Анны. Ни та, ни другая партия в целом не была склонна доводить свои политические принципы до сколь-нибудь логической крайности. И виги, и тори были практически довольны той формой, которую система управления Англии приобрела после Революции 1688 года. Ни одна партия не была склонна к новой революции. Гражданская война завела вигские принципы для самих вигов немного слишком далеко. Реставрация набросила определенный скандал на суверенную власть и принцип божественного права. Умы людей умиротворялись в готовности к компромиссу. Разумеется, среди тори существовала экстремистская партия, настолько преданная реставрации Стюартов, что они перевернули бы небо и землю, во всяком случае взбудоражили бы Англию ради их возвращения. Эти люди составляли то, что на языке современной французской политики назвали бы Крайне правым крылом партии тори; они обретали бы важность в любой час, когда извне предпринималось бы какое-то реальное движение по возвращению Стюартов. Подобное движение разумеется увлекло бы за собой их и подавляющую массу новоприобретенных пассивных тори, но в то же время, и пока подобное движение не началось, якобитская фракция тори не находилась в состоянии активности или влияния и не представляла серьезной трудности на пути ганноверского престолонаследия.

Виги имели на своей стороне большие преимущества. С самого начала они располагали четким принципом. Конституционные ошибки и эксцессы Стюартов заставили сознание Англии признать два-три главных принципа гражданской и религиозной свободы. Виги лучше тори понимали, чего они хотят, а цели, которые ставили перед собой виги, были достижимы, тогда как те, к которым стремились тори, в значительной степени затерялись в стране снов. Неопределенность и расплывчатость многих целей тори делали некоторых из {20} них лишь наполовину искренними в своих намерениях. Многие тори, рассуждавшие так же громко, как их собратья, о том, что король должен снова получить свое, и тостовавшие «короля за водою» так же свободно, как они, в глубине сердца испытывали очень мало реального беспокойства по поводу того, что мятеж закончится реставрацией Стюартов. Но, с другой стороны, виги могли изо всех сил бороться за претворение в жизнь своих принципов в церкви и государстве без ответственности за ввержение страны в мятеж и без всякого страха увидеть, как их проекты тают в видениях и химерах. Костяк лидеров вигов составляла великая группа землевладельцев. Времена с тех пор изменились, и представители некоторых из тех великих семейств, что тогда возглавляли партию вигов, незаметно перешли или ускользнули в ряды тори; но главная причина этого заключается в том, что тори наших дней вполне справедливо представляют собой в определенных политических аспектах вигов времен королевы Анны. То, что в американской политике называется новым курсом, произошло в Англии с тех пор; в политическое бытие пришла партия радикалов с принципами и лозунгами, совершенно отличными даже от принципов ранних вигов. Некоторые вигские семейства, хотя и немногие, последовали за этим движением вперед; некоторые остались позади и таким образом почти незаметно откатились в лагерь тори. Но под конец царствования королевы Анны все ведущие виги стояли единым фронтом. Они понимали лучше тори необходимость получения превосходящего влияния в Палате общин. Им даже удавалось в то время обеспечивать большинство в графских избирательных округах, в то время как на их стороне закономерно находилось большинство торгового класса. Тогда, как и в более поздние дни, колоссальное богатство семейств вигов тратилось без счёта, можно сказать, беззастенчиво, на обеспечение контроля над мелкими избирательными округами — теми округами, которые доставались лишь благодаря щедрым взяткам. Тогда, как и впоследствии, в партии вигов проступало странное сочетание достоинства и низости, великих принципов и несколько деградировавших практик. У них были высокие {21} цели; они признавали благородные принципы и придерживались их; они выступали за политическую свободу в том виде, в каком они ее тогда понимали, и за религиозное равенство — по крайней мере за то приближение к религиозному равенству, которое к тому моменту было санкционировано ответственными британскими политиками. Они были готовы пойти на великие жертвы ради защиты своего политического кредо. Но принципы и цели, с которых они начали и которых придерживались, не смогли очистить и облагородить всю их парламентскую стратегию и политическое поведение. Они интриговали, давали взятки, покупали, заискивали, лукавили, угрожали, щедро расходовали деньги и власть, применяли любое средство для проведения в жизнь высоких и национальных целей, какое только могло использовать самое беспринципное кликушество ради достижения эгоистичных и низменных результатов. Впрочем, враги преподнесли им одно крупное преимущество. Поведение Болинброка и Оксфорда в последние годы оставило вигов единственными представителями конституционной свободы.

[Поля: 1714 — Анархия или «Перкин»]

Две великие политические партии ненавидели и проклинали друг друга с яростью, едва ли известной прежде и вряд ли возможной в наши более поздние времена. Виги клеймили тори как бунтовщиков и предателей; тори вопили на вигов как на врагов религии и противников «истинной Церкви Англии». Множество баллад того времени изображало вигов людьми, чьей целью было сокрушить и митру, и корону, вновь погрузить страну в анархию, как они это сделали во времена Оливера Кромвеля. Авторы вигских баллад в долгу не оставались и описывали тори как людей, которые пытались привести из Франции «Перкина», и пророчили им виселицу в награду для их ведущих государственных деятелей. По правде говоря, ожесточение той поры было вполне серьезным; большинство людей с обеих сторон верили в то, что говорили. Любая из сторон, обладай она полным преобладанием, пожалуй, без малейших колебаний расправилась бы со своими главными врагами с помощью петли или тюрьмы. В тот момент это была не столько борьба политических партий, сколько {22} борьба враждебных армий. Люди были настроены серьезно и свирепо, потому что и кризис был серьезным и зловещим. Случайность часа могла сделать человека премьер-министром или узником. Болинброк вскоре после этого оказался в изгнании, а Уолпол — во главе администрации. Малейшая случайность, простейшая оплошность могли отправить Уолпола в изгнание и поставить Болинброка во главе государства.

[Поля: 1714 — Джон Черчилль]

Взгляды британской общественности в этот момент были устремлены прежде всего на действия двух людей — герцога Мальборо и лорда Болинброка. Мальборо был, без сомнения, величайшим полководцем своего времени. Он отправился в изгнание, когда королева Анна согласилась унизить и преследовать его, а теперь возвращался домой по настоятельной просьбе лидеров вигов, чтобы оказать свое мощное влияние на ганноверское дело.

Характер герцога Мальборо — это то, что должно особенно привлекать авторов романов и любителей яркой, смелой портретной живописи. Однако романист столкнулся бы с одной особенной трудностями при работе с образом Мальборо: он едва ли рискнул бы изобразить Мальборо таким, каким его создали природа и судьба. Романист обнаружил бы, что вынужден смягчать и видоизменять многие отличительные черты характера Мальборо, дабы не показаться простым изобретателем человеческого парадокса, дабы не выглядеть предающимся фантастическому и невозможному. Поуп назвал Бэкона «мудрейшим, ярчайшим, ничтожнейшим из смертных», но Бэкон был не величке на своем поприще, чем Мальборо на своем, а худшие низости Бэкона были самой благородностью по сравнению с некоторыми политическими преступлениями Мальборо. Мальборо начал свою жизнь почти со всеми возможными для человека преимуществами — с гениальностью, с безграничной храбростью, с личной красотой, с благоволящими друзьями. С ранней юности он был привязан к Джеймсу Стюарту и ко двору Джеймса Стюарта. Один из биографов {23} Мальборо даже предполагает, что герцогиня Йоркская, первая жена Джеймса, излишне нежно относилась к молодому Черчиллю. Прекрасная герцогиня Кливлендская — та самая, о которой Пепис говорил, что «все, что она ни делала, было ей к лицу», — была страстно влюблена в Мальборо и, по словам некоторых авторов, положила начало его жизненному пути, преподнеся ему пять тысяч фунтов, которые Мальборо, рассудительный тогда как и всегда, вложил в пожизненную ренту в пятьсот фунтов в год. Бернет говорил о нем, что «он знал искусство жить при дворе лучше любого человека в нем; он обласкал всех мягким и любезным поведением и всегда был готов оказать добрые услуги». Его единственным физическим недостатком был голос — пронзительный и неприятный. Всю свою жизнь он был до крайности алчен; он хватал деньги отовсюду, где только мог их добыть; он брал деньги как у женщин, так и у мужчин. Широко известная история того времени рассказывает о другом нобиле, которого толпа приняла за герцога Мальборо в период его непопулярности, и который выпутался из затруднения, заявив толпе, что он никак не может быть герцогом Мальборо, во-первых, потому, что у него в кармане всего две гинеи, а во-вторых, потому, что он совершенно готов их раздать. Мальборо получил высшие милости от Джеймса Стюарта, но покинул Джеймса в час его несчастий — впрочем, следует сказать, лишь для того, чтобы тайно вернуться на его службу в то время, когда он заявлял о своей преданности Вильяму Третьему. Он предавал каждую сторону другой. В том же году и почти в том же месяце он пишет курфюрсту в Ганновер и Претенденту во Франции, расточая каждому из них свои уверения в преданности. «Я всегда буду готов рискнуть своим состоянием и жизнью ради вашей службы», — говорит он курфюрсту. «Я скорее дам отрубить себе руки, чем сделаю что-либо вредное делу короля Джеймса», — говорит он агенту Стюартов. Джеймс, судя по всему, верил Мальборо, а Вильям, используя его, не верил ему ни капли. «У герцога Мальборо, — {24} говорил Вильям, — лучшие способности к генеральскому делу, чем у кого бы то ни было в Англии; но он подлый человек, и я ненавижу его, ибо хоть я и могу извлекать выгоду из измен, я не выношу изменника». Слова Вильям были поразительно похожи на высказывание, приписываемое Филиппу Македонскому. Шомберг отзывался о Мальборо как о «первом генерал-лейтенанте на моей памяти, изменившем своим цветам». Лорд Гранард, находившийся в лагере короля Джеймса Стюарта на Солсберийской равнине, рассказывал доктору Кингу, записавшему эту историю, что Черчилль и несколько других полковников пригласили лорда Гранарда на ужин и поведали ему о своем плане перейти на сторону принца Оранского. Гранард не просто отказался участвовать в заговоре, но отправился к королю и рассказал ему всю историю, посоветовав арестовать Мальборо и других заговорщиков. Возможно, если бы этому совету последовал король Вильям, он никогда не взошел бы на английский престол. Однако Джеймс не поверил этой истории и не предпринял никаких усилий. На следующее утро он осознал свою ошибку, но было уже поздно. Достоверность этой истории подтверждается и другими источниками, один из которых — сам король Джеймс, который впоследствии заявлял, что получал информацию о замыслах лорда Черчилля и ему рекомендовали арестовать его персону, но он, к несчастью, пренебрег этим советом. «Не говори об этом больше, — произносит Эгмонт в пьесе Гете, — меня предупреждали».

[Поля: 1714 — Мальборо]

Свифт говорил о Мальборо, что «он алчен, как ад, и честолюбив, как князь оного». Мальборо был столь же невежествен, сколь и алчен. Литературный вкус или инстинкт у него определенно был, так как он с таким жаром читал исторические пьесы Шекспира и, более того, откровенно признавался, что все его познания об английской истории почерпнуты из их сцен. Даже в ту пору вольного правописания его орфография поразительно вольна. Он, судя по всему, писал без всяких твердых принципов в этом вопросе, редко передавая одно и то же слово во второй раз тем же набором букв. В один из периодов своей жизни он был распутником {25} самого вольного толка, что касалось нравов, но при этом отличался величайшей проницательностью в том, что касалось личной выгоды и продвижения. Он полюбил бы любую леди Белластон, если бы она появилась и могла вознаградить его за доброту. Он вовсе не принадлежал к типу байроновского «Дон Жуана», который заявляет, что

Орел в неволе не спарится, и я
Не стану прислуживать султанской прихоти.



Мальборо готов был угождать любой прихоти ради наживы. Говорили, что причиной его успеха у женщин в молодые годы было то, что он брал с них деньги. Тем не менее, как в еще одном поразительном примере парадоксальности его характера, он был безумно предан своей жене. Он был истинным возлюбленным Сары Дженнингс, которая впоследствии стала герцогиней Мальборо. Будучи человеком бесстрашной храбрости перед лицом врага, дома он был послушным, терпеливым, робким рабом своей жены. Он жил под ее властью еще более безраздельно, чем Велисарий под началом своей беспринципной супруги. Сара Дженнингс на свой лад была едва ли не столь же выдающейся личностью, как ее муж. Она обладала великой красотой. Колли Сиббер в своей «Апологии» воздает должное ее прелестям. Ему довелось случайно прислуживать ей в качестве этакого лакея-любителя на празднестве в Ноттингеме, и он, казалось, был совершенно ослеплен ее красотой. «Если столь чистое эманация красоты, столь властная грация облика поразили меня трепетом, в котором было нечто более мягкое, чем глубочайшее уважение, я не вижу, почему мне нельзя без оскорбления вспомнить об этом, поскольку красота, подобно солнцу, должна порой утрачивать способность выбирать и озарять одинаковым теплом и крестьянина, и придворного». Он причудливо добавляет: «Какими бы самонадеянными или дерзкими ни казались эти мысли при моем первом допущении их, почему мне не надеяться, что сохранение их в целомудренном секрете на протяжении целых пяти лет может теперь служить весомым оправданием для их прощения?» Властный дух, умевший повелевать Черчиллем, долго доминировал над слабым характером королевы Анны. Но {26} когда это господство было свергнуто, Сара Дженнингс не сумела сдержать свой нрав в таком проявлении уважения и уступчивости, которое могло бы вернуть ее утраченные почести. Она встретила свое унижение детскими вспышками ярости; она делала все от нее зависящее, чтобы досаждать и оскорблять королеву, которая ускользнула из-под ее горделивого контроля. Она всегда оставалась ярой ненавистницей; до последнего дня своей жизни она не забывала обиды на всех, кто причинил ей вред или кого она считала обидчиком. Спустя много лет она ввязалась в непристойные судебные тяжбы с собственными близкими родственниками. Но если одна сторона ее характера была достаточно суровой и непривлекательной, нельзя не признать, что в ее несгибаемом духе было нечто не чуждое героизму — нечто благородное в уважении к памяти мужа, проявившееся в ее заявлении, что она не выйдет замуж за «императора мира», побывав женой Джона, герцога Мальборо.

[Поля: 1714 — Болинброк]

Генри Сент-Джон, виконт Болинброк, на свой лад был столь же великим человеком, как и герцог Мальборо. В описываемое нами время казалось, что он уже прошел долгий, разнообразный и блестящий путь, и при этом он достиг лишь того возраста, в котором государственные деятели в Англии ныне начинают считаться ответственными политиками. Ему шел тридцать шестой год. Преждевременно начавшийся путь приближался к своему преждевременному концу. Он взобрался на свою высочайшую вершину; он является премьер-министром Англии и сумел избавиться от своего старого коллеги и соперника Роберта Харли, графа Оксфорда. У Болинброка было почти каждое дарование и каждая благодать, какими могли наделить природа и судьба. За три года до этого Свифт писал Стелле: «Я считаю мистера Сент-Джона величайшим молодым человеком из всех, кого я знал; ум, способности, красота, быстрота схватывания, прекрасная ученость и отличный вкус; величайший оратор в Палате общин, восхитительная беседа, добрый нрав и хорошие манеры, великодушие и презрение к деньгам». Тем не менее, как в волшебной сказке, благожелательные силы, соединившиеся, чтобы наделить его столь щедро, утаили тот самый дар, который мог бы придать всему остальному {27} превосходящую ценность, а будучи отказан, оставил их маловажными. Будь у Болинброка принципы, он стал бы одним из величайших англичан всех времен. Его полная безнравственность как в политике, так и в частной жизни оказалась для него фатальной; он поднялся высоко лишь для того, чтобы упасть тем ниже. Он отличался распутством даже в ту беззаботную и распутную пору. Вольтер в одном из своих писем рассказывает историю о знаменитой лондонской куртизанке, которая воскликнула в кругу подруг по ремеслу, услышав, что Болинброк назначен государственным секретарем: «Семь тысяч гиней в год, девочки, и все для нас!» Пусть эта история и неправдоподобна, она интересна и показательна как свидетельство того впечатления, которое Болинброк произвел на свой век. Его славой было порочить себя; он гордился своими оргиями. Ему нравилось слыть человеком, способным провести всю ночь в пьяном разгуле, а послеполуденные часы — за составлением какой-нибудь депеши, от которой могли зависеть судьбы его страны или мир во всем мире. Вид красивой женщины мог заставить его отвлечься от самых серьезных политических целей. В такую минуту он был готов бросить все ради внезапной любовной погои, возникшей на его пути. Он хвастался своими амурами и гордился тем, что никогда не терпел неудач ни с одной женщиной, которая казалась ему стоющей преследования. Подобно Фаусту, он любил погружаться из желания в наслаждение, а из наслаждения — вновь в желание. Болинброк был первым в славной плеяде парламентских дебатеров, занявших особое место в английской истории и не имеющих соперников в истории ни одного другого парламента. В настоящее время трудно составить сколько-нибудь адекватное представление о стиле Болинброка как оратора или о его способности вести дебаты в сравнении с другими великими английскими парламентскими ораторами. Но, судя по всему, мы склонны думать, что он обладал находчивостью Фокса без его многословности и повторений; и что ему были присущи величественная словесная ткань и властный стиль младшего Питта, соединенные с определенной свежестью и силой, {28} которых младший Питт демонстрировал не всегда. Английский прозаический стиль Болинброка едва ли уступает стилю любого другого автора — как жившего до него, так и после. Он гибок, силен и светел; не избыточен, но и не скуп; украшен там, где украшение уместно и даже полезно, но нигде не изукрашен пурпурными лохмотьями ненужного и искусственного блеска. Такой человек, столь одаренный, в любом случае занимал бы высокое положение среди современников, и вероятно, если бы Болинброк обладал политическими и личными добродетелями таких людей, как Берк и Питт, или хотя бы политическими добродетелями человека вроде Чарльза Фокса, его помнили бы как величайшего из всех английских парламентских государственных деятелей. Но, как мы уже говорили, один этот порок породил в нем массу изъянов. Отсутствие принципов породило отсутствие цели, а за неимением цели он не следовал упорно ни по какому последовательному политическому пути. Свифт отмечал, что Болинброк «весьма уважал характеры Алкивиада и Петрония, особенно последнего, на которого охотно согласился бы быть похожим». В худшие свои моменты он был ближе к Петронию, чем в лучшие — к Алкивиаде. Алкивиад, надо отдать ему должное, восхищался добродетелью в других и понимал ее, сколь ни мала была ее доля, которую ему удавалось сохранить для себя. Невозможно читать это удивительное сочетание драматического юмора и философской мысли — «Пир» Платона, — не будучи тронутым великодушной и страстной похвалой, которую Алкивиад в полноте чувств и вина изливает на суровую добродетель Сократа. Каким Алкивиад описан там, таким мы можем его вообразить, и никто, проследивший путь Болинброка, не поверит, что тот когда-либо мог испытывать искреннее восхищение добродетелью в мужчине или женщине или думать о ней иначе как о предмете для насмешек и презрения. Литераторы, и особенно поэты эпохи Болинброка, казалось, ничуть не более стеснялись в комплиментах, чем французский {petit-maître} мог бы стесняться, распевая хвалы своей возлюбленной в уши самой возлюбленной. Поуп говорит о его вилле, где, «благородно {29} задумчив, Сент-Джон сидел и думал», и заявлял, что лишь те могут

Ступать на этот священный пол,
Кто смеет любить родину и быть бедным.



[Поля: 1714 — Похвалы Поупа]

Трудно представить Болинброка, даже в преклонные годы, «благородно задумчивым», сидящим и размышляющим, и уж конечно, ни сам Болинброк, ни кто-либо из его ближайших политических соратников не был человеком того сорта, который осмелился бы «любить свою родину и быть бедным». В последние годы Болинброка слышали за тем, как он развлекался, хвастаясь перед своей второй женой своими многочисленными успешными амурами, пока наконец дама, устав от повторений, несколько презрительно не напомнила ему, что, каким бы счастливым любовником он ни был когда-то, дни его любви прошли, и чем меньше он об этом говорит, тем лучше.

Поуп расточал не менее экстравагантные похвалы Харли, чем Сент-Johnу. Он говорит:



Коль что-то ниже мест святых
Коснуться может сил иных,
То лишь душа твоя: в беде любой
Стоящая над болью и страстной борьбой,
Над жаждой власти, свистом сплетен злых,
Над алчностью и страхом смертных дней.







Следует помнить, что эти строки были обращены к Харли не в пору его могущества, а после его падения. Даже с учетом этого оправдания для преувеличенного дружеского панегирика они читаются скорее как сатира на Харли, нежели как его восхваление. Сама карикатура не смогла бы столь грубо исказить черты человеческого существа, сколь его поэтический поклонник изменил облик Оксфорда. Харли интриговал на обеих сторонах поля. Он заявлял о преданной верности королеве и ее назначенному преемнику и в то же время заигрывал, мягко говоря, со семейством Стюартов во Франции. Ничто так не удивляет читателя, как всеобщее двуличие, царившее во времена Анны и ранних Георгов. Ложь, судя по всему, почиталась общепризнанным дипломатическим {30} и политическим искусством. Государственные деятели, даже самого высокого ранга и репутации, не скрывали того факта, что при необходимости они были готовы высказать то, чего не было, — как в частной беседе, так и в публичных дебатах. Ничто не могло превзойти или оправдать безграничное двуличие Мальборо, но приходится признать, что даже Вильям Третий высказывал Мальборо почти столько же неправды, сколько Мальборо мог высказать ему. В то время как Вильям ненавидел Мальборо, он все же время от времени осыпал его публично и частно высочайшими комплиментами за его честность и добродетель. Тогда не предполагалось и не ожидалось, что люди будут говорить правду. Государственный деятель мог обмануть иностранного министра или парламент собственной страны с не большим риском для своей репутации, чем тот, которому подверглась бы леди в более поздние времена, солгавшая таможеннику на границе ради сохранения куска контрабандного кружева в своем чемодане.

[Поля: 1714 — Харли]

Если человек вроде Вильям Нассауского мог опуститься до обмана и фальши ради любой политической цели, легко понять, что человек вроде Харли свободно пользовался теми же приемами, причем и в личных целях тоже. Политические повороты Харли были столь многочисленны и резки, что их никак нельзя было объяснить никакой теорией, совместимой с искренностью. О нем метко говорили, что «его нрав — никогда не действовать прямо или открыто, но всегда с оговорками, если не с диссимуляцией, и любить интриги не по необходимости, а из внутреннего удовлетворения от любования собственным лукавством». Он вошел в парламент в 1689 году, а в 1700 году был избран спикером Палаты общин. В то время и еще долго после этого было нередким делом, когда человек, побывав спикером, впоследствии становился государственным секретарем, заседая в той же палате. Так было и с Харли: в 1704 году он стал главным государственным секретарем. В 1708 году Харли сложил с себя полномочия и сразу после этого возглавил партию тори. Примерно через два года он сокрушил вигскую администрацию и стал главой нового правительства, получив пост лорда — верховного казначея и титул графа Оксфорда. {31} Его хитрость казалась лишь низким искусством, позволяющим беспринципному человеку ублажать своих последователей и сеять рознь среди врагов. На его слово нельзя было положиться ни другу, ни врагу, и когда он больше всего изображал откровенность или чистосердечие, верить ему следовало меньше всего. Как удачно сказал о нем лорд Стэнхоуп: «Его слабый и гибкий ум как нельзя лучше подходил для того, чтобы вползать на вершины власти по всем извилистым лабиринтам и грязным тропам интриг; но, достигнув вершины, его убожество и ничтожество предстали перед всем миром». Даже его частная жизнь была лишена тех добродетелей, которые мог бы вообразить читатель возвышенных панегириков, расточаемых ему современными поэтами и прочими. Он любил выпить и предавался удовольствиям скромно и тайком; его пороки были столь же не похожи на дерзкое и блестящее распутство его коллеги и соперника Болинброка, сколь его интеллект уступал превосходящему гению Болинброка. Вопреки всей поэтической хвале Поупа, поэт мог заявить в прозе об лорде Оксфорде, что тот был не слишком способным министром и вдобавок отличался изрядной небрежностью. «Он имел обыкновение каждый день присылать из двора пустяковые стихи в Клуб Скриблеруса и почти каждый вечер приходил пустословить с ними, даже когда на карту было поставлено все его будущее». Поуп добавляет, что Оксфорд «рассуждал о делах столь запутанно, что вы не понимали, чем он занят, и все, что он собирался вам поведать, шло в эпическом ключе, ибо он всегда начинал с середины». Свифт называет его «величайшим мастером откладывать все на потом». Именно об лорде Оксфорде первоначально рассказывается та история, которую впоследствии повторяли о столь многих государственных деятелях здесь и в Америке. Лорд Оксфорд, по словам Поупа, пригласил поэта-драматурга Роу выучить испанский язык. Роу принялся за дело и стал изучать испанский в уверенности, что за этим последует какое-нибудь назначение при испанском дворе. Когда он вернулся к Харли и сообщил, что выполнил задачу, Харли сказал: «Тогда, мистер Роу, я завидую вам в удовольствии читать „Дон Кихота“ в оригинале». Поуп спрашивает: «Разве это не жестоко?» Но {32} другие считали, что это произошло неумышленно со стороны лорда Оксфорда и было лишь одной из его беспечных странностей.

[Поля: 1714 — Уолпол]

Другой человек, на пятнадцать лет моложе Харли, бывший соученик Болинброка по Итону, медленно, но верно поднимался к известности и власти. Самая большая часть его карьеры была еще впереди; но уже тогда, когда люди толковали о Мальборо и Болинброке, они чувствовали себя вынужденными уделять место в своих мыслях Роберту Уолполу. Если Болинброк был первым и, пожалуй, самым блестящим из великой плеяды парламентских ораторов, сделавших дебаты движущей силой английской истории, то Уолпол был первым в той плеяде государственных деятелей, которые, выйдя из класса «общин», стали лидерами британского парламента. По своему положению и влиянию, хотя и не по личным качествам или достоинствам, Уолпол может быть назван прямым предшественником Пиля и Гладстона. Ровно за два года до смерти Вильям Третьего Уолпол впервые прошел в парламент. Он женился, вошел в парламент и унаследовал отцовские имения в том же 1700 году. Уолполу было всего двадцать четыре года, когда он занял место в Палате общин как депутат от Касл-Райзинга в Норфолке. Он был молодым провинциальным сквайром с солидным состоянием и убежденным сторонником партии вигов. Уолпол пришел в парламент в ту счастливую для людей его круга пору, когда уже происходили перемены, превращавшие представительное собрание в руководящую силу государства. Правительство как прямая правящая сила начинало играть все меньшую роль, а Палата общин набирала все большую силу. Этот процесс начал развиваться еще в период Реставрации, и к тому времени, когда Уолпол стал известен в парламенте, становилось все очевиднее, что государственным министрам в будущем суждено быть лишь лицами, которым поручено проводить в жизнь волю большинства Палаты общин. Перед лицом этого большинства должна была в конечном итоге склониться любая другая сила в государстве. Человек же, {33} способный благодаря красноречию, подлинному государственному уму и силе характера или даже простой тактичности обеспечить себе поддержку этого большинства, становился фактически правителем государства. Но, как легко понять, его правление даже тогда разительно отличалось от правления деспотичного министра. Ему приходилось удовлетворять, убеждать, улабривать большинство. Один неверный шаг, час слабости духа или даже неудача во внутренней или внешней политике, за которую он не несет личного ответа, могли лишить его влияния на большинство и низвести до сравнительной незначительности. Следовательно, та руководящая власть, которую обретал великий министр, удерживалась ценой постоянной бдительности, не щадящего труда, энергии и преданности, а также в немалой степени благодаря благосклонности фортуны и случая.

Уолпол был человеком, в высшей степени одаренным для того, чтобы завоевать влияние на Палату общин и удерживать его, однажды обретя. Ничто поначалу не предвещало этого. Нужен был проницательный наблюдатель, чтобы разглядеть гений Кромвеля под его простодушной личиной, когда тот впервые появился в парламенте. Почти такая же проницательность потребовалась бы от любого, чтобы разглядеть будущего премьер-министра Англии и хозяина Палаты общин в незатейливом, не сулящем ничего выдающегося облике, простом, почти невыразительном лице, нескладных движениях и жестах Уолпола. Уолпол был таким же деревенщиной, каким признавал себя лорд Алторп в более близкие к нам времена. Алторп говорил, что должен был стать скотоводом и что лишь по странной случайности сделался премьер-министром. Но разница была огромной. Уолпол обладал качествами, делающими человека премьер-министром, вопреки его качествам сельского джентльмена или животновода. Не случай, но сам Уолпол возвысил себя до того положения, которое он занял. Уолпол ничего не знал и не желал знать о литературе и искусстве. Его главной страстью была охота, второй любовью — вино, а третьей — обед. Не обладая природным даром красноречия, он стал великим дебатером. {34} Природа, казалось, щедро расточившая все свои роскошные дары на Болинброка, обошлась с Уолполом скупо и сурово. Там, где Болинброк был богаче всего, Уолпол был беднее; гений Болинброка требовал постоянного сдерживания поводьями, тогда как интеллект Уолпола нуждался в вечном понукании. И все же Уолпол при всем своем недостатке воображения, красноречия, остроумия, юмора и культуры пошел дальше и сделал больше, чем блистательный Болинброк. Это была всё та же старая басня о зайце и черепахе; пожалуй, ее следовало бы назвать новой версией старой басни. Чем дальше заяц бежит не по той дороге, тем сильнее сбивается с пути, и потому многие стремительные маскарадные метания Болинброка лишь помогали черепахе добраться до финиша первой. В 1708 году Уолпол, уже признанный искусным дебатером, ловким тактиком и, прежде всего, отличным деловым человеком, был назначен военным секретарем. Одновременно он стал лидером Палаты общин. Он был одним из управляющих в неудачном импичменте пустоголового высокоцерковного проповедника доктора Сашеверелла. Он ушел в отставку вместе с другими министрами-вигами в 1710 году. Харли, придя к власти, предложил ему место в новом правительстве, но Уолпол отказался его принять. Тори, безрассудные и беспощадные в своем большинстве, изгнали Уолпола из палаты в 1712 году и заточили в Тауэр. Обвинение против него касалось коррупции — обвинение, которое в те дни легко предъявить любому министру и которое при торжестве высоких моральных принципов, вероятно, можно было так же легко доказать, как и выдвинуть. Уолпол, однако, был не хуже своих современников; да будь он и хуже, современники вряд ли стали бы относиться к его проступкам слишком серьезно, если только к действиям против него их не побуждали партийные мотивы. В конце сессии он был освобожден, и теперь, в последние дни правления Анны, все взоры обратились к нему как к восходящей звезде и надежному оплоту новой династии.

[Поля: 1714 — Декан собора Святого Патрика]

Было бы невозможно не причислить Джона Свифта к политикам, к государственным деятелям этой эпохи. {35} Свифт был политиком в высшем смысле, хотя ему мало довелось повидать ту единственную великую политическую арену, на которой разыгрывались битвы английских партий. Он оставил свидетельство о том, что никогда не слышал ни Болинброка, ни Харли выступающими в парламенте или где-либо публично. Ему было около сорока семи лет, и он еще не достиг своего высшего пика ни в политике, ни в литературе. «Бочка сказок» уже была написана, но не «Путешествия Гулливера»; трактат «О поведении союзников», но не «Письма суконщика». Даже в ту пору он представлял собой силу в политической жизни; с его влиянием приходилось считаться государственным деятелям и даже монархам. Ни одно перо не служило какому-либо делу лучше, чем его перо служило и еще должно было служить интересам партии тори. Вероятно, он был величайшим английским памфлетистом в эпоху, когда памфлет выполнял всю работу передовой статьи и большую часть работы трибуны. Его сутановая ряса сидела на нем неуютно; он напоминал одного из тех воинственных епископов Средневековья, для которых доспехи были более привычным облачением. У него был свирепый и властный нрав, и действительно, из его удивительно ярких голубых глаз уже начинал просвечивать — слишком зловеще — безумный огонь той {saeva indignatio}, что, согласно составленной его собственной рукой эпитафии на надгробии, разрывала его сердце. Зловещий свет прорвался наконец пожаром безумия. Мы еще встретимся со Свифтом; сейчас мы останавливаемся лишь затем, чтобы отметить его как политический фактор. К этому времени он — декан собора Святого Патрика в Ирландии; недавно он побывал в Лондоне, пытаясь, но безуспешно, примирить Болинброка и Харли; а видя, что его усилия тщетны и близки смутные времена, он тихо удалился в Беркшир. Перед отъездом из Лондона он написал лорду Питерборо письмо, содержащее те примечательные слова, с которых мы начали этот том. Любопытно, что сам Свифт впоследствии приписывал Харли высказывание о здоровье королевы и беспечном {36} поведении государственных деятелей. В своем «Исследовании поведения последнего министерства королевы», датированном июнем 1715 года, он сообщает нам, что «около Рождества 1713 года» казначей сказал ему: «всякий раз, когда с королевой что-то случается, эти люди лишаются рассудка; и все же они столь легкомысленны, что, как только ей становится лучше, ведут себя так, будто она бессмертна». На что Свифт добавляет следующее знаменательное примечание: «У меня были достаточные основания, как до, так и после, признать его наблюдение верным, и что некоторая доля этого с полным правом применима и к нему самому». Именно в доме священника в Аппер-Леткомбе близ Вэнтиджа в Беркшире Свифт провел некоторое время перед возвращением к своему ирландскому очагу. Из Леткомба читатель, пожалуй, с некоторым болезненным интересом отметит, что Свифт написал мисс Эстер Ванхомри, известной всем поколениям как Ванесса, письмо, в котором описывает свой несколько меланхоличный образ жизни в ту пору, сообщает ей, что «это первый слог, который я написал кому-либо с тех пор, как ты видела меня», и добавляет, что «будь это место в десять раз хуже, ничто не заставит меня вернуться в город, пока дела находятся в том положении, в каком я их оставил».

[Поля: 1714 — Аддисон]

В глубине души Свифт не доверял ни Болинброку, ни Харли. Представляется очевидным, что леди Мэшем пребывала в уверенности, будто Свифт является ее сообщником в интриге, которая в конце концов выжила Харли из кабинета. Пока Свифт находился в Леткомбе, она написала ему письмо, которое не могло быть отправлено, если бы она не разделяла эту убежденность; он же не отвечал до тех пор, пока весь недельный кризис не миновал и не возникло новое положение дел, а в ответе своем ничем себя не связал. Если он и не доверял Болинброку, то не мог им не восхищаться. Болинброк был единственным человеком поблизости от двора, чей гений не мог быть уязвлен Свифтом. Но Свифт, несмотря на все свои щедрые похвалы Харли, должен был порой втайне презирать колеблющегося, приспосабливающегося государственного деятеля, у которого нерешительность заменяла благоразумие, а растерянность выглядела как раздумье. Тот факт, что Харли вел большую политическую игру, {37} в то время как Свифт мог лишь наблюдать со стороны, — одна из аномалий истории, которую сардонический юмор Свифта должен был оценить по достоинству. Свифт мстил, когда мог, время от времени третируя своих влиятельных официальных друзей самым суровым образом. Он знал, что они боятся его, и льстили ему из страха, и был рад этому, упиваясь своим знанием. Он знал даже, что одно время они сомневались в его верности и прилагали немало усилий, хваля и обещая, чтобы удержать его подле себя; и это тоже забавляло его. Его забавляло это так, как тирана забавляют явные старания окружающих угодить его настроению или как человек, чувствующий приближение безумия, может находить зловещую радость в тревоге своих друзей во всем потакать его прихотям и не перечить ему ни в чем, что ему угодно изречь.

Джозеф Аддисон занимал политическое положение и обладал влиянием по другую сторону полемики, что давало ему право числиться среди государственных деятелей того времени. Незадолго до этого была поставлена его трагедия «Катон», вызвавшая совершенно особый ажиотаж. Каждая из двух великих политических партий воспользовалась возможностью, предоставленной напыщенной политической добродетелью Катона, и объявила его выразителем своей воли. Виги, разумеется, заручились разрешением автора присвоить рукоплескания Катону и попытались провести ангажировку зала, чтобы отстоять свои права. Но тори не уступили моменту. Они явились в огромном числе, во главе с Болинброком, бывшим тогда государственным секретарем. Когда Катон оплакивал угасшую свободу своей родины, виги шумно рукоплескали и свирепо глядели на тори; но когда строгий римский муж стал клеймить Цезаря и пожизненную диктатуру, тори сделали вид, что считают это осуждением Мальборо и его требования назначить его главнокомандующим пожизненно, и ответили на овации с удвоенной яростью. Наконец гений самого Болинброка подсказал мастерский ход. Он велел позвать актера, исполнявшего роль Катона, публично поблагодарил его и вручил кошелек с золотом за ту услугу, которую тот оказал, поддержав дело свободы против тирании пожизненного диктатора.

Аддисон занимал множество высоких политических постов. Он неоднократно был секретарем лорд-лейтенанта Ирландии; его сделали секретарем так называемых «регентов» — комиссаров, которым Георг Первый поручил управление страной до своего прибытия в Англию. Он заседал в парламенте; его назначили заместителем государственного секретаря, и вскоре ему предстояло на какое-то время стать одним из главных государственных секретарей. Последний номер его {Spectator} вышел в конце 1714 года. Это было поистине то время, когда литераторы еще могли занимать высокие государственные посты. Отупляющее влияние Георгов еще не успело полностью подавить литературу и искусство. Мэтью Приор, чья поэзия ныне мало кого беспокоит, заседал в парламенте, участвовал в важнейших дипломатических переговорах того времени и незадолго до этого занимал пост полномочного представителя в Париже. Ричард Стиль не только заседал в Палате общин, но и считался достаточно значительной фигурой, чтобы заслужить отличие в виде официального изгнания из палаты из-за неких политических пасквилей, за которые он был признан ответственным и которые общины сочли клеветническими. В описываемое нами время он вновь заседал в парламенте и оставался блестящим публицистом на стороне вигов. Его карьера политика, литератора и практикующего драматурга в одном лице кажется в некотором роде предвосхищением судьбы Ричарда Бринсли Шеридана. Гей был назначен секретарем лорда Кларендона в дипломатической миссии в Ганновер. Николас Роу, автор «Красавицы-кающейся» и переводчик «Фарсалии» Лукана, одно время был заместителем государственного секретаря. Драматическое творчество Роу до сих пор не забыто миром окончательно. Мы по-прежнему слышим о «галантном веселом Лотарио», хотя многие из тех, кто легко бросается этими словами, не ведают, что они происходят из «Красавицы-кающейся», и не стали бы заботиться об этом, даже если бы ведали.

{39}

ГЛАВА III.

«ПОТЕРЯНО ИЗ-ЗА НЕДОСТАТКА ДУХА»

[Поля: 1714 — Герцог Ормонд]

Обретя всю полноту власти, Болинброк немедленно начал расчищать путь для попытки реставрации династии Стюартов. Он расставил влиятельных якобитов на важные посты в Англии и Шотландии; он сделал герцога Ормонда хранителем Пяти Портов — власть этого поста распространялась как раз на тот участок побережья, в любой точке которого мог высадиться Джеймс Стюарт, если бы он вообще решился попытать счастья ради короны. Ормонд был слабым и тщеславным человеком, но обладал личной честностью. Его направили во Фландрию на смену величайшему полководцу эпохи в качестве генерал-капитана союзных армий, и он, естественно, сыграл там жалкую и даже смехотворную роль. Якобиты в Англии тем не менее продолжали высоко ценить его, связывали его имя — никто точно не знал почему — с делом высокой церкви и избрали его героем и лидером движения за реставрацию изгнанного семейства. Шотландию Болинброк вверил попечению графа Мара — якобита, личного друга Джеймса Стюарта и ревностного приверженца высокой церкви. Едва ли можно сомневаться, что, совершая такое назначение, Болинброк держал в уме возможность восстания горских кланов против ганноверского престолонаследия. Но столь же очевидно и то, что Болинброк, как всегда, думал куда больше о себе, нежели о своей партии, и его приготовления велись не столько с целью вернуть Стюартов, сколько ради того, чтобы обезопасить себя от любых случайностей.

{40}

Если бы Болинброк твердо решил вернуть Стюартов, будь он готов, подобно многим другим, рискнуть всем ради этого дела, выстоять или пасть с ним, он мог бы, насколько можно судить, преуспеть. Не будет преувеличением сказать, что в целом большинство английского народа благоволило Стюартам. Разумеется, большинство предпочло бы Стюарта устрашающему и нелюбимому немецкому принцу из Херренхаузена. Множество лет день рождения принца-стюарта праздновался в английских городах столь же открыто и восторженно, будто это был день рождения царствующего монарха. Сторонники Джеймса находились повсюду — при дворе, в лагере, на судейской скамье, в парламенте, в гостиных, кофейнях и на улицах. Болинброку оставалось лишь представить его в критический момент и произнести: «Вот ваш король», — и Джеймс Стюарт стал бы королем. Подобный кризис разразился во Франции на нашей памяти. Был момент, после падения Второй империи, когда графу де Шамбору достаточно было явиться в Версаль, чтобы быть принятым как король Франции, а не король французов. Но граф де Шамбор сознательно упустил свой шанс; он не пожелал отказаться от белого знамени легитимности и принять триколор. Он действовал из принципов, зная, чем грозит его решение. Шансы Джеймса Стюарта были растранжирены из-за половинчатости, неискренности и глупости. Пока Болинброк и его сообщники плели интриги, совещались, юлили и пьянствовали, государственные деятели-виги вынашивали свои планы, и когда настал момент действовать, он застал их готовыми к действию.

[Поля: 1714 — Совет в Кенсингтоне]

Успех был достигнут путем государственного переворота в пятницу, 30 июля 1714 года. Королеву внезапно сразил апоплексический удар. В это утро в Кенсингтонском дворце должен был собраться Тайный совет. Собрание Тайного совета состояло тогда, в соответствии с принципом, действующим и поныне, лишь из тех советников, которые получили специальную повестку. По правде говоря, заседание Тайного совета {41} во времена Анны походило на заседания кабинета министров наших дней и задумывалось созвавшими его лицами как состоящее столь же строго из официальных членов. Но, с другой стороны, не существовало закона или правила, запрещавшего любому члену Тайного совета, вызванному или нет, явиться на заседание. Болинброк был на своем месте, как и герцог Ормонд, и прочие пэры-якобиты. Герцог Шрусбери занял свое место, на что имел полное право как одно из высших должностных лиц государства. Шрусбери слыл преданным сторонником Акта об урегулировании и ганноверского престолонаследия. Это был незаурядный человек с удивительной судьбой. Его отцом был тот самый несчастный Шрусбери, который погиб на дуэли от руки герцога Букингемского. Дуэль возникла из-за открытой интриги герцога с графиней Шрусбери, и тогда ходили слухи, будто сама дама, переодетая пажом, держала коня своего любовника, пока тот сражался и убил ее мужа. Чарльз Талбот, сын, воспитывался как католик, но на двадцатом году жизни принял доводы Тиллотсона и стал протестантом. Он был лорд-камергером при Джеймсе Стюарте, однако потерял всякую веру в Джеймса и отправился в Голландию помогать Вильяму Нассаускому советами и деньгами. Когда Вильям стал королем Англии, он сделал лорда Шрусбери членом Тайного совета и государственным секретарем, пожаловал ему титул сначала маркиза, а затем герцога и назвал его — в дань его огромной популярности — Королем Сердец. Он недолгое время был британским послом при французском дворе, а затем лорд-лейтенантом Ирландии. В разные периоды своей карьеры он то склонялся к вигам, то к тори, а в 1710 году и вовсе примкнул к партии тори. Но каждому было прекрасно известно, что если возникнет какой-либо вопрос между Ганноверским домом и Стюартами, он твердо встанет на сторону назначенного преемника. Он был человеком несомненной честности и великой политической проницательности; у него было красивое лицо, несмотря на то, что один глаз он потерял в результате несчастного случая при езде верхом, и {42} он обладал величественной осанкой. Говорили, что его дарования и прелести столь сильно привлекали восхищение королевы Марии, что, доживи она дольше короля, она, вероятно, вышла бы замуж за Шрусбери. Состояние окружавшего его политического мира внушило ему столь мало почтения к дворам и кабинетам министров, что он имел обыкновение говаривать: будь у него сын, он предпочел бы вырастить его сапожником, нежели царедворцем, и палачом, нежели государственным деятелем. Болинброк как-то любезно заметил о нем: «Я никогда не встречал человека, столь созданного для того, чтобы нравиться и покорять сердца, одновременно вызывая уважение».

[Полевая пометка: 1714 — Герцоги Сомерсет и Аргайл]

Прежде чем успели перейти к какому-либо из вопросов повестки дня совета, двери отворились, и в комнату вошли герцог Аргайл и герцог Сомерсет. Герцог Аргайл — солдат, государственный деятель, оратор, проницательный карьерист — представлял вигов Шотландии; честный, гордый, напыщенный герцог Сомерсет — вигов Англии. Эти двое непрошеных гостей, каковыми их несомненно сочло большинство присутствовавших, объявили, что до них дошли слухи об опасном состоянии здоровья королевы, и что они сочли своим долгом поспешить на заседание совета, хотя их туда и не вызывали, дабы иметь возможность предложить свой совет и помощь.

Герцог Сомерсет во многих отношениях был самым могущественным пэром Англии. Но все его ранги, достоинство и влияние не могли защитить его от насмешек и презрения, которые неизменно навлекали на него его слабый характер, непомерная гордыня и гротескно-высокомерное поведение. Вероятно, он был самым смехотворным человеком своего времени; у него была напыщенность восточного паши без той суровой важности, которую придают восточные манеры. Он походил на пашу из бурлеска или опера-буфф. Его слуги должны были подчиняться ему по знакам; он презирал отдавать приказания голосом. Его первой женой была Элизабет Перси, девственная вдова лорда Огла и Тома Тинна из Лонглита, возлюбленная Карла Иоганна Кёнигсмарка, «Рыжика» декана Свифта. В то время как она была герцогиней Сомерсет и близкой подругой королевы Анны, Свифт, который ненавидел ее, довольно недвусмысленно намекал, что она была замешана в заговоре Кёнигсмарка с целью убийства Тома Тинна, а герцогиня отомстила тем, что не позволила декану получить епископство Херефордское. Когда она умерла, Сомерсет женился на леди Шарлотт Финч, одной из «Черных траурных Финчей», воспетых сэром Чарльзом Ханбери Уильямсом. Однажды, когда она постучала его по плечу веером, он гневно отчитал ее: «Моя первая жена была из рода Перси, и она никогда не позволяла себе такой вольности». Когда ему случалось путешествовать, все дороги, по которым он должен был проехать или которые проходили поблизости, прочесывались авангардом всадников, чьей задачей было защищать его не только от заторов и задержек, но и от взглядов простонародья, которое могло захотеть потешить свои взоры его милостивейшей особой. Государственные деятели его собственного времени, пользуясь им, казалось, соревновались друг в друге в заверениях в своем презрении к его способностям и характеру. Свифт заявлял, что у Сомерсета нет «ни грана здравого смысла никакого рода». Мальборо несколько раз высказывал крайнее презрение к способностям или рассудительности Сомерсета и негодовал при мысли о том, что он когда-либо мог использовать такого человека в каком-либо деле, требующем доверия или здравого смысла. И тем не менее Сомерсет, каким бы смехотворным он ни был, стал важной фигурой в кризисе, нависшем теперь над Англией. Во всяком случае, он был человеком, чьему слову можно было верить и который, пообещав следовать определенным курсом, непременно следовал ему. Та самая гордыня, которая делала его привычно смехотворным, в великие моменты возвышала его над любыми подозрениями в корыстных или личных соображениях в политике. Один из его современников описывает его как «настолько своенравного, гордого и капризного, что он скорее разрушал министерства, чем создавал их». Однако в нынешнем положении дел его можно было использовать для создания одного министерства после разрушения другого. Когда он перенес свое огромное личное влияние на сторону гановерского престолонаследия и объединился с Аргайлом и Шрусбери, должно было быть очевидно, по крайней мере для таких людей, как Болинброк, что предприятия якобитов потребуют редкой удачи и изумительной энергии, чтобы увенчаться каким-либо успехом.

[Полевая пометка: 1714 — Государственный переворот]

Поэзия и романтика явили миру самую благоприятную сторону характера Джона Кэмпбелла, герцога Аргайла, который в то время был по меньшей мере столь же могущественен в Шотландии, сколь герцог Сомерсет в Англии. Поуп описывает его так

Аргайл, рожденный править громом всей державы,
Сотрясть сенат равно и бранной славы.



Скотт нарисовал его очаровательный портрет в «Сердце Мидлотиана» как патриотично настроенного шотландца, чье сердце должно «быть холодным, как смерть может сделать его, когда оно не согревается шотландкой» [так в тексте оригинала; tartan — шотландка/тартан] — доброго и великодушного защитника Джини Динс. Аргайл был человеком многих талантов. Он был солдатом, государственным деятелем и оратором. Он шел в атаку при Рамильи и Ауденарде, сплотил дрогнувшую колонну при Мальплаке и участвовал в осадах Остенде, Лилля и Гента. Его красноречие в Палате лордов, как говорят, сочетало свежесть юности, силу мужественности и мудрость старости. Лорд Херви, не склонный к похвалам, признает, что Аргайл был «галантным и хорошим офицером, с очень хорошими способностями и гораздо большим начитанностью и знаниями, чем обычно достается на долю человека, воспитанного солдатом и рожденного для столь высокого титула и состояния». Но Херви также говорит, что Аргайл был «высокомерен, вспыльчив и категоричен», и нельзя сомневаться в том, что он был способен практически на любую политическую измену или даже предательство, если это могло послужить его целям; а его целью всегда был его собственный личный интерес. Он менял свои мнения с самой бессовестной быстротой; он высказывал мнение в одну сторону, а действовал в другую без колебаний и без тени смущения. Он всегда был на высоте положения; у него было в избытке мужества его убеждений [в оригинале игра слов: non-convictions — убеждений в обратном / отсутствия убеждений]. Он был внуком того Аргайла, чей последний сон перед казнью является предметом известной картины мистера Уорда; его прадед тоже отдал свою жизнь на эшафоте. Ему не занимать было мужества его предков; но он, вероятно, заботился о том, чтобы его продвижение по службе не привело его на плаху или виселицу. В такой момент, как тот, который мы сейчас описываем, его примыкание и его действия имели неоценимую ценность для гановерского дела.

Когда эти два великих пэра вошли в зал заседаний совета, последовал момент растерянности и замешательства. Болинброк и Ормонд, вероятно, даже еще не до конца понимали смысл этого драматического представления и к каким последствиям оно могло привести. Пока они сидели молча, согласно некоторым сообщениям, герцог Шрусбери поднялся и, с серьезным видом поблагодарив пэров-вигов за любезность, проявленную при посещении совета, принял их сотрудничество от имени всех остальных присутствующих. Они заняли свои места за столом заседаний совета, и Сент-Джон и Ормонд, должно быть, начали чувствовать, что все кончено. Вторжение пэров-вигов само по себе было дерзким и многозначительным шагом, но когда герцог Шрусбери приветствовал их появление и принял их сотрудничество, якобитам стало ясно, что все это было частью заранее спланированного плана, сопротивление которому теперь было бы бесполезным. Новые посетители совета запросили отчеты королевского врача и, получив и прочитав их, предложили рекомендовать герцога Шрусбери королеве на должность лорда-казначея. Сент-Джон не осмелился сопротивляться этому предложению; он мог лишь сидеть с возможно более невозмутимым видом и принять предложение своих врагов. Депутация пэров, среди которых был и герцог Шрусбери, немедленно добилась аудиенции у умирающей королевы и получила ее. Она передала жезл лорда-казначея в руки Шрусбери и велела ему, как говорят, тем голосом исключительной сладости и мелодичности, который был почти единственным ее очарованием, использовать его во благо ее народа.

Должность лорда-казначея в настоящее время всегда передается так называемой комиссии; ее функции управляются несколькими министрами, одним из которых является Первый лорд казначейства, а другим — канцлер казначейства. В недавние времена Первый лорд казначейства обычно являлся премьер-министром, и поэтому его должность вполне соответствует тому, что в прежние времена именовалось должностью лорда-казначея. Было очевидно, что когда герцог Шрусбери стал лордом-казначеем в такой поворотный момент, он будет твердо стоять за протестантское престолонаследие и воспрепятствует любым интригам в пользу изгнанных Стюартов.

[Полевая пометка: 1714 — Виги у власти]

Некоторые авторы того времени, а среди недавних историков — мистер Леки, придерживаются мнения, что предложение о назначении Шрусбери казначеем исходило вовсе не от кого-то из вошедших герцогов. Мистер Леки даже считает, что это вполне мог быть сам Болинброк. Это кажется нам чрезвычайно вероятным. Все рассказы сходятся в том, что Болинброк был застигнут врасплох, когда великие герцоги-виги вошли в зал заседаний совета. Как только он увидел, что Шрусбери приветствует их, он, вероятно, смирился с тем фактом, что возникло совершенно новое положение дел и что все его прежние расчеты рухнули. Он не был человеком, способным долго оставаться ошеломленным любым изменением положения дел. Было бы вполне в духе его характера и общего хода его действий, если бы, осознав значение кризиса, он сразу же решил извлечь из него максимум пользы и постараться остаться во главе дел. В таком духе нет ничего более вероятного, чем то, что он снова выдвинулся на передний план и предложил в качестве лорда-казначея человека, которого, если бы не внезапное и непреодолимое давление, оказанное на него, он постарался бы оградить от любого влияния и власти в такой момент.

Назначение герцога Шрусбери решило вопрос. Кризис был фактически исчерпан. Государственные деятели-виги немедленно разослали повестки всем членам Тайного совета, проживавшим где-либо поблизости от Лондона. В тот же день во второй половине дня состоялось еще одно заседание совета. Сам Сомерс — великий лидер вигов, чьи заслуги прославили партию в прежние царствования и чья слава озаряет ее сиянием по сей день, — Сомерс, старый, немощный, увядающий телесно и духовно, поспешил явиться по вызову, чтобы приложить свою силу и свой авторитет к мерам, которые определили его коллеги. Совет приказал сосредоточить несколько полков в Лондоне и его окрестностях. Они отозвали войска из Остенде и направили в море флот. Генерал Стэнхоуп, солдат и государственный деятель, о котором мы еще услышим, был готов, если потребуется, занять Тауэр и заточить в него ведущих якобитов, завладеть всеми портами и, короче говоря, действовать как военный диктатор, уполномоченный упредить революцию и обезопасить престолонаследие. Одним словом, судьба Стюартов была решена. Болинброк был зажат в мат; Шевалье де Сент-Джордж напрасно вышел бы в море. Мальборо был на пути в Англию, и оставалось только дождаться, пока королева Анна испустит дух, и провозгласить курфюрста Георга королем Англии.

Время ожидания было недолгим. Анна скончалась 1 августа 1714 года, и глашатаи провозгласили, что «высокий и могущественный принц Георг, курфюрст Брансуик-Люнебургский, вследствие кончины королевы Анны блаженной памяти стал нашим законным и правомочным государем, королем Великобритании, Франции и Ирландии, Защитником веры». Этому «королю Франции» посчастливилось взойти на престол лишь по окончании долгой войны против короля Франции, жившего в Версале. «Защитник веры» как раз в этот момент устраивал удобным образом так, чтобы его любовницы последовали за ним как можно скорее, когда ему придется неохотно отправиться в свои новые владения.

3 августа Болинброк написал письмо декану Свифту, в котором говорил: «Граф Оксфорд был смещен во вторник; королева умерла в воскресенье. Что это за мир, и как же насмехается над нами судьба!» Другими словами, Болинброк говорит Свифту, что во вторник полный успех казался ему близким, а в воскресенье был внезапно вырван у него из рук. Но самая характерная часть письма — это отрывок, который проливает ярчайший свет на непобедимое легкомыслие этого человека. «Смерть королевы отняла у меня все, кроме мужа; и, уверяю вас, я чувствую, как оно во мне растет. Виги — банда якобитов; если хотите, через месяц это станет всеобщим криком». Едва одна паутина интриг сметена, как Болинброк принимается плести новую по другому плану. Ничто не может усмирить этот высокий животный дух; ничто не может вылечить этот эгоизм; ничто не может заставить это легкомыслие признать реальность вещей. У Болинброк больше нет ни слова о деле Стюартов; в данный момент он не может об этом думать. Его новый план состоит в том, чтобы доказать, что его враги все же были истинными якобитами; он поставит им мат таким образом — «если хотите, через месяц». В тот же самый день мистер Джон Барбер, печатник некоторых памфлетов Свифта, впоследствии олдермен и лорд-мэр, пишет Свифту и сообщает ему, говоря о Болинброке, что «когда мой лорд передал мне письмо» (для пересылки Свифту), «он сказал, что надеется, будто вы приедете и поможете спасти конституцию, которую при небольшом умелом управлении можно было бы сохранить в руках тори». Холодный, ясный здравый смысл ответа Свифта мог бы произвести впечатление даже на Болинброка, но этого не произошло.

[Полевая пометка: 1714 — Саймон Харкорт]

Один из тори, во всяком случае, имел бы мужество опередить вигов и их прокламацию. Этот единственный человек был священником, а не солдатом. Аттербери, красноречивый епископ Рочестерский, явился к Болинброку и убеждал его провозгласить короля Джеймса у Чаринг-Кросса, предлагая сам возглавить процессию в епископской сутане, если Болинброк только последует его совету. Но в данный момент Болинброк мог лишь жаловаться на насмешки судьбы и строить новые интриги ради восстановления не Стюартов, а партии тори — то есть самого себя. Его отказ исторг у Аттербери заявление о том, что лучшее дело в Англии было проиграно из-за отсутствия духа.

Парламент собрался, и 5 августа общинники были вызваны к барьеру Палаты лордов, а лорд-канцлер произнес речь от имени лордов Регентского совета. Он сообщил лордам и общинникам, что Тайный совет, назначенный Георгом, курфюрстом Ганноверским, провозгласил этого принца законным и правомочным сувереном сих царств. Обе палаты согласились направить королю адреса, выражающие их преданность и привязанность, а Палата общин приняла законопроект, жалующий его Величеству тот же цивильный лист, которым пользовалась королева Анна, но с дополнительными пунктами об уплате задолженности гановерским войскам, находившимся на службе Великобритании. Лорд-канцлер, только что обратившийся к Палате лордов и общинникам, стоявшим у барьера, сам по себе был ярким отражением политики и принципов той эпохи. Саймон Харкорт был лордом-канцлером в последние годы жизни королевы Анны. Его полномочия закончились с ее смертью, но он был вновь назначен лордами Регентского совета от имени нового государя и снова приведен к присяге в качестве лорда-канцлера 3 августа 1714 года «в Суде в резиденции его упомянутой, Линкольнс-Инн-Филдс, на первом году правления короля Георга» [Anno Primo, Georgii Regis]. Он являлся одним из лордов-юстициариев в силу своей должности и в этом качестве уже принял присягу на верность новому государю и присягу об отречении от Джеймса. Лорд Харкорт на протяжении всей своей карьеры был не только преданнейшим тори, но в последние годы — прямым якобитом. Он был блестящим оратором, человеком высокой культуры и юристом с весьма значительными, если не выдающимися познаниями. Для общественного деятеля такого положения он был все еще сравнительно молод. Родившись в 1660 году, он поступил в Пембрук-колледж в Оксфорде в 1675 году, был принят в Иннер-Темпл в 1676 году и допущен к адвокатуре в 1683 году. Он стал членом Парламента от Абингдона в 1690 году и вскоре добился большого признания как в Палате общин, так и в адвокатуре. Он вел процесс об импичменте великого лорда Сомерсета, был возведен в рыцарское достоинство и назначен генеральным солиситором Анной в 1702 году. Вскоре после этого он стал генеральным атторнеем. В 1703 году он вел судебное преследование Дефо за его знаменитый сатирический трактат «Кратчайший путь с диссидентами». Харкорт бросился в это преследование с пылом и озлоблением сектанта и партийца. Он произнес крайне яростную и ядовитую речь против Дефо; он стремился разжечь все религиозные предрассудки и страсти в пользу обвинения. Кок едва ли проявил больше партийной враждебности при судебном преследовании Рэли, чем Саймон Харкорт при преследовании Дефо. В 1709–1710 годах Харкорт был главным адвокатом Сачеверелла и получил Большую печать в 1710 году, став, как тогда выражались, «Лордом-хранителем Большой печати Великобритании». Прошел ровно год, не хватало лишь нескольких дней, прежде чем он был возведен в пэрское достоинство как лорд Харкорт. Он исполнял обязанности спикера Палаты лордов до того, как стал пэром и членом палаты, и даже должен был однажды выразить от имени пэров их благодарность лорду Питерборо за его заслуги в Испании. В 1713 году он стал лордом-канцлером Англии. Все это время он оставался преданнейшим приверженцем Стюартов, а в более поздний период — открытым и явным якобитом. Он решительно выступал против присяг об отречении, которые теперь, будучи лордом — главным судьей, он одновременно и принял, и привел к исполнению. Почти его первым заметным поступком в качестве члена Парламента был протест против законопроекта, требовавшего присяги об отречении от Джеймса и его потомков, и он неизменно придерживался тех же принципов и той же политики до самой смерти королевы Анны. Нет никаких сомнений в том, что если бы как раз тогда было предпринято какое-либо движение в пользу Стюартов хоть с малейшим шансом на успех, лорд-канцлер Харкорт ринулся бы в него душой и телом. Тем не менее он принес присягу на верность и присягу об отречении; он притворился верным подданным короля, чью личность и принципы он презирал и ненавидел, и поклялся вечно отрекаться от любого присоединения к той династии, которую изо всех сил старался бы, если бы мог, вернуть на трон Англии. Лорд Кэмпбелл в своих «Жизнеописаниях лордов-канцлеров» говорит о Харкорте: «Я не считаю его попытки восстановить изгнанных Стюартов морально несовместимыми с обязательствами, которые он взял на себя перед существующим правительством; и хотя в его адрес звучали громкие жалобы за то, что он наконец присягнул Палате Ганноверов, следует помнить, что дело Стюартов тогда стало безнадежным, и вместо того, чтобы предать, он сделал все от него зависящее, чтобы выгородить своих старых соратников». Дело Стюартов даже тогда не казалось настолько безнадежным, чтобы помешать многим храбрецам отдать за него свои жизни. Должно было пройти тридцать лет, прежде чем был нанесен последний удар за то дело Стюартов, от которого Харкорт торжественной кляпшей отрекся навсегда. Такую благодарность, какой он заслуживает за то, что защитил, а не предал своих старых соратников, мы вольны ему выразить, и это является показательной иллюстрацией политической морали того времени, что подобная относительная благодарность — это все, на что осмеливается претендовать его восторженный биограф.

[Полевая пометка: 1714 — Лорды и общинники]

Палата лордов насчитывала тогда двести семь членов, многие из которых, будучи католиками, не допускались к какому-либо участию в государственных делах. Это число пэров находится примерно в точной пропорции к численности населения Англии того времени по сравнению с пэрами и населением Англии в настоящее время. В Палате общин в то же время заседало пятьсот пятьдесят восемь членов. Англия направила пятьсот тринадцать, а Шотландия, незадолго до того принявшая унию, делегировала сорок пять. Едва ли стоит говорить, что в то время Ирландия имела собственный парламент и не направляла никаких членов в Вестминстер. Большое количество фамилий представителей землевладельческих родов в Палате общин было точно таким же, какое мы видим в настоящее время. Стэнхоупы, Лоутеры, Лоусоны, Герберты, Харкорты, Куперы, Фицвильямы, Сесилы, Гревиллы — все они и многие другие были представлены в Парламенте тогда, как они представлены в Парламенте сейчас. Тогда, как и позже, малые боро имели честь избирать, главным образом, конечно, благодаря семейному влиянию, выдающихся людей не только политического склада, которым случалось заседать в Палате общин. Стиль заседал от Стокбриджа в «графстве Саутгемптон», как тогда всегда называли Хэмпшир, Аддисон — от Малмсбери, Прайор — от Ист-Гринстеда. Отчетов о дебатах не велось, печатных списков по голосованиям не существовало. Вопросы внешней политики иногда обсуждались при дверях, строго закрытых от всех посторонних, точно так же, как подобные вопросы время от времени и довольно часто обсуждаются в Сенате Соединенных Штатов в настоящее время. Памфлет в некоторой степени заменял газетный репортаж и передовую статью в газете. Примерно двенадцать лет спустя блестящее перо Болинброка, который, если бы он жил в более близкую к нам эпоху, мог бы стать непревзойденным автором передовых статей, смогло обеспечить серии памфлетов под названием «Ремесленник» тираж, превышавший тот, которым когда-либо пользовался «Спектатор» [Spectator]. Палтени сотрудничал с ним в этой работе некоторое время. Стиль, как мы уже говорили, был изгнан из Палаты общин за свой памфлет «Кризис». Карикатура, сыгравшая столь важную роль в политических спорах на протяжении всех правлений Георгов, только что получила признанное существование. Бесчисленные карикатуры на Болинброка, Уолпола, Шрусбери, Мальборо начали летать по Лондону. Непристойные баллады, разумеется, пользовались большим спросом, и предложение не уступало спросу.

[Полевая пометка: 1714 — Мальбрук возвращается]

Одно из самых успешных таких сочинений описывало возвращение герцога Мальборо в Лондон. В самый день смерти королевы Мальборо высадился в Дувре. Он быстро направился в Лондон, и там, согласно описаниям его поклонников, его встретили как восстановленного суверена, возвращающегося на свой трон. Процессия из двухсот джентльменов на лошадях встретила его на дороге в Лондон, и вскоре к шествию присоединился длинный кортеж экипажей. По мере того как он въезжал в Лондон, энтузиазм возрастал с каждым футом пути; улицы были запружены толпами рукоплещущих почитателей. Экипаж Мальборо сломался возле Темпл-Бар, и ему пришлось пересесть в другой. Этот небольшой инцидент стал лишь новым поводом для проявлений энтузиазма. Было новою радостью рассмотреть героя ближе, чем это было возможно через окна экипажа. Было чем-то особенным задержать его на мгновение и заставить его стоять среди толпы тех, кто теснился вокруг, чтобы выразить свое почтение. Таково было описание вигов. Согласно же отчетам тори, Мальборо скорее шипели [улюлюкали], чем приветствовали криками «ура», и у Темпл-Бар шипение было самым громким. Работа историка была бы сравнительно легкой, если бы очевидцы могли прийти к согласию хотя бы по каким-нибудь, пусть даже самым важным фактам.

Восторженные памфлетисты-виги призывали своих соотечественников любить и почитать своего непобедимого героя и заявляли, что негодяй, который осмелится пустить в ход свой язык или перо против него, будет почитаться позором для человечества и пребудет в веках с позором. Такие негодяи, однако, нашлись и нисколько не казались испуганными обещанным им позором. Скабрезная баллада, о которой мы уже упомянули, принадлежала перу некоего Неда Уорда, трактирщика и рифмоплета, и в ней въезд герцога описывался в стихах на манер «Хьюдибраса».

Страшные толпы узкогубых фанатиков,
Проклятых врагов королей и прелатов;



и заявлялось, что эти «борцы с религиозными заблуждениями» делали Лондон похожим

Словно князь ужасов
Шел со своей мрачной свитой,
Чтоб снова извести город.




Память о том, что натворила чума в Лондоне, была еще достаточно свежа, чтобы придать этому намеку горькую силу.

{54}

Мальборо мог бы позволить себе пренебречь тем, что Хотспур называет «сочинителями метров и баллад», но его гордость получила удар и охлаждение, от которых было нелегко оправиться. Избавившись наконец от своих восторженных последователей и почитателей, он почти сразу же отправился в Палату лордов и принес присягу; но он не остался там. По правде говоря, вскоре он испытал горькое разочарование; не в народе — тот не мог быть более восторженным, чем был, — а в новой правящей власти. Сразу после смерти королевы и еще до того, как состоялось провозглашение нового государя, гановерский резидент в Лондоне передал Тайному совету письмо Георга, написанное его собственной рукой, в котором назывались имена людей, призванных действовать совместно с семью великими государственными сановниками в качестве лордов-юстициариев. Право сделать это назначение было предоставлено Георгу Актом о регентстве. Этот документ содержал имена восемьнадцати видных пэров-вигов; герцог Шрусбери, герцог Сомерсет и герцог Аргайл были среди них; как и лорды Купер, Галифакс и Таунсенд. С удивлением было отмечено, что прославленное имя Сомерсета не появилось в списке, как и имя Мальборо или зятя Мальборо, лорда Сандерленда. Весьма вероятно, что исключение этих имен было сделано в первый момент лишь потому, что Георг и его советники опасались попадания в своего рода диктатуру — коллективную диктатуру, если можно так выразиться, состоящую из трех-четырех влиятельных людей. Впоследствии король поспешил оказать всяческое внимание Мальборо, Сомерсу и Сандерленду и вскоре вернул Мальборо все его государственные посты. Но Георг, судя по всему, испытывал глубокое и весьма оправданное недоверие к Мальборо. Хотя он и оказывал ему знаки уважения и внимания, хотя он и вернул его на то высокое положение, которое тот занимал в государстве, король никогда не позволял Мальборо думать, будто он действительно вернул свое прежнее влияние при дворе и в политической жизни. Мальборо был оттеснен на задний план, и он уже знал об этом, горько на это жалуясь.
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ГЛАВА IV.

ПРИХОД КОРОЛЯ.

[Полевая пометка: 1714 — Ганновер]

«Старый город Ганновер, — говорит Теккерей, — должно быть, выглядит почти так же, как в те времена, когда его покинул Георг Луис. Сады и павильоны Херренхаузена почти не изменились со дня, когда крепкая старая курфюрстина София упала во время своей последней прогулки там, опередив всего на несколько недель в могиле дочь Якова Второго, чья смерть расчистила путь для брунсвигских Стюартов в Англии… В Херренхаузене можно увидеть тот самый сельский театр, в котором Платены танцевали, давали маски и пели перед курфюрстом и его сыновьями. Там все еще мерцают сквозь заросли кустарника [в текстеBRANDIES ошибочно вместо brambles] каменные фавны и дриады, все еще ухмыляются и насвистывают свои беззвучные мотивы, как в дни, когда разрисованные нимфы вешали вокруг них гирлянды, появлялись под их лиственными аркадами с позолоченными пастушескими посохами, управляя баранами с позолоченными рогами, спускались с "машин" в обличье Дианы или Минервы и произносили необъятные аллегорические комплименты принцам, вернувшимся домой из походов». Херренхаузен действительно мало изменился со времен, о которых говорит Теккерей. Но хотя прошло не так много лет с тех пор, как Теккерей отправился посетить Ганновер перед чтением своих лекций о «Четырех Георгах», сам Ганновер претерпел множество изменений. Если бы один из Георгов мог теперь вернуться в свою родовую столицу, он был бы поистине поражен большими новыми площарями, рядами высоких огромных магазинов и складов, просторным вокзалом, куда по ночам проникает пронзительный электрический свет. Но при переезде из Ганновера в Херренхаузен за короткую поездку переносишься из дней германского императора Вильгельма в дни Георга Курфюрста. Херренхаузен, излюбленная резиденция гановерских курфюрстов, находится на небольшом расстоянии от столицы. Теккерей называет его уродливым местом, и он, конечно, не имеет больших претензий на живописность. Но он полон какого-то странного полумеланхолического очарования и как нельзя лучше подходит на роль колыбели и дома увядающей гановерской династии. В его галереях можно провести не один час с пользой за изучением лиц всех мужчин и женщин, прославившихся, имевших дурную славу или скомпрометировавших себя в связи с историей Ганновера. В истории этой династии есть не один эпизод, весьма напоминающий историю несчастной Софии Доротеи и ее любовника Кёнигсмарка. Мрачные легенды преследуют это место и придают интерес некоторым лицам, в остальном довольно пресным, которые смотрят из тяжелых рам и парадных придворных костюмов картинной галереи.

[Полевая пометка: 1714 — Въезд в Лондон]

Вечером 5 августа 1714 года, через четыре дня после смерти королевы Анны, лорд Кларендон, недавно назначенный английский министр при гановерском дворе, отправился во дворец Херренхаузен, чтобы принести новому королю Великобритании весть о смерти королевы Анны. Около двух часов ночи он вошел в покои недружелюбного и сонного Георга и, опустившись на колени, воздал ему должное как королю Великобритании. Георг принял известие о своем новом высочестве без малейшего подобия радости. Он решил смириться с этим, и только. Он был слишком невозмутим, или леен, или искренен, чтобы притворяться, будто испытывает хоть малейший личный интерес к этой новости. Он задерживался в Ганновере столько, сколько мог прилично себе позволить, и целыми днями прогуливался по чопорным, унылым и аккуратным аллеям Херренхаузенских садов. Он вел себя почти точно так же, как осужденный из поэмы Прайора, который, когда повозка была готова и петля накинута,

Прощался часто, но расстаться не хотел.

Наступило 31 августа, прежде чем Георг начал свое путешествие в Англию. Но перед отъездом из Ганновера он совершил одно-два благородных дела: он приказал отменить некоторые пошлины на продовольствие и распорядился освободить из-под стражи неплатежеспособных должников по всему курфюршеству. 5 сентября он прибыл в Гаагу, и здесь произолась еще одна остановка. Напряжение от поездки из Ганновера в Гаагу было столь велико, что Георгу, судя по всему, потребовалась передышка с 5 по 16 сентября. 16-го числа он сел на корабль и два дня спустя прибыл в Гринвич. Его сопровождали в Англию две его главные фаворитки — дамы, чьи прелести мы уже описали. В течение многих дней после прибытия в Лондон король занимался преимущественно тем, что оплакивал свое изгнание из любимого Херренхаузена и рассказывал каждому встречному, как сильно он не любит Англию, ее народ и ее нравы. Возможно, к счастью для популярности его Величества в этом отношении, аудитория Георга была неизбежно ограничена. Он не говорил по-английски, и почти никто из тех, кто окружал его, не говорил по-немецки, в то время как некоторые из его министров даже не говорили по-французски. Сэр Роберт Уолпол пытался общаться с ним, разговаривая по-латыни. Даже английские устрицы не пришлись Георгу по вкусу; он долго ворчал по поводу их странного привкуса, отсутствия аромата, и прошло немало времени, прежде чем его преданные слуги обнаружили, что монарх предпочитает залежалые устрицы с хорошей сильной душком. Когда это важное открытие было сделано, времени терять не стали, устрицы по вкусу короля были добыты, и одно из возражений Георга против английского трона было легко устранено.

Естественно, существовало огромное любопытство увидеть короля, и один из писателей того времени дает забавное описание усилий, предпринятых для того, чтобы мельком увидеть его. «Некий человек заплатил несколько гиней за право пользования водопроводом в Чипсайде, а другой отдал почти двадцать лет ренты за лачугу на рынке Стокс-Маркет. Одни тратят огромные суммы на витрины магазинов, другие продают лотерейные билеты, чтобы нанять сапожные будки, а тут и там трактирщик получил задаток за использование своей вывески. Лошадь короля Карла Второго на вышеупомянутом рынке будет нести двоих седоков, а его Величество у Чаринг-Кросса будет ехать между двумя извозчиками. Некоторые добились разрешения взобраться на дымоходы, а другие — возвыситься до воздушной станции шпиля».

[Полевая пометка: 1714 — «Под каким королем?»]

Княжеское шествие, увидеть которое так стремились люди, до сих пор живет на гравюре, выпущенной «Тим. Джордан и То. Бакенвелл у Золотого Льва на Флит-стрит». Таким образом, мы можем порадовать глаз видом великолепной процессии, вьющейся через Сент-Джеймсский парк к Сент-Джеймсскому дворцу. Здесь есть мушкетеры и трубачи на лошадях; здесь есть придворные джентльмены верхом и пеком, а также огромные неуклюжие, позолоченные, кричаще разукрашенные кареты с четырьмя и шестью конями, и еще трубачи, на этот раз пешие, и вестники с геральдическими герольдами — Георг любил геральдистов и создал двух собственных, Ганновер и Глостер, — и затем королевская карета с восемью гарцующими конями, а внутри нее курфюрст Ганноверский и король Англии, держащий руку у сердца, и еще больше солдат, как конных, так и пеших, и, конечно же, повсюду преданный народ, машущий своими треугольными шляпами и изо всех сил кричащий «ура».

День въезда не обошелся без элементов трагедии. В толпе полковник Чадли назвал мистера Чарльза Олдорта, депутата Парламента от Нью-Виндзора, якобитом. Возникла ссора, джентльмены отправились на поле Мэрилебон, обменялись несколькими выпадами, и мистер Олдорт был почти мгновенно убит. Это было не удивительно, поскольку из письма лорда Беркли из Сраттона, сохранившегося в «Бумагах Вентворта» и описывающего дуэль, мы узнаем, что мистер Олдорт с детства страдал такой слабостью в руках, что не мог их вытянуть; факт, на который намекает лорд Беркли, был отнюдь не неизвестен его противнику.

Горас Уолпол оставил описание короля Георга, которое стоит процитировать. «Особа короля, — говорит он, — столь же отчетливо запечатлелась в моей памяти, как если бы я видел его вчера; это был пожилой человек, довольно бледный, точь-в-точь как на его портретах и монетах; невысокого роста, с выражением лица скорее приятным, чем величественным, в темном парике с узлом, простом сюртуке, жилете и бриджах из ткани цвета табака с отливом, в чулках того же цвета и с голубой лентой поверх всего». Георг любил плотно поесть и крепко выпить. Он часто обедал у сэра Роберта Уолпола на Ричмонд-Хилле, где имел обыкновение выпивать столько пунша, что даже герцогиня Кендалл пыталась его сдерживать, за что получала в ответ грубые замечания по-немецки. Он был застенчив и сдержан в целом и ненавидел всю обременительную пышность королевской власти. Он ненавидел посещение театра с помпой и даже не заботился показаться перед королевской ложей; он предпочитал сидеть в другой, менее заметной ложе с герцогиней Кендалл и леди Уолсингем. В целом может показаться, будто склонность английского народа к гановерской династии испытывалась на прочность самым суровым испытанием, какое только могла уготовить судьба. Тупой, бесчувственный и распутный король, любивший выпить и неразборчивые беседы, лишенный достоинства во внешности или манерах, не имевший ни малейшего сочувствия к английскому народу и английским обычаям и не знавший ни слова по-английски, был внезапно навязан народу и провозглашен его королем. К счастью для гановерской династии, английский народ в целом проникся настроением сравнительного равнодушия к тому, кто должен им править, до тех пор пока их оставляют в покое. Было невозможно, чтобы сильное чувство преданности какому-либо Дому могло пылать в ту пору в груди подавляющего большинства английского народа. Те, кто был предан Стюартам, и те, кто ненавидел Стюартов, остро переживали этот вопрос в ту или иную сторону, и потому они восхищались королем Георгом или ненавидели его в соответствии со своими ранее приобретенными политическими принципами. Но обычному англичанину казалось лишь то, что Англия в последнее время перепробовала множество политических систем и множество правителей; что одна, казалось, преуспевала не лучше другой; что до тех пор, пока в системе не происходило крупного срыва, было мало разницы, кто — Стюарт или Брунсвик — временно владеет троном. За сравнительно короткое время английский парламент низложил Карла Первого; протекторат был испробован при Кромвеле; Реставрация была осуществлена благодаря искусству Монка; Яков Второй, католик, взошел на трон и был изгнан с трона Вильгельмом Третьим; Вильгельм учредил новую династию и новую систему, которая едва успела устояться, как за ней последовало введение на трон одной из дочерей смещенного Дома Стюартов. У Англии не было времени привязаться или даже примириться ни к одному из этих сменяющих друг друга правителей, и английский народ в целом — английский народ за пределами кругов двора, парламента и политики — был вполне доволен, когда Георг взошел на трон, позволить носить корону любому, кто не делал себя и свою систему абсолютно невыносимыми для нации.

[Полевая пометка: 1714 — «Король и не король»]

Старомодный романтический принцип личной преданности, безусловной преданности — преданности Божественного права — уже угасал на глазах. Теперь его можно было увидеть в последний раз в эффективном контрасте с тем, что мы можем назвать современным принципом лояльности. Современный принцип лояльности к суверену заключается в том, что, приняв решение в пользу монархического правления и наследственного престолонаследия, люди соглашаются следовать этому выбору и ради принципа и страны выказывать всяческое уважение и почтение персоне избранного правителя. Но лояльность, которая все еще цеплялась за угасающие судьбы Стюартов, сильно отличалась от этого и вступала в прямой контраст с чувствами, проявляемыми большинством народа Англии по отношению к Дому Ганноверов. Хотя ошибки и слабости за гранью счета, слабости, которые были даже хуже реальных ошибок, порочили характер и разъедали моральный стержень каждого последующего принца из династии Стюартов, приверженцы личной преданности все же цеплялись сентиментальностью и страстью за выживших представителей падшей династии. Поэты и балладники, певцы на улицах и певцы на склонах гор, даже в эти ранние дни Георга Первого вдохновлялись песнями преданного почитания в пользу сына Якова Второго. Тысячи мужчин и женщин, не только среди диких романтических холмов Шотландии, но и в прозаических городах Северной Англии и еще более прозаических лондонских улицах и переулках, были готовы, если представится случай, умереть за дело Стюартов. Вопреки очевидности собственных чувств, мужчины и женщины продолжали наделять любого представителя Стюартов всеми добродетелями, талантами и достоинствами, которые могли подобать идеальному принцу из романа. Никто не думал так о преемниках Вильгельма Третьего. Ни у кого не было особого восхищения королевой Анной, ни как сувереном, ни как женщиной; никто не притворялся, что испытывает трепет сентиментальной эмоции по отношению к дородному, бесчувственному, чувственному Георгу Первому. О самом короле лично мало кто заботился. Масса английского народа, принявшего его и примкнувшего к нему, делала это потому, что понимала: он представляет определенный тихий, домашний принцип в политике, который обеспечит стране спокойствие и стабильность. Они не требовали от него благородства, одаренности, достоинства или даже добродетели. Они требовали от него двух вещей в особенности: во-первых, чтобы он поддерживал стабильную систему правления, и во-вторых, чтобы он в целом оставил страну в покое. Это чувство необходимо принимать во внимание, если мы хотим понять, как случилось так, что английский народ так удовлетворенно принял такого суверена, как Георг Первый. Объяснение кроется не только в том факте, что Стюарты как род безнадежно дискредитировали себя в глазах моральных чувств народа Англии. Худший из Стюартов, Карл Второй, был ничуть не хуже по своему моральному облику, чем Георг Первый или некоторые из последовавших за ним Георгов. По образованию и умственным способностям он намного превосходил любого из Георгов. В Карле Втором было много качеств, которые, если бы его роковую страсть к покою и развлечениям удалось обуздать, могли бы сделать его успешным государем, а в частной жизни они, несомненно, сделали бы его выдающимся человеком. Но истина заключается в том, что старое чувство слепого безусловного почтения к суверену угасало; оно умирало от истощения, старости и естественного упадка. Другие, более сильные силы в политической мысли подступали, чтобы оттеснить его в сторону даже перед часом его смерти и занять его место. Королю в Англии отныне предстояло быть уважаемым и почитаемым главным магистратом, назначаемым пожизненно и на наследственную должность. Это новое положение дел повлияло на чувства и поведение сотен тысяч людей, которые сами не осознавали происходящих перемен. Это было одной из главных причин, почему Георг Первый был так легко принят страной. Королю в будущем предстояло быть деловым королем, а не королем чувств и романтики.

{63}

ГЛАВА V.

ДО ЧЕГО ДОШЕЛ КОРОЛЬ.

[Полевая пометка: 1714 — Оценка численности населения]

Население этих островов к концу царствования королевы Анны составляло, вероятно, не более одной пятой его нынешней численности. Получить точные сведения о числе жителей Англии в то время непросто, поскольку до 1801 года переписи населения не проводилось. Поэтому нам приходится довольствоваться расчетами, основанными на количестве домов, облагавшихся определенными налогами, и на регистрах умерших. Это, конечно, не самый точный способ достижения результата, но он позволяет составить довольно справедливую общую оценку. Согласно этим расчетам, население Англии и Уэльса вместе составляло около пяти с половиной миллионов человек; население Ирландии в то время, судя по всему, равнялось примерно двум миллионам; а Шотландии — чуть более одному. Однако распределение населения этих стран тогда сильно отличалось от сегодняшнего. Ныне крупные города и селения составляют основу численности населения по крайней мере Англии и Шотландии, но в ту пору на долю сельскохозяйственных районов приходилась гораздо большая доля населения, чем могли похвастаться города. Лондон тогда считался обширным и громадным городом, но по сравнению с тем Лондоном, который мы знаем, он был лишь деревушкой. Даже тогда он поглощал более одной десятой всего населения Англии и Уэльса. В начале царствования короля Георга Первого население Лондона составляло около семисот тысяч человек, и примечателен тот факт, что, как ни быстро росло население {64} Англии между тем временем и нынешним, рост столицы в пропорциональном отношении оказался еще более значительным. Сити и Вестминстер в начале правления Георга и долгое время после него представляли собой два отдельных и самостоятельных города; между ними все еще лежало множество широких пространств, где люди только начинали строить дома. Мода в столице уже перемещалась на запад, подчиняясь тому странному импульсу, который, по-видимому, преобладает во всех современных городах и заставляет искать Вест-Энд столь же усердно в Париже, Эдинбурге и Нью-Йорке, как и в Лондоне. Жизнь Лондона была сосредоточена вокруг собора Святого Павла и Биржи, а жизнь Вестминстера — при дворе и в зданиях Парламента. Вокруг старых зданий Парламента теснились переулки, площади, улицы и ворота, занимавшие те широкие пространства и широкие проезды, которые нам так хорошо знакомы. Между зданиями Парламента и двумя церквами, Святого Петра и Святой Маргариты, пролегала узкая, густо забитая людьми улица, известная как Сент-Маргаретс-Лейн. Место, где ныне Парламент-стрит выходит на Бридж-стрит, являлось частью непрерывного ряда домов, спускавшихся к водяным воротам у реки. Рыночное здание старого Шерстяного рынка стояло как раз там, где начинается Вестминстерский мост. Сами здания Парламента изменились не меньше, чем их окрестности. Галерея Сент-Стивенс теперь занимает место капеллы Сент-Стивенс, где заседала Палата общин. В Вестминстер-холле вдоль каждой стены изнутри тянулись ряды небольших лавок или будок; они простояли там поколениями и, конечно же, не добавляли ни красоты, ни безопасности древнему залу. В начале XVII века некоторые из них загорелись и едва не превратили в пепел одно из старейших обитаемых зданий в мире. К счастью, однако, пожар удалось потушить с небольшим ущербом, но опасные маленькие лавки было позволено оставить как тогда, так и на долгое время после.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Старый Лондон]

Меньший Лондон той эпохи живет для нас в современных гравюрах, на страницах журналов Spectator и {65} Tatler, в поэмах Свифта и Поупа, в картинах Хогарта. Мужчины и женщины на полотнах Хогарта принадлежат поистине к более позднему поколению, чем то, которое очаровывал Болинброк, обманывал Мальборо, над которым подшучивал Арбетнот и веселился Стиль. Но другими стали лишь люди; фон остается прежним. Новые актеры исполнили роли; костюмы несколько изменились, но декорации почти не тронуты. На улицах, изображенных Хогартом, может быть на одну колокольню больше или на одну вывеску меньше, чем в те дни, когда по ним ходил Аддисон, но практически они те же самые, какими они оставались и для еще более позднего поколения. Карты того времени показывают нам, до чего же странно мал был Лондон. К северу, прямо за Блумсбери-сквер, расстилается открытая загородная местность; Уэллс Садлера находится за городом, как и Сент-Панкрас, как и Тоттенхэм-Корт, как и Мерилебон. На востоке Стебни лежит далеко-далеко, в виде удаленной деревушки. За Хановер-сквер на запад снова тянутся поля, где Тайберн-Роуд служила дорогой на Оксфорд. К югу от реки Лондона совсем немного.

Лучшая часть политической и общественной жизни этого небольшого Лондона практически протекала в еще более тесных пределах Сент-Джеймса — термин, который обычно охватывает несколько больше, чем заключено в строгих границах прихода Сент-Джеймс. Если бы какой-нибудь джентльмен-якобит или преданный ганноверский царедворец образца 1714 года смог сегодня заново посетить те места, где он плел интриги и ссорился, он оказался бы среди знакомых названий до странности незнакомых мест. Сент-Джеймсский парк действительно не изменился до неузнаваемости с тех пор, как герцог Белер, моя леди Бетти и моя леди Раттл гуляли по Аллее (Мэлу) между двенадцатью и двумя часами и цитировали Конгрива насчет насмешек над большим и малым миром. Аллеи деревьев росли там тогда так же, как и теперь. Вместо декоративного водоема тянулся длинный канал, кипевший утками и впадавший в пруд, который — неизвестно почему — называли прудом Розамунд. Этот пруд служил излюбленным местом свиданий для счастливых влюбленных — «лесные божества и сельские {66} силы этого места, священные и неприкосновенные для любви, часто слышали любовные клятвы, повторяемые у его вод и эхом» — и удобным водоемом для несчастных влюбленных, чтобы утопиться, если верить журналу Tatler. Сент-Джеймсский дворец и примыкающий к нему справа Мальборо-хаус почти не изменились; но слева от него до живописного парка, где бродили олени, лежал только дом лорда Годолфина. Чуть дальше, на месте нынешнего Букингемского дворца, находился Букингем-хаус. Это был тогда величественный загородный особняк на дороге в Челси, с полукруглыми крыльями и полукругом железных решеток, окружавших просторный двор, где фонтан журчал вокруг Тритона, погоняющего своих морских коньков. На крыше стояли статуи Меркурия, Свободы, Тайны и Справедливости, а по фасаду тянулась надпись крупными золотыми буквами: «Sic Siti Laetantur Lares». Домашние боги вполне могли радоваться столь прекрасному месту и музыке той «маленькой глуши, полной черных дроздов и соловьев», которую строивший дом герцог-любитель игры в шары любовно описывает своему другу Шрусбери.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Старый Лондон]

Большинство улиц в районе Сент-Джеймс носят те же названия, что и тогда, когда король Георг впервые прибыл в Лондон. Но неизменными они остались лишь по названию. Улица улиц, Сент-Джеймс-стрит, поистине преобразилась со времен, когда над ней покачивались причудливые вывески, а огромные позолоченные кареты с грохотом двигались со стороны парка и обратно, и кресла модных дам теснились в узких проездах. Блистательные воины, только что вернувшиеся из Фландрии или с Рейна, позвякивали своими придворными шпагами о тумбы; провинциальные джентльмены в красных мундирах проталкивались с изумленным видом сквозь толпу; а денди-виги и тори в кружевах и с рапирами, напудренные и надушенные, осаждали кофейни своих политических фракций. Ни один дом на старой улице не сохранился в прежнем виде; не уцелел ни один из отделанных панелями залов, где при свечах танцевали менуэты под звон клавесина и треньканье спинета, где острословы планировали памфлеты и оттачивали эпиграммы, где государственные деятели замышляли свержение {67} министерств и даже династий, где разгоряченная молодежь проигрывала в кости свои состояния или пропивала последние крохи разума и, быть может, вываливалась через небольшую толпу носильщиков и факельщиков, сгрудившихся у двери, чтобы погасить свое глупое пламя на дуэли на Лестер-филдс. Весь этот мир исчез; осталось лишь название улицы, столь же полное воспоминаний и ассоциаций, как и аббревиатура S. P. Q. R. во главе муниципального воззвания в современном Риме.

Улицы, примыкающие к Сент-Джеймс-стрит, также сохранили свои древние имена и ничего более — Кинг-стрит, Райдер-стрит, Йорк-стрит, Джермин-стрит, написание которой, судя по всему, сильно озадачивало писателей прошлого века, ибо они писали ее как «Jermyn», «Germain», «Germaine» и даже «Germin». Церковь Сент-Джеймс, творение рук Рена, — это всё, что осталось от эпохи Анны, со «шпилем», — нежно добавляет Стрип, — «недавно увенчанным изящным навершием, что придает немалое великолепие этой части города, а также служит ориентиром». Пожалуй, порой она служила ориентиром и для Ричарда Стиля, счастливо бредшего навеселе к дому на «Берри»-стрит, где его ожидала любимая Пру. Сент-Джеймс-сквер претерпела множество метаморфоз с тех пор, как была впервые застроена в 1665 году и названа Пьяцца. В 1714 году в центре находился прямоугольный сквер с четырьмя проходами по сторонам, через которые публика могла приходить и уходить по своему усмотрению. В более позднее поколение жители обнесли сквер оградой и устроили посреди него овальный водный бассейн, достаточно большой, чтобы по нему плавала лодка. На старых гравюрах мы видим людей, степенно катающихся на шестах по этому причудливому пруду. Прошедшее время засыпало пруд и установило вместо него короля Вильгельма Третьего посреди травянистого круга. Потребовалось бы слишком много времени, чтобы перечислить все изменения, которые наш джентльмен георгианской эпохи обнаружил бы в Лондоне своего времени. Некоторые из них, однако, заслуживают отдельного упоминания. Напрасно стал бы он искать знакомый ему «Пикадилли» с его величественными домами и прекрасными садами. К лету от Сент-Джеймс-стрит, между Грин-парк и Гайд-парк, это была почти загородная дорога {68} с лугами и далекими холмами на заднем плане. Направляясь на восток, он обнаружил бы, что Генриетта-стрит и Кинг-стрит по-прежнему ведут к Ковент-Гардену; но Ковент-Гарден в его время представлял собой открытую площадь с колонной и солнечными часами посередине. Красивые жилища для людей почтенных и знатных стояли с северной стороны над теми аркадами, которые, по наивному мнению Иниго Джонса, спланировавшего это место, должны были напоминать Пьяццу в Венеции. Иниго Джонс построил и церковь, которую можно увидеть на гравюре «Утро» из серии «Четыре времени суток» Хогарта. Эта церковь была уничтожена пожаром в 1795 году и перестроена в своем нынешнем виде Хардвиком.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Лондон времен Анны]

Чаринг-Кросс по-прежнему оставался узким местом, где сходились три улицы; то, что ныне является Трафальгарской площадью, было застроено домами и занято королевскими конюшнями. Церковь Святого Мартина была построена Гиббсом лишь дюжиной лет позже, в 1726 году. Сохо и Севен-Джайлс считались модными районами; увеселительный дом миссис Терезы Корнелис, о котором мы так много слышим от писателей эпохи Анны, почитался расположенным чрезвычайно модно; послы и пэры жили на Джеррард-стрит; Болинброк обитал на Голден-сквер. Следы былого великолепия до сих пор теплятся в этих обветшавших кварталах; росписи работы сэра Джеймса Торнхилла, мастера и тестя Хогарта, и искусно выполненные мраморные камины с коринфскими колоннами и антаблементами до сих пор украшают интерьеры некоторых из этих домов; обломки причудливой архитектуры времен королевы Анны и тонко кованые железные решетки по сей день придают налет увядшей изысканности некоторым мрачным экстерьерам. Части Лондона, которые ныне входят в число модных мест, тогда еще не существовали. Гросвенор-сквер начали застраивать лишь в 1716 году, и лишь к 1725 году новый квартал продвинулся настолько, что его создатель, сэр Ричард Гросвенор, смог созвать будущих жителей на «пышное угощение», на котором новые улицы и площади получили свои официальные названия.

Хотя нам сегодня довелось повидать немало так называемых домов эпохи Анны и Георгов из красного кирпича {69} с причудливыми щипцами крыш, вырастающих во всех направлениях, мы не должны полагать, будто Лондон 1714 года состоял главным образом из столь жизнерадостных зданий. Рен и Ванбру были бы поистине удивлены, увидев те странные творения, что возводятся ныне если не их именем, то по крайней мере во имя той эпохи, для которой они строили свои тяжеловесные, простые и прочные дома. Мы можем с легкостью узнать из современных гравюр, как выглядели главные улицы и площади Лондона, когда Георг Курфюрст стал Георгом Королем. От лондонской старины времен Анны сохранилось не так много, однако Куин-Анн-гейт, несколько домов на Куин-сквер в Блумсбери и кое-где здания в Сити сохраняют обычную архитектуру эпохи Анны. Мальборо-хаус свидетельствует о том, на что она была способна в жанре более претенциозных построек.

Внутреннее убранство этих домов было не меньше похоже на «возрождение стиля королевы Анны» нашего времени, чем их внешний вид. Комнаты, как правило, обставлялись скупо. В них можно было найти центральный стол, несколько стульев, софу, пару картин, зеркало, возможно, спинет или музыкальный инструмент какого-либо рода, пожалуй, полки для демонстрации китайского и японского фарфора, который все обожали, и, разумеется, тяжелые оконные шторы. Меньшие столики использовались для непрекращающегося чаепития. Большие ширмы защищали от слишком частых сквозняков. Красиво кованые печи и каминные решетки стояли в широких каминах. Сами комнаты отличались большой высотой; стены в лучших домах были обшиты панелями и украшены резьбой, а потолки расписаны аллегорическими сюжетами. Обои вошли в употребление лишь в последние годы правления Анны; окна были длинными и узкими, а мелкие стекла — неизбежной необходимостью, поскольку стеклоделы еще не овладели искусством отливки крупных листов стекла. Лестницы были чрезвычайно прямыми; в качестве достоинства новых домов упоминалось то, что по ним могли подниматься рядом два человека. Арендная плата показалась бы удивительно низкой лондонцам нашего времени; дома на Пэл-Мэлл можно было снять за двести фунтов в год, а в хороших районах города — за тридцать, сорок и {70} пятьдесят фунтов в год. Леди Вентворт в 1705 году описывает дом на Голден-сквер с садами, конюшнями и каретным сараем, плата за который составляла всего шестьдесят фунтов в год. Симпатичные домики у реки сдавались по цене от пяти до десяти фунтов в год. Квартиры внаем показались бы дешевыми сейчас, хотя тогда таковыми они не считались, ибо Свифт жалуется, что платил восемь шиллингов в неделю, когда снимал столовую и спальню на втором этаже в Бери-стрит.

[Маргинальное примечание: 1714 год — «Не без опасностей ходи по сим улицам»]

В 1714 году общей нумерации домов не существовало; этот шаг цивилизации произошел лишь в 1764 году. Места узнавали по их вывескам или по близости к какой-либо вывеске. «Голубые вепри», «Черные лебеди» и «Красные львы» красовались на каждой улице, а люди жили «У Красного корсажа» или напротив «Пестика». В журнале Tatler приводится история о молодом человеке, который целый день искал дом в Барбикане из-за ошибки в вывеске, гласившей: «Здесь пиво» вместо «Здесь медведь». Другой попытался войти в дом на Стокс-маркет под впечатлением, что находится у себя на квартире у Чаринг-Кросса, введенный в заблуждение тем фактом, что в обоих местах стояла конная статуя короля. Вывески обычно делались очень большими и выступали из домов настолько далеко, что на узких улицах они часто соприкасались друг с другом. Поскольку входило в моду тщательно выкрашивать их, покрывать резьбой, золотить и крепить на кронштейнах из кованого железа, они зачастую стоили очень дорого, а некоторые оценивались дороже сотни гиней.

Дурно вымощенные улицы слишком часто были завалены отбросами, которые нерадивые домохозяева, не страшась штрафов, выбрасывали прямо на дорогу. В сырую погоду дождевые потоки неслись по водосточным желобам, превращая всю скопившуюся грязь проезжей части в отвратительное месиво. Водосточные трубы, выступавшие тогда из каждого дома, не всегда отводили потоки воды дальше мостимости, а порой окатывали несчастного прохожего, не державшегося ближе к стене. Зонты были исключительной привилегией женщин; мужчины никогда не помышляли носить их. Те, кого дела или удовольствия звали на улицу в дождливую {71} погоду и у кого не было собственных экипажей, могли нанять один из восьмисот двухместных наемных экипажей — тряские, некомфортабельные машины с перфорированными жестяными решетками вместо оконных стекол и ворчливыми, вечно недовольными кучерами. Селанки (кресла-каталки) встречались крайне редко; для общего пользования они все еще были сравнительно внове, а их носильщиков жестоко ругали за пьянство, неуклюжесть и невоспитанность.

Улицы всегда были переполнены. Кареты, паланкины, ручные тележки, денди, трубочисты, носильщики с огромными ношами, задиры, щеголявшие с огромными шпагами, судебные приставы, преследующие какого-нибудь неимущего поэта, карманники, похороны, крестины, свадьбы и уличные драки, судя по некоторым современным отчетам, неизменно смешивались воедино в беспомощной и, по-видимому, неразрешимой путанице. Общую растерянность усиливал настоящий вавилонский столпотворение уличных возгласов, испускаемых лужеными легкими продавщиц апельсинов, мастеров по ремонту кресел, торговцев метлами, балладников, старьевщиков и жалких представителей различных тюрем, возносивших свои жалобные призывы «помнить бедных узников». Проезжие дороги, впрочем, находились бы в еще худшем состоянии, если бы не тот факт, что значительная часть пассажирских перевозок столицы осуществлялась по воде, а не по суше. Лодки-одиночки (вемри) на Темзе встречались так же часто, как гондолы на каналах Венеции. Поперек реки, вниз по реке, вверх по реке пассажиры непрерывно спешили в быстрых лодочках, сдаваемых напрокат, которыми управлял либо один гребец с парой легких весел, либо два гребца с распашными веслами. Несмотря на нынешнее количество речных пароходов и толпы пользующихся ими пассажиров, можно вполне усомниться в том, что в дни королевы Виктории река перевозит столь же большую долю пассажиропотока Лондона, какая приходилась на нее в дни королевы Анны.

Ночь и опасности безраздельно царили на дорогах со всеми ужасами Рима времен Ювенала. Масляные фонари свободно мерцали на некоторых из лучших улиц, но даже они не зажигались до тех пор, пока хоть малейший намек на сумерки служил предлогом отложить иллюминацию. Когда светила луна, их не зажигали вовсе. Факельщики делали бойкий бизнес, провожая запоздалых путников до дома и спасая их от опасностей мест, где была разобрана мостовая или зияли открытые сточные канавы. Предосторожность была необходима, ибо подобные ловушки далеко не всегда обозначались предупреждающими фонарями. По дорогам рыскали уличные грабители, и не только они. Страх перед мохоками еще не изгладился из памяти горожан, и находилось еще достаточно диких молодых людей, чтобы носиться по улицам, срывая дверные молотки, оскорбляя мирных жителей и бросая вызов ночной страже. По правде говоря, стражники, как правило, столь же неохотно связывались с опасными гуляками, как и алебардщики Мессины, и казались немногим лучше воров или мохоков. Их открыто обвиняли в том, что они всегда готовы вымогать деньги у гуляющих по ночам с помощью искусно сфабрикованных обвинений в пьянстве, требуя откупа под угрозой отправить жертву в полицейский участок.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Клубы]

Флит-Дич, которая для нашего поколения является почти таким же мифом, как и поток черного Коцита, в том Лондоне, куда въехал Георг Первый, оставалась неприглядной реальностью. Она представляла собой приток Темзы, который, беря начало где-то среди пологих холмов Хампстеда, устремлялся к реке и сливался с ней у Блекфрайерс. Одно время она использовалась для доставки угля в Сити, и угольные судна умеренных размеров поднимались по ней на некоторое расстояние. Но к концу правления Анны, да и задолго до того, она превратилась в простая тоненькую струйку, сбрасывающую грязь, отходы и нечистоты в реку и отравляющую воздух вокруг себя.

Мэй-Фэр оставалась — и оставалась еще долгие годы — знаменитой в ныне модном квартале, который носит ее имя. Ярмарка длилась шесть недель и оставляла после себя около полугода морального разложения. «Дамские бега» — то есть забеги молодых женщин за приз в виде кружевной сорочки, причем участницы порой облачались лишь в одни сорочки — всё еще можно было наблюдать на Пэл-Мэлл и {73} в различных других местах. Это народное развлечение поддерживалось в Лондоне до 1733 года, а в сельской местности сохранялось значительно дольше. Ярмарка св. Варфоломея была едва ли не столь же популярной и славившейся своей особенностью — жареными поросятами — как и в дни, когда мастер Литтл-Вит из пьесы Бена Джонсона и его жена Вин-зе-Файт знакомились с ее дикими чудачествами. Существует цветная гравюра примерно того же времени, которая дает достаточно яркое представление о ярмарке. На балагане Ли и Харпера трагедия «Юдифь и Олоферн» анонсируется большим ярко раскрашенным полотном, в то время как сцену занимают джентльмен в римских доспехах и дама в восточном наряде, несомненно являющиеся главными героями пьесы. Кричащий Арлекин и его брат Скарамуш привлекают внимание прохожих. В другом балагане любителям менее трагических зрелищ предлагают канатоходцев обоего пола, а в третьем всемирно известный Фаукс вывешивает объявления о своих чудесах магии. Паноптикум осады Гибралтара манит патриотов. Магазины игрушек, которыми руководят привлекательные девицы, прельщают легкомысленных, а заодно и ловкачей, ибо немало сообразительных карманников пользуются возможностью обчистить карманы излишне увлеченных покупателей. Крутящиеся качеств и каталки, в которые запряганы собаки, приводят в восток детей. Торговцы разносят джин, анисовую водку и фрукты, а в больших палатках предлагают мясо, сидр, пунш и кегли. Место кишит посетителями и нищими. Говорят, что дородная фигура в алой куртке и с орденом принадлежит не кому иному, как сэру Роберту Уолполу, который, по слухам, изволил изредка удостаивать ярмарку своим присутствием.

Немногие из клубов, играющих столь важную роль в истории лондонского общества прошлого века, существовали в 1714 году. Самые знаменитые из них либо еще не были основаны, либо существовали лишь в виде кофейен или шоколадных домов. Существовали литературные объединения, подобные клубу «Скриблерус», который был основан Свифтом и в конце концов распался из-за ссор Оксфорда и Болинброка. {74} Клубы «Субботний» и «Братский» были политическими обществами, в обоих из которых Свифт обладал непререкаемым авторитетом, но они тоже канули в Лету. Клуб «Кит-Кат», мистического происхождения и с загадочным названием, со всей его преданностью Ганноверу и всеми воспоминаниями о блестящих тостах, о Стиле, Аддисоне и Годфри Неллере, прекратил свое существование в 1709 году и больше не собирался ни в Шир-Лейн близ Флит-стрит, ни в таверне «Аппер-Фласк» в Хампстеде. Он жил не напрасно, по мнению Уолпола, который заявлял, что его патриоты спасли страну. В его стенах злосчастный лорд Моун отломил золоченую эмблему короны со своего стула. Книготорговец Джейкоб Тонсон, бывший секретарем клуба, сварливо настаивал на том, что человек, способный на такое, способен перерезать человеку горло, и фатальная судьба лорда Моуна полностью оправдала суждение Тонсона. Если патриоты «Кит-Ката» спасли страну, то патриоты-тори из Октябрьского клуба были не менее готовы сделать то же самое. Октябрьский клуб впервые приобрел значимость в последние годы правления Анны, хотя существовал еще с последнего десятилетия XVII века. Крепкие сквайры-тори собирались в таверне «Белл» на узкой и грязной Кинг-стрит в Вестминстере, чтобы пить октябрьский эль под портретом королевы Анны кисти Даля и тревожить своим ярым, бескомпромиссным якобитизмом колеблющиеся намерения Харли и хитроумные советы Сент-Джона. Гений Свифта умерял их пыл прохладным воздухом своих «советов». Затем наиболее радикальные элементы отделились и образовали Мартовский клуб, который сохранил весь гневный якобитизм родительской организации, но растерял всю ее значимость. Существовали и более безумные объединения, такие как Клуб адского пламени, который под председательством герцога Уортона отличался отчаянными попытками оправдать свое название. Впрочем, как и его председатель, он просуществовал недолго и вскоре был забыт. Ходят фантастические слухи о Клубе свиных голов, созданном в насмешку над всеми королями и в особенности над королями-мучениками. Малоизвестные памфлетисты утверждали, что его основал Джон Мильтон; однако существовало ли это объединение на самом деле, ныне остается неясным.

{75}

[Маргинальное примечание: 1714 год — Кофейни]

Следом за клубами шли «кружечные дома» (mug-houses). Кружечные дома представляли собой политические объединения более скромного толка, где люди собирались пить пиво и клеймить вигов или тори в соответствии со своими убеждениями. Но в ту пору самое важное положение в общественной жизни занимали кофейни. Их насчитывалось великое множество, и каждая имела какую-то особую ассоциацию, по сей день сохраняющую ее в памяти людей. В «Гарровейз» на Чейндж-аллее чай впервые стали продавать в розницу по тем высоким ценам, которые делали чай предметом роскоши. Кофейня «Рейнбоу» на Флит-стрит, вторая кофейня, открытая в Лондоне, упоминается в журнале Spectator; первой была кофейня Боумана на Сент-Майклс-аллеи в Корнхилле. Заведение Ллойда на Ломбард-стрит было дорого сердцу Стиля и Аддисона. В «Дон-Сальтеро», у реки в Челси, мистер Сальтер выставлял свою коллекцию диковин и услаждал себя — и никого больше — игрой на скрипке. В «Смирне» Прайор и Свифт имели обыкновение принимать своих знакомых. Из кофейни «Сент-Джеймсская», предпоследнего дома на юго-западном углу Сент-Джеймс-стрит, журнал {75} Tatler рассылал свои внутренние и зарубежные новости и прославил своего официанта, мистера Кидни, «который долгое время общался с самыми искушенными политиками и наливал им чай». Она служила штаб-квартирой вигов и офицеров Гвардии; сюда доставляли для Свифта письма от Стеллы, и здесь в более поздние годы зародилось «Возмездие» Голдсмита. «Уиллс», располагавшаяся на северном углу Расселл-стрит и Боу-стрит, прославленная воспоминаниями о Драйдене и драматическими рецензиями Tatler, в 1714 году уже прекратила свое существование. Ее место занял «Баттон» на другой стороне Расселл-стрит, открытый Аддисоном в 1712 году. Позже здесь находился почтовый ящик в виде львиной головы для журнала Guardian, спроектированный Хогартом. В кофейне «Чайлдс» у церкви св. Павла Spectator часто выкуривал трубку. Сэр Роджер де Каверли пользовался любовью в «Сквайрс» у ворот Серых Братьев (Грейс-Инн). «Слотер» на Сент-Мартинс-Лейн удостаивалась присутствия сначала Драйдена, а затем Поупа. «Серлз» близ Линкольнз-Инн любило юридическое сословие. В «Гречанке» на Девере-корт (Стрэнд) ученые мужи собирались и {76} ссорились; однажды там произошла роковая дуэль из-за спора об ударении в греческом слове. Там же, в «Гречанке», Стиль развлекался тем, что перекладывал сюжет гомерчиской «Илиады» в точный дневник и планировал свой «Храм славы». Из шоколадного дома «Уайт», который впоследствии превратился в знаменитый клуб, происходили «Заметки о галантности, удовольствиях и развлечениях» мистера Исаака Бикерстаффа. «Кокосовое дерево» было кофейней тори на Сент-Джеймс-стрит. Шоколадный дом Озинды рядом с Сент-Джеймсским дворцом также служил пристанищем тори, а его владелец был арестован в 1715 году за предполагаемое соучастие в якобитском заговоре.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Нравы и обычаи эпохи]

В эти кофейни и шоколадные дома стекались весь цвет ума и вся мода Лондона. Литераторы и государственные деятели, люди в мантиях и люди при шпагах, юристы, денди, поэты и философы встречались там, чтобы обсудить политику, литературу, светские сплетни и театральные постановки. Среди пестрой толпы за окнами с красными занавесками в какой-нибудь сент-джеймсской кофейне порой попадались весьма странные фигуры. Джентльмен, столь любезно обходившийся с буфетчицей или так учтиво рассуждавший о поведении союзников или последних новостях из Швеции, мог снова встретиться вам позднее, если ваша дорога лежала хоть сколько-нибудь за пределами города, и властно потребовать: «Кошелек или жизнь!». Но среди всего этого пестрого сборища самыми странными персонажами неизменно оказывались денди и изысканные франты во всем многообразии их разновидностей: «молочики», «щеглы», «щелкопёры», «красавчики» и «истинные красавчики». Они являли собой блестящее зрелище в многоцветных нарядах, густо надушенные апельсиновой водой, цибетином с фиалкой или мускусом, в огромных перуках с оборками или длинных напудренных париках-дювильях, с табакерками и лорнетами в руках, а также с драконьими или настоящими джамрийскими тростями, причудливыми, дымчатыми и с январскими навершиями, болтающимися на синей ленте с запястья или пуговицы мундира. Трость была столь же необходима джентльмену раннегеоргианской эпохи, как и афинянину времен Перикла, и этот обычай носить трость вызывал частые нападки со стороны сатириков. Носильщиков тростей заставляли признаться {77}, что постукивание тростью по туфле, опирание на нее одной ногой или покусывание ее во рту служили для них таким подспорьем в беседе, что без нее они просто не знали, как поддержать светскую беседу. Некоторые из этих молодых людей, по-видимому, щеголяли жеманством, подобно какому-нибудь Агафону или Анри Третьему. Стиль оставил свидетельство о том, как слышал, будто некоторые претенденты на звание красавчиков окликали друг друга в «Уайте» или «Сент-Джеймсской» именами «Бетти», «Нелли» и тому подобными.

Слуги играли в курьезах того времени едва ли не столь же важные роли, что и их господа. Богатые люди всегда были окружены толпой прислуги. Первым шел камердинер, от которого ожидали знания обо всем понемногу — от бритья и изготовления париков до искусств в сельских забавах, причем опыта в городских делах у него было не меньше, чем у слуги из комедий Теренция или Мольера. Замыкал шествие чернокожий раб, прислуживающий моему лорду или моей леди с серебряным ошейником рабства на шее.

Слуги носили изысканные наряды и подражали изысканным манерам. Лакеи лордов и членов Палаты общин устраивали подобие парламента, ожидая своих господ в Вестминстере, с тщательной парадичностью пародируя заседания обеих Палат. Они подражали своим господам и в прочем, принимая титулы на манер, прославленный Жиль Блазом и его товарищами-слугами и ставший знакомым по фарсу «Высший свет внизу» («High Life Below Stairs»). Автор газеты Patriot за четверг, 19 августа 1714 года, высмеивает неуместные амбиции с помощью «рассказа, который я подслушал несколько вечеров назад, когда мы с другом отправились в Гайд-парк. Мы обнаружили, как обычно, множество господских слуг у парковых ворот, и мой напарник, не зная о наглом обычае этих парней присваивать титулы своих господ, сильно удивился, услышав, как дородный плут сообщает одному из товарищей, осведомившемуся о здоровье сослуживца, будто его Светлости разбили голову кухаркой за то, что тот сделал гренку с соусом». Вскоре другой уверил собравшихся о недуге моего лорда-епископа. «Это сообщение, вне всякого сомнения, продолжилось бы, {78} если бы малый в синей ливрее не встревожил остальных вестью о том, что сэр Эдвард и маркиз сошлись врукопашную из-за игры в чуч (в бабки), а бригадир вызвал генерал-майора на бой на дубинках».

[Маргинальное примечание: 1714 год — Главные города]

Было бы справедливо после перечисления стольких эксцентричностей и неудобств раннегеоргианского Лондона упомянуть одно доказательство цивилизованности, которым лондонцы могли гордиться. В Лондоне действовала пенни-почта (почта за пенни), которой здесь не без оснований гордились. Эта пенни-почта описывается в издании «Обзора Лондона» Стоу, подготовленном Стрипом. «Для дополнительного удобства жителей этого города и окрестностей в радиусе примерно десяти миль была учреждена другая почта, пешая почта, обычно именуемая пенни-почтой; и хотя первоначально она была создана частным лицом, однако, обретя столь значительные масштабы, впоследствии была принята в ведение почтового ведомства и сделана его филиалом. И в ней все письма и посылки весом до одного фунта, а также любая денежная сумма, не превышающая 10 фунтов, или посылка стоимостью в 10 фунтов доставляются в целости и сохранности за плату в один пенни во все части города и пригородов, и всего за пенни сверх того при доставке в большинство городов в радиусе десяти миль от Лондона, а также в некоторые города на еще большем расстоянии. И для лучшего управления этим ведомством в Лондоне и Вестминстере имеются шесть главных почтамтов... при каждом из которых постоянно дежурят... чиновники для приема писем и посылок из различных мест, назначенных для их сбора, причем в большинстве улиц имеется место или приемный дом для их получения, а на двери или в витрине магазина вывешена табличка с напечатанными крупными буквами словами: "Здесь принимаются письма и посылки пенни-почты". И в этих домах имеются разносчики писем для вызова каждый час... Весь день напролет они заняты: одни ходят по своим участкам для сбора, а другие — для разноса».

Вторым по численности населения городом после Лондона был Бристоль, но на тот момент в Бристоле насчитывалось лишь одна семнадцатая часть лондонского населения. Развитие обрабатывающей промышленности, создавшей такое скопление крупных городов на севере Англии, еще едва ли давало о себе знать, когда {79} Георг Первый взошел на престол. Бристоль являлся не только самым густонаселенным местом после Лондона в то время, но и главным английским портом. Он удерживал этот ранг на протяжении веков. Даже во времена написания «Тома Джонса», много лет спустя после восшествия на престол Георга Первого, бристольский олдермен занимал в народном воображении то же место, которое ныне отводится олдермену Лондона. Филдинг приписывает бристольскому олдермену то тонкое понимание качеств черепахового супа, которым более современные юмористы наделили его столичного собрата.

О Ливерпуле в раннегеоргианские дни едва ли кто-то помышлял. Он был выделен в отдельный приход всего за несколько лет до восшествия Георга на престол, а его первый док открылся в 1709 году. Манчестер был сравнительно малоизвестен и неважен и еще не осуществил свой первый экспорт хлопчатобумажных изделий. В то время Норич, славившийся своими камвольными и шерстяными изделиями и валяльной глиной, превосходил его по торговому значению. К середине столетия население Бристоля, как утверждается, превышало девяносто тысяч человек; Норича — насчитывало более пятидесяти шести тысяч; Манчестера — около сорока пяти тысяч; Ньюкасла — сорок тысяч; а Бирмингема — около тридцати тысяч, в то время как Ливерпуль разросся примерно до тридцати тысяч жителей и занимал третье место среди портов страны. Йорк был главным городом Северных графств, Эксетер — столицей Запада. Шрусбери имел некоторое значение в регионе близ валлийской границы. Вустер, Дерби, Ноттингем и Кентербери являлись примечательными местами. Бат еще не обрел своей моды и славы. Его первая водолечебница была построена всего за несколько лет до въезда Георга в Англию. Сила Англии ныне, если не принимать в расчет Лондон, кроется в севере и простирается на юг не далее линии, которая охватила бы Бирмингем. В ранние дни правления Георгов это была как раз та часть Англии, которая имела наименьшее значение как в отношении промышленной энергии, так и политической мощи.

{80}

Ирландия в ту пору пребывала в тишине. Она погрузилась в безмолвие, напоминающее могильное. Страну прокатилась волна гражданских войн; целая череда гражданских войн терзала ее. Было время, как раз перед началом парламентской борьбы против Карла Первого, когда, по свидетельству Кларендона, Ирландия становилась весьма процветающей страной, бурно развивавшей торговлю, промышленность, словесность и искусства и начинавшей являть собой, как он выражается, «драгоценный камень великого блеска в королевской диадеме». Но гражданская война и религиозные преследования погубили это возрастающее процветание, и против бед, проистекающих из политического запрета и религиозных преследований, государственные мужи того времени не смогли придумать никакого иного средства, кроме новых запретов и свежих гонений. Католики были исключены из легислатуры, из муниципальных корпораций и из свободных профессий; им запрещалось преподавать самим или обучаться у католиков; им не разрешалось хранить оружие; торговля и судоходство Ирландии были поставлены в губительные рамки ограничений и бесправия. В царствование Анны ирландским парламентом были приняты и санкционированы Короной новые акты «для предотвращения дальнейшего распространения папизма». Некоторые из этих более поздних мер ввели немало самых суровых условий карательного кодекса против католиков. Ирландский парламент в то время фактически представлял собой лишь то, что впоследствии стали называть британским гарнизоном; он состоял из завоевателей и переселенцев. Ирландский народ имел к нему не больше отношения — за исключением положения угнетаемых, — чем рабы в Джорджии тридцать лет назад имели отношение к Конгрессу в Вашингтоне.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Старый Дублин]

Дублин изменился, пожалуй, меньше, чем Лондон с 1714 года, однако преобразился он весьма значительно. Ирландский парламент уже заседал на Колледж-Грин, но не в том знакомом здании, которое он занимал впоследствии. Он собирался в Чичестер-хаусе, построенном в качестве больницы сэром Джорджем Кэрью в конце XVI века. От него оно перешло во владение к сэру Артуру Чичестеру, английскому солдату {81} удачи, отличившемуся во Франции при Генрихе Четвертом и впоследствии прибывшему в Ирландию и сыгравшему активную роль в колонизации Ольстера. Лишь в 1728 году Чичестер-хаус был снесен, а на его месте возведено новое здание. Тринити-колледж, разумеется, стоял на Колледж-Грин, как и два других величественных особняка — Чарлемонт-хаус и Кланкарти-хаус, — оба из которых давно канули в Лету. На Зеленой площади также располагалось несколько книжных магазинов, а также великое множество таверн и кофеен. Статуя короля Вильгельма Третьего была установлена в 1701 году. Студенты колледжа выражали крайнее возмущение тем, как статуя повернулась спиной к воротам колледжа, и изваяние становилось объектом многочисленных бесчинств, из-за которых студенты порой наживали серьезные неприятности с властями.

Колодец Святого Патрика был одной из главных достопримечательностей Дублина в начале прошлого столетия. Он находился на узкой дорожке у Тринити-колледжа, название которой незадолго до того изменилось с Патрикс-Уэлл-Лейн на Нассау-стрит. Переименование было совершено в знак комплимента бюсту Вильгельма Третьего, украшавшему фасад одного из домов, но еще долгое время это место ассоциировалось скорее с колодцем, чем с Оранским домом. Воды колодца, как общепринято считалось, обладали чудесными целебными и оздоравливающими свойствами, и им широко пользовались. В 1729 году он внезапно пересох, предоставив Свифту возможность написать несколько яростно гневных национальных стихов. Но в 1731 году вода в него вернулась, и он до сих пор существует в мирном, полузабытом уединении на территории Колледжа.

Доусон-стрит, отходящая от Нассау-стрит, появилась на свет совсем недавно. Она была названа в честь Джошуа Доусона, который только что выстроил для себя красивый особняк с окружающими его садами. В 1715 году он продал этот дом Дублинской корпорации под резиденцию (Mansion House) для их лордов-мэров. Там, где нынче стоят Моулсворт-стрит и Килдер-стрит, в то время простирался большой участок {82} незастроенной земли, именуемый полем Моулсворта (Molesworth Fields). Чапелизод, ныне достаточно густонаселенный пригородок, представлял тогда маленькую деревеньку Шаппель-Исуд, названную так, как гласят предания, в честь той самой прекрасной Исуд, дочери короля Ирландии Ангуша, которую любил Тристан. Главный почтамт в Сикамор-аллее возглавлял генеральный почтмейстер Айзек Менли, являвшийся другом Свифта. Менли навлек на себя гнев Декана в 1718 году тем, что вскрывал адресованные ему письма. Почтамтское устройство, как можно вообразить, отличалось жалкими изъянами. Из-за беспечности почтмейстеров, лени почтовых мальчишек, плохих лошадей и порой отсутствия таковых терялось много времени, и письма постоянно доставлялись с ошибками.

[Маргинальное примечание: 1714 год — Корк, Лимерик, Уотерфорд, Белфаст]

Развлечения Дублина являли собой уменьшенную копию лондонских. Дублин любил свои кофейни не меньше самого Лондона. «Лукас» на Корк-стрит был излюбленным пристанищем денди, игроков и задир. Здесь Толбот Эджворт, предок мисс Эджворт, которого Свифт называл «принцем щенков», выставлял напоказ свои безумства, прекрасные наряды и красивое лицо, воображая себя грозой мужчин и предметом обожания женщин, пока не умер безумцем в дублинском исправительном доме (Брайдвилл). Двор позади «Лукаса» служил ареной многочисленных дуэлей, за которыми из окон обычно наблюдали все присутствующие компаньоны. Они следили за тем, чтобы соблюдались законы честного поединка. Поблизости располагалась таверна «Лебедь» в Сван-аллее — районе, целиком отданном под игорные дома. На Корк-хилл находился королевский петушиный бой, где джентльмены и головорезы смешивались вместе, чтобы наблюдать за зрелищем и делать ставки. Корк-хилл по ночам был небезопасным местом. Пешеходов часто оскорбляли и грубо трепали носильщики кресел, околачивавшиеся возле «Лукаса» и таверны «Орел». Даже официанты этих заведений порой развлекались тем, что выливали ушаты грязной воды на недовольных прохожих. Поэтому неудивительно обнаружить, что в 1735 году в «Орле» было основано ирландское издание Клуба адского пламени. Грубость тех времен проникала и {83} в театр на Сэм-Лейн, являвшийся ареной частых политических беспорядков. В Дублине был свой Пасквин или Марфорио в виде дубового изваяния, известного как «Деревянный человек», которое стояло на южной стороне Эссекс-стрит неподалеку от Юстас-стрит с конца XVII столетия.

Корк, Лимерик, Уотерфорд и Белфаст были единственными значительными городами в Ирландии после ирландской столицы. Прошло совсем немного лет с тех пор, как Корк был осажден самим Мальборо и отбит у короля Джеймса. Герцог Графтон, один из сыновей Карла II, погиб тогда на небольшой улице или переулке, который до сих пор напоминает об этом своим названием. В тот же год, когда Мальборо осаждал Корк, Лимерик был осажден войсками короля Вильгельма под его собственным командованием. Ирландский генерал Сарсфилд держался столь доблестно, что Вильгельму пришлось отказаться от этой попытки, и лишь в следующем году, после того как дело Джеймса было повсеместно проиграно, Сарсфилд согласился принять весьма почетные для него условия знаменитого Лимерикского договора. Во время смерти королевы Анны в Ирландии почти не было настроений в пользу Претендента. Всякое остававшееся сочувствие делу Стюартов носил исключительно сентиментальный характер, да и в таком виде едва существовал среди широких масс населения. Для них смена господ действительно мало что значила: с них было достаточно Стюартов, а поведение Джеймса II во время его ирландской кампании сделало его имя и память о нем презренными. Справедливо или нет, но его обвиняли в трусости — его, кто в свои юные годы слышал похвалы своей храбрости в бою от великого Тюренна, — и это обвинение оказалось для него фатальным в глазах ирландского народа. Уголовные законы времен Анны не оправдывались какими-либо сильными якобитскими симпатиями или активными якобитскими планами в Ирландии.

Уния между Англией и Шотландией заключена была всего семь лет назад, когда Георг взошел на престол этих королевств, и влиятельная партия в Шотландии уже предприняла попытку добиться ее отмены. Уния, несомненно, была осуществлена лордом Сомерсом и другими английскими государственными деятелями с целью обеспечить престолонаследие, а отнюдь не национальные интересы шотландского народа. Долгое время ее ненавидели в Шотландии. Способ ее заключения, происходивший главным образом посредством подкупа и угроз, делал ее еще более отвратительной. И тем не менее она основывалась на принципах, которые обеспечивали самые дорогие интересы Шотландии и уважали религиозные убеждения населения. Шотландское законодательство, шотландские институты и Шотландская церковь были оставлены без вмешательства, а пресвитерианской церкви были предоставлены конституционные гарантии ее сохранения. Проще говоря, Уния признавала и защищала права и чаяния подавляющего большинства шотландского народа, а потому, когда спал первый жар неприязни к ней, Шотландия начала осознавать, что она все еще может оставаться прежней Шотландией, даже будучи объединена в одну конституционную систему с Англией. Она вскоре искренне приняла условия, открывавшие новые возможности для ее промышленной и торговой энергии и на практике не ущемлявшие ее истинной национальной независимости.

[Sidenote: 1714—Life in Edinburgh]

Эдинбург тогда выглядел примерно так же, как во время первого визита Марии Стюарт, и оставался во многом прежним на протяжении грядущих поколений. Историки вроде Брантома и поэты вроде Ронсара оплакивали их прекрасную принцессу, сосланную в дикую землю. Но дочь Лотарингского дома вполне могла быть довольна своеобразной красотой своей новой столицы. Даже теперь, спустя более чем три века после того, как Мария Стюарт высадилась в Шотландии, и более чем полтора века после того, как ее потомок поднял знамя мятежа против ганноверского курфюрста, Старый город Эдинбурга сохраняет больше своих античных черт, чем любая из столиц двух братских королевств. Правда, Северные Афины последовали примеру своего греческого первообраза, сместив место своей общественной жизни. Аттические Афины наших дней занимают иное место, нежели город Перикла. Новыи Эдинбург вырос на другом берегу той безконечной расщелины, где некогда текла река Норт-Ривер и где теперь ходят поезда. Эдинбург, однако, счастливее города Кекропса: основывая новый город, он не утратил старый. Но во время воцарения Ганноверской династии и еще несколько поколений спустя в новом городе не было построено ни единого дома. Эдинбург все еще оставался городом-крепостью со множеством ворот или «портов», занимая ту же территорию, которую он охватывал еще в царствование Якова III, вдоль гряды между серым Замком на возвышенности на западе и овеянным легендами Холирудом на равнине на востоке. Вдоль всей этой гряды поднимались массивные здания, так называемые «земли», тянувшиеся от пика до пика подобно горному хребту — в пять, шесть, а иногда и в десять этажей, прорезанные бесчисленными окнами, увенчанные зубчатыми, причудливыми крышами и щипцами и столь же кишащие жизнью, как «инсулы» императорского Рима. Над всем этим возвышался изящный шпиль церкви святого Эгидия, вокруг основания которой ютились лавки ювелиров и других ремесленников. Главной большой улицей этого старого города была и остается Кэнонгейт, от которой под прямым углом отходит около сотни узких тупиков и переулков. Дома в этих переулках были такими же высокими, как и остальные, хотя ширина улицы между ними зачастую не превышала четырех-пяти футов. Кэнонгейт в начале прошлого века был Эдинбургом в гораздо большей степени, чем Сент-Джеймс-стрит — Лондоном. Его высокие дома со стенными панелями из дерева, со старыми фамильными гербами на дверях и внешними общими лестницами, поднимающимися с этажа на этаж, видели всю панораму шотландской истории.

Жизнь в Эдинбурге вряд ли была очень комфортной. В королевской части города не было открытых пространств или площадей, за исключением Парламентского тупика. Дома были построены так добротно и прочно, что город редко страдали от пожаров, однако изнутри они были бедными, с низкими и темными комнатами. Как следствие, мы обнаруживаем, что дома, в которых жила знать в начале XVIII века, в конце его считались едва ли не слишком скромными для простолюдинов, и успех нового города был предрешен со дня закладки его первого камня. Но пусть жизнь и не отличалась особым комфортом, она была тихой и простой. Во времена короля Георга I в Эдинбурге обычно обедали в час или два дня. Лавочники закрывали свои магазины на время обеда и вновь открывали их для торговли по окончании трапезы. Роскоши было очень мало; вино на столах представителей среднего класса появлялось редко, и немногие держали экипажи. Развлечений было немного: друзья собирались друг у друга дома попить чаю в пять часов и, возможно, послушать немного музыки, ибо эдинбургцы любили музыку, и ежегодный концерт, учрежденный в начале века, просуществовал почти до самого его конца. Но эта простота не была вечной, и мы слышим горькие жалобы по мере того, как стареет век, на упадок манер, проявившийся в роскошной привычке обедать так поздно, как в четыре или пять часов, в более свободном употреблении вина и прочих признаках чрезмерной цивилизованности.

[Sidenote: 1714—Lowland agriculture]

Глазго в долине Клайда занимал второе по значимости место среди шотландских городов после Эдинбурга. Более чем два десятилетия спустя после описываемого времени автор памфлета под названием «Воспоминания о временах» писал: «Глазго стал третьим торговым городом на острове». Но в 1714 году будущее его коммерческого процветания, основанного на торговле с Вест-Индией и американскими колониями, едва забрезжило. Шотландские купцы из-за нехватки капитала и, как говорили, из-за ревности со стороны английских купцов еще не имели возможности в полной мере использовать привилегии, дарованные им Унией, а Глазго находился не на той стороне острова, чтобы участвовать в незначительной континентальной торговле Шотландии. Тем не менее Глазго процветал вполне сносно благодаря внутреннему судоходству по Клайду. Некоторые его улицы были широкими, многие дома — солидными и даже величественными. Гордостью города был великий собор Святого Мунго — «прочное, хорошо подогнанное каменное сооружение, которое будет стоять до тех пор, пока мир держит руки и порох подальше от него», если цитировать восторженные слова Эндрю Фэйрсервиса. Улицы часто заполнялись дикими горцами с возвышенностей, которые спускались вниз, вооруженными столь же тяжело и разнообразно, как современный албанский вождь, чтобы торговать мелким скотом и мохнатыми пони.

В ту пору средний англичанин мало что знал о равнинной Шотландии и ничего не ведал о ее высокогорье. Лондонцы эпохи Анны смотрели бы на любого путешественника, проложившего путь через шотландское высокогорье, с тем же любопытством, с каким их потомки поколением или двумя позже глядели на Брюса, вернувшегося из Абиссинии, и, вероятно, встретили бы большинство его рассказов с более вежливым, но оттого не менее глубоким невежеством. В качестве доказательства огромной популярности «Спектатора» приводился тот факт, что вопреки всем трудностям связи он проникал в Шотландию. Георг I уже ушел из жизни, а на престоле вместо него царствовал Георг II, прежде чем нашелся хоть один англичанин, достаточно безрассудный, чтобы исследовать шотландское высокогорье, и достаточно удачливый, чтобы спастись невредимым, опубликовать отчет о пережитом и запротоколировать свое отвращение к чудовищному безобразию высокогорных пейзажей. Но лондонец в 1714 году едва ли был лучше осведомлен о шотландских равнинах. То немногое, что он мог узнать, не могло произвести на него глубокого впечатления. Шотландия тогда, да и еще долгое время после, сильно отставала от Англии во многих отношениях, и прежде всего во всем, что было связано с сельским хозяйством. В деревнях люди жили в грубых, но вполне удобных хижинах, сооруженных главным образом из глины с примесью соломы и покрытых соломенными крышами. Нося одежду, которая обычно прялась, ткалась и шилась дома, питаясь преимущественно, если не исключительно, продуктами собственного хозяйства, равнинный фермер вел жизнь, отмеченную удивительной независимостью и изолированностью. Для вспашки земли, измерявшейся в странных единицах вроде «оксгейта», «плаугейта» и «давоха», у него имелись неуклюжие деревянные плуги, сама форма которых ныне почти стала преданием, однако по своей конструкции они были поистине столь же примитивными, как и плуг, которым Одиссей пахал на своей ферме на Итаке. Колесные повозки любого рода — телеги или тачки — были большой редкостью. Приход, владевший парой телег, считался хорошо обеспеченным. Даже там, где телеги были известны, толку от них было мало, ибо они строились из рук вон плохо, а те немногие дороги, что существовали, совершенно не годились для колесного транспорта. Дороги в Шотландии тогда были столь же редким явлением, как и сегодня на Пелопоннесе. Предприимчивый абердинширский джентльмен, сэр Арчибальд Грант из Монимуска, заслуженно отмечен за интерес, проявленный им к дорожному строительству примерно во время воцарения Ганноверской династии. Несколько лет спустя дорожная повинность сделала немного — самую малость — для улучшения общественных дорог, но по-настоящему эффективная работа была проделана лишь после мятежа 1745 года, когда правительство взялось за это дело. Тогда было проложено множество хороших дорог, главным образом силами военных, и в просторечии они получили особое название «королевских шоссе». Но в начале века в телегах, даже самых неуклюжих, была невелика нужда. Необходимые перевозки осуществлялись цепочками коней, привязанных друг к другу гуськом, подобно караванам верблюдов на Востоке, и навьюченных мешками или корзинами. Земледелие находилось в зачаточном состоянии; «поверхность земли в основном не имела изгородей; овес и ячмень были главными зерновыми культурами; пшеница возделывалась мало; сена на зиму заготавливалось мало, и кони тогда питались главным образом соломой и овсом». «Пахотная земля тянулась узкими полосами», меж которыми лежали «каменистые пустоши, подобные моренам ледника». Сенокосные луги представляли собой неосушенные болота, где бурная растительность вперемешку с камышом и другими водными растениями давала грубый корм. Примерно в то время, когда Георг I стал королем Англии, лорд Хаддингтон ввел посев клевера и других кормовых трав. Десятилетием ранее англичанка Элизабет Мордонт, дочь графа Питерборо и жена герцога Гордона, привезла в владения своего мужа английские плуги, английских пахарей и неизвестную дотоле в Шотландии систему паров, посадила вересковые пустоши, посеяла чужеземные травы и научила морерских фермеров делать сено.

[Sidenote: 1714—Famines in Scotland]

Естественным следствием примитивного и несовершенного сельского хозяйства были частые неурожаи и даже суровый голод со всеми его ужасами истощения и смерти, который отнюдь не был редкостью. Когда Георг I взошел на престол, век был еще столь юн, что живущее поколение шотландцев не могло забыть жуткие семь лет, завершившие XVII столетие, — семь пустых лет, спаленных восточным ветром. От голода погибло столько людей, что, по суровым словам очевидца тех лет, «живые уставали хоронить мертвых». Чума голода лишила людей естественных и родственных привязанностей, «так что мужья не испытывали сострадания к женам, а жены к мужьям; родители к детям, а дети к родителям». Печальнейшим доказательством масштабов страданий стало безбожное отчаяние, охватившее несчастных. Шотландия тогда, как и теперь, славилась своей глубокой религиозностью, но нужда делала людей дерзкими по отношению к небесам, готовыми, подобно той женщине, что давала советы многострадальному мужу из Уца, проклясть Бога и умереть у обочины дороги. Не предупрежденные никакими снами о тощих и худых коровах, фараоны из Вестминстера издали закон, вступивший в силу в самом начале голода, запрещавший ввоз муки в Шотландию. В разгар голода ввоз муки из Ирландии был разрешен, а вывоз зерна из Шотландии — запрещен. Однако в начале XVIII века, когда голод только пошел на убыль, правительственная комиссия распорядилась пробить днища и затопить все перевозимые из Ирландии в Западную Шотландию возы с зерном.

Империя, над которой стал править король Георг, находилась еще в развивающемся, почти текучем состоянии. В Северной части Америки Англия благодаря тем или иным формам колонизации владела недавно захваченным Нью-Йорком, Нью-Джерси, штатами Новой Англии в их тогдашнем виде, старым владением Виргинией, Мэрилендом, Южной Каролиной и Пенсильванией, основанной Уильямом Пенном, чья кончина была уже очень близка.

Луизиана только что была захвачена французами. Город Новый Орлеан еще не был построен. Французы удерживали большую часть того, что тогда было известно как Канада; Ямайка, Барбадос и другие вест-индские острова принадлежали Англии. Великая Ост-Индская империя находилась лишь в самом зародыше; ее полного расцвета еще не предвидели ни государственные деятели, ни мыслители, ни мечтать о нем не смели. Английский флаг начал развеваться лишь над скалой Гибралтара.
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CHAPTER VI.

OXFORD'S FALL; BOLINGBROKE'S FLIGHT.

[Sidenote: 1714—Formation of King George's Cabinet]

Король Георг ничуть не скрывал своих намерений относительно политического обряда будущего правительства. Он не пытался и не притворялся, будто хочет примириться с тори, а с другой стороны, был полон решимости не стать марионеткой в руках «хунты» знатных вигов. Поэтому он сформировал кабинет министров, состоявший исключительно или почти исключительно из чистокровных вигов; однако он составил его из вигов, которые в то время были лишь восходящими звездами на политическом небосклоне. Он собирался править на принципах вигов, но не желал сам управляться другой «хунтой» престарелых государственных деятелей-вигов, подобной той, что обладала столь сильным влиянием в царствование Вильгельма III. Он действовал с тем здравым, трезвым смыслом, который был присущ его династии и часто заменял гениальность, просвещенность, ум и даже опыт. Человек с бесконечно большими способностями, чем у Георга, мог бы растеряться, пытаясь определить надлежащую политику в совершенно новых и непривычных условиях; однако Георг действовал так, будто эти условия были ему знакомы, и принялся управлять Англией так же, как он стал бы вести хозяйство в своем ганноверском доме, и каким-то образом напал на тот курс, который при всех обстоятельствах был для него наилучшим. Трудно представить, как еще он мог поступить, не подвергая себя опасности. Было бы праздным занятием пытаться примирить тори. Наиболее активные духом тори являлись, по сути дела, заговорщицами в пользу дела Стюартов. Лишенные ярких оттенков тори не были людьми, чье влияние или сила характера могли бы принести большую пользу королю в его стремлении добиться примирения между двумя великими партиями в государстве. Гражданская война еще не закончилась и даже не подходила к концу, и впереди еще ждали критические моменты, когда казалось сомнительным, не сможет ли поверженный, казалось бы, стяг снова с успехом поднять голову. Как говорится в строках бойкой баллады Скотта, прежде чем корона Стюартов падет, «многим головам предстоит разбиться». Попытка Георга I сформировать коалиционный кабинет вигов и тори в такое время была бы столь же безумным планом, как если бы г-н Тьер попытался сформировать коалиционный кабинет республиканцев и бонапартистов, пока Наполеон III все еще жил в Чизлхерсте.

[Sidenote: 1714—The Treaty of Utrecht]

Тори сильно упали в глазах страны из-за Утрехтского мира. Долгой Войне за испанское наследство позволили завершиться, так и не обеспечив Англии и Европе ту единственную цель, ради которой союзники ее затеяли. Это была война за то, позволить ли французскому принцу, внуку Людовика XIV, чье восшествие на престол, казалось, грозило будущим объединением Испании с Францией, взойти на испанский трон или нет. Война завершилась тем, что французский принц остался на испанском престоле. И тем не менее даже этот факт сам по себе не вызвал бы у английского народа большого расстройства или тревоги, как бы он ни огорчил другие союзные государства. Английский народ, пожалуй, никогда не обнажил бы меч против Франции в этом споре, если бы не опрометчивый поступок Людовика XIV, признавшего шевалье Джеймса Стюарта королем Англии после кончины его отца, Джеймса II. Но Англия горько ощущала, что Утрехтский мир оставил Францию и Людовика не просто безнаказанными, а поистине вознагражденными. Все кампании, победы, жертвы, гений Мальборо, героизм его солдат сошли на нет. Мир был достигнут любой ценой. Дело было вовсе не в том, что народ Англии в то время не желал заключения мира. Напротив, большинство англичан смертельно устали от войны и испытывали лишь слабый интерес к тем главным целям, ради которых она изначально затевалась. Большинство англичан согласились бы на те самые условия, которые содержались в Договоре, сколь невыгодными ни казались бы эти условия во многих отношениях. Но они стыдились того, как именно был достигнут этот мир, куда больше, чем самого Договора. Франция потеряла от этой сделки мало или вовсе ничего; она не пожертвовала никакой территорией, и за ней осталась фактически та же граница, которую она обеспечила себе двадцатью годами ранее. Испания лишилась своих владений в Италии и Нижних землях. Голландцы получили самую малость в компенсацию за свои беды и потери, но они ничего не могли поделать сами, а английские государственные деятели решили не продолжать войну. Тем не менее в целом эти условия не были столь уж неудовлетворительными для народа Англии. Война становилась невыносимым бременем. Государственный долг раздулся до таких размеров, которые в то время пугали и почти ужасали многих, и не оставалось никаких шансов на изгнание из Испании французского принца Филиппа. Все эти соображения сильно повлияли на умонастроения общественности и, возможно, сами по себе полностью перевесили бы доводы тех, кто утверждал, что для Англии настало время поставить Францию, столь долго бывшую ее главным врагом и величайшей опасностью, на колени. Победы Мальборо действительно позволяли легко дойти до Парижа и продиктовать там такие условия мира, которые на поколения вперед лишили бы Францию возможности сопротивляться. Но английский народ испытывал отвращение к тому, как был заключен Утрехтский мир. Ради достижения этой договоренности было абсолютно необходимо сокрушить влияние Мальборо, и государственные деятели-тори принялись за это дело с бесстыднейшим и неприкрытым упорством. Через влияние миссис Мэшем, кузины герцогини Мальборо, представленной королеве самой герцогиней, государственные деятели-тори ухитрились добиться отставки вигского министерства и формирования кабинета во главе с Харли и Болинброком. Эти деятели начали тайные переговоры с Францией. Они были полны решимости добиться мира любой ценой. Они предали союзников Англии, вступив в тайные переговоры с врагом в прямом нарушении условий союза; они самым бесстыдным образом принесли в жертву каталонское население Северной Испании. Каталонцев поощряли к восстанию против французского принца, и в ответ Англия обещала защитить их и обеспечить им восстановление всех их древних вольностей. При заключении мира о каталонцах напрочь забыли. Лучшее из оправданий, которое можно найти министрам-тори, заключается в предположении, что они просто-напросто взяли и забыли обо всех каталонцах. Так или иначе, каталонцев оставили на милость нового короля Испании и обошлись с ними по самым суровым законам того времени, применявленным к побежденным, но упрямым мятежникам.

[Sidenote: 1714—Degradation of Marlborough]

Ради заключения такого мира требовалось устранить Мальборо. Против него выдвинули ряд обвинений, чтобы гарантировать его смещение. Его обвиняли в получении комиссионных от подрядчиков, поставлявших армии хлеб, а также в удержании двух с половиной процентов из жалованья, которое Англия выплачивала находившимся на ее службе иностранным войскам. Оправдания Мальборо в наши дни вряд ли сочли бы удовлетворительными; да и в самом деле, трудно вообразить, чтобы подобные обвинения вообще предъявлялись или чтобы такие оправдания требовались в наши времена. Воображение с трудом допускает возможность того, что подобные обвинения могли всерьез быть выдвинуты, например, против герцога Веллингтона или что герцог Веллингтон снизошел бы до ссылок на обычаи и практику в ответ на них. Но во времена Мальборо все обстояло совсем иначе, и он сумел доказать, что в отношении некоторых обвинений он поступал лишь так, как было принято среди лиц его положения, и обладал на то всеми полномочиями; а что касается других, то полученные суммы он пустил на государственные нужды как секретные средства и не извлек никакой личной выгоды. Правда, никаких отчетов он не представил; но если исходить из того, что его оправдание имело под собой веские основания, вполне возможно, что ведение счетов было нежелательной и неудобной практикой. Во всяком случае, было очевидно, что Мальборо не совершил ничего худшего того, чем государственные деятели того времени — как на гражданской, так и на военной службе — привыкли заниматься; и с учетом всех обстоятельств той эпохи его доводы должны были удовлетворить каждого. Они, вероятно, устроили бы и его врагов, если бы те не были полны решимости избавиться от него. Им действительно приходилось увольнять его ради заключения своего тайного договора с Францией, и это им удалось. Мальборо был отстранен от всех должностей и на какое-то время отправился в изгнание. Таким образом, английский народ воочию убедился, что мир был заключен ценой принесения в жертву величайшего английского полководца, который до тех пор когда-либо выступал в поле на их службе. Договор был достигнут с помощью самых бесстыдных интриг, направленных на свержение этого великого воина. Каким бы желанным ни казался сам мир, какими бы разумными ни были его базовые условия, он превратился в национальный позор, когда был добыт подобными средствами. И это было еще не все: государственные деятели-тори, обнаружив крайнюю необходимость для своих целей иметь большинство как в Палате лордов, так и в Палате общин, убедили королеву расширить свои королевские прерогативы до такой степени, чтобы возвести в пэры сразу двенадцать человек. Все эти новоиспеченные пэры были тори; одним из них стал мистер Мэшем, супруг женщины, столь эффективно содействовавшей опале герцога Мальборо. Когда они впервые появились в Палате лордов, один из государственных деятелей-вигов иронично поинтересовался у них, собираются ли они голосовать раздельно или через своего старосту?

[Sidenote: 1714—The New Ministry]

Едва ли какая-либо подлая и вероломная политика вроде той, что породила Утрехтский мир, удостаивалась столь блестящей литературной защиты. Свифт под руководством Болинброка, и даже подстрекаемый им к работе, отдал лучшие свои силы тому, чтобы очернить Мальборо и оправдать действия министерства тори. Какими бы ясными ни были ваши собственные взгляды на этот вопрос, невозможно даже с высоты прошедших лет изучать труды Свифта на сей счет без того, чтобы наши убеждения порой не начинали шататься. Едкая сатира, которая кажется лишь беспристрастным здравым смыслом и справедливостью в их наиболее острой тональности; мастерское расположение — а пожалуй, вернее сказать, беспорядок — фактов, дат и аргументов; смелые допущения, которые одной лишь своей непринужденностью и уверенностью сокрушают познания и суждения читателя; ясный, лишенный украшений стиль, созданный для убеждения и победы — все эти качества и многие другие сливаются с почти несравненной силой, заставляя дурное дело казаться правым. Правда, читатель никогда не проникается свифтовским оправданием тори так, как неизменно проникается берковским осуждением Французской революции. Свифт вовсе не создает ощущения, будто вся душа и совесть автора вложены в его труд, в отличие от Бёрка. Свифт очевидно выступает в роли нанятого для ведения процесса адвоката; Бёрк же — человек пылающих убеждений, говорящий лишь потому, что не может молчать. И все же мастерство какого-нибудь великого адвоката в суде порой заставляло каждого из нас ставить под сомнение собственный рассудок и едва ли не отрекаться от прежде сформировавшихся впечатлений о фактах; именно с такого рода мастерством самого высокого порядка мы сталкиваемся в усилиях Свифта оправдать политику Утрехтского мира. Чтобы выстроить хоть какое-то обоснование, требовалось попытаться принизить Мальборо в глазах английского народа, точно так же как необходимо было сокрушить его влияние, чтобы расчистить путь для заключения договора. Свифт принялся за эту задачу с манией, равной его гению. Арбэтнот, едва ли уступавший Свифту как сатирик, написал «Историю Джона Булла», чтобы выставить Мальборо и его супругу на посмешище и всеобщее ненавидение. Он изобразил великого полководца низким и жуликоватым стряпчим, который дурачит своих клиентов затягиванием долгого и дорогостоящего судебного разбирательства исключительно ради набивания собственного кармана. Он высмеял союзников Англии не меньше, чем ее великого полководца; он описал голландцев, которых министры-тори позорно предали, как корыстных и вероломных предателей, ради защиты которых мы жертвовали всем, пока не обнаружили, что они тайком шутят с нашими врагами ради нашего уничтожения. Труднее сыскать более веский аргумент, осуждающий поведение министров-тори, чем сам факт того, что Свифту и Арбэтноту не удалось добиться их оправдания судом общественного мнения. Все нападки на Мальборо вдохновлялись Болинброком, к чему остается лишь добавить, что Мальборо был первым и лучшим благодетелем Болинброка.

Король назначил лорда Тауншенда своим государственным секретарем. Эта должность тогда приравнивалась к тому, чем сегодня является пост Первого лорда казначейства; с ней сопрягались полномочия премьер-министра. Джеймс Стэнхоуп стал вторым секретарем. Уолпол сперва получил второстепенную должность генерального казначея без места в кабинете министров — пост в правительстве, который позднее занимал не кто иной, как Эдмунд Бёрк. Впрочем, политические способности Уолпола вскоре сделали очевидным его пригодность для более высоких постов, и мы увидим, что он недолго засиделся на должности генерального казначея. Герцог Шрусбери сложил с себя обе должности: лорда-казначея и вице-короля Ирландии. Лорд Сандерленд принял ирландское наместничество, а должность лорда-казначея была передана в комиссию и с тех пор больше не упоминалась. Следующим по значимости человеком в администрации после самого Уолпола — то есть тем, кто впоследствии приобрел наибольшую известность в мире, — был Палтени, ныне преданный друг Уолпола, которому вскоре предстояло стать его злейшим и непримиримым врагом. Палтени в ту пору был еще совсем молодым человеком, ему едва исполнилось тридцать три года; но он являлся потомственным представителем хороших вигских принципов и уже успел отличиться в Палате общин как искусный и бесстрашный защитник своей политической веры; он был проницательным и толковым памфлетистом; живи он в более поздние времена, он, без сомнения, стал бы автором передовых статей в газетах. Его стиль отличался изяществом и глубиной, подобно слогу эпиграмматиста. По меркам того времени он много путешествовал и являлся тем, кого тогда называли изысканным ученым. Красноречивый и среброустый лорд Каупер был возвращен на пост лорда-канцлера, который он уже занимал при королеве Анне и в качестве которого председательствовал на процессе по импичменту Сашеверелла. Когда в 1705 году Анна назначила Каупера хранителем Большой печати, ему шел сорок первый год, но выглядел он значительно моложе. В ту пору он носил собственные волосы, что было редкостью во времена Анны, и это добавляло ему юношеского вида. Королева настаивала, чтобы он остриг волосы и носил тяжелый парик, иначе, по ее словам, весь мир подумает, что она вручила печати мальчишу. Каупер был благоразумным, осторожным, умным человеком, чьи способности произвели заметное впечатление на его современников, однако до нас его память донеслась лишь слабым и тусклым эхом. Он был прекрасным оратором в том, что касалось стиля и манеры, и обладал очаровательным голосом. Честерфилд говорил о нем, что слух и зрение зрителей покорялись его голосу, отдавая ему их сердца и умы. Герцог Аргайл стал главнокомандующим в Шотландии. В Ирландии сэр Константин Фиппс был смещен с поста канцлера по причине его якобитских взглядов; любопытно отметить — как знак времени — то обстоятельство, что Оксфордский университет единогласно постановил пожаловать ему почерную степень почти сразу после этого, а именно в день коронации короля.
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[Sidenote: 1714—Lord Townshend]

Лорд Тауншенд, премьер-министр, если можно его так назвать, не обладал какими-либо выдающимися способностями. Он принадлежал к тому разряду компетентных, способных, заслуживающих доверия англичан, которые с честью выполняют обязанности любой возложенной на них в ходе обычной жизни должности. Человек вроде Тауншенда мог бы стать респектабельным лорд-мэром или толковым председателем суда четвертьфинальной сессии, если бы судьба не назначила его на более высокие посты. Он, вероятно, мог бы поменяться местами с рядовым лорд-мэром или председателем суда без какого-либо заметного влияния на английскую историю. У людей этого толка с государственными деятелями-премьер-министрами вроде Уолполов, Пилов и Палмерстонов или с гениями вроде Питтов, Дизраэли и Гладстонов нет ничего общего, кроме официального ранга. Лорд Тауншенд выполнял те стандартные обязанности, которые полагалось проходить готовящемуся государственному деятелю того времени. Он был чрезвычайным посланником и заключал договоры. Он приходился зятем Уолполу. В ту пору Уолпол и он были не просто родственниками, но и друзьями; однако настало время, когда Уолполу и ему суждено было поссориться, и тогда Тауншенд проявил удивительную выдержку, самообладание и достоинство. Он был честным и почтенным человеком, прямолинейным в речах, обладающим грубоватым, доморощенным умом, до которого после его кончины миру больше не было дела. Его имя почти растворилось в более яркой репутации его внука — избалованного ребенка Палаты общин, как назвал его Бёрк, — того самого Чарльза Тауншенда из знаменитой «речи о шампанском», канцлера казначейства, о котором мы еще немало услышим в дальнейшем и который чистой силой своего жизнелюбия, легкомысленных талантов и невежества в определенном извращенном смысле стал отцом американской независимости.

Второй государственный секретарь, Джеймс, ставший впоследствии графом Стэнхоуп, был человеком совершенно другого склада. Стэнхоуп являлся одним из немногих англичан, добившихся высоких успехов как на военном, так и на политическом поприще. Он был блестящим солдатом, сражался во Фландрии и Испании, отличился при Барселоне даже под началом такого командира, как Питерборо, чей дерзкий нрав затруднял любому подчиненному возможность блеснуть в соперничестве с ним; он сам дослужился до командования и продолжал одерживать победы до тех пор, пока его военный гений не был затенен талантом великого французского полководца, герцога Вандомского. Его военная карьера оборвалась преждевременно, впрочем, как и вся его земная жизнь вскоре после времени, к которому мы ныне подошли. Стэнхоуп получил прекрасное образование, был почти ученым мужем; он обладал незаурядными способностями, несгибаемой энергией и был столь же дерзок и решителен в совете, сколь и на поле боя. Ему был свойственен властный склад ума, он говорил прямо и держался высокомерно, попирая чужие мнения подобно тому, как кавалерийская атака вытаптывает травы на пересекаемом поле. Он наживал врагов и не обращал внимания на их враждебность. Он отличался прямодушием и, что было редкостью для той поры, был совершенно свободен от страсти к деньгам или пятен личной корысти. Он не занимает высокого места ни среди государственных деятелей, ни среди полководцев, но как государственный деятель и полководец в одном лице он занял особое и уникальное место. Его жизненный путь читатели английской истории всегда будут вспоминать без труда.

[Sidenote: 1714—Coronation of the King]

Был сформирован новый Тайный совет, куда вошло имя Мальборо. Герцогиня Мальборо убеждала мужа не принимать эту должность бесплодного почета. Говорят, что единственный раз, когда Мальборо отважился пойти против диктата своей жены, был тот момент, когда он вновь отдал себя в распоряжение короля. Он никогда не переставал сожалеть о том, что не последовал ее совету в данном случае, как и в прочих. Его гордое сердце вскоре запылало изнутри, когда он обнаружил, что его ценят, понимают и отодвигают в сторону; над ним глумились подобием власти, унижая под предлогом оказания почестей.

Куда более унизительным, куда более зловещим стал прием, ожидавший Оксфорда и Болинброка. С самого момента своего прибытия король продемонстрировал решимость не оказывать никаких дружеских знаков внимания великим тори. Оксфорду было крайне трудно даже добиться аудиенции у его Величества. Утром после прибытия короля Оксфорду после долгих настойчивых просьб и уговоров разрешили предстать перед монархом и поцеловать ему руку. Его встретили леденящим молчанием. Разумеется, вряд ли между ними могло состояться долгое общение, учитывая, что Георг не говорил по-английски, а Оксфорд — по-немецки. Но в манере короля держаться с ним, равно как и в самом факте отсутствия слов, должно было содержаться нечто такое, что дало бы Оксфорду понять: его враги восторжествовали над ним и полны решимости добиться его гибели. Еще до того, как Георг высадился в Англии, он отдал распоряжение об отстранении Болинброка с поста государственного секретаря. В последний день августа этот приказ был приведен в исполнение столь преждевременным и даже унизительным образом. Существовавший на тот момент Тайный совет был распущен, и назначен новый Совет всего из тридцати трех членов. Сомерс вошел в этот новый Совет, но лишь номинально: преклонные годы, нарастающие недуги и угасание некогда великого интеллекта оставляли ему мало шансов снова принять активное участие в государственных делах. Мальборо, как мы уже видели, был назван его членом. Лорды-судьи распорядились, чтобы все депеши, адресованные государственному секретарю, доставлялись им. Самому Болинброку пришлось ожидать у дверей Совета с портфелем для депеш, чтобы принять приказания своих новых господ.

Франция, уставшая от войны, признала нового короля Англии. Коронация монарха состоялась 20 октября; на ней присутствовали и Болинброк, и Оксфорд. Из некоторых тогдашних газет мы узнаем, что накануне днем шел дождь, и многие якобиты надеялись, что ненастье продлится и на следующий день, задержав хотя бы на несколько часов эту ненавистную церемонию. Но их надежды на дурную погоду не оправдались. Дождь прекратился, и коронация в Лондоне прошла успешно, хотя и не обошлась без якобитских беспорядков в Бристоле, Бирмингеме, Норвиче и других местах.

[Sidenote: 1714—Flight of Bolingbroke]

Вскоре после этого правительство выпустило прокламацию о роспуске действующего парламента и другую — о созыве нового. Последняя призывала всех избирателей королевства ввиду злонамеренных замыслов людей, враждебно настроенных к королю, «проявить особое внимание к тем, кто продемонстрировал стойкость по отношению к протестантскому престолонаследию, когда оно находилось в опасности». Этот призыв, по нашим понятиям, явно противоречил конституции, но он был сделан, вероятно, в ответ на манифест Джеймса Стюарта, опубликованный несколькими неделями ранее, в котором Претендент подтвердил свои притязания на трон и заявил, что лишь ждал кончины «принцессы, нашей сестры, в добрых намерениях которой по отношению к нам мы некоторое время назад не могли не сомневаться».

Всеобщие выборы принесли вигам подавляющее большинство. Естественные колебания общественной среды в такие времена наглядно иллюстрируются тем, как внезапно и полностью большинство переходило то на одну сторону, то на другую. Именно в этот момент, да и долгое время после, виги праздновали полную победу. Всего несколько лет назад их состояние казалось упавшим до нуля, а теперь оно снова взлетело в зенит. Король открыл парламент лично; тронную речь за него прочел лорд-канцлер по той уважительной причине, что Георг не мог произнести по-английски ни слова. В этой речи заявлялось, что установленная конституция, церковь и государство станут правилом его правления. Дебаты по поводу ответного адреса были примечательны. В Палате лордов адрес содержал слова: «Восстановить репутацию этого королевства». Болинброк произнес свою последнюю речь в парламенте. Он возразил против этих слов и предложил поправку с красноречием и энергией, достойными его лучших дней, и с лицом столь же кажущимся бесстрашным, будто его дела шли в гору. Он утверждал, что разговоры о «восстановлении» репутации королевства бросают тень на славу прошлого царствования. Он предложил заменить слово «восстановить» словом «поддерживать». Его поправка была отвергнута шестьюдесятью шестью голосами против тридцати трех — ровно два к одному. В Палате общин адрес, внесенный Уолполом, содержал еще более многозначительные слова. В адресе говорилось о попытках Претендента «поднять подданных Вашего Величества на мятеж», заявлялось, что его надежды «зиждились на мерах, предпринятых за последнее время в Великобритании», и добавлялось: «Нашим делом будет выявить те меры, на которые он возлагал надежды, и предать их авторов заслуженному наказанию». Эти слова стали первым четким сигналом со стороны министров о том, что они намерены призвать к ответу своих предшественников. Стэнхоуп изложил их решимость еще более недвусмысленно в ходе дебатов. Болинброк сидел и слушал объявления о том, что он и его недавний коллега будут преданы суду за государственную измену. На какое-то время он напустил на себя вид безмятежности и философской смелости, но в душе его уже охватил страх. Несколько дней он появлялся на публике, демонстративно показываясь на глаза в манере человека, наслаждающегося непривычным покоем и жаждущего лишь отдыха и развлечений. Он уверял, что рад освобождению от должности, а те из друзей, кто хотел угодить ему, приносили ему официальные поздравления по случаю выхода на пенсию, возвысившую его над мелочными распрями и заботами политической жизни. 26 марта 1715 года он побывал в театре Друри-Лейн, общался с друзьями, болтал, флиртовавл, расточал комплименты, принимал их в ответ и договорился посетить другое представление в том же театре на следующий вечер. В ту же ночь он переоделся слугой, тихонько спустился в Дувр, оттуда бежал в Кале и в спешке отправился в Париж, готовый предложить свою персону, свои таланты и свое влияние — каким бы оно ни было — на службу Стюартам.

Есть веские основания полагать, что герцог Мальборо мастерским ударом вероломства отомстил Болинброку в этот кризисный момент его судьбы и предопределил его бегство в Париж. Болинброк разыскал Мальборо и, взывая к воспоминаниям об их былой дружбе, умолял о совете и помощи. Мальборо выразил крайнюю озабоченность судьбой Болинброка и дал ему понять, что между министрами короны и правительством Голландии уже решено отправить Болинброка на эшафот. Мальборо притворился, будто достоверно осведомлен об этом, и заявил Болинброку, что единственный его шанс — это бегство. Болинброк бежал, тем самым как бы заранее признавая все обвинения своих врагов и отдавая друзей на их милость. Один из биографов Болинброка считает, что в целом Мальборо поступил правильно и это было лишь справедливым возмездием Болинброку. Во всяком случае, очевидно, что Болинброк действовал в строгом соответствии с принципами, на которых он строил свою общественную и частную жизнь: превыше всего он заботился о собственном благополучии. Спасение от надвигающейся бури бегством, возможно, было необходимо для его собственной безопасности. Несомненно, у него были злые и непримиримые враги. Они не пощадили бы его, сумей они сфабриковать против него дело. Никто, кроме самого Болинброка, не знал до конца, насколько веские улики имелись против него. Однако его бегство, спасшее его самого, могло оказаться фатальным для тех, кто состоял с ним в заговоре ради возвращения Стюартов. Если бы он проявил твердость, его враги, вероятно, не смогли бы продвинуться в преследованиях дальше, чем им удалось в его отсутствие в отношении Харли, которого его бегство столь серьезно скомпрометировало. Никому не нужно объяснять, что единственная последняя надежда для заговорщиков, чьи планы раскрываются, заключается в том, чтобы либо всем оставаться в заговоре вместе, либо бежать всем вместе. Болинброк же, судя по всему, не дал своим соратникам ни единого шанса оценить обстановку и принять собственное решение.

[Маргиналия: 1715 г. — Комитет секретного расследования]

Был сформирован комитет секретного расследования. Он состоял {105} из двадцати одного члена, и сердца друзей Болинброка вполне могли уйти в пятки, когда они изучали имена в его составе. Многие из его членов были убежденными вигими — вигими по убеждению, снедаемыми ревностью к своему делу, как сам Джеймс Стэнхоуп, Спенсер Каупер, лорд Конингсби, молодой лорд Финч и Палтени, находившийся тогда в периоде полной преданности Уолполу. Были там виги-юристы, такие как Лечмир; были стойкие, тупоумные виги, такие как Эдвард Уортли Монтегю, муж блестящей и красивой женщины, которую Поуп сначала любил, а затем ненавидел. Там был Айслаби, в то время казначей военно-морского флота, а впоследствии канцлер казначейства, который опозорился при лопнувшем пузыре Компании Южных морей и который в любой момент предпочел бы примкнуть к сильнейшим и любил идти по пути, освещенному его собственными представлениями о собственной выгоде. Томас Питт, дед великого Чатема, «губернатор Питт» из Мадраса, чьи алмазы вызывали восхищение леди Мэри Уортли Монтегю, был членом комитета; как и сэр Ричард Онслоу, впоследствии спикер Палаты общин и дядя гораздо более знаменитого «спикера Онслоу». Ни от одного из этих людей Болинброк не мог ожидать особого благоволения. Те, кто был честен и бескорыстен, отнеслись бы к нему неблагосклонно из-за своей честности и бескорыстности; те же, кто не был до конца честен и определенно не был бескорыстен, в силу своего характера, вероятно, лишь слишком стремились бы помочь победившей партии избавиться от него. Но имена, которые должны были казаться наиболее грозными в глазах Болинброка и его друзей, принадлежали Роберту Уолполу и Ричарду Хэмпдену. За два года до этого неизменная враждебность Болинброка отправила Уолпола в Тауэр с клеймом обвинения в коррупции и изгнанием из Палаты общин. Теперь все действительно изменилось. Уолпол стал председателем комитета, и прозвучало: «Нашел ли ты меня, о враг мой?». Сент-Джон угрожал Тауэром Хэмпдену, который был прямым потомком {106} Хэмпдена времен Гражданской войны, за то, что тот осмелился осудить тогдашнее министерство, и лишь благоразумные советники удержали его от выполнения этой угрозы, показав ему, что Хэмпден будет только горд разделить тюремное заключение Уолпола. Эти люди вряд ли забыли бы или простили такие обиды.

Сначала тори едва ли верили, что виги доведут свою политику до крайности. Эксцентричный якобит Шиппен публично высмеял комитет и заявил в Палате общин, что его расследования испарятся как дым. Такая уверенность была быстро и грубо разрушена. 9 июня стало памятным днем. В тот день Роберт Уолпол, как председатель комитета секретного расследования, встал и заявил Палате общин, что должен представить доклад, но комитет поручил ему в первую очередь ходатайствовать о том, чтобы спикер выдал ордер на арест нескольких лиц, которые будут названы им, и чтобы тем временем никому из членов Палаты не разрешалось покидать ее. После этого вестибюли были очищены от всех посторонних, а сержант по оружию встал у двери, чтобы не допустить выхода ни одного члена Палаты. Затем Уолпол назвал мистера Мэтью Приора, мистера Томаса Харли и других лиц, и спикер выдал ордер на их арест. Мистер Приор был арестован немедленно; мистер Харли — несколькими часами позже.

[Маргиналия: 1715 г. — «Самая заразная из измен»]

Приор был поэтом, другом и корреспондентом Болинброка. Он принимал самое активное участие в переговорах по Утрехтскому мирному договору и одно время даже носил звание английского посланника. Он совсем недавно вернулся из Парижа; прибыл в Лондон как раз перед бегством Болинброка. Томас Харли, кузен лорда Оксфорда, также участвовал в переговорах — в менее официальной и более закулисной форме. Когда аресты были санкционированы, Уолпол сообщил Палате, что комитет секретного расследования согласовал свой доклад и поручил ему представить его на рассмотрение Палаты общин. Доклад, который Уолпол лично, как {107} председатель комитета, составил, представлял собой документ огромной длины; его чтение заняло много часов. Но время не могло показаться утомительным тем, кто слушал. Доклад представлял собой одновременно обвинительный акт и государственный документ. Он с величайшим искусством выстраивал все улики и доводы, все факты и все фрагменты переписки, необходимые для того, чтобы обосновать обвинение против обвиняемых государственных деятелей. Он содержал в себе, вне всякого сомнения, полное историческое осуждение Оксфорда и Болинброка во всем, что касалось Утрехтского договора. Никогда еще для историка не было столь убедительно доказано, что министры государства использовали гнуснейшие средства для достижения гнуснейших целей. Было ясно как день, что национальные интересы и национальная честь были принесены в жертву ради партийных и личных целей. Цели, сами по себе преступные для государственных деятелей, преследовались средствами, которые были бы позорными, даже если бы применялись для оправданных целей. Если бы Болинброк и Оксфорд пытались спасти государство теми же методами, какими они пытались принести его в жертву, их поведение заслужило бы осуждения всех честных людей. Но что касается сделок с Джеймсом Стюартом, то здесь имелись достаточные основания для подозрений, веские причины для догадок или умозаключений, однако не было никаких прямых доказательств умышленной измены. Историк, читающий этот доклад, по всей вероятности, пришел бы к выводу, что Оксфорд и Болинброк плели интриги с Джеймсом Стюартом, но он не увидел бы в нем достаточных оснований для импичмента. Ни одно присяжное жюри не вынесло бы обвинительный приговор на основании таких улик; ни одно жюри, вероятно, даже не покинуло бы комнату для совещаний с целью обдумать свой вердикт. В ходе событий, которые должны были вскоре последовать, вне всяких сомнений выяснилось, что Болинброк и Оксфорд все это время пытались договориться о возвращении Стюартов. Они не были вынуждены в отчаянии броситься в объятия дела Стюартов из-за суровых преследований со стороны своих врагов в Англии; они «вели закулисную игру», говоря выразительным {108} американским словом, ради реставрации Стюартов на протяжении всех последних лет правления королевы Анны. Читатель должен сам решить для себя вопрос о степени моральной или политической вины, связанной с такими действиями. Следует помнить, что почти половина — а некоторые до сих пор утверждают, что и более половины — населения этих стран поддерживала такую реставрацию, и что сама Анна, несомненно, склонялась к тому же мнению. Несомненно то, что Оксфорд и Болинброк планировали ее. Но столь же очевидным представляется и то, что доклад Секретного комитета не содержал убедительных доказательств, на которых можно было бы основать обвинение в государственной измене. Свифт не является заслуживающим доверия свидетелем по этим вопросам, но он совершенно прав, когда говорит, что эти утверждения «больше подходят для того, чтобы составить брошюру, а не импичмент».

[Маргиналия: 1715 г. — «Какой запутанный импичмент!»]

Друзья Болинброка, должно быть, глубоко опечалились его бегством, когда услышали изложение обвинений против него. Даже в том, что касалось Утрехтского договора, представляется сомнительным, последовало ли бы за историческим осуждением, несомненно вынесенным ему на основании содержания доклада, при существующем положении дел в политике и партиях какое-либо судебное осуждение, будь то в суде общей юрисдикции или в ходе парламентского процесса.

На следующий день после чтения доклада Уолпол получил долгожданную месть: он предъявил Болинброку импичмент в государственной измене. Когда он закончил, в Палате воцарилась мертвая тишина. Затем двое друзей Болинброка, мистер Хангерфорд и генералл Росс, набрались мужества сказать несколько слов в защиту своего павшего лидера. Утренняя звезда, ториевский Люцифер, поистине пал! Лорд Конингсби поднялся и произнес ловкую небольшую заранее подготовленную речь. Уолпол предъявил импичмент руке, а лорд Конингсби предъявил импичмент голове; Уолпол предъявил импичмент клерку, а Конингсби предъявил импичмент судье; Уолпол предъявил импичмент ученику, а Конингсби предъявил импичмент учителю. Этой головой, этим судьей, этим учителем был, конечно же, лорд Оксфорд. Как образец драматической декламации {109} импичмент Конингсби звучал достаточно эффектно; как историческое представление дела против этих двух людей он был абсурден. На протяжении всех последних лет правления Анны Оксфорд не представлял собой ничего, а Болинброк — все. Накануне смерти королевы Болинброк добился торжества над своим бывшим другом, вытеснив Оксфорда изо всех должностей. Если бы сначала был объявлен импичмент Оксфорду, а речь лорда Конингсби была направлена против Болинброка, это выглядело бы поразительно уместно; в нынешнем же виде она превратилась в бессмысленную риторику. На следующий день Оксфорд отправился в Палату лордов и попытался казаться хладнокровным и безразличным, но, согласно записям современника, «обнаружив, что большинство членов избегают садиться рядом с ним и что даже граф Поулет сторонится обмениваться с ним хотя бы словом, он смешался с толпой и удалился из Палаты».

Теперь импичменты следовали один за другим. Верные виги из Палаты общин непрестанно курсировали между Верхней и Нижней палатами со статьями импичмента, а затем с новыми статьями, когда первые оказывались недостаточно вескими для этой цели. Стэнхоуп предъявил импичмент герцогом Ормонду; Айслаби предъявил импичмент лорду Страффорду — не в государственной измене, а в тяжких преступлениях и проступках; Страффорда обвинили в том, что он был не просто «орудием офрэнцузившегося министерства», но и советником самых пагубных мер. Роль Страффорда в переговорах не была сколько-нибудь значительной. Он был отправлен в качестве английского уполномоченного на конгресс в Утрехте. Вторым уполномоченным с ним был назначен доктор Джон Робинсон, в то время епископ Бристольский, а позднее — епископ Лондонский, тот самый церковник, которому Харли пожаловал должность хранителя Малой печати, вызвав сильнейший гнев вигов. Говорили, что Страффорд в своей надменной и властной манере наотрез отказался принять какого-то поэта вроде Приора в качестве своего официального коллеги. Страффорд, в сущности, имел мало отношения к заключению договора или вообще не имел никакого. Переговоры велись между Болинброком и {110} маркизом де Торси, французским государственным секретарем и племянником великого Кольбера; а когда им требовались агенты, они использовали людей более сообразительных и менее напыщенных, чем Страффорд. Айслаби, выступая со своим предложением, провел любопытное различие между Страффордом и его официальным коллегой. «Добрый и благочестивый прелат», по его словам, был лишь пустым местом и «казалось, был поставлен во главе этих переговоров лишь для того, чтобы прикрыть их нечестивость святостью своего сана». Поэтому он был рад, что епископу нельзя предъявить никаких обвинений, и самоуверенно заметил, что линия поведения в отношении доктора Робинсона, которого не собирались привлекать к импичменту, «должна убедить весь мир в том, что Церковь вне опасности». Было определенное здравомыслие и остроумие в замечании, сделанном по этому поводу одним из членов Палаты при возражении на предложение: «Похоже, епископ получит духовную привилегию (benefit of clergy)».

[Маргиналия: 1715 г. — Колебания Ормонда]

Ходатайства об импичменте Болинброка и Оксфорда были приняты без разделения голосов. Этот факт, однако, мало что говорил о результатах импичмента после долгого судебного разбирательства и после того, как умы людей с обеих сторон остыли; когда виги стали менее страстными в своей ненависти, а тори вернули себе мужество, чтобы поддержать своих друзей. Даже в тот момент импичмент герцога Ормонда представлял собой гораздо более сложную задачу. У Ормонда было много сторонников, причем даже среди самых искренних приверженцев ганноверской преемственности. Он был кумиром партии Высокой церкви; во всяком случае, толпы приверженцев Высокой церкви. Если бы он действовал с хоть какой-то долей твердой решимости, он, по всей вероятности, избежал бы даже импичмента. По поводу некоторых из наиболее серьезных обвинений против него — например, его отказа нападать на французов во время тайных переговоров об Утрехтском договоре — он мог бы с полным правом заявить, что действовал лишь как солдат, получавший конкретные инструкции и выполнявший их. Его ясной и очевидной политикой было бы занять спокойную позицию человека, уверенного в своей невиновности и {111} потому не боящегося проверок какого-либо комитета или суда какого-либо трибунала.

Но Ормонд колебался. Ормонд вечно колебался. Многие из его влиятельных сторонников убеждали его немедленно добиться аудиенции у короля и заявить Георгу о своей неизменной и неподкупной преданности. Если бы он поступил так, было вовсе не исключено, что король заставил бы прекратить меры против него. Друзья Ормонда, во всяком случае, были полны надежды, что в любом случае смогут убедить министерство не продолжать судебное преследование против него. С другой стороны, его призывали присоединиться к восстанию на западе Англии, к чему он, вне всякого сомнения, уже предпринял определенные шаги. Менее осторожные друзья уверяли его, что его появление на западе будет встречено с распростертыми объятиями и привлечет к нему огромное количество сторонников, и что можно будет нанести мощный удар по ганноверской преемственности. Однако Ормонд не сделал ни того, ни другого. Справедливости ради надо сказать, что он был слишком благороден для абсолютного вероломства первого шага, и не будет несправедливостью утверждать, что он был слишком слаб для дерзкого предприятия второго. Считается, что перед своим бегством Ормонд имел встречу с Оксфордом и убеждал того попытаться бежать, используя формулировки, не слишком отличающиеся от тех, с помощью которых Вильгельм Молчаливый в пьесе Гете пытается убедить Эгмонта не оставаться во власти Филиппа Второго. Затем сам Ормонд бежал во Францию. Он прожил там тридцать лет после этого. Он вел приятную, легкую, безобидную жизнь и был полностью забыт в Англии за долгие-долгие годы до своей смерти. Спустя более чем двадцати лет после своего бегства он описывается живой Мэри Уортли Монтегю как «человек, который, кажется, забыл всю свою прошлую жизнь и не принадлежит ни к какой партии». Он был слабым человеком, обладавшем лишь весьма смутными очертаниями характера; но он был более благороден и последователен, чем это было принято среди людей его эпохи. Раз приняв какое-то дело или принцип, он держался за них. {112} Он был полной противоположностью Болинброку. Болинброк был гением и силой без принципов. У Ормонда были принципы без гения и силы.

[Маргиналия: 1715 г. — Оксфорд заключен в Тауэр]

Двое из великих обвиненных пэров оказались вне досягаемости Палаты лордов. Остался только Оксфорд. 9 июля 1715 года против него были выдвинуты статьи импичмента. Сам импичмент не выглядел особенно весомым по своему характеру. Подавляющее большинство его статей касалось поведения Оксфорда в отношении Утрехтского договора. Одна статья обвиняла его в том, что он злоупотребил своим влиянием на Ее Величество, побудив ее воспользоваться «беспрецедентным и опасным образом» своей прерогативой и пожаловать двенадцать пэрских званий в декабре 1711 года. Было внесено предложение о заключении Оксфорда в Тауэр, и по этому поводу он произнес несколько слов, которые были одновременно остроумными и исполненными достоинства. Он заявил о своей невиновности в каких-либо изменнических действиях или помыслах и объявил, что все содеянное им было сделано в повиновении прямым приказам королевы. Он спросил Палату, что же может случиться, если государственные министры, действующие по непосредственным приказам своего монарха, впоследствии будут привлекаться к ответственности за свои действия. Затем в нескольких словах он вверил свое дело правосудию своих собратьев-пэров и попрощался с Палатой лордов, выразившись так: «возможно, навсегда». Такой импичмент был бы невозможен в более поздние времена. Если бы Оксфорда обвинили в предательских связях со Стюартами и если бы против него удалось собрать улики, тогда действительно могли бы найтись веские основания для импичмента. Но никаких достаточных доказательств для этого не было, и предъявлять импичмент государственному деятелю просто за то, что он избрал политический курс, который впоследствии был не одобрен нацией и дискредитирован результатами, означало заявить, что любой промах в политике королевского министра может сделать его уязвимым для импичмента, когда к власти приходят его враги. Утрехтский мир, каким бы плохим он ни был, был прощен или, скорее, {113} одобрен двумя последовательными парламентами. Шрусбери, который теперь пользовался высоким расположением, принимал самое активное участие в его продвижении. Это был вопрос всецело компромиссный, по которому политики имели полное право придерживаться самых твердых мнений. Несомненно, у врагов партии тори были достаточные основания для осуждения и обличения этого мира. Но та роль, которую государственный деятель сыграл в заключении мира, не могла, согласно нашим современным представлениям, служить никаким справедливым основанием для импичмента министра. С гораздо большим правом можно было бы объявить импичмент министрам более позднего времени, которые своими заблуждениями и упрямством спровоцировали вооруженное сопротивление и окончательную независимость североамериканских колоний. Нам кажется странным, что Оксфорд защищал свое поведение тем аргументом, что он просто подчинялся прямым приказам своего государя. В наши дни министр подвергся бы гораздо большему риску импичмента, если бы заявил, что в какой-то великий общественный кризис он действовал исключительно по приказам своего государя, чем если бы он нес ответственность за величайшие ошибки и грубейшие промахи, совершенные по суждению и на ответственности его самого и его коллег.

Оксфорд был заключен в Тауэр, куда он отправился в сопровождении огромной народной процессии своих почитателей, бурно приветствовавших его и Высокую церковь вместе. Теперь можно сказать, что он полностью выпадает из нашей истории. Ему было суждено томиться в долгом заключении, почти как забытый друзьями и врагами человек. Впоследствии нам предстоит рассказать о том, как он просил о суде, как он предстал перед судом и каким образом он был оправдан своими пэрами. Остаток своей жизни он провел в счастливом уединении среди своих книг и редких рукописей — тех самых книг и рукописей, которые составили основу библиотеки Харли, впоследствии дополненной его сыном. Харли дожил до 1724 года и даже тогда не был стариком — ему исполнилось всего шестьдесят три года. В этой работе нам нет необходимости уделять ему много внимания. Несмотря на все {114} хвалебные отзывы его друзей, некоторые из которых обладали высочайшими интеллектуальными дарованиями, как Свифт и Поуп, в Харли, судя по всему, не было никаких выдающихся качеств, ни интеллектуальных, ни моральных. У него был узкий и слабый ум; он был неспособен окинуть взглядом что-либо масштабно; он был эгоистичен и лжив; хотя следует сказать, что порой то, что люди называли лживостью в нем, было лишь нехваткой способности смотреть прямо перед собой и принимать решения. Он часто сбивал с толку тех, кто действовал вместе с ним, просто потому, что его собственная умственная путаница и отсутствие четкой цели сбивали с толку его самого. Пожалуй, самым достойным эпизодом в его жизни был тот, который показал его спокойно ожидающим худшего в Лондоне, когда такие люди, как Болинброк и Ормонд, предпочли искать спасения в бегстве. И тем не менее даже этот его шаг, судя по всему, стал результатом скорее нерешительности, чем независимого, самодостаточного мужества и решимости. Он, по-видимому, был не в состоянии на что-либо решиться до тех пор, пока не миновало время, когда любое движение могло бы принести пользу, и поэтому он остался там, где был. Многим людям удавалось снискать славу храбрецов и казаться окруженными ореолом достоинства лишь потому, что в минуту тревоги, когда другие поступали так или иначе, они были не в состоянии окончательно решить, что именно им следует предпринять, и в итоге не делали ничего, позволяя миру идти своим чередом.

[Маргиналия: 1715 г. — Сэр Генри Сент-Джон]

17 сентября Норуой, король по оружию, торжественно прибыл в Палату лордов и выскреб имена Ормонда и Болинброка из списка пэров. Болинброк получил некоторое утешение шутовского свойства. Он желал и строил козни стать графом Болинброком еще до своего падения, и теперь его новый король, Джеймс из Сен-Жермена, даровал ему патент на возросшее дворянство. Если в глазах английских пэров и английских геральдистов он переставал быть виконтом, то при дворе Претендента он оставался графом. У Болинброка было слишком тонкое чувство юмора, чтобы болезненно не осознавать всю иронию ситуации. Вряд ли он нашел бы много радости и в том пэрстве, {115} которое правительство только что пожаловало его отцу, сэру Генри Сент-Джону, сделав того бароном Баттерси и виконтом Сент-Джоном. Сэр Генри Сент-Джон был праздным, беспечным распутником, завсегдатаем кофеен Сент-Джеймса, жившим привычками и воспоминаниями времен Реставрации, апатично равнодушным ко всем партиям и, пожалуй, немного склонявшимся к вигам. Он совершенно не разделял взглядов своего сына и не ценил его гений. Когда сын получил пэрский титул, отец лишь изрек: «Что ж, Гарри, я думал, тебя повесят, но теперь я вижу, что тебе отрубят голову». Сам отец некогда был близок к тому, чтобы быть повешенным. В бурной юности он в ссоре убил человека, предстал перед судом по обвинению в убийстве и был приговорен к смертной смерти, но затем помилован королем Карлом II — как говорят, в обмен на крупную денежную выплату веселому монарху и его еще более веселым фавориткам.

{116}

ГЛАВА VII.

БЕЛАЯ КОКАРДА.

[Маргиналия: 1715 г. — Болинброк в Сен-Жермене]

Добравшись до Парижа, Болинброк не сразу поступил на службу к Джеймсу. Даже тогда и там он, судя по всему, оставался нерешительным. Говоря современным американским языком, некоторое время он «сидел на заборе». Вероятно, если бы он даже тогда увидел хоть малейший шанс безопасно вернуться в Англию, если бы импичменты не продолжались и если бы из Лондона последовало хоть какое-нибудь официальное предложение, он немедленно забросил бы дело якобитов и вернулся, чтобы заявить о своей преданности правящему английскому монарху. Однако спустя некоторое время, видя, что дома ему ничего не светит, он открыто перешел на сторону стюартовского дела и принял должность государственного секретаря при Джеймсе. Это должно было стать тяжелым испытанием для человека гения и амбиций Болинброка, когда он обнаружил себя вынужденным довольствоваться пустой должностью при бутафорском дворе. Желание Болинброка заключалось в том, чтобы играть на большой сцене перед огромной восхищенной аудиторией. Он любил накал и страсть дебатов; он наслаждался собственными ораторскими триумфами. Он, должно быть, чувствовал себя совершенно подавленным и стесненным в ситуации, которая не давала ему возможности проявить свои самые блестящие и подлинные качества, постоянно требуя от него применения именно тех черт, которых у него было меньше всего. Природа никогда не предназначала его для роли заговорщика или даже тонкого политического интригана; да и вообще природа никогда не собирала его в сторонники проигранного дела. Все, что могло бы сделать подобное положение сносным для человека его особого склада, — это вера в дело; та самая вера, которая {117} не позволяла бы ему видеть в нем ничего, кроме благородных и возвышенных черт, и заставляла бы забыть о себе ради его надежд, опасностей, триумфов и катастроф. Напротив, создавалось впечатление, что Болинброку трудно было относиться к делу Стюартов всерьез, даже когда он сам играл роль его ведущего государственного деятеля. Критический наблюдатель писал из Парижа в начале 1716 года, что, по его мнению, главным недостатком Болинброка было то, что «он не мог играть свою роль с достаточно серьезным лицом; он не мог удержаться от смеха время от времени при виде таких королей и королев». Тем временем в часы отдыха Болинброк развлекался по старому обычаю: предавался любовной связи за любовной связью, интриге за интригой. Лорд Честерфилд говорил о нем, что «хотя никто не говорил и не писал о философии лучше лорда Болинброка, во всем мире не было человека с меньшим запасом философии, чем у него самого. Самая малейшая пустяковина, вроде пережаренной бараньей ноги, могла странным образом расстроить и взволновать его нрав». С другой стороны, мимолетный взгляд хорошенькой женщины или мелькнувшая щиколотка заставляли все политические комбинации и философские спекуляции Болинброка улетучиваться в один миг, превращая его из государственного деятеля или философа в заурядного пти-метра, денди и волокиту.

Людовик XIV отказывался оказывать открытую помощь делу Стюартов, но он был вполне готов тайно оказать любую посильную помощь Болинброку и им самим. Его смерть стала первым тяжелым ударом по делу, которое теперь представлял Болинброк. Людовик XIV был, по собственному признанию Болинброка, лучшим другом, который тогда был у Джеймса. «Когда я ввязался в это дело, — говорит Болинброк, — моей главной опорой был его личный авторитет; мои надежды угасали по мере того, как слабел он, и умерли вместе с его кончиной». Регент, герцог Орлеанский, был человеком, который при всей своей грубой и необузданной распущенности обладал определенными политическими способностями и даже государственным умом. Он видел, что дело Стюартов клонится к закату, а дело Ганноверов — идет в гору. Даже когда эти две силы казались {118} наиболее уравновешенными, Орлеану все же представлялось — если воспользоваться фразой, которая в наши дни употребляется чаще, чем в его времена, — что одно дело было лишь наполовину живо, а другое — наполовину мертво. Более того, Орлеан в значительной степени разделял те настроения, которые еще ярче проявились у другого герцога Орлеанского в более поздние времена. Он испытывал симпатию к Англии и английским порядкам; он, по сути, был склонен даже подражать политическим манерам английского государственного деятеля. Поэтому он склонялся на сторону правительства, утвердившегося в Англии; и по настоятельной просьбе английского посла в Париже он проявил определенную энергию, препятствуя выходу в море судов, предназначавшихся для нужд экспедиции к английскому побережью.

[Маргиналия: 1715 г. — «Зло, ты пустилось в ход»]

Джеймс Стюарт словно задался целью еще больше поставить под угрозу шансы своей семьи и создать трудности для своих сторонников. Подходящий момент для выступления в его пользу был упущен, и теперь, с присущим ему фатальным недомыслием и невезением, он выбрал самое неподходящее время, какое только можно было придумать для такой попытки. Что-то, возможно, можно было сделать, временное изменение династии могло быть достигнуто, если бы проявились энергия и решимость в тот судьбоносный промежуток времени, когда королева Анна умирала. Но когда это время было упущено, четкой политикой Претендента было бы позволить страхам англичан на время уснуть, попытаться реорганизовать свои планы и свою партию; выждать, пока начнется неизбежная реакция — реакция, которая с большой долей вероятности должна была наступить из-за очевидной несостоятельности и непривлекательной натуры Георга I, — и затем в какой-нибудь подходящий час, с тщательно подготовленными силами, нанести энергичный удар. Георг I пробыл на троне всего год, когда сторонники Джеймса затеяли жалкую попытку мятежа.

Существовало три условия, при которых — и только при которых — восстание в тот самый момент имело бы разумные шансы на успех. Эти условия полностью осознавались и понимались якобитскими лидерами {119} в Англии, Шотландии и Франции. Первым условием было незамедлительное выступление в Англии и Шотландии, вторым — личное участие Кавалера в боевых действиях, и третьим — оказание Францией реальной помощи предприятию. Якобитское движение было сильно в юго-западных графствах Англии, и там же было силно влияние герцога Ормонда. Общий план, созревший в головах вождей якобитов, заключался в том, что Джеймс Стюарт должен появиться в Шотландии, в тот же момент герцог Ормонд поднимет знамя восстания в каком-нибудь из юго-западных графств, а Франция поддержит экспедицию людьми, деньгами и оружием. Когда Джеймс, вопреки советам своих лучших советников, решил нанести удар немедленно, двух необходимых условий явно не хватало. Франция не желала оказывать никакой реальной помощи, а Ормонд не был готов поднять знамя мятежа в Англии.

Внезапное появление Ормонда в Париже повергло в ужас местных якобитских советников — как мужчин, так и женщин. Было совершенно ясно оговорено, что он останется в Англии и в случае угрозы ареста поспешит в одно из западных графств, где они с друзьями сильны, и нанесет неожиданный удар. Он должен был захватить Бристоль, Эксетер, Плимут и другие города и поднять стюартовский флаг по всей этой части Англии. Когда он объявился во Франции простым одиноким беглецом, все здравомыслящие люди поняли, что игра проиграна. Болинброк тут же через надежных людей передал четкое описание положения дел для ознакомления лорду Марру. Цель Болинброка состояла в том, чтобы удержать Марра от любых действий в изменившейся обстановке. Однако письмо пришло слишком поздно. Марр уже предпринял движение к Хайленду: остановить предприятие было уже невозможно, мятеж вспыхнул. Джеймс был настроен ехать как никогда решительно. Его аргументы были доводами чистого отчаяния. «Я не могу не {120} видеть, — писал он Болинброку, — что из-за промедлений дела с каждым днем идут все хуже и хуже, и поскольку сейчас это дело сложнее, чем было шесть месяцев назад, эти трудности, по всем человеческим меркам, будут скорее нарастать, чем уменьшаться. Бурные болезни требуют бурных средств, а бездействие в некоторых случаях дает тот же эффект, что и применение дурных средств». И впрямь, сам Кавалер или герцог Ормонд не могли сдержаться. У обоих было вполне достаточно личной храбрости для подобной попытки. 28 октября Джеймс Стюарт после долгих задержек выехал в переодетом виде и направился на запад к Сен-Мало. Ормонд отплыл от берегов Нормандии к Девоншире, но не обнаружил там никаких признаков подготовки к восстанию. Его планы давно были известны английскому правительству, и были приняты меры к их сорванной реализации. В том маленьком якобитском парламенте, заседающем в Париже, о котором Болинброк отзывался с таким презрением и из которого, по его выражению, «не был исключен ни один пол», практически не делалось секрета из задуманных ими проектов. До внезапного появления Ормонда в Париже они с абсолютной уверенностью рассчитывали на полный успех и уже говорили о Реставрации как о свершившемся факте. Каждое оброненное ими слово, имевшее хоть малейшую важность для британского правительства, немедленно становилось известным лорду Стаиру — новому английскому послу, решительному и способному человеку, блестящему солдату, проницательному и смелому дипломату, способному справиться с любой хитростью, готовому к любой непредвиденной ситуации, очаровательному со всеми, дорогому для друзей и грозному для врагов. Ормонд обнаружил, что, упустив благоприятный момент при побеге из Англии во Францию, вернуть утраченную возможность теперь уже не было никакой возможности. Он вернулся в Бретань, где застал Кавалера за приготовлениями к отбытию в Шотландию. После различных скитаний Кавалер наконец смог отплыть из Дюнкерка на небольшом судне в сопровождении нескольких пушек и полудюжины якобитских офицеров и взял курс на шотландское побережье.

{121}

[Маргиналия: 1715 г. — Лагерь в Гайд-парке]

Примерно в то же время, словно по какому-то приказу из Франции, в Англии вспыхнула всеобщая и почти одновременная волна якобитских манифестаций, перераставших в большинстве мест в беспорядки. В Лондоне и по всей Англии, судя по всему, народные настроения были скорее на стороне якобитов, чем против них. Закаленные якобиты произносили тосты за таинственную особу по имени Джоб (Job), не имевшую никакого отношения к пророку, но чье имя содержало начальные буквы имен Джеймса, Ормонда и Болинброка; а «Кит» пользовался не меньшей популярностью, поскольку означал «Король Джеймс III» (King James III), в то время как таинственный символизм «трех Б» подразумевал «Лучшего рожденного британца» (Best Born Briton), а значит, и Кавалера де Сент-Джордж. День рождения Кавалера — 10 июня — отмечался с дикими вспышками энтузиазма в нескольких местах. Любящий Стюартов Оксфорд особенно ярко продемонстрировал свои белые розы. Лоялисты, пытавшиеся оказать аналогичные знаки внимания дню рождения короля Георга, часто подвергались жестоким нападениям со стороны толпы. Во многих местах были разбиты окна в домах жильцов, отказавшихся иллюминировать свои жилища в честь Кавалера; чучело Вильгельма III было сожжено в различных частях Лондона и во многих городах по всей стране. Настолько серьезным в определенный момент показался откат якобитских настроений, что было сочтено необходимым развернуть лагерь в Гайд-парке и стянуть туда крупные силы войск. В лагере расположились Лейб-гвардия и конные гренадеры, три батальона пешей гвардии, полк герцога Аргайла и несколько пушек. По странному совпадению, смотр войскам провели король Георг, принц Уэльский и герцог Мальборо 25 августа 1715 года — ровно в тот день, когда, как мы увидим в дальнейшем, горские кланы подняли знамя Стюартов в Бремаре в Шотландии. Лагерь приносил определенную практическую пользу независимо от его предполагаемой политической необходимости: он сделал Гайд-парк безопасным по ночам. До создания лагеря и после его расформирования парк, судя по всему, {122} мало чем отличался от Багшот-Хит или Хаунслоу-Хит. Он был излюбленным плацдармом для разбойников с большака и убийц. Самих солдат время от времени подозревали в занятии разбоем на дорогах. «Человек в те дни, — говорит Скотт, — мог обладать всей внешней манерой джентльмена и при этом оказаться разбойником с большака»; и «профессия вежливого и искусного авантюриста, который обирал вас до нитки в Уайтсе или обыгрывал в Мэрилебоне, часто совмещалась с ремеслом завзятого головореза, который на Багшот-Хит или Финчли-Коммон приказывал собрату-франту „стоять и сдаваться“». «Грабители — тема благодатная и тревожная — заполняли все пустоты, а имена Золотого Фермера, Летающего Разбойника, Джека Нидхэма и прочих героев „Оперы нищего“ были у всех на устах, как привычные домашние слова». Всплеск якобитских настроений временами проявлялся даже среди солдат в лагере. Опубликованные тогда отчеты сообщают о случаях телесных наказаний и расстрелов солдат за ношение якобитских эмблем на фуражках. Пожалуй, при упоминании этого лагеря в Гайд-парке будет уместно отметить тот факт, что генералл Макартни, фигурировавший в страшной трагедии в парке двумя или тремя годами ранее, вернулся в Англию и заслужил расположение Георга, приведя из Голландии шесть тысяч солдат для помощи королю. Генералл Макартни был человеком, который выступал секундантом лорда Мохуна на злополучной дуэли в Гайд-парке 15 ноября 1712 года, когда погибли и Мохун, и герцог Гамильтон. Макартни бежал в Голландию, и секундант герцога Гамильтона обвинил его в том, что он пронзил герцога кинжалом в сердце, пока полковник Гамильтон пытался поднять его с земли. Макартни вернулся и предстал перед судом, но был признан виновным лишь в непредумышленном убийстве — иными словами, признан виновным в участии в дуэли, — и избежал наказания. Вероятно, Макартни, Гамильтон, Мохун и сам герцог лучше всего запомнились нашему современнику из-за {123} влияния, которое та фатальная встреча оказала на судьбу Беатрикс Эсмонд.

[Маргиналия: 1715 г. — Джон Эрскин, граф Марр]

В Шотландии уже вспыхнуло восстание. Джон Эрскин, одиннадцатый граф Марр, объявил себя генерал-лейтенантом в деле Кавалера. Лорд Марр был человеком большой храбрости и определенных способностей. Он занимал высокий пост при королеве Анне. Один из биографов той эпохи описывает Марра как преданного сторонника Стюартов. Его карьера действительно служит прекрасной иллюстрацией того рода вещей, которые тогда иногда выдавались за преданную приверженность делу. Когда король Георг прибыл в Англию, он отправил Марра в отставку, заподозрив его в симпатиях к якобитскому движению. Марр ожидал чего-то подобного и написал королю подобострастное и раболепное письмо, в котором говорил о «счастливом воцарении» короля, заявлял о безграничной преданности ганноверскому дому и обещал, что «Вы всегда найдете во мне столь же верного подданного, какого когда-либо имел любой король». Однако новый король отказался довериться верности этого подданного; и год спустя этот «верный подданный» вернулся к своим якобитским убеждениям и собирал горские кланы во имя Джеймса Стюарта.

Кланы собрались в Бремаре. Там клан за кланом водружали белую кокарду, причем первыми ее выставили Макинтоши как эмблему дела Стюартов. Был захвачен Инвернесс. Король Джеймс был провозглашен в нескольких местах, в частности в Данди Грэмом — братом «победоносного Грэма», прекрасного Данди, бесстрашного, жестокого и умного Клеверхауса, павшего при Килликранки. Был взят Перт. Силы под предводительством Марра росли с каждым днем. Он начинал с горстки людей. Теперь у него была небольшая армия. Он поднял свое знамя почти наугад в Бремаре, и теперь почти вся страна к северу от Тэя оказалась в руках якобитов.

Герцог Аргайл был назначен командующим королевскими силами и прибыл в Шотландию в середине сентября 1716 года. Он поспешил в лагерь, который был кое-как {124} собран в Стерлинге. Он прибыл туда практически в полном одиночестве. Он не привел с собой никаких солдат. Он застал там лишь немногих солдат, готовых его встретить. Под его началом находилось в общей сложности около тысячи пехотинцев и вдвое меньше драгун, причем последние по большей части состояли из знаменитых и превосходных Шотландских серошинельников. Его перспективы выглядели весьма сомнительно. Он мог ожидать мало помощи или вообще никакой от собственного клана. У них было достаточно забот по отражению возможного нападения со стороны некоторых приспешников лорда Марра. Глазго, Дамфрис и другие города также находились в непосредственной опасности от некоторых горских кланов и пребывали в состоянии непрерывной агонии страха. Казалось вполне вероятным, что Аргайл вскоре может быть окружен в Стерлинге. Если бы Марр только предпринял наступление, невозможно сказать, какого успеха он мог бы добиться. Почти поразительно, когда мы оглядываемся назад и оцениваем положение дел, видеть, на какие жалкие силы приходилось полагаться правительству. Во всей стране у них было всего около восьми тысяч человек. У них за рубежом было больше людей, чем дома, и в критическом состоянии дел, все еще сохранявшемся на континенте, казалось неясным, смогут ли они — разве что в самом крайнем случае — вернуть домой многих солдат, которых они держали за границей. Из этого небольшого отряда в восемь тысяч человек они не решались отправить значительную часть на Север. У них, пожалуй, были на то веские причины. Они еще не знали, где будет нанесен серьезный удар по делу Стюартов. Многие советники Георга все еще рассматривали движение в Шотландии лишь как своего рода финт. Они верили, что настоящий удар еще нанесет Ормонд на западе Англии.

[Маргиналия: 1715 г. — Шерифмур]

Но злой рок, преследовавший дело Стюартов во все последние дни, не оставлял его и теперь. Не было ни единой мыслимой причины, почему Марр не должен был двигаться на юг. Силы короля были невелики по численности и располагались не лучшим образом для оказания серьезного сопротивления. Но в таком предприятии, как то, что затеял {125} Марр, все зависит от быстроты маневра. То, что мы можем назвать конечными ресурсами страны, находилось в руках короля и его сторонников. Каждое промедление позволяло им крепнуть. Каждое промедление сверх определенного срока деморализовало и ослабляло интервентов. В один критический момент Марр мог бы смести истощенные войска Аргайла со своего пути, но он был слаб и робок; он медлил; он упустил время; он позволил Аргайлу уйти, не предприняв попытки атаковать его. Именно тогда один из членов клана Гордон разразился памятным восклицанием: «Ох, хоть бы на час Данди!», — восклицанием, которое Байрон перефразировал в строке:

О, хоть на час слепого старого Дандоло!

Конечно, один час Данди мог бы в ходе более чем одного кризиса в этой мрачной борьбе обеспечить на время дело Стюартов и завоевать для Джеймса по крайней мере временное обладание троном его предков. Небольшое войско Марра оставалось неподвижным достаточно долго, чтобы позволить герцогу Аргайлу набрать достаточные силы для нападения на него при Шерифмуре. Шерифмур трудно было назвать великой победой. Фактически каждая из сторон присвоила себе лавры победителя. Марр не был уничтожен, а Аргайл не был отброшен назад. Герцог Аргайл, вероятно, потерял больше своих людей, но, с другой стороны, он захватил много пушек и знамен и на следующий день снова появился на том же поле, в то время как Марр больше там не показывался. Если судить единственно возможным практическим способом, ясно, что верх одержал герцог Аргайл. Лорд Марр хотел чего-то добиться и был лишен этой возможности в момент, когда для него все зависело от продвижения вперед и от успеха. Герцог Аргайл успешно встал между Марром и его целью и потому явно оказался победителем.

В хрониках записано, что немалая доля неудач Марра объяснялась действиями — или, вернее, бездействием — знаменитого горского разбойника Роя Роя. Он и его клан присоединились к знамени Марра, но его симпатии, судя по всему, были на стороне Аргайла. Под его началом находился необычайно крупный отряд {126} людей, поскольку многие из клана Макферсон были вверены его руководству из-за преклонного возраста их вождя; однако в решающий момент он отказался вести своих людей в атаку и стоял на холме со своими приверженцами, безучастно наблюдая за ходом боя. Говорят, что если бы он сдержал слово, то мог бы повернуть ход событий в тот день.

[Маргиналия: 1715 г. — «Если ему суждено умереть как принцу»]

Аргайл и дело, которое он представлял, могли позволить себе ждать, а Мар — нет. Мятеж уже начал таять. Сам Джеймс Стюарт появился в Шотландии. Он опоздал к Шерифмуиру в своем обычном стиле, а когда все же вступил в борьбу, то оказался неспособен предпринять какой-либо решительный шаг или даже прийти к какому-то ясному решению. Ему не удалось завоевать популярности даже на мгновение среди своих сторонников в Шотландии. Это был момент, когда доблестная осанка и королевские манеры имели бы огромноe значение, и действительно, вовсе не исключено, что лидер другого склада, нежели Джеймс, мог бы даже тогда так вдохновить горских клансманов и так воспользоваться своим шансом, чтобы сокрушить Аргайла и гановерские силы и обратить весь этот кризис в свою пользу. Но Джеймс был исключительно неспособен к предприятию подобного рода. Он обладал изящными манерами, мягким, спокойным нравом и огромной способностью к кропотливой работе. Его личная храбрость не подлежала сомнению, и он вполне был готов рискнуть собственной жизнью при любом удобном случае, но в нем не было ничего от духа военачальника. Он бывал то слабым, то упрямым. Сама его внешность не располагала к нему горцев, которым он прежде был незнаком. Он был высок и худ, с бледным лицом и глазами, в которых недоставало огня и выразительности. Слова его были немногочисленны, поведение — всегда степенным и несколько угнетенным. Здесь, среди шотландских клансманов на пороге мятежа, он казался совершенно согбенным величием этого предприятия. Он был абсолютно неспособен вдохнуть хоть какое-то подобие духа или надежды в своих последователей. Напротив, его появление среди них, когда он все же показывался {127} на глаза, производило обескураживающее и угнетающее впечатление почти на каждого. Те, кто помнит манеры и поведение покойного Луи Наполеона, императора французов, — молчаливую застенчивость, вид почти постоянной подавленности, которые были свойственны этому монарху, — смогут, как нам кажется, легко составить себе ясное представление о том впечатлении, которое Джеймс Стюарт произвел на своих сторонников в Шотландии. Ему не хотелось смотреть, как солдаты упражняются и обращаются с оружием; он по возможности избегал появляться среди них. Люди в конце концов начали испытывать недоверие к его храбрости — тому единственному великому качеству, которого у него определенно не было недостатка. Вокруг стали распространяться чувства, похожие на презрение. «Умеет ли он вообще говорить?» — спрашивали некоторые солдаты. Он был сплошным льдом; сама его доброта замораживала. Человек вроде Данди, призванный на такое предприятие, воспламенил бы кланы Шотландии энтузиазмом. Джеймс Стюарт нес в себе лишь охлаждающее и разрушительное начало. Его ближайшие военные советники были под стать ему самим, и вся их политика, казалось, сводилась к выжиданию и затягиванию. Они отговаривали его от любых активных действий. Клансманы теряли терпение. В Перте один преданный горский вождь даже предложил силой увезти Джеймса от его советников и привести к людям, готовым сражаться. «Если он желает умереть как принц, — говорил этот человек, — он обнаружит, что в Шотландии найдется десять тысяч джентльменов, которые готовы умереть вместе с ним». Если бы Джеймс последовал склонности собственного характера, он мог бы даже тогда умереть как принц или взойти на престол. Его противники были столь же мало склонны к действиям, как и его собственные ближайшие советники. Сам герцог Аргайл откладывал наступление до тех пор, пока из Лондона не пришел строгий приказ. Так долго и столь без всяких оснований он медлил, что государственные деятели в Лондоне не без оснований подозревали, будто Аргайл все еще готов дать Джеймсу Стюарту шанс или же еще не вполне уверен, полностью ли потеряно дело Стюартов. Характерно для того времени, что, пока сохранялась хоть малейшая возможность того, что Джеймс {128} вернет себе корону, собственные коллеги Аргайла подозревали, будто тот не желает лично становиться у них на пути. Наконец, однако, последовал категорический приказ о том, что Аргайл должен наступать на Перт. Как только наступление стало очевидным, советники Джеймса Стюарта настояли на отступлении. В день, предзнаменовавший несчастье для дела Стюартов, 30 января 1716 года, в годовщину казни Карла Первого, было принято решение об отступлении из Перта. Это отступление стало концом предприятия. Многие якобиты уже решили, что борьба окончена, что не остается ничего лучше, чем рассеяться перед лицом наступающих войск короля Георга, и что чем быстрее силы Джеймса Стюарта растают, а сам он вернется во Францию, тем будет лучше. Джеймс Стюарт вернулся во Францию, а клансманы разошлись по домам. Некоторые джентльмены-католики подняли восстание в Нортумберленде и попытались соединиться с частью сил Мара, двинувшейся на юг им навстречу. Однако английские якобиты потерпели поражение при Престоне и были вынуждены капитулировать. После пятидневного плавания на небольшом судне Джеймс благополучно добрался до Гравелина 8 февраля 1716 года. Вся его экспедиция заняла у него не более шести недель.

[Полевая заметка: 1715 — Советы Мальборо]

Тогда полагали, что советы герцога Мальборо сыграли главную роль в быстром подавлении мятежа. К советам Мальборо прислушивались в отношении военных мадвижений и дислокации войск, и тогдашнее мнение сводилось к тому, что именно его рекомендации и то, как правительство претворяло их в жизнь, привели к полному разгрому Джеймса Стюарта и рассеянию его сторонников. Говорят, что Мальборо даже заранее точно назвал время, в которое мятеж может быть подавлен, если следовать его советам. Ничто не выглядит более вероятным, чем то, что к советам Мальборо обращались и что он их давал. Это {129} ни в малейшей степени не противоречило бы правдивости истории о том, что выступление произошло столь скоро после того, как Мальборо заявлял о своей преданности делу Стюартов и утверждал, как мы уже говорили, что скорее отсечет себе правую руку, чем сделает что-либо во вред притязаниям Шевалье Сент-Джорджа. Но не похоже, чтобы те советы, которые мог давать Мальборо, строго соблюдались в мерах, предпринятых для подавления мятежа. Мы можем не сомневаться, что советы Мальборо были бы военными наставлениями, достойными величайшего полководца его эпохи. Однако в мерах, принятых для подавления восстания, мы не видим ничего, кроме некомпетентности, колебаний и даже робости. Энергичный человек на месте Аргайла, видя, как Джеймс Стюарт колеблется и меняет решения, должен был сразу твердо уяснить, что быстрое и дерзкое движение положит конец восстанию, но мы не находим никаких следов подобного движения, пока наконец самые суровые приказы из Лондона не принудили Аргайла идти вперед во что бы то ни стало. Если Мальборо и давал свои советы в Лондоне, что весьма вероятно, то, судя по всему, по той или иной причине командующие в полевых условиях им не следовали. Вся эта история напоминает давнее поверье, долгое время державшееся во Франции и, надо полагать, имеющее приверженцев там и поныне, будто грандиозный успех герцога Веллингтона на завершающем этапе войны против Наполеона объяснялся военными советами Дюмурье, находившегося тогда в лондонском изгнании.

Существовал план захвата Эдинбургского замка, который, подобно другим предприятиям Стюартов, мог бы стать великим делом, если бы только увенчался успехом. Эдинбургский замок был тогда полон оружия, припасов и денег. Около восьмидесяти якобитов, преимущественно горцев, разработали хорошо спланированный план захвата замка. Им удалось с помощью подкупа и обещаний привлечь на свою сторону трех солдат самого замка. План заключался в том, что этим людям должны были передать лестницы особой конструкции, пригодные для этой цели, которые в определенный ночной час они должны были спустить со скалы замка на северной стороне — той, что выходит на нынешнюю Принс-стрит. По этим лестницам нападающие должны были тихо подняться, затем одолеть малочисленный гарнизон и завладеть замком. Совершив этот удар, они должны были дать три пушечных залпа, после чего люди, стоявшие на противоположном берегу Файфа, зажгли бы маяк; вспышка этого света должна была стать сигналом для других маяков, передававших весть от холма к холму к Мару — подобно тому как огни вдоль аргивских холмов несли весть о падении Трои в Аргос. План потерпел полную неудачу. Он дал сбой по двум направлениям. Один из заговорщиков рассказал обо всем своему брату; брат рассказал жене; дама испугалась и отправила анонимное письмо, в котором раскрыла весь заговор лорду юстициарию. И все же даже тогда, если бы заговорщики поспешили, их план мог бы увенчаться успехом, поскольку анонимное письмо дошло по назначению лишь спустя час после времени, назначенного для нападения на замок. Но заговорщики опоздали. Некоторые из них сидели в таверне в Эдинбурге, выпивая за успех своего предприятия. Казалось, каждый в округе знал, в чем состоит их заговор, сочувствовал ему и открыто о нем говорил. Восемьдесят героев продолжали свои возлияния в таверне еще долго после назначенного часа. Слышали, как хозяйка заведения говорила, что они пудрят волосы перед нападением на замок. «Странный вид пудры, — замечает лорд Стэнхоуп, — для подобного случая». Лорд Стэнхоуп явно воспринимает слова хозяйки буквально и полагает, что дама в самом деле имела в виду, будто веселые заговорщики пудрят свои локоны так, будто собираются на бал. Мы можем предположить, что хозяйка выразилась, как Гамлет, «иносказательно». Независимо от того, так ли это было — украшали ли они свои шевелюры или просто осушали кубки, — результат оказался одинаковым. Они явились слишком поздно; заговор был раскрыт; сочувствовавшие им солдаты из замка уже находились под арестом. Заговорщикам пришлось рассеяться и бежать; немногие из них были схвачены, {131} а соседи охотно помогали им скрыться. Не приходится сомневаться, что в Эдинбурге было достаточно сочувствующих, чтобы сделать их план началом полного успеха — если бы только самому плану позволили сбыться. Но огласка, дошедшая до дамы, и пудра для волос свели все на нет. Всю эту историю можно было бы назвать аллегорической иллюстрацией судеб Стюартов. Пинта и юбка вечно вставали на пути к успеху этого дела.

[Полевая заметка: 1715 — Отставка Болинброка]

Когда Джеймс прибыл в Гравелин, он поспешил в Сен-Жермен. На следующее утро туда приехал Болинброка. Болинброк, надо отдать ему должное, сделал все от него зависящее, чтобы отговорить Джеймса от роковой экспедиции в столь неподходящее время и при столь неблагоприятных обстоятельствах. Он проявил здравый смысл, благоразумие и, в истинном значении этого слова, мужество. Он показал себя государственным деятелем. Он вполне мог бы встретить Джеймса в настроении и с упреками тех советников, которые задним числом способны заявить: «Я же предупреждал». Однако Болинброк, судя по всему, обладал большей рассудительностью и мужеством. Он посоветовал Джеймсу в очередной раз удалиться из владений короля и найти прибежище в Лотарингии. Болинброк к тому времени прекрасно знал, что нет ни малейшего шанса на открытую помощь со стороны французского двора, и даже больше: французский двор будет только рад отбросить Джеймса и пожертвовать им, если это укрепит узы добрых отношений между Францией и Англией. Джеймс сделал вид, что принимает совет Болинброка самым дружеским образом, и расстался с ним со множеством выражений доверия и привязанности. И тем не менее не подлежит сомнению, что к этому моменту он твердо решил больше не видеть Болинброка. Он на время отправился в дом неподалеку от Версаля — нечто вроде штаб-квартиры интригующих политических дам, — откуда немедленно отправил Болинброку письмо, освобождающее его от всех обязанностей государственного секретаря. Болинброк делает вид, что перенес свою отставку весьма хладнокровно, однако нельзя сомневаться, что его сердце горело от того, в чем он, {132} несомненно, усматривал неблагодарность принца, для которого так много сделал и которым столько пожертвовал. Ибо Болинброк обладал тем злосчастным даром воображения, который позволяет человеку видеть себя, свои поступки и свои достоинства в том свете, который наиболее льстит его личному тщеславию. По правде говоря, он никогда ничего не рисковал и ничем не жертвовал ради Джеймса или дела Стюартов. У него никогда и в мыслях не было рисковать или жертвовать чем-либо ради этого дела или любого другого. Лишь тогда, когда его судьба в Англии стала безнадежной, когда ему грозили импичмент и, как он полагал, эшафот, когда у него не оставалось иного видимого выхода, кроме как присоединиться к Претенденту или остаться дома и потерять все — только тогда он сделал решительный шаг в качестве приверженца дела Стюартов. Мы не сомневаемся, что Джеймс Стюарт прекрасно знал ту роль, которую сыграл Болинброк. Он знал, что не обязан Болинброку ничем хорошим и что не может доверять ему. И все же по сей день остается загадкой, почему Джеймс тогда и именно таким образом навсегда избавился от Болинброка. Сам Болинброк, судя по всему, так и не узнал причины своей отставки. Возможно, Джеймс устал от всей этой бесплодной борьбы и был рад избавиться от министра, чья неуемная энергия и гений всегда поддерживали бы политические интриги и политические предприятия в живом состоянии. Или же, возможно, незадолго до того в руки Джеймсу попали какие-то новые и свежие свидетельства готовности Болинброка при случае вести переговоры с любой из сторон. Как бы то ни было, Джеймс решил отправить своего великого сподвижника в отставку, а Болинброк тут же решил попытаться втереться в доверие к Ганноверскому дому и добиться своего возвращения в лондонское общество. Почти в самый момент отставки он обратился к некоторым своим друзьям в Лондоне с просьбой добиться для него разрешения на возвращение.

[Полевая заметка: 1715 — «Изгнанник Болинброк повторяется»]

Мы прощаемся с Болинброком не здесь и не сейчас, когда он отправлен в отставку со службы {133} Стюартов и признан негодным к службе ганноверцам. Впереди у него оставалось почти сорок лет жизни, но его деятельность как государственного деятеля была окончена. Его гению больше не выпало шанса блеснуть на службе трону. Главный политик эпохи остался без работы навсегда. Мы не знаем, приводит ли история еще хоть один такой пример столь внезапно оборвавшейся посредине политической карьеры — едва ли даже посредине, — которую уже никогда не удавалось собрать воедино. Болинброк снова и снова появлялся в Англии. Он даже не раз принимал участие в политике определенного рода — а именно в памфлетизме; он пытался стать вдохновляющим началом и путеводной звездой для Палтени и других восходящих деятелей, которые по тем или иным причинам возненавидели Уолпола. Но даже они вскоре стали находить в Болинброке скорее помеху, чем помощь, и были рады от него отделаться и избавиться. Он по очереди становится всем: играет в прохладную философию и философское уединение; постоянно заверяет мир с тонами высочайшей подозрительной страстности, будто он навсегда покончил с ним, его делами и суетой; и при этом он неизменно томится и рвется обратно к этим делам и суете. Он играет в фермерство, старательно принимает деревенские манеры и демонстративно обедает простой крестьянской пищей на забаву некоторым своим друзьям. Он берется разрешить все вопросы религии, этого мира и загробного, включая весь свод человеческой этики; и в то же время он очень любит рассуждать перед молодыми людьми о наиболее эффективных способах соблазнения женщин, о том, как следует вести себя с дамой из высшего света, о другой линии поведения при общении с актрисой, о тактике долгой осады и тактике штурма. Он женится во второй раз и получает состояние с женой — французской {134} маркизой, некогда прекрасной, несколько старше его самого, — кажется, любит ее и счастлив с ней, при этом рассуждая перед ней, как и перед другими, о разнообразии своих любовных побед. На протяжении долгих-долгих лет его тень, его призрак — ибо в политическом смысле это ничто иное — продолжает посещать бледные лунные лучи в Англии. Ради того влияния, которое ему суждено оказать на реалии политической жизни, он мог бы с тем же успехом уже покоиться в той усыпальнице старой церкви на берегу Темзы в Баттерси, где его столь блестящая и столь загубленная карьера наконец завершится.

{135}

ГЛАВА VIII.

ПОСЛЕ МЯТЕЖА.

[Полевая заметка: 1715 — Партийные конфликты]

Все это время якобитские демонстрации продолжались в Лондоне и в различных частях Англии с прежней энергией. 29 мая, в годовщину реставрации Карла Второго, группы людей носили зеленые ветки и дубовые яблоки и даже щеголяли ими на улицах. Мы читаем о беспорядках в Лондоне, о вигах из «Лояльного общества», которые ходили с маленькими кастрюльками для подогрева воды в качестве эмблем своей враждебности делу Стюартов, и которых встречали другие толпы, несшие белые розы как символы якобитской партии. Шла непрекращающаяся битва памфлетистов и авторов баллад. На одном фланге политического поля скандировали и пели: «Высокая церковь и Ормонд!», а на другом столь же щедро клеймили «Папу и Перкина», то есть Джеймса Стюарта. В якобитских песнях свободно упоминались скандалы вокруг королевских фавориток. Общественность всех партий, судя по всему, от всего сердца ненавидела дурно выглядевших дам, которых Георг привез с собой из Ганновера. Самая грубая и площадная брань изливалась в балладах и памфлетах против королевских любимиц и придворных, и ее пели и выкрикивали день и ночь на публичных улицах.

Тогда и еще долго после этого общественные улицы служили полями сражений, на которых виги и тори, ганноверцы и якобиты сводили друг с другом счёты. Люди носили в шляпах репу в насмешку над немецким курфюрстом, который угрожал превратить Сент-Джеймсский парк в репное поле, и были готовы яростно драться за свою буколическую эмблему. Женщины подливали масла в огонь распрей: они носили белые розы за короля {136} над водой или «Сладкого Уильяма» в знак комплимента «бессмертной памяти» Вильгельма Нассауского. Иногда жестоко обращались даже с женщинами. Однажды мы читаем о служанке, которая выдала убежище якобита: толпа якобитов напала на нее и чуть не убила, и лишь вмешательство джентльменов-вигов спасло ей жизнь. В другом случае вигский джентльмен, увидев на улице молодую леди с белой розой на груди, выпрыгнул из экипажа, сорвал нелояльный цветок, отхлестал девушку хлыстом и передал ее в руки шайки вигов, которые раздели бы ее и высекли, если бы не вовремя подоспевшие джентльмены-якобиты, доставившие ее домой в целости и сохранности. Газета «Флаинг Пост» предупреждала всех «якобитов мужеского полу» и «якобитов женского полу», что, если они не будут осторожнее, их ждут еще более суровые наказания, чем прежде, после чего упоминала о довольно суровых карах, которым бедные «женщины-якобитки» уже подверглись.

[Полевая заметка: 1715 — «Все ради нашего законного короля»]

Отдавая должное королю и его семье, нужно признать, что они держались мужественно и хладнокровно в этот долгий период народного волнения. Они повсюду ходили так, как им заблагорассудится, бросая вызов существовавшим опасностям. Однажды некий человек по фамилии Мур плюнул в лицо принцессе Уэльской, когда та проезжала по улицам, за что его высекли до тех пор, пока он не завопил: «Боже, храни короля Георга!» В 1718 году юноша по имени Шеппард был повешен за подготовку убийства короля Георга. Это побудило фанатичного сторонника ганноверцев по фамилии Боуз предложить министерству отправить его, Боуза, в Италию, чтобы убить короля Джеймса. Его предложение политической мести привело лишь к тому, что его заперли как безумца. В конце концов настроения в обществе и частые угрозы убийства заставили короля уделять больше внимания собственной безопасности. Хотя он каждый день гулял в Кенсингтонских садах, сады предварительно тщательно осматривались, а затем строго охранялись солдатами.

Когда восстание завершилось, правительство обнаружило, что у него на руках оказалось огромное количество пленных, многие из которых принадлежали к знатным родам. Несколько офицеров, захваченных на {137} поле боя, уже были приговорены к расстрелу как дезертиры после скорого военно-полевого суда. Некоторых пленников более высокого происхождения привезли в Лондон так, будто они были пленниками, влачившимися за колесницей в древнеримском триумфе, или настоящими преступниками, которых везли в Тайберн. Их провели процессией от Хайгейта через весь Лондон: каждый сидел на коне, руки были связаны за спиной веревками, коней вели солдаты, а военный эскорт под барабанный бой и свирель исполнял триумфальный марш. Лица благородного происхождения были заточены в Тауэр; прочие, многие из которых занимали видное положение — такие как мистер Томас Форстер, джентльмен из Нортумберленда и член парламента от своего графства, — были брошены в Ньюгейт, ужасы которого столь мастерски описаны в «Роб Рое» Вальтера Скотта. Преподобный Роберт Паттен, бывший видным якобитом, сыграл роль Титуса Оутса, предав своих товарищей, и его имя постоянно фигурирует в судебных процессах как главный свидетель обвинения со стороны короля. Утомившись от предательства, он удалился в безвестность своего прихода в Аллендейле, что в Нортумберленде, и поведал миру свою историю мятежа, в котором сыграл столь подлую роль.

Среди главных узников были лорд Виддрингтон, граф Нитсдейл, граф Уинтун, граф Карнват, граф Дервентуотер, виконт Кенмур и лорд Найрн. Эти лорды предстали перед Палатой лордов по обвинению в государственной измене, и все они, за исключением лорда Уинтуна, признали себя виновными и взывали к милосердию короля. Предпринимались всевозможные усилия, чтобы добиться помилования хотя бы для некоторых из осужденных вельмож. Знатные и прекрасные женщины умоляли короля о милосердии. Совершались дерзкие попытки подкупа министров. Некоторые видные члены партии вигов в Палате общин мужественно и смело выступали в поддержку политики милосердия. Приятно вспомнить, что среди них заметно выделялся сэр Ричард Стиль, снова попавший в парламент. В Палате лордов друзья осужденных сумели провести — вопреки ожесточенному {138} сопротивлению правительства — предложение об обращении к королю с просьбой проявить милосердие к находящимся в заключении дворянам. Сам Уолпол выступал в Палате общин очень резко, в нелицеприятных выражениях осуждая тех членов своей партии — партии вигов, — которые могли пасть столь низко, чтобы беззастенчиво открывать рты в пользу бунтовщиков и отцеубийц, и добился переноса заседаний Палаты общин с 22 февраля на 1 марта, дабы не допустить подачи новых петиций в защиту мятежных лордов до дня, назначенного для их казни. Стоит напомнить, что одну из таких петиций преподнесла добрая рука и поддержал твердый голос сэра Ричарда Стиля. Министры дали от имени короля лишь чисто формальный ответ на это обращение, однако сочли за благо порекомендовать отсрочку казни для лорда Найрна, графа Карнвата и лорда Виддрингтона; а чтобы избавиться от дальнейших призывов о милосердии, они постановили, что казнь лорда Нитсдейла, графа Дервентуотера и лорда Кенмура должна состояться на следующий же день. Лорду Нитсдейлу, однако, посчастливилось совершить побег — отчасти по тому же сценарию, по которому много позже Лавалетт сумел выбраться из тюрьмы благодаря мужеству, преданности и изобретательности своей жены. Любопытно, что большинство современников Нитсдейла, описывающих его побег, называют его мать, а не жену той женщиной, которая заняла его место в темнице и благодаря энергии и ловкости которой он спасся. Смоллетт принадлежит к тем авторам, которые приводят эту версию так, словно в ней нет никаких сомнений. Лорд Стэнхоуп в первом издании своей «Истории Англии от Утрехтского до Версальского мира» принял этот рассказ на веру, опираясь на источники, казавшиеся столь заслуживающими доверия. Лорд Стэнхоуп знал, что многие современные писатели описывали побег как дело рук жены лорда Нитсдейла, но счел, будто «имя жены было подставлено в более поздней традиции как более романтичное». Письмо самой леди Нитсдейл, {139} написанное ее сестре, окончательно разрешает этот спор, и лорд Стэнхоуп, разумеется, немедленно принял подлинную версию. Лди Нитсдейл рассказывает, как сначала пыталась вручить петицию королю. В тот день, когда, как она услышала, король должен был выйти в гостиную, она облачилась в черное, словно в траур, и взяла с собой компаньонку, поскольку не была знакома с королем лично и могла принять за него кого-то другого. Эта дама и еще одна сопровождали ее, и все трое оставались в комнате между королевскими покоями и гостиной. Когда Георг проходил мимо, «я бросилась к его ногам и сказала по-французски, что я — несчастная графиня Нитсдейл… Заметив, что он хочет уйти, не приняв мое прошение, я ухватилась за полу его сюртука, чтобы он остановился и выслушал меня. Он попытался вырваться из моих рук, но я держала его так крепко, что он проволок меня на коленях от середины комнаты прямо к дверям гостиной». Один из королевских слуг обхватил несчастную женщину за талию, в то время как другой вырвал полу королевского платья из ее рук. «Петиция, которую я попыталась запихнуть ему в карман, выпала в суматохе, и я едва не лишилась чувств от горя и разочарования». Редко, пожалуй, в истории монархий можно встретить описание столь нелюбезного, неаугустейшего и даже жестокого приема петиции, которую преподнесла обезумевшая от горя жена, умолявшая о помиловании для своего мужа.

[Полевая заметка: 1716 — Эта преданнейшая жена]

Тогда леди Нитсдейл решила организовать побег мужа. Она поделилась своим замыслом с миссис Миллс, взяв с собой вдобавок еще одну даму. Эта дама была высокого и стройного роста и прятала под собственным ридингкотом еще один такой же наряд, который леди Нитсдейл приготовила для миссис Миллс, поскольку та должна была одолжить свое платье лорду Нитсдейлу, чтобы при выходе его приняли за нее. К тому же миссис Миллс была «не только того же роста, но почти такой же комплекции, что и мой лорд». По прибытии в Тауэр миссис Морган разрешили войти вместе {140} с леди Нитсдейл. [Полевая заметка: 1716 — Побег лорда Нитсдейла] Леди могла проводить лишь по одному человеку за раз. Свой ридингкотт и прочие вещи она оставила внутри. Затем леди Нитсдейл спустилась вниз, чтобы встретить миссис Миллс, которая прижимала к лицу носовой платок, «как и подобает женщине, прощающейся в последний раз с другом накануне его казни. Я сама попросила ее сделать это, чтобы мой лорд мог выйти точно так же». У миссис Миллс брови были светлыми, а у лорда Нитсдейла — темными и густыми. «Поэтому, — говорит леди Нитсдейл, — я заранее приготовила краску под цвет ее бровей, чтобы загримировать его. Я также купила искусственный головной убор того же цвета и напудрила его лицо белилами, а щеки тронула румянами, чтобы скрыть длинную бороду, которую он не успел сбрить. Все это я оставила в Тауэре заранее. Бедные стражники, к которым я расположила к себе небольшим щедрым подарочком накануне, позволили мне спокойно пройти с моей компанией и не были столь бдительны, как обычно, тем более что они были уверены, — судя по моим вчерашним словам, — будто заключенные получат помилование». Затем миссис Миллс провели в комнату к лорду Нитсдейлу; леди Нитсдейл демонстративно провела ее мимо нескольких часовых, сквозь толпу солдат, жен и дочерей стражников. Оказавшись в покоях лорда Нитсдейла, она сняла свой ридингкотт и надела тот, что принесла для нее миссис Морган. После этого леди Нитсдейл отпустила ее, проследив, чтобы та уходила не заплаканной, как пришла, — разумеется, для того, чтобы лорд Нитсдейл при выходе «мог лучше сойти за даму, которая вошла в слезах и расстроенных чувствах». Когда миссис Миллс удалилась, леди Нитсдейл облачила мужа «во все мои юбки, кроме одной». В этот момент она заметила, что начинает смеркаться, и испугалась, что свет свечей может ее выдать. Поэтому она вышла, ведя переодетого вельможу за руку, а он прижимал к глазам платок, как это делала миссис Миллс при входе. Стражники {141} отворили двери, и леди Нитсдейл спустилась с ним по лестнице. «Как только он миновал дверь, я заставила его идти впереди себя, опасаясь, как бы часовые не обратили внимание на его походку». Друзья встретили лорда Нитсдейла и проводили его в безопасное место. Леди Нитсдейл вернулась в камеру мужа: «Оказавшись в комнате, я заговорила с ним так, будто он действительно присутствовал здесь, и сама отвечала на свои вопросы голосом моего лорда, стараясь подражать ему как можно точнее. Я расхаживала туда-сюда, словно мы беседовали, пока, как мне казалось, не прошло достаточно времени, чтобы они успели миновать стражу. Тогда я сочла уместным скрыться и самой. Я приоткрыла дверь и встала в проеме наполовину, чтобы те, кто находился в караульной, слышали мои слова, но держала ее достаточно плотно, чтобы они не могли заглянуть внутрь. Я церемонно попрощалась с моим лордом на эту ночь», добавив несколько слов о прошении о помиловании и сказав ему: «Я польщена надеждой, что принесу благоприятные вести». Затем она с некоторым усилием захлопнула за собой дверь и «сказала проходившему мимо слуге» — который ничего не знал обо всей этой истории, — «что ему не нужно нести хозяину свечи, пока мой лорд сам не позовет его, поскольку он пожелал сначала закончить молитвы. Я спустилась вниз и позвала кэб, так как на стоянке их было несколько. Я поехала к себе на квартиру». Вскоре после этого леди Нитсдейл доставили в то безопасное место, где укрывался ее муж. Спустя два или три дня они нашли прибежище у венецианского посла. Лорд Нитсдейл надел ливрею и в составе свиты посла отправился в Дувр. Следует заметить, что сам посол ничего не знал об этом деле, однако его карета шестеркой лошадей направилась в Дувр встречать его брата, а в сговоре с лордом и леди Нитсдейл участвовал один из слуг посольства. В Дувре было нанято небольшое судно, и лорд Нитсдейл бежал в Кале, куда вскоре прибыла и его жена. Почти все современные авторы утверждают, что король Георг, услышав о побеге, отнесся к нему с большим юмором и даже {142} выразил полное удовлетворение. Леди Нитсдейл, судя по всему, не верила в эту историю о великодушии Георга. Ей передавали, что «когда весть дошла до короля, он пришел в ярость и заявил, что его предали, ибо подобное не могло произойти без чьей-то помощи. Он немедленно отправил в Тауэр двух человек, чтобы удостовериться в надежной охране остальных заключенных».

[Полевая заметka: 1716 — Антикатолическое законодательство]

Лорд Дервентуотер и лорд Кенмур были казнены на Тауэрском холме 24 февраля. Молодой и доблестный Дервентуотер заявил на эшафоте, что отзывает свое признание вины и признает своим королем только Джеймса Стюарта. Кенмур также выразил сожаление о том, что хотя бы формально признал себя виновным, и заявил, что умирает с молитвой о Джеймсе Стюарте. Лорд Уинтун предстал перед судом лишь в следующем месяце. Он был жалким и слабым существом, едва ли находящимся в здравом уме. «Не вполне в своем уме», — заметил о нем автор одной из тогдашних газет. Его признали виновным, однако позднее ему удалось бежать из Тауэра. Подобно лорду Нитсдейлу, он перебрался на континенти, как и лорд Нитсдейл, скончался много позже в Риме.

Простые якобиты тоже могли спастись. Форстер бежал из Ньюгейта благодаря помощи сообразительного слуги и переправился во Францию, в то время как разгневанные виги намекали на содействие со стороны высокопоставленных лиц. Прославленный бригадир Макинтош, фигурирующий в описаниях того времени как шестидесятилетний человек с «нависшими бровями, серыми глазами» и говоривший с «широким шотландским акцентом», сумел бежать вместе с сыном и еще семью людьми во время прорыва заключенных из внутреннего двора Ньюгейта. У мистера Чарльза Рэдклиффа побег вышел еще более удивительным: однажды, устав — вполне заслуженно — от тюремной жизни, он просто вышел из Ньюгейта на глазах у тюремщиков под видом утреннего костюма и коричневого парика. Однажды несколько якобитов, отправляемых на плантации Вест-Индии, подняли бунт против команды, захватили корабль, направили его во Франции и спокойно обосновались {143} там. Еще позже некоторые узники выбрались на свободу еще проще. Брат бригадира Макинтоша был выпущен из Ньюгейта по собственному прошению после того, как доказал, что «весьма стар и совершенно одинок».

Сразу после казни мятежных лордов правительство приступило к шагам, которые могли сделать политические интриги и заговоры менее опасными в будущем. Одной из идей, особенно пришедшихся по душе тогдашним государственным деятелям, было ужесточение законов против католиков. Законы и общественные настроения уже были решительно настроены против них. При кончине королевы Анны офицеры армии, объявляя своим ротам о воцарении ганноверского курфюрста, заходили в своем лояльном и религиозном энтузиазме так далеко, что призывали всех католиков в строю немедленно выйти из шеренг. Писатели, поддерживавшие ганноверскую преемственность и состоявшие на службе у вигского кабинета министров, не стыдились заявлять, что молитва «Отче наш» безотказно излечивает чужеземца от хандры, а любой здравомыслящий человек найдет великолепную комедию в чтении «Аве Мария». «Как часто случается, — пишет автор журнала «Патриот», — что несчастный этого толка до того ослеплен, будто участвует в торжественном богослужении, в то время как на деле превосходит кривлянием шута!» Недоверие к католикам было столь велико, что нередко у дворян-католиков попросту реквизировали лошадей, дабы помешать им участвовать в выступлениях, которые им неизменно приписывали. Но положение католиков в Англии казалось правительству недостаточно плачевным. Был принят акт — фактически, как выразились бы сейчас, «протащенный» через парламент, — «в целях укрепления протестантских интересов в Великобритании» путем ужесточения «действующих законов против папистов» и введения более эффективного и показательного наказания для лиц, которые, будучи папистами, осмелятся завербоваться на службу к его Величеству.

{144}

Дух политической свободы, в нашем нынешнем понимании, еще не забрезжил в умах государственных деятелей. У англичан — даже столь способных, как Уолпол — еще не возникало мысли о том, что свобода означает нечто большее, чем свободу выражения собственных мнений и претворения в жизнь собственной политики. Те, кто находился у власти, незамедлительно ставили своей задачей укрепить собственные позиции и по возможности предотвратить распространение мнений и идей, неблагоприятных для них самих. И все же в ту пору находились защитники администрации, писавшие, будто «истинно особая удача и слава англичанина состоят в том, что он должен сначала покинуть эти королевства, прежде чем сможет на собственном опыте познать нехватку общественной свободы». Большинство людей и поныне воспринимают историю сквозь призму идей, господствовавших вплоть до окончания правления Георга Первого. Все мы готовы признать, что в наши дни система, подавляющая или пресекающая выражение чужих мнений либо налагающая любые кары за исповедание определенной веры или приверженность определенной партии, не является свободной. И тем не менее большинство из нас охотно описывает один период английской истории — скажем, правление одного монарха — как эпоху религиозной свободы, а другое время или царствование — как пору подавления свобод. Иные англичане с энтузиазмом рассуждают о духе елизаветинской эпохи или правления Вильгельма Третьего и в безапелляционных выражениях осуждают дух, определявший действия Якова Второго, который, несомненно, проявился бы и при сыне Якова Второго, займи тот трон. Но всякий, кто на мгновение отрешится от собственных взглядов, увидит, что в обоих случаях руководящий принцип оставался абсолютно неизменным. Никогда не совершалось стольких актов политической и религиозной нетерпимости, как в правление Елизаветы и Вильгельма Третьего. Истина в том, что современная концепция конституционной и политической свободы не {145} существовала в сознании английских политиков даже столь недавно, как при Вильгельме Третьем. В рассматриваемый нами период ни одному государственному деятелю не пришло бы в голову, что можно поступить иначе, нежели закрепить подавление мятежа 1715 года путем еще большего ужесточения законов против религии, к которой принадлежало большинство бунтовщиков.

[Полевая заметка: 1716 — Акт о трехлетних парламентах]

Правительство пошло на другое изменение иного рода, имевшее под собой лучшие политические основания. Был принят закон, изменяющий срок полномочий парламентов. До тех пор предельный срок существования парламента составлял три года. В 1641 году был принят закон, предписывающий собирать парламент по меньшей мере раз в три года. Этот акт отменили в 1664-м. Другой закон о трехлетнем парламенте, несколько иного свойства, приняли в 1694 году. Он устанавливал, что ни один парламент не может длиться дольше трех лет. Однако система коротких парламентов, судя по всему, не принесла больших успехов. Расчет на то, что Палата общин со столь ограниченным сроком полномочий будет сильнее стремиться заслужить доверие и уважение избирателей, на практике не оправдался. Впрочем, сами избиратели в ту пору еще не осознавали в полной мере значение и ценность парламентского представительства, чтобы пытаться осуществлять реальный контроль над теми, кого они отправляли говорить от их имени в парламент. Подкуп и коррупция при системе трехлетних сроков процветали столь же пышно и безудержно, как и раньше или после. И все же непосредственной целью отмены Акта о трехлетних парламентах, несомненно, было стремление дать новому порядку лучший шанс, обеспечив ему определенное время для стабильной работы. Если у новой династии оставался хоть какой-то шанс на успех, министрам было необходимо избежать скорого повторного обращения к стране.

Шиппен в Палате общин и Аттербери в Палате лордов {146} оказались в числе самых яростных противников новой меры. Будучи убежденными якобитами, они в тот момент могли выиграть все от частых обращений к стране. Шиппен настаивал, что для парламента, избранного на три года, неконституционно продлевать собственный мандат до семи лет без волеизъявления избирателей. Стиль защищал законопроект на том основании, что все беды, которые могут случиться при Септенниальном акте, осуществимы и при Триаенниальном, тогда как блага, достижимые при семилетнем сроке, при трехлетнем недостижимы. Немало людей в обеих палатах разделяли смятение епископа Лондонского, заявившего, что он не знает, как голосовать, ибо «растерян между опасностями и неудобствами с одной стороны и гибелью — с другой». Уместно напомнить, что когда почти двадцать лет спустя был безуспешно внесен законопроект об отмене Септенниального акта, многие из голосовавших за семилетние парламенты в 1716 году проголосовали иначе, а противники 1716 года превратились в сторонников в 1734-м.

[Полевая заметка: 1716 — Смерть лорда Сомерса]

Система коротких парламентов имеет пылких поклонников и в наши дни. «Ежегодные парламенты» составляли один из пунктов Народной хартии. Многие из тех, кто не принял бы чартистской идеи ежегодных выборов, все же считают принцип трехлетнего парламента стержневым символом подлинного либерализма. Но даже если это кредо верно для современной политики, оно не было верным на заре правления короля Георга. Одним из величайших конституционных сдвигов той эпохи, приветствуемым и поддерживаемым Уолполом, стало изменение, закрепившее за Палатой общин реальную власть в рамках конституции. Ни одна представительская палата того времени не смогла бы отстоять свои позиции против Палаты лордов, двора или союза двора с Палатой лордов, если бы зависела от необходимости частых переизбраний. Короткие парламенты даже в наши дни оставались {147} в Европе мощнейшим орудием деспотичной власти. Трудно найти более суровое испытание для партии, искренне желающей защищать конституционные права в опасные времена, чем подвергать ее частым и изнурительным избирательным баталиям. В историческом и конституционном смысле на заре правления короля Георга гораздо важнее было усилить Палату общин, нежели предоставить какой-то отдельной партии неограниченные шансы проявить себя на всеобщих выборах. Когда позиции представительного органа были надежно обеспечены, уже не имело большого значения, кто занимал трон — Георг или Джеймс. Если бы представительный орган оставался незначительным фактором в государственной системе, Брунсвики вскоре стали бы столь же неконституционными, сколь и Стюарты.

Одним из последних поступков в жизни лорда Сомерса стало выражение лорду Тауншенду своего одобрения принципа Септенниального акта. Он не дожил до его фактического принятия в качестве закона. Ему исполнилось всего шестьдесят шесть лет на момент кончины. Болезнь, а не старость ослабили его блестящий интеллект и на долгие годы отстранили от участия в государственных делах. День смерти Сомерса совпал с днем третьего чтения Септенниального законопроекта в Палате общин. Он поступил из Палаты лордов и должен был вернуться туда из-за поправок, внесенных в Палате общин. Сомерс прожил ровно столько, чтобы получить заверения в его судьбе. Родившись в 1650 году в семье ворчестерского стряпчего, он заслужил высочайшие юридические почести и вписал свое имя в плеяду выдающихся английских государственных деятелей. Стиль писал о нем, что он «столь же восхищал своим универсальным знанием людей и вещей, сколь и красноречием, мужеством и честностью при проявлении столь необычайных талантов». Журнал «Спектатейтор», посвящая ему свои первые выпуски, отзывался о нем как о человеке, принесшем на службу своему государю искусство и политику древних Греции и Рима, и прославлял за присущее ему достоинство, {148} делавшее его столь же великим в частной жизни, сколь и на важнейших государственных постах. Именно намекая на Сомерса, Свифт говорил, будто для успеха Болинброку «не хватает малой толики благоразумия олдермена». Это было шпилькой в адрес Сомерса и одновременно упреком Болинброку. Если под «малой толикой благоразумия олдермена» подразумевался порядок и метод в государственных делах, то величайшие почитатели Сомерса могут свободно признать: олдерменского начала в нем было больше, чем в Болинброке. Пожалуй, единственным — помимо выдающихся способностей — общим с Болинброком качеством была его неуемная страсть к женской красоте. Его слава зародилась благодаря мастерству, с которым он вел защиту семи епископов во времена правления Якова Второго. Неизменная преданность партии вигов и точное, почти пророческое понимание истинных принципов этой партии резко выделяли его на фоне других политиков той поры — людей вроде Мальборо, Шрусбери и Болинброка. Его фигура величественна даже в закатные годы, и историк такой эпохи расстается с ним с сожалением, чувствуя, что общий уровень человеческого достоинства и добродетели на государственной службе с уходом Сомерса понизился.

[Маргиналия: 1716 год — Мэри Уортли Монтегю]

Пока якобиты томились в тюрьмах и умирали на Тауэр-Хилл, леди Мэри Уортли Монтегю писала из-за границы непреходящие по своему значению письма друзьям. Мы можем на мгновение отвлечься от политики, чтобы понаблюдать за ней и ее жизненным путем. Мистер Уортли Монтегю был назначен послом в Константинополь и отправился к месту службы в сопровождении остроумной и прекрасной жены, о которой он так мало заботился. С тех пор как он впервые встретился с ней и преподнес ей экземпляр «Квинта Курция» в знак уважения к ее знанию латыни и несколько собственных стихов в подтверждение своего восхищения, он был требовательным, нетерпеливым возлюбленным. После женитьбы он, судя по всему, стал совершенно равнодушен к ней, оставляя ее одну на долгие месяцы, пока сам оставался в Лондоне, ссылаясь в качестве оправдания на свои парламентские обязанности. {149} Она же, напротив, не проявлявшая чрезмерной привязанности к возлюбленному, по-видимому, глубоко привязалась к мужу и тяжело страдала от его беспечного равнодушия — равнодушия, отвечать на которое, как оказалось в конце концов и, судя по всему, весьма неохотно, ей все же пришлось научиться. Когда такая жизнь продолжалась уже год или два, королева Анна умерла, и с приходом Уолпола к власти мистер Уортли получил должность и привез свою прекрасную жену из Йоркшира, чтобы она стала предметом удивления и восхищения при английском дворе и у ганноверского монарха. В течение двух ярких лет леди Мэри сияла, подобно звезде, в блестящем созвездии женщин, остроумцев, политиков и литераторов, которые толпились в Сент-Джеймсском дворце и населяли приход Сент-Джеймс. Затем последовало константинопольское посольство. Леди Мэри всегда испытывала тягу к зарубежным путешествиям, и теперь, когда ее желания исполнились, она наслаждалась ими со всей радостью ребенка и всей проницательностью одаренной женщины. Путешествия тогда были редким удовольствием для женщин. Молодой английский джентльмен совершал гран-тур и привозил обратно — если был глуп — не более чем несколько рецептов диковинных блюд да несколько более свежих представлений о пороке, чем те, с какими он отправлялся в путь; если же он был умлен, то «овладевал языками» и привозил домой плоды путешествия в виде полотен Тициана, Корреджо и Рафаэля — подлинных или фальшивых — чтобы пополнить картинную галерею в родовом поместье. Однако женщины в те дни путешествовали крайне редко. Разумеется, никто — ни мужчина, ни женщина — не умел писать о путешествиях так, как это умела и делала Мэри Уортли Монтегю. Мы можем легко представить себе с каким восторгом госпожа Скеррет, леди Рич, графиня Бристоль — мать меланхоличного лорда Херви — и обожавший ее мистер Поуп получали эти удивительные письма, которым было суждено встать в один ряд с посланиями Плиния Младшего и мадам де Севинье. Мистер Поуп, перевод «Одиссеи» которого еще не появился на свет, вполне мог подумать, что сам Улисс не видал стольких людей и городов, сколько эта прекрасная странница, которую ему было суждено сначала {150} полюбить, а затем возненавидеть. Читая ее письма, мы словно живем вместе с ней полной развлечений и в то же время мрачной жизнью Вены, вновь слышим бессмысленные распри ратисбонского общества о том, кого следует, а кого не следует называть «Ваше Превосходительство», и улыбаемся при виде толп преданных англичан, наводнивших жалкие постоялые дворы Ганновера. Но о достоверности ее описаний лучше всего судить по ее рассказам о жизни в Константинополе. Нынешняя Вена сильно отличается от застроенного высокими домами города Марии-Терезии; однако облик Константинополя едва ли изменился за те полтора века, что прошли с тех пор, как леди Мэри была там английским послом. Ей действительно довелось увидеть змеиные головы на знаменитом бронзовом памятнике из скрученных змей на ипподроме; и возможно, так оно и было, поскольку набросок Спона и Уэлера 1675 года изображает его с еще цельными тремя головами, хотя эти змеиные головы и все следы от них давно исчезли. Именно в Константинополе леди Мэри впервые познакомилась с методом прививания оспы, который она так страстно отстаивала, который привезла в Англию вопреки ожесточенному сопротивлению и немилости и из-за которого, ныне признанного почти всем цивилизованным миром, в Англии до сих пор идут яростные споры.

[Маргиналия: 1716 год — Карьера леди Мэри]

Пожалуй, мы можем забежать вперед примерно на полвека, чтобы рассказать о дальнейшей судьбе леди Мэри. Она снова вернулась в Лондон и блистала так же ярко, как прежде, и Поуп ухаживал за ней, а она смеялась над своим поклонником, за что тот в ответ жестоко истерзал ее бичами едкой и позорной сатиры. Историю о дочерях Ликамба, повесившихся от боли, причиненной ямбами Архилоха, начинаешь понимать лучше, когда читаешь о той безжалостной жестокости, с которой великий английский сатирик обошелся с женщиной, которую любил. Когда леди Мэри состарилась, она уехала жить за границу безо всякого сопротивления со стороны мужа. Они расстались при взаимном равнодушии и взаимном уважении. Она много лет жила в Италии, главным образом в Венеции. Затем она на короткое время вернулась в Лондон, чтобы пожить в арендованных комнатах недалеко от Ганновер-сквер и стать городской достопримечательностью, после чего умерла. Леди Мэри всегда ужасно боялась стареть; однако она состарилась и подурнела, о чем Хорас Уолпол не преминул злобно заявить. Когда Поуп стал предметом насмешек красавицы, он мог бы ответить ей словами, которые Кларендон адресовал прекрасной Каслмейн: «Женщина, вы постареете», и почувствовать, что этими словами он почти сполна отплатил ей за горечь ее презрения. Хорас Уолпол действительно отомстил за оскорбленного поэта, давно умершего и прославленного, когда написал о леди Мэри следующее: «Ее наряд, ее скупость и ее наглость изумят любого, кто никогда не слышал ее имени. На ней надета грязная косынка, не прикрывающая ее сальных черных волос, которые свисают растрепанными, никогда не расчесанными и не завитыми; старый халат мазаринового синего цвета, который распахивается и обнажает холщовый подъюбник. Ее лицо... частично покрыто... белилами, которые она из экономии купила настолько грубыми, что ими побоялись бы белить дымоход». Таков один из последних портретов женщины, которая была кумиром поэта и обожаемой красавицей при дворе. Леди Мэри, пережившая мужа, оставила после себя образцовую дочь, вышедшую замуж за лорда Бьюта, и крайне непутевого сына, которому она завещала одну гинею и который большую часть жизни скитался по Востоку, приобретая всевозможные странные и бесполезные знания.

{152}

ГЛАВА IX.

«ДОМАШНЯЯ ЗЛОБА И ЗАРУБЕЖНЫЕ СБОРИЩА».

[Маргиналия: 1716 год — Визит в Ганновер]

Некоторые из ранних писем леди Мэри Уортли Монтегю написаны из Ганновера и живописуют перенаселенность этой столицы осенью 1716 года. Ганновер был столь необычно переполнен потому, что в то время там находился король Георг, и его присутствие послужило поводом для грандиозного съезда дипломатических чиновников, государственных деятелей и политиков всех мастей. У некоторых были открытые и явные политические миссии; у некоторых были миссии еще большей политической важности, которые, однако, не афишировались официально и велись по большей части втайне. В делах Европы наступил переломный момент, и визит короля в Ганновер представился удобным случаем для предварительных шагов к определенным новым договоренностям, которые стали неизбежными. Еще до визита короля в его дорогой Ганновер английское правительство расчищало почву для некоторых из этих новых комбинаций и союзов. На самый следующий день после королевской коронации Стэнхоуп отправился с миссией в Вену, которая имела некоторое отношение к договоренностям, заключенным впоследствии.

Однако было бы слишком большой лестью патриотическому энтузиазму короля предполагать, что он отправился в Ганновер ради содействия соглашениям, призванным принести пользу Англии. Воздадим должное искренности Георга: он никогда не притворялся, будто проявляет особую заботу об английских интересах, если они не были связаны с интересами Ганновера. Но он уже давно тосковал по Ганноверу. Он отсутствовал в своем любимом Херренхаузене уже почти два {153} года и был снедаем непреодолимой тоской по родине. То обстоятельство, что его отсутствие могло оказаться неудобным для его вновь обретенной страны или для его министров, не имело для него никакого веса и не могло перевесить желание снова пройтись по аллеям стриженых лип в Херренхаузене, поглядеть на равнинные ганноверские поля или побродить по коридорам старого замка, где пировали предки-Гвельфы и где, как вполне можно было вообразить, бродит призрак Кёнигсмарка. Акт, запрещавший королю покидать пределы королевства, был отменен в мае 1716 года. На время отсутствия короля правителем должен был быть назначен принц Уэльский. Это назначение было единственным препятствием, которое Георг признавал на пути к своей поездке. В ганноверском семействе отец ненавидел сына, а сын отца с традиционным упорством. Георга терзала самая жгучая ревность к своему сыну. Одной из причин этой враждебности — если бы не было других — являлось то, что молодой человек, как всем было хорошо известно, испытывал некоторое сочувствие к страданиям своей матери, несчастной Софии Доротеи, заточенной в Альдене, и по меньшей мере один раз предпринял безуспешную попытку увидеться с ней. С тех пор как Георг прибыл в Англию, он упорно продолжал считать своего старшего сына соперником в борьбе за народную любовь, и это чувство закономерно подогревалось врагами Ганноверского дома. Этому ненавистному сыну Георгу теперь предстояло вверить заботу о своем королевстве либо отказаться от поездки в дорогой Херренхаузен. Борьба была тяжелой, но патриотическая привязанность восторжествовала над отцовской ненавистью. Принц был назначен не то чтобы регентом, но хранителем королевства и наместником со столькими ограничениями его полномочий, сколько король был в состоянии или уполномочен навязать; и 9 июля Георг отправился в Ганновер в сопровождении секретаря Стэнхоупа. Впрочем, он отсутствовал в Англии недолго. 14 ноября он вернулся обратно. Лоялисты выпустили гравюры, изображающие монарха, которому прислуживают ангелы, в сопровождении льстивых стихов, обращенных к «предводителю преданных пивных». Но эта преданность пивных не могла сделать Георга лично популярным или уменьшить {154} всеобщую неприязнь к его немецким министрам, его немецким фавориткам и орде голодных иностранцев — «ганноверских крыс», как назвал бы их сквайр Уэстерн, — которые приехали с ним в Англию в поисках должности и пенсии или пенсии без должности.

[Маргиналия: 1716 год — Филипп Орлеанский]

Темза зимой этого 1716 года покрылась льдом, и Лондон вовсю веселился по этому поводу. Лед был усеян балаганами для продажи всякой всячины, а также небольшими кофейнями и закусочными. В одном месте устраивались площадки для борьбы, в другом — целиком зажаривали быка. Люди играли в пуш-пин, катались на коньках или разъезжали на украшенных флагами ледовых лодках. Экипажи медленно двигались туда и обратно по главной дороге барж и гребных судов, а разносчики громко расхваливали свой товар на новом поприще, которое предложила им зима. Все берега реки — и особенно такие места, как Темпл-Гарденс — были заполнены любопытствующими толпами, наблюдавшими за этой оживленной и необычной картиной.

Во время отсутствия Георга из Англии он и его министры предприняли ряд новых и важных шагов во внешней политике Европы. С этого времени — поистине со времен правления королевы Анны — Англии было суждено, а возможно, и предречено, играть постоянную роль в политике Континента. Прежде ее тоже часто втягивали в нее или же она сама предприимчиво или опрометчиво бросалась в ее водоворот, но со дня воцарения Ганноверского дома Англия оказалась в такой же тесной и непрерывной связи с политическими делами Континента, как Австрия или Франция. В первые годы правления Георга главными континентальными державами были Франция, империя — то есть Австрия, поскольку Священная Римская империя превратилась просто в Австрию, — и Испания. Россия лишь набирала силу; гений Петра Великого начинал прокладывать ей путь. Италия пока оставалась лишь географическим понятием — землей, разделенной между мелкими королями и князьями, которые в политике то подчинялись авторитету папы, то уклонялись от него или пренебрегали им. Могущество Турции было {155} сломлено безвозвратно; республика Венеция уже начинала «погружаться подобно морской водоросли туда, откуда поднялась». Положение Испании было своеобразным. Испания долгое время пребывала в упадке, была слаба и забыта. Многие годы считалось, что она катится ко дну вместе с Турцией и Венецией и что звезда ее судьбы закатилась навсегда. Однако внезапно она снова начала поднимать голову над горизонтом и угрожать миру на Континенте. Теперь мир на Континенте не мог оказаться под угрозой без того, чтобы не возникла угроза миру в Англии, поскольку ганноверские владения Георга неизменно подвергались бы опасности при любых европейских потрясениях, а Георг позаботился бы о том, чтобы Ганновер не пострадал, пока у Англии есть армии, которые можно двигать, и деньги, которые можно тратить. Английское правительство сочло необходимым заняться поисками союзников.

Францией правил незаурядный человек. Филипп, герцог Орлеанский и регент королевства, больше подошел бы на роль государственного деятеля Византийской империи. Он по уши увяз в распутстве; у него не было абсолютно никакого морального чувства, кроме того, что определялось так называемым кодексом чести. Его интриги, кутежи, разврат и толпы фавориток вызывали скандалы даже в ту эпоху безудержной вседозволенности. Но при этом у него была холодная голова, дерзкий дух и ум, способный воспринимать новые и оригинальные идеи. Его нельзя не назвать государственным деятелем, и, несмотря на вульгарность некоторых его пороков, его также приходится признать джентльменом. На него можно было положиться; он держал данное слово. Другие государственные деятели могли вести с ним дела и не бояться, что он нарушит обещание или предаст доверие. Читателям летописей времен королевы Анны не нужно объяснять, насколько редки были такие качества в те дни среди политиков любой страны. Главным советником регента в это время был человек столь же безнравственный и столь же способный, как и он сам, — аббат Дюбуа, ставший впоследствии кардиналом и премьер-министром. Дюбуа обладал глубокими познаниями в иностранных делах и прекрасно разбирался в человеческой натуре. {156} Он проложил себе путь из низов к высокому положению в церкви и государстве. Он отточил каждую свою способность — а все его способности стоило того, чтобы их развивать — применительно к искусству государственного управления и дипломатических интриг. Любопытно отметить, что тремя самыми способными политиками в Европе в те дни были церковнослужители: Свифт в Англии, Дюбуа во Франции и Альберони, о котором нам вскоре предстоит заговорить, в Испании. Живой и ясный ум регента — ясный несмотря на дни и ночи разврата — видел, что дело Стюартов проиграно. Пока у этого дела оставалась надежда, он был готов дать ему шанс и, естественно, приветствовал бы его успех; однако он заблаговременно позаботился во время его недавней и тщетной попытки не ввязываться из-за него ни в какие распри или даже недоразумения с Англией; и теперь, когда эта жалкая борьба на время завершилась, он полагал, что в его интересах прийти к взаимопониманию с королем Георгом.

[Маргиналия: 1716 год — Дюбуа]

Идея такого взаимопонимания исходила от самого регента. Среди английских историков велись споры о том, кому — Тауншенду или Стэнхоупу — принадлежит право считаться ее автором. Впрочем, кто первый — Тауншенд или Стэнхоуп — принял это предложение, не имеет особого значения. Ясно, что инициатива исходила от регента. Пока король Георг и его министр Стэнхоуп находились в Ганновере, регент под различными предлогами отправлял Дюбуа в места, где у того могла появиться возможность прийти к взаимопониманию с обоими. Дюбуа жил в Англии и завязал там личное знакомство со Стэнхоупом. Что могло быть естественнее для регента, любившего искусство, чем попросить Дюбуа посетить Гаагу с целью приобретения книг и картин как раз в то время, когда, как было известно, английский министр находился поблизости? И как могли старые знакомые вроде Стэнхоупа и Дюбуа, оказавшись столь близко друг от друга, упустить возможность воспользоваться этим обстоятельством и {157} не провести множество тихих, неформальных встреч? Что могло быть естественнее того, что Дюбуа впоследствии отправился в Ганновер навестить своего друга Стэнхоупа и поселился в доме Стэнхоупа? Рассказ живописной леди Мэри Уортли Монтегю о том, как переполнен был тогда Ганновер, сам по себе объяснял необходимость того, чтобы Дюбуа воспользовался гостеприимством Стэнхоупа, а Стэнхоуп предложил его. Португальский посол, как пишет леди Мэри, считал себя весьма счастливым обладателем «двух жалких комнат на постоялом дворе». Дюбуа и Стэнхоуп провели много бесед, и результатом стало соглашение, которое могли принять и король, и регент.

Внешняя политика вигов ставила своей целью поддержание мира на европейском континенте посредством неукоснительного соблюдения условий, изложенных в Утрехтском мирном договоре. Однако урегулирование, достигнутое по этому договору, было крайне невыгодно Испании. Новый испанский король, Филипп Анжуйский, официально отказался от собственных прав на престол Франции и уступил итальянские провинции, некогда принадлежавшие испанской короне. Но, как это чаще всего бывало в те времена в подобных случаях, амбициозный европейский монарх, стоило ему принять условия, которые казались ему в какой-либо мере неудовлетворительными, тут же принимался стараться отменить их или как-нибудь выпутаться из них. Все помыслы Филиппа были устремлены на то, чтобы вернуть все то, от чего он отказался. Это не казалось легкой задачей даже для человека масштаба Карла Пятого. Казалось почти неизбежным, что любая попытка в подобном направлении поднимет Европу с оружием в руках против Испании. Регент герцог Орлеанский был следующим в очереди на французский престол в силу отказа Филиппа от своих прав на основании Утрехтского договора. Итальянские провинции, некогда принадлежавшие Испании, теперь отошли к Австрии, и Австрия, разумеется, была полна решимости их защищать. Король Филипп вовсе не был человеком, способным справиться с трудностями подобной ситуации {158} собственными силами ума. Он был весьма и весьма далек от того, чтобы быть Карлом Пятым. Он не был даже Филиппом Вторым. Но при нем состоял министр, столь же щедро наделенный государственным умом и мужеством, сколь сам король был лишен этих качеств. [Маргиналия: 1716 год — Альберони] Джулио Альберони, итальянец, родившийся в Пьяченце в 1664 году, одно время был назначен агентом герцога Пармского при испанском дворе и в этом качестве очень быстро снискал расположение Филиппа. Альберони происходил из самых низов. Его отец был садовником, а он сам — бедным деревенским священником. Тем не менее он сделал карьеру как в дипломатии, так и в церкви, проложив себе путь от расположения герцога Пармского к еще большему успеху — полному благоволению Филиппа Пятого. Свой первый заметный успех на пути наверх он совершил, когда ухитрился угодить герцогу де Вандому, величайшему французскому полководцу своего времени. Герцогу Пармскому довелось иметь дело с Вандомом, и он отправил епископа Пармского для переговоров с ним. Герцог де Вандом отличался показной грубостью и жестокостью манер и почитал за гордость пренебрежение ко всем правилам приличия. Петр Великий, Потемкин, Суворов показались бы образцами изысканности при сравнении с ним. Манера, с которой он встретил епископа, была такова, что епископ резко удалился из его присутствия, не сказав ни слова, и, вернувшись в парму, заявил своему господину, что ничто на свете не заставит его вновь приблизиться к этому брутальному французскому вояке. Альберони в то время только начинал возвышаться. Он предложил взять на себя эту миссию, будучи уверенным, что даже Вандом не сможет выбить его из колеи. Ему поручили возобновить переговоры, и он добился аудиенции у Вандома. Каждый читатель помнит историю из «Тысячи и одной ночи» о том брате болтливого цирюльника, который всецело отдался прихоти богатого Бармекида и, превзойдя его в розыгрыше, навсегда завоевал его расположение и дружбу. Альберони руководствовался этим принципом при первой же встрече с Вандомом. {159} Он перешутил даже самого шута Вандома. Эту историю не стоит объяснять во всех подробностях, но Альберони быстро убедил Вандома, что тот имеет дело с человеком по его вкусу — с тем, кого елизаветинские писатели назвали бы «бешеным шутником», — и Вандом проникся к нему доверием.

Альберони был назначен премьер-министром Филиппом в 1716 году, а вскоре после этого римский двор возвел его в кардинальское достоинство. Честолюбивое стремление Альберони заключалось в первую очередь в том, чтобы вернуть Испании утраченные итальянские провинции и вновь поднять Испанию до того командного положения, которое она занимала во времена отречения от престола Карла Пятого. Политический курс Альберони, по сути, был ошибкой с точки зрения мощи и процветания Испании. Итальянские и фламандские провинции не приносили ей никакой пользы. Они являлись источником слабости, поскольку постоянно делали Испанию уязвимой для нападений любого неприятеля, обладавшего преимуществом выбирать поле боя по своему усмотрению, доколе у Испании имелись разбросанные по всему Континенту заморские владения. Действительно, из свидетельств многих наблюдателей явствует, что Испания стремительно восстанавливала свое внутреннее благосостояние с того самого момента, когда лишилась этих провинций и прекратилось непрерывное истощение ее финансов, которому они способствовали. Однако в ту эпоху политического развития Европы до сознания государственных деятелей едва ли доходила мысль о том, что национальное величие может достигаться каким-либо иным путем, нежели аннексия или возвращение территорий. Альберони плел интриги против регента и был особенно озабочен тем, чтобы навредить императору. Он охотно вступал в переговоры и даже в союз с Англией. В начале своего пребывания у власти он оказал содействие в успешном завершении мероприятий по заключению торгового договора между Англией и Испанией. Этот договор возвращал британским подданным все те торговые привилегии, которыми они пользовались при австрийских королях Испании, и содержал то, что мы теперь назвали бы положением о наибольшем благоприятствовании нации, предусматривающим, что никакие британские подданные не должны {160} облагаться пошлинами более высокими, нежели те, что платят испанцы. Альберони предусмотрительно воздерживался от какой-либо поддержки Стюартов и всегда выражал британскому министру глубочайшее уважение и дружеские чувства к королю Георгу. Сам Стэнхоуп знал Альберони по прежним временам в Испании и с самого начала составил о его способностях весьма высокое мнение. Теперь он завязал переписку с кардиналом, выражая горячее стремление к искренней и прочной дружбе между Англией и Испанией; эта переписка долгое время велась в столь дружеской и доверительной манере, что регулярному аккредитованному министру Испании при дворе короля Георга почти нечего было делать.

[Маргиналия: 1714–1718 годы — Тройственный союз]

Впрочем, Альберони был несколько излишне тщеславен и нетерпелив. Ей удалось привлечь на свою сторону Швецию, отчасти потому, что он застал Карла Двенадцатого в дурном расположении духа из-за уступки Ганноверу определенных шведских территорий королем Дании, который загреб их себе, пока воинственный Карл пропадал в Турции. Уступка этих земель обеспечила Ганноверу выход к морю и тем самым имела важное значение как для Ганновера, так и для Англии. Избиратель Георг был по-своему амбициозным ганноверским князем, сколь бы мало интереса ни проявлял он к английским делам. Он всегда стремился завладеть районами Бремена и Вердена, отошедшими к Швеции по Вестфальскому миру. Опрометчивая предприимчивость завела Карла Двенадцатого — этого «шведского Карла» с «телом из адаманта, душой из огня», которого не пугали никакие опасности и не утомляли никакие труды, «непобедимого владыку наслаждений и боли» — слишком далеко в порыве его рыцарского безумия. Его непомерная гордыня перехлестнула через край и обратилась против него самого; и после поражения под Полтавой все его враги, некоторых из которых он прежде устрашил до бездействия, ополчились на него точно так же, как европейские нации ополчились на Наполеона Первого после Москвы. Карл отправился в Турцию и нашел там приют, и казалось, что он пал навсегда. В его отсутствие король Дании {161} захватил Шлезвиг-Гольштейн, Бремен и Верден. В конце 1714 года Карл внезапно очнулся от уныния и объявился в городе Штральзунде, вызвав в Европе почти такой же испуг, какой произвел Наполеон, покинув остров Эльбу и высадившись на южном берегу Франции. Король Дании содрогнулся при мысли о борьбе с Карлом и ради сохранения хоть какой-то части своей добычи заключил договор с ганноверским курфюрстом, в силу которого передал Бремен и Верден Георгу при условии, что тот выплатит ему крупную сумму денег и присоединится к нему в противостоянии со Швецией.

Ничто не могло быть менее оправданным или, вернее, более гнусным, чем эти договоренности. Они делали чести ни Георгу Первому, ни королю Дании. И тем не менее общая политика того времени, судя по всему, одобряла всю эту сделку, расценивая ее исключительно как удачное коммерческое предприятие для Ганновера и Англии. Обеспечив себе помощь Швеции, Альберони собрал огромные силы как на суше, так и на море и стал готовиться к отвоеванию утраченных итальянских провинций. Он оккупировал Сардинию и предпринял попытку захватить Сицилию. Но это было уже слишком и чересчур быстро. Альберони заставил великие европейские державы активизировать свои действия против него. Англия, Франция и Голландия образовали тройственный союз, основой которого служила гарантия неприкосновенности Ганноверского дома в Англии и Орлеанского дома во Франции на случай, если молодой король Людовик Пятнадцатый умрет бездетным. Вскоре тройственный союз был расширен до четверного союза, в который вошел германский император. Английский флот появился в Мессинском проливе, и произошло морское сражение, в котором испанцы потеряли почти все свои корабли. Альберони попытался собрать под началом герцога Ормонда другой флот с целью высадки в Шотландии ради масштабного якобитского восстания. Но моря и небеса, похоже, извечно были роковым образом неблагосклонны к испанским планам против Англии, и {162} экспедиция под командованием Ормонда потерпела столь же полную неудачу, сколь и гораздо более масштабная экспедиция под началом Алессандро Фарнезе. Флорт потерпел крушение в Бискайском заливе. Французские войска вторглись в северные провинции Испании, и испанский король был вынужден не только избавиться от Альберони, но и вновь отказаться от любых притязаний на французский трон, а также прекратить попытки захвата Сардинии и Сицилии. Еще одна опасность миновала Англию со смертью Карла Двенадцатого. «Мелкая крепость да неверная рука» положили конец жизни того, кто, «подобно порыву ветра, вечно неупокоенный, бездомный», так долго бушевал по охваченной войной Европе и «оставил то имя, при звуке которого бледнел мир, чтобы послужить моралью или украсить сказку». Карл Двенадцатый только что вступил в союз с Петром Великим ради предприятия по уничтожению Ганноверского дома и реставрации Стюартов, когда памятная пуля при осаде Фредриксхальда в Норвегии оборвала его странную жизнь в декабре 1718 года. Объединение таких людей, как Карл Двенадцатый и Петр Великий, действительно могло иметь серьезные последствия. Петр был, пожалуй, величайшим монархом, родившимся на троне в современной Европе. Союз глубокой проницательности и несокрушимой настойчивости Петра с безграничной храбростью и военным мастерством Карла мог бы стать зловещим предзнаменованием для любого дела, против которого он был направлен. Удачливость, которая от начала и до конца сопутствовала Ганноверскому дому во всем и сопровождала его даже вопреки его собственной воле, была с ним и тогда, когда пуля из неизвестной руки сразила Карла Двенадцатого.

[Маргиналия: 1715–1718 годы — Тщетность Тройственного союза]

Эти международные соглашения представляют для нас теперь весьма малый реальный интерес. Они носили сугубо искусственный и временный характер. Из них не вышло ничего, что могло бы долго продержаться или произвести подлинные изменения в отношениях между европейскими государствами. Они практически не имели никакого отношения к интересам различных народов, над головами которых и без ведома или заботы коих они заключались. По-прежнему твердо верили, что два или три дипломата, собирающиеся {163} полутайным образом в кабинете министра или в гостиной дамы, способны прийти к договоренностям, которые свяжут по рукам и ногам целые нации и будут управлять политическими процессами. Первый же мощный всплеск подлинной национальной или личностной силы в европейской жизни разметал все их сети в одно мгновение. Вскоре Фридрих Великий заставит Европу перекроить схему своих политических договоренностей; еще позже Французская революция очистит почву еще более основательно и насильственно. Тройственный союз, состряпанный регентом, Стэнхоупом и Дюбуа, не оказал ни малейшего долгосрочного влияния на общее положение дел в Европе. Было умной и оригинальной идеей регента задумать сплочение Англии и Франции — этих старых заклятых врагов — в прочный союз, и Стэнхоуп поступил правильно, проникшись духом этого предприятия; однако реальные обстоятельства Англии и Франции не позволяли рассчитывать на прочную дружбу. Национальные интересы одного государства, как они тогда понимались, вступали в противоречие с национальными интересами другого. Ни Франция, ни Англия в союзе друг с другом не смогли бы сдержать рост других европейских держав, которые тогда набирали значение и начинали отбрасывать свои тени далеко вперед. Нам кажется забавным читать о предписаниях короля Георга своему министру — «немедленно сокрушить царя, захватить его корабли и даже арестовать его лично». Мужественный и туповатый старый король не имел ни малейшего представления о той роли, которой было суждено сыграть как царю, так и царской стране в истории Европы. В настоящее время мы все склонны — и не без оснований — полагать, что французским государственным деятелям, как правило, недостает знаний в области внешней политики, понимания относительного веса тех или иных сил в делах Европы за пределами Франции. Но во времена Георга Первого французские государственные деятели гораздо лучше разбирались в вопросах внешней политики, чем политики английские. В окружении Георга, вероятно, не было никого, кто обладал бы хоть отдаленно такими познаниями в делах зарубежных стран, какими владел Дюбуа. Но никому из них — ни Дюбуа, ни регенту, никому другому — еще не приходило в голову, что отношения между государствами или народами представляют собой нечто большее, чем договоренности, которые различные группы дипломатических агентов считают нужным заключить между собой и облечь в формальность договора.

[Маргиналия: 1717 год — Уолпол выжидает]

Интерес, который мы испытываем теперь ко всем этим «взаимопониманиям», обязательствам и так называемым союзам, носит скорее личный, нежели национальный характер. Что касается Англии, то они привели к склокам и расколу в администрации Георга. Едва ли стоит вдаваться в подробную историю ссоры между Тауншендом и Стэнхоупом, Сандерлендом и Уолполом. Сандерленд, человек выдающихся способностей и честолюбия, никогда не был доволен тем местом, которое он занимал в королевской администрации, и разногласия, возникшие из переговоров о тройственном союзе, предоставили ему возможность использовать свое влияние против некоторых коллег. Новый повод для интриг, ревности и гнева дало желание короля перезимовать в Ганноверe и его опасения, с другой стороны, что его сын — принц, возглавлявший дела в его отсутствие, — формирует против него партию и ведет закулисные игры с некоторыми членами правительства. Сандерленд сыграл на мелочных и жалких страхах короля. Он прямо обвинил Тауншенда и Уолпола в тайном сговоре с принцем и герцогом Аргайлом против интересов суверена. Результатом всего этого стало то, что король отправил в отставку лорда Тауншенда, а Уолпол настоял на сложении с себя министерских полномочий. Справедливости ради надо сказать, что король с радостью оставил бы Уолпола на службе, но Уолпол оставаться не пожелал. Совершенно очевидно, что Уолпол был рад представившейся возможности уйти из министерства. Он делал вид, что глубоко тронут настойчивыми уговорами короля. Утверждают, что он был растроган до слез. Во всяком случае, церемония проливания слез удалась ему на славу. Но хотя он плакал, {165} он не смягчился. Его решимость оставалась непоколебимой. Он ушел в отставку и фактически прямиком перешел в оппозицию. Стэнхоуп стал первым лордом казначейства и канцлером казначейства.

Долгое время каждому должно было быть очевидно, что Уолпол — это будущий министр. Сам Уолпол, должно быть, тоже был уверен в этом; но он, вероятно, вполне отдавал себе отчет в том, что его время еще не пришло. Уолпол не был великим человеком. Ему недоставало моральных качеств, без которых величие немыслимо. В нем их не хватало почти так же сильно, как и в самом Болинброке. Но если его гений был куда менее блистательным, чем гений Болинброка, то терпения и стойкости ему было не занимать. Он умел ждать. Он не выстраивал по полдюжины планов ради какой-то одной цели, не метался от одного к другому по мере приближения часа расплаты и не отметал их все разом, когда этот час наступал. Он принимал решение придерживаться определенной линии и держался ее; если ее шанс не выпадал сегодня, он мог представиться завтра. Он не верил в искренность мужчин — равно как и женщин. Похоже, есть основания полагать, что знаменитое изречение, приписываемое ему, о том, что у каждого человека есть своя цена, было произнесено им вовсе не в столь безграничном смысле; он говорил лишь об «этих людях» — о конкретных лицах — и заявлял, что у каждого из них есть своя цена. Тем не менее он всегда действовал так, будто данное им описание «этих людей» можно смело распространить на всех без исключения. Он отличался грубым, распутным нравом. Ему нравилось общество развязных женщин. Он любил похабные разговоры; более того, он не просто любил их, но предавался им и поощрял их в чисто прагматических целях; он считал их полезными на мужских званых обедах, поскольку они давали даже самому скучному собеседнику тему, на которую тот мог сказать хоть пару слов. Уолпола нельзя было назвать патриотом в высоком смысле; в его натуре напрочь отсутствовали те тонкие струны, то возвышенное, полупоэтическое чувство, та способность к воображению, которые одухотворяют практические и прозаические задачи искрой идеального и которые {166} необходимы, чтобы сделать человека патриотом в благороднейшем значении этого слова. Но он любил свою страну на свой тяжеловесный, практичный, трезвый лад, и именно такой подход в тот момент оказался наиболее полезным для Англии. Скажем также, к чести Уолпола, что человек с самой поэтичной и лиричной натурой нашел бы мало поводов для энтузиазма в Англии времен ранней политической карьеры Уолпола. То была эпоха отнюдь не для Филипа Сидни или Мильтона. Внутренняя и внешняя политика Англии на протяжении многих лет отличалась из ряда вон выходящей низостью. Внутри страны это была борьба мелочных интриг; на международной арене — политика эгоистичных союзов, грязных компромиссов и капитуляций. Блестящий полководческий гений Мальборо сиял лишь затем, чтобы еще ярче подчеркнуть гнусность интриг и заговоров, в жертву которым он зачастую приносился. Ни один человек не мог испытывать восторг по поводу королевы Анны или Георга Первого. Государственные деятели, декларировавшие величайшее рвение к делу Стюартов, были готовы предать его в любую минуту ради собственного положения; большинство из тех, кто пресмыкался перед королем Георгом, как было известно, до последнего вели переговоры с его соперником. [Маргиналия: 1717 год — Государственные деятели-экономы] Мы можем простить Уолполу, если в таких условиях он смотрел на положение вещей без всякой романтики и превратил свой патриотизм в весьма практичное служение родине. Это было, как мы уже отмечали, именно то служение, в котором Англия тогда больше всего нуждалась. Уолпол направил усилия на обеспечение для своей страны мира и сокращения расходов. Он вовсе не отстаивал священный принцип мира; у него вообще не было никаких священных принципов. Позже мы увидим, что он без колебаний втягивал страну по партийным соображениям в бессмысленную и ненужную войну, прекрасно сознавая всю ее бессмысленность; однако его общая политика зиждилась на мире, и покуда все зависело от него, ресурсы Англии не расточались бы на зарубежных полях сражений. В душе он презирал войну и ремесло войны. Для него война представала лишь в своих вульгарных, практичных и отталкивающих чертах; солдат был человеком, которому платили за {167} ремесло убийства. Уолпола можно сравнить с проницательным и здравомыслящим управляющим, который искренне стремится вести хозяйство своего господина упорядоченно и экономно и именно поэтому готов до определенной степени потакать порокам хозяина и санкционировать его транжирство, зная, что попытка затянуть пояса слишком туго приведет к открытому разрыву, после чего явится иной управляющий, лишенный всякого вкуса к бережливости и пустящий все по ветру. Он был первым в длинной череде английских министров, провозгласивших экономию одной из важнейших задач государственного управления. Он прочно утвердил принцип, согласно которому сведение дебета с кредитом составляет один из первейших долгов патриотизма. Он заложил основы, если можно так выразиться, династии государственных деятелей, к которой принадлежат Питт, Пиль и Гладстон. Перемены в нашем конституционном укладе, породившие эту новую династию, имели для Англии бесконечно большее значение, нежели перемены, утвердившие Брунсвиков на месте Стюартов.

{168}

ГЛАВА X.

ВНУТРЕННИЕ ДЕЛА.

[Маргиналия: 1717 год — Импичмент Оксфорда]

Между тем общественность, казалось, совершенно забыла о лорде Оксфорде. «Харли, оплот нации», как назвал его Свифт, провел в Тауэре почти два года, и нация, судя по всему, вовсе не замечала отсутствия своего великого оплота и не проявляла к нему никакого интереса. В мае 1717 года лорд Оксфорд направил петицию в Палату лордов, жалуясь на тягостность и несправедливость столь необъяснимой задержки с его импичментом, и Палата лордов наконец стала выказывать признаки активности. Палата общин также возобновила и расширила состав своего секретного комитета, председателем которого, как помнит читатель, являлся Уолпол. Однако времена изменились. Уолпол не входил в состав администрации и не испытывал ни малейшего стремления оказывать кабинету какую-либо помощь. Он намеренно отсутствовал на заседаниях, и пришлось выбирать нового председателя. Вероятно, Уолпол всегда прекрасно знал, что улик для поддержания обвинения в государственной измене против его бывшего соперника не хватает; возможно теперь, когда соперник был повержен в прах и уже не мог подняться, он не желал добиваться его наказания. Во всяком случае, он дал понять, что не проявляет никакого интереса к импичменту лорда Оксфорда. Друзья опального министра прибегнули к хитроумной уловке. На 24 июня 1717 года было назначено открытие судебного процесса. Вестминстер-холл, бывший недавно ареной импичмента Сомерса и вскоре призванный стать ареной импичмента Уоррена Гастингса, стал, разумеется, тем местом, куда Оксфорд должен был явиться пред лицом своих обвинителей. Король, принц и принцесса Уэльские расположились в {169} холле; большинство иностранных посланников и министров присутствовали в качестве зрителей. Были соблюдены внушительные формальности и напускные ужасы подобной церемонии. Лорда Оксфорда доставили из Тауэра в Вестминстер по воде. Теперь его с непокрытой головой провели к барьеру в сопровождении заместителя коменданта Тауэра, причем перед ним несли топор лезвием от него — в знак того приговора, который мог ожидать заключенного, но за который он еще не был признан ответственным. Когда чтение статей обвинения и прочие вводные этапы судебного процесса остались позади, лорд Харкорт, друг Оксфорда, вмешался и объявил, что у него есть ходатайство. Чтобы выслушать его ходатайство, пэрам пришлось удалиться в свою палату. Там лорд Харкорт внес предложение, чтобы палата разобралась с двумя статьями обвинения в государственной измене, прежде чем переходить к рассмотрению каких-либо доказательств в поддержку обвинений в тяжких преступлениях и проступках. Доводы в пользу такого порядка разбирательства выглядели убедительно. Если бы Оксфорд был признан виновным в государственной измене, ему пришлось бы расплатиться жизнью; и в таком случае какой смысл был признавать его виновным в менее тяжком правонарушении? План, которому Палата общин намеревалась следовать — собирать все доказательства в хронологическом порядке, независимо от того, к какому именно обвинению они относятся, прежде чем делать какие-либо выводы — мог, как выразился лорд Харкорт, «неимоверно затянуть процесс» и при этом абсолютно безрезультатно. Если бы обвиняемый был признан виновным в государственной измене, он должен понести смертную казнь, и на этом делу конец. Если бы он был оправдан по более тяжкому обвинению, его можно было бы привлечь к импичменту по менее тяжкому; и какой от этого был бы вред или потеря времени? Ходатайство было принято большинством в восемьдесят восемь голосов против пятидесяти шести.

Едва ли можно предположить, что пэры, голосовавшие за это решение, не понимали прекрасно, что Палата общин не захочет и не сможет смириться с тем, чтобы ее метод проведения импичмента — а вести его было ее обязанностью — вот так изменялся по внезапной {170} указке другой палаты. Палата общин с каждым днем возрастала в значении; Палата лордов пропорционально теряла свое влияние. Общины решили, что будут проводить импичмент по-своему или не станут проводить его вовсе. Несомненно, некоторые из них — большинство из них — были рады благополучно отделаться от всего этого дела. На 1 июля было назначено возобновление заседаний. Бесплодные конференции между лордами и общинами впустую потратили два дня, и вечером 3 июля лорды заседали в Вестминстер-холле, публично призывая обвинителей Оксфорда явиться. Ни один обвинитель от имени общин не выступил. Пэры заседали в течение четверти часа, словно ожидая прокурора, отлично зная, что никто не придет. Разыгрывался торжественный фарс. Пэры вернулись в свою палату, и там было внесено предложение об оправдании «Роберта, графа Оксфорда и графа Мортимера» на том основании, что против него не было выдвинуто никаких доказательств. Толпа снаружи встретила принятие этого решения ликованием. Оксфорд был освобожден из Тауэра, и об импичменте его больше никогда не слыхали. Герцог Мальборо исступленно свирепствовал из-за спасения Оксфорда, а герцогиня, как описывают современники, «была почти вне себя оттого, что не смогла добиться мести». Великодушие не было отличительной добродетелью ранней эпохи правления Гео́ргов.

[Прим. на полях: 1718 — Лишения диссидентов]

Это было то, что иногда называли почтенным оправданием Оксфорда. Один английский судья некогда пошутил о заключенном, который был «почтенно оправдан из-за изъяна в обвинительном акте». Случай с Харли был похож на этот: это не было оправданием, и это не делало чести ни импичментному человеку, ни Палате, которая воздержалась от продолжения импичмента, ни Палате, которая содействовала его уходу от суда. Оксфорд был отправлен в Тауэр и подвергнут импичменту по причинам, которые имели мало общего с его виновностью или невиновностью, либо с истинными принципами государственной политики; точно так же он был освобожден из тюрьмы и избавлен от дальнейшего судебного преследования. Против {17} него не было доказательств, на основании которых его можно было бы признать виновным в государственной измене, и это прекрасно знали его враги, когда впервые заключили его в Тауэр. Но у любого человека не могло быть ни малейших моральных сомнений в том, что Оксфорд интриговал со Стюартами, стремился обеспечить их реставрацию и делал это даже после своего заключения в Тауэр. Его вина, каковой бы она ни была, с начала возбужденных против него судебных преследований только возросла, а не уменьшилась. Но он делал лишь то, что делало большинство других государственных деятелей того времени или что они сделали бы, если бы увидели в этом выгоду. Он был не более виновен, чем некоторые из его злейших противников, в числе которых был герцог Мальборо. Все, кроме самых ярых противников, были рады покончить со всем этим делом. Рано или поздно оно должно было прийти к более или менее фарсовой развязке, и здравомыслящие люди считали, что чем раньше, тем лучше. О Харли, «графе Оксфорде и графе Мортимере», как звучали его титулы, мы больше ничего не услышим; мы уже в общих чертах обрисовали остаток его жизни и его смерть. Этот краткий рассказ о его фальшивом импичменте приводится здесь исключительно как часть исторической непрерывности повествования. В истории мало персонажей менее интересных, чем Оксфорд. Он занимал положение величия, не будучи великим; он пал, и даже его падение не могло наделить его трагическим достоинством.

13 декабря 1718 года лорд Стэнхоуп, возведенный в пэрское достоинство сначала как виконт, а затем как граф Стэнхоуп, внес в Палату лордов законопроект, озаглавленный с большим умыслом: «Билль об укреплении протестантских интересов в этих королевствах». Название билля было строго уместным как в соответствии с нашими нынешними представлениями, так и в соответствии с представлениями просвещенных людей во времена Стэнхоупа; однако поначалу оно должно было ввести в заблуждение некоторых слушателей Стэнхоупа. Большинство англиканских священнослужителей ныне готовы признать, что интересы Церкви Англии укрепляются каждой мерой, которая ведет к обеспечению религиозного равенства; но в царствование Георга Первого большинство священнослужителей были не столь {172} уверены в этом. Билль, внесенный Стэнхоупом, в действительности был направлен на то, чтобы освободить диссидентов от некоторых штрафов и ограничений, наложенных на них в царствование королевы Анны.

[Прим. на полях: 1719 — Предпосылки эмансипации католиков]

Второе чтение билля стало поводом для долгих и оживленных дебатов. Несколько лордов апеллировали к мнению епископов, и епископы выступили в ответ на этот призыв. Архиепископ Кентерберийский, архиепископ Йоркский, епископ Лондонский, епископ Бристольский, епископ Рочестерский (Аттербери), епископ Честерский и другие прелаты высказались против билля. Епископ Бангорский, епископ Глостерский, епископ Линкольнский, епископ Норвичский и епископ Питерборо высказались в его поддержку. Речь епископа Питерборо была страстным и красноречивым аргументом в пользу принципа, заложенного в билле. «Слова “Церковь” и “опасность Церкви”, — сказал епископ Питерборо, — часто использовались для проведения зловещих замыслов, и тогда эти слова производили громкий шум в устах глупых женщин и детей»; однако, по его мнению, Церковь, которую он определял как основанное на Писании установление при законном государственном устройстве, стоит на скале и «не может находиться в опасности до тех пор, пока мы пользуемся светом Евангелия и нашей превосходной конституцией». Этот аргумент был бы безупречным, если бы красноречивый епископ просто опустил оговорку о «нашей превосходной конституции»; ибо противники этой меры утверждали, что вполне естественно, что данный билль, в случае его принятия в качестве закона, не оставит Церкви той конституционной защиты, которой она пользовалась прежде.

Билль прошел Палату лордов 23 декабря и на следующий день был направлен в Палату общин. Там он был сразу же прочитан в первом чтении, прочитан во втором чтении после дебатов, длившихся около девяти часов, и принят без поправок большинством в 221 голос против 170 10 января 1719 года. Однако решающее большинство, которым билль был окончательно проведен при голосовании о переходе к рассмотрению в комитете, было небольшим — 243 против 202, — и {173} это большинство было обеспечено главным образом голосами шотландских депутатов. Общеизвестно, что Стэнхоуп сделал бы эту меру более либеральной, но Сандерленд отговорил его от этого намерения, настаивая на том, что если мера окажется слишком либеральной, она не пройдет Палату общин. Результат, по-видимому, доказывает, что Сандерленд был прав. Уолпол высказался против билля, сколь бы ограниченными ни были его уступки. Было бы интересно узнать, какие именно аргументы мог выдвинуть человек с принципами Уолпола против меры, воплощающей самый дух и смысл вигской политики. К сожалению, у нас нет возможности узнать это. Галереи Палаты общин в день дебатов были наглухо закрыты для посторонних, и все, что нам позволено услышать об участии Уолпола в обсуждении, сводится к тому, что «мистер Роберт Уолпол произнес страстную речь, направленную главным образом против крупного деятеля в нынешней администрации». В этом есть нечто характерное для Уолпола. Он никогда особо не дорожил принципами или даже видимой последовательностью; тем не менее, выступая против меры, которую от него можно было бы ожидать поддержать, он, вероятно, находил более целесообразным, а также более приятным ограничиться главным образом задачей нападок на какого-нибудь «крупного деятеля в нынешней администрации».

Следует отдать должное Стэнхоупу: он явно опережал свое время в том, что касалось признания принципа религиозного равенства. Он не только стремился поставить протестантских диссидентов в возможно большей степени на один уровень с англиканами во всех привилегиях гражданства, но также решительно выступал за смягчение суровости законов против римских католиков. В своей «Истории Англии от Утрехтского до Версальского мира» лорд Стэнхоуп, потомок министра, чья карьера и характер сделали столь великую честь имени и роду, приписывает ему заслугу составления на бумаге проекта, «не лишенного внимания как самый ранний зачаток эмансипации римских католиков». Жизнь Стэнхоупа оборвалась слишком рано и внезапно, {174} чтобы он мог продвинуть свой проект до какого-либо практического этапа, да и вряд ли он смог бы добиться с ним больших успехов в такое время. И все же, хотя судьба оборвала его жизнь, она не должна обрывать похвалу в его адрес.

[Прим. на полях: 1719 — Билль о пэрах]

Билль о пэрах поднял вопрос, имеющий определенное конституционное значение. Главной целью этой меры, внесенной 28 февраля 1719 года в Палату лордов герцогом Сомерсетом и считавшейся порождением лорда Сандерленда, было ограничить прерогативу Короны в создании английских пэрств числом, не превышающим шести сверх уже существующих. Согласно положениям билля, Корона могла по-прежнему создавать новых пэров при угасании старых титулов из-за отсутствия наследников мужского пола; но за этим исключением право добавления новых пэрств ограничивалось шестью. Также предлагалось вместо шестнадцати избираемых пэров от Шотландии создать двадцать пять наследственных пэров. Эта часть билля вызвала больше всего дебатов в то время, по крайней мере в Палате лордов; но поистине важным конституционным вопросом был тот, который затрагивал ограничение привилегий Суверена. Сам Суверен направил в Палату лордов специальное послание, сообщая им, что «он настолько близко к сердцу принимает устройство пэрства всего королевства на таком фундаменте, который может обеспечить свободу и устройство Парламента во все будущие времена, что он готов поступиться своей прерогативой, дабы она не стояла на пути столь великого и необходимого дела». Видимым мотивом предлагаемого законодательства было избавиться от трудностей, вызванных чрезмерным увеличением численности пэрства после унии Англии и Шотландии; реальной целью было предохранить страну от такого государственного переворота ({coup-d'état}), какой был осуществлен в последние годы правления Анны путем создания двенадцати пэров, мужем одной из которых был муж миссис Машем. Ничто не могло быть более великодушным и либеральным, как могло показаться, чем выраженная готовность {175} короля отказаться от части своей прерогативы. Однако именно эта готовность, выраженная заранее и до того, как билль продвинулся вперед, заставила очень многих людей как в Парламенте, так и за его пределами призадуматься. Вскоре разгорелся яростный спор, в котором памфлетисты, как обычно, сыграли важную роль. Аддисон в одном из своих последних политико-литературных трудов защищал предлагаемое изменение. Он охарактеризовал свой памфлет как работу «Старого вига». Он был написан в ответ на памфлет Стила, осуждающий билль и подписанный «Плебеем». Ответы, реплики и возражения следовали во все более накаленной и личной манере. Вызванное волнение привело к тому, что эту меру отложили на текущую сессию, но в следующей сессии ее внесли снова, и она прошла все стадии в Палате лордов без затруднений и с большой быстротой.

Однако, когда билль попал в Палату общин, его жгла совсем иная участь. Уолпол обрушился на него с мощным красноречием и неоспоримыми аргументами. Теперь обнажилась истинная суть этого проекта. Он просто-напросто сделал бы представительную палату бессильной перед лицом большинства той палаты, которая не являлась представительной. Это легко станет очевидным для любого, кто рассмотрит данный вопрос на мгновение в свете нашего более современного опыта. Большинство Палаты общин, представляющее, возможно, подавляющее большинство народа, одобряет определенную меру. Она поступает в Палату лордов и там отвергается. Какие средства в конце концов остаются у общин, представляющих нацию, для претворения в жизнь воли нации? У них нет иных средств, кроме прерогативы Короны назначать по совету министров достаточное число новых пэров, чтобы переголосовать противников этой меры. Если отнять это, не останется никакой альтернативы, кроме революции и гражданской войны. Верно, что эта власть может быть вновь злоупотреблена Сувереном, как ею злоупотребили в дни Анны по совету тори; но мы знаем, что на практике ею почти никогда не злоупотребляют — и почти никогда даже не используют. {176} Почему ею почти никогда не пользуются? По той уважительной причине, что все знают о ее существовании и о том, что она может быть пущена в ход в случае возникновения необходимости. Даже если бы ею злоупотребили, злоупотребление совершили бы ответственные министры, с которых можно было бы спросить за это и которым пришлось бы оправдываться. Но если бы Палата лордов была поставлена выше Палаты общин в каждом отдельном случае путем отмены неограниченной прерогативы, которая одна лишь сдерживает ее, то кто тогда мог бы нести ответственность за злоупотребление — и перед кем? Кто мог бы призвать Палату лордов к ответу? Перед каким трибуналом ее можно было бы вызвать для ответа? Пэры ныне независимы от народа, а тогда они стали бы независимы и от Короны. Едва ли найдется великая политическая реформа, известная современной Англии, которая, если бы Билль о пэрах стал законом, не была бы полностью отвергнута либо проведена ценой народной революции.

[Прим. на полях: 1720 — Ирландская палата лордов]

Уолпол атаковал билль со всех сторон. Подобное законодательство, настаивал он, «со временем вернет общины в состояние рабской зависимости, в которой они пребывали, когда носили знаки отличия лордов». Оно, утверждал он, отнимет «один из мощнейших стимулов к добродетели... поскольку прийти к почестям можно будет лишь через саван старого дряхлого лорда и могилу угасшего знатного рода». Уолпол хорошо знал свою публику и свое время. Он сильнее всего упирал на это последнее обстоятельство — на то, что билль в случае его принятия в качестве закона закроет ворота пэрства перед заслуживающими того общинниками. Он с возмущением вопрошал, как Палата лордов может ожидать от общин согласия на меру, «которой они и их потомки исключаются из пэрства». Простолюдин, который после такого изложения вопроса соглашался с биллем, должен был либо быть холостяком без амбиций, либо обладать на редкость неамбициозной женой. Стиль, который, как мы видели, доблестно сражался против билля пером, теперь произнес очень убедительную речь против него. Он показал, что {177} эта мера изменит все конституционное положение Палаты лордов, будь то в качестве законодательной палаты или апелляционного суда. «Ограничение числа пэров определенным количеством приведет к тому, что самые могущественные из них возьмут всех остальных под свое руководство... и судьи, назначенные таким образом по слепому велению рождения, будут не способны принимать решения каким-либо иным способом». Прерогатива, как очень четко выразился Стиль, «не может причинить вреда, когда министры исполняют свой долг; но фиксированное число пэров может злоупотребить своей властью, когда никто не несет за них ответственности или не может призвать их к ответу за их посягательства». Билль был отвергнут большинством в 269 голосов против 177.

В марте 1720 года был принят акт с напыщенным и даже зловещим названием: он именовался «Акт о лучшем обеспечении зависимости королевства Ирландия от Короны Великобритании». В преамбуле отмечалось, что «в последнее время были предприняты попытки стряхнуть с себя подчинение Ирландии имперской Короне сего царства и зависимость от нее, что чревато опасными последствиями для Великобритании и Ирландии». Читатель закономерно предположил бы, что были обнаружены некие новые замыслы Стюартов, ареной для которых должны были послужить католические провинции Ирландии. Собирался ли Джеймс Стюарт высадиться в Кинсейле? Завладел ли Альберони ирландскими католиками? Замышлял ли Аттербери совместно со Свифтом вооруженное восстание в Манстере и Коннахте? Нет, ничего подобного не ожидалось. В преамбуле этого тревожного акта далее говорилось, что Палата лордов Ирландии недавно «противозаконно присвоила себе власть и юрисдикцию рассматривать, исправлять и изменять судебные решения и постановления судов королевства Ирландия»; и это предполагаемое посягательство ирландской Палаты лордов послужило единственной причиной появления новой меры. В акте провозглашалось, что ирландская Палата лордов не имеет юрисдикции «рассуждать, утверждать или отменять какое-либо судебное решение, приговор или постановление, выданное или вынесенное в любом суде внутри упомянутого королевства». Это было постановление величайшей {178} важности в конституционном смысле. Оно делало парламент Ирландии подчиненным парламенту Англии; оно низводило ирландскую Палату лордов с положения в Ирландии, равного положению Палаты лордов в Англии, до уровня простого провинциального собрания. Поводом для принятия этого акта послужило решение, вынесенное ирландской Палатой лордов по знаменитому делу Шерлока против Аннесли. Нам нет необходимости вдаваться в подробности этого дела. Это был вопрос о спорном имуществе. Ответчик получил решение в ирландском Казначейском суде, и это решение было отменено по апелляции в ирландской Палате лордов. Ответчик обратился с апелляцией в английскую Палату лордов, которая подтвердила решение ирландского Казначейского суда и приказала ввести его во владение спорным имуществом. Ирландская Палата лордов отстояла свои полномочия и фактически приказала джентльмену-управляющему жезлом [Black Rod] взять под стражу ирландских баронов казначейства за нарушение привилегий пэров, а также прав и свобод Ирландии. Акт был принят с целью урегулировать этот вопрос и привести ирландскую Палату лордов к подчинению и подчиненному рангу. Разумеется, это было урегулировано исключительно силой большинства в английском Парламенте. Герцог Лидс записал разумный и мужественный протест против голосования большинства своих собратьев-пэров. Несколько причин, приведенных им в обоснование своего протеста, стоит прочитать даже сейчас. Одиннадцатая причина гласит: «Потому что слава английских законов и благодать, дарованная англичанам, состоят в том, что правосудие вершится у их порога, а не влечет их, как прежде, в Рим через апелляции»; «и в силу этого постановления народ Ирландии должен доставляться оттуда сюда всякий раз, когда они сталкиваются с какой-либо несправедливостью со стороны таможенного суда [Chancery], вследствие чего бедняки будут обречены на попрание, будучи не в состоянии приехать сюда в поисках правосудия». Тринадцатая причина еще более лаконична: «Потому что это упразднение юрисдикции Палаты лордов в Ирландии может послужить средством {179} встревожить тамошних лордов и сорвать дела Короля».

[Прим. на полях: 1718 — Смерть Уильяма Пенна]

Излишне говорить, что на протест не обратили почти никакого внимания. Более шестидесяти лет спустя, когда Англия была озабочена иностранными и колониальными неурядицами, дух этого протеста витал повсюду и воодушевил Граттана и ирландских волонтеров. Но в 1720 году парламент в Вестминстере был волен поступать с парламентом в Дублине так, как ему заблагорассудится. Для подавляющего большинства ирландского народа было, пожалуй, совершенно безразлично, какой именно парламент правит безраздельно; от Дублина им было ожидать не больше толку, чем от Вестминстера. Ирландский парламент был столь же готов способствовать принятию законов для дальнейшего преследования католиков, сколь и любой английский парламент. Парламент в Дублине представлял собой лишь собрание английских и протестантских колонистов. И все же стоит отметить, что тогда и впоследствии симпатии народа, когда у него была хоть какая-то возможность их проявить, неизменно были на стороне ирландского парламента просто из-за самого его названия. Во всяком случае, это был так называемый парламент Ирландии; он воплощал, по крайней мере по имени, авторитет ирландского народа. Пока он существовал, сохранялось определенное признание того факта, что Ирландия — это нечто большее, чем просто покоренная страна, удерживаемая правом меча и управляемая произвольными прокламациями, секретными ордерами и военно-полевыми судами.

В течение нескольких лет смерть активно собирала свою жатву среди выдающихся людей. Герцог Шрусбери, «король сердец», государственный деятель, назначение которого лордом-казначеем обеспечило престол Великобритании ганноверской династии, скончался 18 февраля 1717 года. Уильям Пенн, основатель великого американского штата Пенсильвания, завершил свою долгую, активную и плодотворную жизнь в 1718 году. Здесь мы должны лишь засвидетельствовать его кончину; история его деяний относится к более раннему времени. Полемика ныне полностью перестала крутиться вокруг его благородного характера и жизни, полной великолепного, лишенного показной роскоши благодеяния. Его имя, которое без его согласия и вопреки его воле {180} было включено в название основанного им штата, будет памятно в связи с его историей до тех пор, пока течут Делавэр и Скулкилл. О его знаменитом договоре с индейцами, пожалуй, лучше всего сказал Вольтер, заметив, что это была единственная лига между дикарями и белыми людьми, которая никогда не скреплялась клятвой и никогда не нарушалась. Аддисон скончался, оставаясь сравнительно молодым, 17 июня 1719 года. Незадолго до этого он достиг наивысшей точки своей политической карьеры, когда в результате одной из перетасовок должностей между Стэнхоупом и Сандерлендом он стал одним из главных государственников-секретарей. Однако его здоровье ухудшалось, да и в целом у него никогда не было ни малейших склонностей или вкуса к политической жизни. «Какая жалость, — говорила миссис Мэнли, автор «Новой Атлантиды», говоря об Аддисоне, — что политика и корыстные интересы увели его с дороги Геликона и вырвали из объятий Муз». Но представляется совершенно несправедливым приписывать уход Аддисона в политику каким-либо корыстным интересам. У него были политические друзья, которые любили его, и он последовал за ними в политику так, как мог бы путешествовать в их обществе и ради их компании, хотя сам ничуть не заботился о путешествиях. Ни один человек не осознавал лучше него его неспособности к реальным делам общественной жизни. Аддисон сам указал на все возражения против своего политического продвижения еще до того, как это продвижение стали ему навязывать. Он не был государственным деятелем; он не был администратором; он не мог принести никакой реальной пользы на посту главы ведомства; он не был даже хорошим клерком; он был скверным оратором; он был изнурен болезненной застенчивостью, почти столь же тягостной, как у поэта Каупера в более поздние времена, или у Натаниэля Хоторна, американского романиста, еще позже. Вся его общественная деятельность была в худшем случае безобидной ошибкой. Она не нанела никакого вреда его литературной славе. Мир почти забыл о ней. Даже поклонникам Аддисона теперь приходится напоминать о том, что создатель сэра Роджера де Каверли когда-то был дипломатическим агентом, государственным секретарем {181} и членом Палаты общин. Некоторые из эссе, написанных Аддисоном для журнала Spectator, вполне способны пережить систему партийного правления и, возможно, даже всю систему представительного правления. Сэр Роджер де Каверли не будет забыт до тех пор, пока люди не забудут пастора Адамса, Робинзона Крузо и Жиля Блаза, а если на то пошло, то и сэра Джона Фальстафа и Дон Кихота.

[Прим. на полях: 1720 — Король и принц примирились]

Некоторое время дела дома и за рубежом складывались благоприятно. Политика Правительства казалась полностью успешной на Континенте. Угрожавшие Англии конфедерации были распущены или распались; якобитские заговоры казались обреченными на безнадежность и бессилие. Дружба, установившаяся между Англией и Регентом Франции, по всей видимости, лишила Стюартов последней надежды. У Джеймса Шевалье больше не было дома на французской земле. Париж больше не мог быть штаб-квартирой его организации и ареной его бутафорского Двора. Регент выполнил свои обещания перед английским Правительством. Было хорошо известно, что, далеко не поощряя или допуская замыслы изгнанного семейства против Англии, он сделает все от него зависящее, чтобы сорвать их; как, впрочем, у него и представилась возможность сделать вскоре после этого. Никогда прежде, пожалуй, и никогда после не было столь сердечного взаимопонимания между Англией и Францией. Никогда еще такое взаимопонимание не имело столь большого значения для Англии.

Внутри страны перспективы казались столь же светлыми. Уолполу удалось все больше располагать к себе Принца Уэльского и стать его доверенным советником. Следуя его совету, Принц выразил покорность Королю; а следуя совету Стэнхоупа, Король принял ее. Суверен и его наследник встретились и примирились; по крайней мере, на время. Уолпол согласился войти в состав администрации, довольствуясь пока скромной должностью казначея вооруженных сил, без места в Кабинете министров. По сути, он вернулся {182} на ту министерскую позицию, которую занимал изначально и с которой был повышен; и он, должно быть, чувствовал себя в некотором роде мальчиком, который, поднявшись высоко в своем классе, снова скатился очень низко и вполне доволен тем, что поднимается на ступеньку-другую с самого скромного положения. Уолпол знал, что он делает, и в душе был вполне уверен, что вряд ли останется казначеем вооруженных сил надолго, хотя никоим образом не мог предвидеть ту странную череду событий, в результате которой ему вскоре суждено было остаться без соперников. Пока он состоял в администрации, но принимал мало участия в ее реальной работе. Он даже не казался по-настоящему вовлеченным в ее дела. Он проводил столько времени, сколько мог, в Хоутоне, своем приятном загородном имении в Норфолке. Тауншенд также был склонен войти в состав администрации. Ему достался пост председателя совета.

Таким образом, казалось, наступило перемирие в распрях и вражде как за рубежом, так и внутри страны. Не было никаких споров ни с одной из великих континентальных держав; не было страха перед Стюартами. Министериал-соперничество было сведено к согласию и тишине; традиционная вражда между Сувереном и наследником престола была улажена. Можно было подумать, что обеспечено время мира и национального процветания. Однако в истории наций мы обычно обнаруживаем, что ничто так не предвещает потрясения, как всеобщая уверенность в том, что все улажено раз и навсегда.

{183}

ГЛАВА XI.

«У ЗЕМЛИ ЕСТЬ ПУЗЫРИ».

[Прим. на полях: 1718–1719 — Миссисипская схема]

Одна из комедий Бена Джонсона дает яркие и юмористические иллюстрации мании проектов, спекуляций, патентов и монополий, которая в его время завладела умами англичан. Там есть предприимчивый персонаж, заявляющий, что он может чеканить монету из паутины, выращивать шерсть на яичной скорлупе и заставлять траву расти из мозговых костей. У него есть проект «возвращения затопленных земель», план нового патента на дубление собачьих шкур для перчаток, план бутилирования эля, приспособление для изготовления вина из ежевики и различные другие готовые схемы для того, что ныне назвали бы учреждением компаний ради зарабатывания денег. Цивилизованный мир время от времени подвергается этой эпидемии прожектерства и спекуляций. В царствование Георга Первого подобная мания поразила Англию гораздо яростнее, чем даже во времена Бена Джонсона. На этот раз она пришла к нам из Франции. Окончание большой войны всегда является искушающим и благоприятным временем для подобных предприятий. Финансы расстроены; период мнимой коммерческой активности подошел к концу; каким-то образом приходится искать новые ресурсы; и человек должен измениться и перестать быть самим собой, чтобы полностью перестать верить в финансовые чудеса. От большинства новых проектов веет правдоподобием; и в самом деле, подобно упомянутой у Бена Джонсона схеме возвращения затопленных земель, это предприятие обычно представляет собой нечто такое, что вполне по силам осуществить человеку, если бы только человеческое умение могло сделать это прибыльным. Казна Франции была доведена до состояния, весьма близкого {184} к банкротству долгой и истощительной войной; и нашелся прожектор, который пообещал восполнить нехватку так же смело и щедро, как это делает Мефистофель во второй части «Фауста». Джон Ло, шотландец, несомненно обладавший большими способностями и финансовой сноровкой, поселился во Франции вследствие того, что дрался на дуэли и убил человека в собственной стране. [Прим. на полях: 1710–1720 — Южно-самоходная компания / Южная компания]

Ло в то время был самым могущественным человеком во Франции. Мимолетный слух о том, что он нездоров, обвалил фондовый рынок и омрачил веселье наций. Он был принят в тайный совет Регента и назначен генеральным контролером финансов Франции. Результат был неизбежен; за обещаниями и акциями Миссисипской компании пока еще ничего не стояло. Если бы финансы могли вечно существовать на одних обещаниях, все было бы в порядке. Но так нельзя кормить каплунов, как говорит нам Гамлет; и нельзя долго кормить {185} акционеров таким образом. Проект Ло в один прекрасный день внезапно рухнул, принесли разорение соткам тысяч во Франции. Однако пока он еще витал в воздухе, его кричащие цвета ослепляли взор Южной компании в Англии.

[Прим. на полях: 1710–1720 — Пузырь раздувается]

На северо-западной оконечности Треднидл-стрит, в поле зрения остатков дворца Кросби времен Ричарда Третьего, стоит прочное здание из красного кирпича — солидное, респектабельное, деловое, наделенное достоинством полутора веков существования. Время смягчило и углубило его красноватый оттенок до мягкого, богатого тона, приятно контрастирующего с белыми перемычками и наличниками окон и вызывающего приятные ассоциации с гладким коричневым сукном и аккуратным белым полотном состоятельного лондонского джентльмена прошлого века. И все же это торжественное, массивное, процветающее на вид здание является долговечным памятником одной из самых гигантских фальшивок в истории — фальшивки и аферы, которая породила целый выводок фальшивок и афер; ибо это здание, на каждой линии и каждом углу которого написаны честность, кредит и торговая честь, — все, что осталось от Дома Южных морей. Это меланхоличное место — Зал царей в Карнаке вряд ли более меланхоличен или сильнее преследуется призраками. Не то чтобы дом ныне обладал тем «запустением, похожим на балкамутское», которое Чарльз Лоб приписал ему более полувека назад. Это место сильно изменилось с тех пор, как Элия-итальянец и Элия-англичанин были сослуживцами в Доме Южных морей. Те пыльные карты Мексики, «тусклые, как сны», давно убрали. Сама компания, пережив собственную славу и бесславие, неуместно задержавшись, подобно гостю, который «засиделся дольше положенного времени», в конце концов была ликвидирована на памяти ныне живущих людей. Величественные ворота больше не выходят в «серьезный двор с клуатрами и колоннами», где акции Южных морей так часто переходили из рук в руки. Клуатры и колонны исчезли; двор превратился в зал некоего подобия биржи, где ежедневно встречаются купцы. Дни запустения Дома Южных морей столь же принадлежат его прошлому, как и {187} его прежнее великолепие. Его коридоры ныне заполнены офисами, которые занимают купцы любой национальности, от Шотландии до Греции, и компании, связанные с самыми разными уголками земного шара. Лишь ночью, в субботу после полудня и во время тишиного спокойствия городской субботы умолкают человеческий гом и деловая суета в Доме Южных морей. И тем не менее, когда думаешь обо всем, что там произошло, о мечтах, надеждах и страданиях, порождением которых он был, он остается одним из самых меланхоличных храмов глупости, воздвигнутых человеком по сей день.

Южная компания была создана в 1710 году самим Харли и шла своим путем достаточно тихо и трезво для того времени; но пример Миссисипской компании оказался для нее слишком заманчивым. Южная компания тоже отрастила себе восковые крылья и приготовилась взлететь выше облаков. Директора предложили избавить государство от долга при условии получения монополии на торговлю в Южных морях. Нация должна была сначала приобрести акции компании, а затем торговать с компанией ее коммерческими и прочими товарами; и за счет исключительной торговли акциями и продуктами предполагалось погасить государственный долг. Иными словами, три человека, у которых ничего не было и которые погрязли в долгах, должны были вступить в исключительные торговые отношения друг с другом и тем самым сколотить состояния, расплатиться по обязательствам и жить в роскоши до конца своих дней. Изложенное подобным образом утверждение выглядит поразительно нелепым. Но по своим существенным условиям оно не более нелепо, чем многие финансовые проекты, которые успешно держатся на плаву некоторое время. Зарабатывание денег — самое трудное и практичное из всех занятий, задача, которая быстрее всего проверяется результатами, — это дело, в котором люди легче всего сбиваются с пути, наиболее жадны до того, чтобы сбиться с пути. Сидни Смит говорит о некоей французской даме, вся природа которой взывала к ее соблазнению. Бывают времена, когда вся природа человека словно взывает к его финансовому соблазнению. Проект Южных морей раздувался и надувался точно так же, как {188} Миссисипская схема. Его временный успех вскружил головы всему населению.

[Прим. на полях: 1720 — Банк вступает в соперничество]

Сотни еще более безумных проектов внезапно возникли к жизни. Некоторые из предложений того времени, в которые верили, превосходят по бессмысленной экстравагантности все, над чем иронизировал Бен Джонсон. Столь дикой была страсть к новым предприятиям, что в какой-то момент казалось, будто любому достаточно лишь заявить о какой-либо затее, сколь бы нелепой она ни была, чтобы найти людей, борющихся за ее акции. Единственное состояние дел в наше время, которое можно сравнить с этой эпохой безумных спекуляций, — это железнодорожная мания 1846 года, когда на краткий миг королем стал Джордж Хадсон, водрузивший свою шляпу на рыночной площади, и вся Англия пала ниц в поклонении ей. Но эпидемия спекуляций в царствование короля железных дорог была сравнительно безвредной и разумной по сравнению с июльским безумием Южно-самоходной схемы.

Проект Южных морей был вынесен на рассмотрение Палаты общин в 1720 году. Канцлером казначейства был мистер Айслаби. Мы уже видели мистера Айслаби в качестве члена тайного комитета, рекомендовавшего импичмент Оксфорда и Болинброка. Насколько хорошо он подходил для своей должности, видно из того факта, что он полностью поддался на этот проект и на финансовые аргументы тех, кто его выдвинул. Сандерленд и Стэнхоуп тоже попались на удочку — но в этом не было ничего особо удивительного. Государственный деятель тех времен не претендовал на понимание финансов или экономики, если только эти темы не относились к его ведомству; и редкий государственный деятель мог честно заявить, что понимает их, даже если они к нему относились. Уолпол, однако, был министром иного порядка. Он был первым в ряду государственных деятелей-финансистов. Он раскусил этот пузырь и старался заставить других видеть так же ясно, как видит он сам. Уолпол обрушился на проект в памфлете и решительно противостоял ему со своего места в Парламенте. Он {189} не был в то время министром Короны; возможно, будь он им, Билль о Южных морях никогда не был бы представлен Парламенту; но нация и Парламент тогда потеряли голову. Карикатуристы и авторы сатирических стихов определили проект Южных морей раньше финансистов и людей из Сити.

22 января 1720 года Палата общин, заседая в том, что тогда называлось Большим комитетом или что ныне именовалось бы Комитетом всей палаты, рассмотрела предложение Южной компании о выкупе государственных долгов. В предложении говорилось, что «Корпорация Губернатора и Компании купцов Великобритании, торгующих в Южных морях и других частях Америки и содействующих рыболовству, принимая во внимание то, как они могут принести наибольшую пользу его Величеству и его Правительству, а также желая показать свое усердие и готовность участвовать в великом и благородном деле сокращения национального долга», «покорно полагает, что если государственные долги и ренты, упомянутые в прилагаемой сметной ведомости, будут включены и составят часть основного капитала упомянутой Компании, это в значительной степени послужит достижению столь желанной цели». Затем Компания изложила условия, на которых она предлагала превратить себя в агентство по выплате национального долга и извлечению собственной прибыли.

Предложение несколько не дотягивало до всеобщих ожиданий, ожидавших не меньше чем своего рода финансового философского камня. К тому же Банк Англии был готов составить конкуренцию Южной компании. Если Компания могла чеканить монету из паутины, почему Банк не мог совершить тот же подвиг? Друзья Банка напомнили Палате общин о великих услугах, оказанных этой корпорацией Правительству в самые трудные времена, и с большим видом справедливости настаивали на том, что если на общественных сделках должна быть получена какая-то выгода, то предпочтение следует отдать Банку, а не Компании, которая никогда {190} ничего не сделала для нации. Не зря бедняга Айслаби, злосчастный канцлер казначейства, о чьем позоре и крушении мы вскоре расскажем, воскликнул в речи, произнесенной им в свое оправдание во второй раз перед Палатой лордов, что «дух пузирования распространился столь повсеместно, что сам Банк превратился в пузырь — и это не случайно или по необходимости, или из-за какого-либо обязательства по сбору денег для государственной службы, а из-за того же духа, который двигал Темпл-Миллс или рыболовством Кэруэя». По правде говоря, как указал бедный Айслаби, Банк запустил схему в подражание Южной компании, и Палата общин дала время на ее надлежащее развитие. Банк предложил свою схему 1 февраля, и к тому времени Южная компания сообразила, как улучшить свои карты и представить более привлекательные предложения. Тогда Банк, дабы не остаться позади, вскоре выдвинул и второе предложение. Палата рассмотрела конкурирующие предложения. Уолпол был главным защитником Банка. Несомненно, он пришел к разумному выводу, что если и есть хоть какая-то надежда на успех для подобной схемы, то ее следует искать в Банке Англии, а не в Южной компании. Мистер Айслаби, канцлер казначейства, сделал себя поборником Компании и заверил Палату, что ее предложения гораздо выгоднее для страны, чем предложения Банка. Под его убедительным влиянием Палата согласилась принять тендер, так сказать, Компании, а канцлеру казначейства, секретарю мистера Крэггса и другим было поручено подготовить и внести билль для придания схеме законодательной санкции.

[Прим. на полях: 1720 — Билль принят]

Билль прошел Палату общин и поступил в Палату лордов. К чести пэров следует сказать, что они встретили его с большим сомнением и менее спешили признать неизбежность его благодеяний, чем члены представительной палаты. Лорд Норт и Грей осудили его не только за то, что он открывает путь, но и за то, что он {191} фактически поощряет и санкционирует «мошенническую и пагубную практику биржевой игры». Герцог Уортон объявил, что «искусственный и чудовищный рост акций Южных морей является опасной приманкой, которая может заманить многих неосторожных людей к их погибели и соблазнить ложной перспективой наживы расстаться с тем, что они добыли своим трудом и стараниями, ради приобретения воображаемых богатств». Лорд Каупер заявил, что билль, «подобно троянскому коню, был введен и встречен с великой помпой и радостными возгласами, но был задуман ради коварства и разрушения». Однако лорд Сандерленд горячо высказался в поддержку билля и утверждал, что «те, кто одобрял схему Южной компании, имели в виду лишь избавление нации от той тяжелой ноши долга, под которой она изнемогала»; и доказывал, что эта схема позволит директорам Компании немедленно выплатить долг и обеспечить крупные дивиденды своим акционерам. Лорды решили пропустить троянского коня Южной компании. Восемьдесят три голоса были поданы за билль и лишь семнадцать против него. Билль был прочитан в третий раз 7 апреля и получил королевское одобрение 11 июня. Речь короля, произнесенная в тот день по окончании сессии, гласила: «Доброе основание, подготовленное вами в эту сессию для выплаты национальных долгов и погашения значительной их части без малейшего нарушения общественного доверия, укрепит, я надеюсь, все сильнее то единение, которое я желаю видеть среди всех моих подданных, и сделает нашу дружбу еще более ценной для всех иностранных держав».

Непосредственным следствием парламентских полномочий, предоставленных тому, что было чистейшей мыльной пузырной аферой, стал настоящий потоп петиций от всевозможных прожектеров, обрушившийся на законодательный орган. Патенты и монополии испрашивались на ведение рыболовства в Гренландии и различных других регионах; на выращивание, производство и продажу конопли, льна и хлопка; на изготовление парусного полотна; на общее страхование от пожаров; на {192} посадку и выращивание марены, используемой красильщиками; на подготовку и обработку вирджинского табака для нюхательного табака и изготовление из него оного во всех владениях его Величества. Подобные прожекты были сравнительно разумными, но существовали и другие, иного рода. Парламенту подавались серьезные петиции с просьбой о выдаче патентов прожектерам предприятий по торговле волосом; по всеобщему обеспечению похорон во всех частях Великобритании; по страхованию и увеличению детских состояний; по страхованию хозяев и хозяек от убытков из-за небрежности или дурного поведения слуг; по страхованию от краж и грабежей; по извлечению серебра из свинца; по превращению серебра в ковкий благородный металл; по покупке и оснащению судов для подавления пиратов; по созданию колеса для вечного движения и — с какового проекта, пожалуй, мы можем завершить наш список примеров — «на осуществление предприятия великой выгоды, о коем никто не должен знать, в чем оно состоит». Разумеется, некоторые из этих проектов были чистейшей воды вульгарными мошенничествами. Даже в ту пору поразительного прожектерства не приходится предполагать, что изобретатели последнего из упомянутых проектов питале серьезную веру в его действенность. Автор проекта колеса вечного движения был, полагаем мы, искренним лицом и энтузиастом. Его проект всплывал перед миром снова и снова со времен его появления; и мы знали достойных людей, готовых поставить на кон все самое дорогое в жизни ради возможности его воплощения. Но потенциальный патентообладатель предприятия великой выгоды, о коем никто не должен знать, в чем оно состоит, был человеком иного порядка. Он понимал человеческую природу в определенных ее проявлениях. Он знал, что есть мужчины и женщины, которых можно заставить поверить во что угодно, сулящее быструю и легкую наживу. Если бы он нашел несколько дюжин жадных и эгоистичных глупцов, готовых поддержать его проект небольшими деньгами, это, без сомнения, стало бы полным достижением его целей. Вероятно, он преуспел. Сама дерзость его заявления о секретности должна была иметь привлекательность для многих. Ему хватило бы и одного дня — {193} того дня, когда он подал заявку на патент. Одно лишь требование принесло бы ему простофиль.

[Маргиналия: 1720 — Крах мыльного пузыря]

Первый серьезный удар по Компании Южных морей был нанесен самой Компанией Южных морей. Несколько компаний-пузырей начали подражать финансовой системе, созданной более привилегированным институтом. Компания Южных морей инициировала определенные судебные разбирательства против некоторых нарушителей. Компания Южных морей пользовалась поддержкой и одобрением высших судебных инстанций и не встретила затруднений в получении судебных запретов против других ассоциаций, предписывающих им не выходить за рамки строгих законных привилегий, обеспеченных их учредительными хартиями. Среди предприятий, получивших такие предостережения, оказались Английская медная компания и Валлийская медно-свинцовая компания. Его Королевское Высочество Принц Уэльский случайно оказался губернатором Английской медной компании, и лорды-юстициарии были достаточно любезны, чтобы направить Принцу послание, выражающее их глубокое сожаление в связи с необходимостью объявить незаконным предприятие, с которым он был связан. Принц, дабы не отстать в любезности, воспринял предостережение, как нам сообщают, «весьма милостиво» и со своей стороны направил Компании послание с просьбой принять его отставку и выбрать кого-нибудь другого губернатором на его место. Однако разбирательства, начатые Компанией Южных морей против их дерзких соперников и подражателей, имели нежелательный эффект: они привлекли слишком много внимания общественности к принципам, на которых те вели собственный бизнес. Уверенность начала колебаться, пошатываться, давать трещину вовсе; и когда люди спрашивают, является ли спекуляция мыльным пузырем, этот пузырь, если он таковым является, уже лопнул.

Всей основой системы Ло, а равно и схем Компании Южных морей, являлся тот принцип, что благосостояние нации возрастает пропорционально количеству денег в обращении; и что поскольку ни одно государство не может иметь достаточно золота для всех своих торговых операций, бумажные деньги могут выпускаться в неограниченном количестве и {194} их полная стоимость поддерживаться без того, чтобы они свободно обменивались на звонкую монету. Этот предполагаемый принцип снова и снова доказывал свою принадлежность к числу простых заблуждений и парадоксов; но он всегда находит преданных сторонников, у которых наготове правдоподобные аргументы в его защиту. Поистине, он кажется обладающим странной привлекательностью для некоторых людей во все времена и во всех обществах. Очевидной трюизмой могло бы показаться то, что ни при каких возможных условиях людей вообще нельзя заставить дать за обещание заплатить столько же, сколько за верный и немедленный платеж; и все же этот трюизм пришлось бы доказать как ложь, дабы заложить основу для столь грандиозного прожекта, как проект Ло. Даже если бы основа была заложена, проект затем пришлось бы честно и добросовестно претворить в жизнь, чего не было сделано ни в случае с Миссисипской компанией, ни в случае с Компанией Южных морей. Если каждая из них и основывалась на верном финансовом принципе, то управлялись они ложным и мошенническим образом. В лучшем случае Компания Южных морей в своем позднейшем развитии оказалась бы мыльным пузырем. Управляемая так, как она управлялась на самом деле, она оказалась аферой. Палата общин назначила секретный комитет для расследования состояния Компании. Комитет обнаружил, что в книги Компании вносились фальшивые и вымышленные записи; что страницы были вырваны; что одни книги были уничтожены вовсе, а другие вынесены и спрятаны. Вульгарные уловки карточного шулера и мошенника с наперстками щедро применялись директорами Компании, которая продвигалась и защищалась министрами государства и фаворитами короля, дабы избежать разорения и обнаружения.

[Маргиналия: 1720 — Хоутон]

Некоторое представление о масштабах бедствия, нанесенного крушением Компании, можно составить по беглому взгляду на некоторые из петиций о возмещении ущерба и помощи, которые были представлены в Палату общин. Мы находим среди них петиции из графств Хартфорд, Дорсет, Эссекс, Бакингем, Дерби; городов Бристоль, Эксетер, Линкольн; боро Окгемптон, Амершем, Бедфорд, Чиппинг-Уиком, {195} Абингдон, Садбери, Ист-Ретфорд, Ившем, Ньюарк-он-Трент, Ньюбери и многих других мест. Мы намеренно не стали принимать в расчет ни одну из общин Лондона. Царило невероятное возбуждение; и для того времени характерно отметить, что национальное бедствие — а оно было именно таковым — пробудило новые надежды в умах якобитов. Полагали, что такое бедствие, такой скандал не могут не принести позора и разорения вигским министрам, а через них — дискредитации суверена и двора. Считалось, надеялись, что Сандерленд окажется замешанным в афере. Почему бы такому кризису, такому унижению вигов не стать поводом для новой и более успешной попытки со стороны якобитов? Король снова находился в Ганновере. Его спешно вызвали домой. 8 декабря 1720 года обе Палаты парламента собрались для заслушивания королевской речи о пророгации сессии; и в речи короля заставили выразить озабоченность «неудачным поворотом дел, столь сильно потрясшим общественный кредит внутри страны», и самым настоятельным образом рекомендовать Палате общин «обдумать наиболее действенные и скорейшие методы восстановления национального кредита и закрепления его на прочном основании». «Вы, я не сомневаюсь, — продолжалась речь, — получите содействие в столь похвальном и необходимом деле со стороны каждого человека, любящего свою страну». Примерно за неделю до зачитывания королевской речи, 30 ноября 1720 года, в Риме родился Чарльз Эдуард, старший сын Джеймса Стюарта. Неукротимый боевой дух Аттербери перешел в новую и энергичную фазу с рождением стюартовского наследника и казавшимся неизбежным крахом министров-вигов.

Роберт Уолпол провел некоторое время в уединении в своем загородном имении Хоутон в Норфолке. Охота, травля быков и выпивка были главными развлечениями, которыми Уолпол развлекал там своих гостей. Иногда гостями становились лица королевской крови (Уолпол однажды принимал Великого герцога Тосканского); {196} иногда толпу его посетителей и соседей на охоте можно было сравнить, как гласит письмо того времени, с марширующей армией. Тем не менее Уолпол никогда не упускал из виду то, что происходило в столице. Он имел обыкновение отправлять верного норфолкца своим курьером-экстренным, который бежал весь путь пешком из Хоутона в Лондон, доставлял его письма доверенным друзьям и привозил ему ответы. Обнаружив, как скверно обстоят дела в Лондоне после краха пузыря Южных морей, он поспешил в столицу. Его присутствие там было крайне необходимо. Не лишена интереса мысль о Джеймсе Стюарте в Риме и Уолполе в Хоутоне, которые оба следили за постепенным разоблачением аферы Южных морей и оба в равной степени надеялись извлечь выгоду из национального бедствия. Все преимущества оказались на стороне государственного деятеля, а не Принца. Английский народ всех взглядов и вероисповеданий был довольно твердо уверен в том, что если кто-то и сможет вытащить их из затруднительного положения, так это Уолпол; и требовалось упорство самого преданного якобита, чтобы заставить любого делового человека поверить в то, что возвращение изгнанных Стюартов способно сильно помочь в предотвращении национального банкротства. Уолпол долго ждал. Наконец его час настал.

[Маргиналия: 1720 — Семейство Крэггсов]

Уолпол сохранял холодную голову в дни, когда Компания взмывала к небесам; он сохранял столь же холодную голову, когда она рухнула. «Он никогда, — заявил он в Палате общин, — не одобрял схему Южных морей и сознавал, что она принесла немало вреда; но, поскольку ее нельзя воротить назад, он считает долгом всех добрых людей протянуть руку помощи в ее исправлении; и с этой целью он уже обдумал предложение о восстановлении общественного кредита, которое в надлежащее время представит на мудрость Палаты». Уолпол заработал деньги на схеме Южных морей. Здоровое знание принципов финансов, позволившее ему увидеть, что предприятие, ведомое подобным образом, в конечном счете {197} не сможет окупиться, позволило ему также увидеть и то, что оно способно окупаться до определенного момента; и когда этот момент настал, он тихо вышел из игры и сохранил свои доходы. Королевские фаворитки и их родственники также извлекли неплохую прибыль из этих сделок. Принц Уэльский оказался в выигрыше от некоторых сезонных спекуляций. Но когда грянул крах, разорение оказалось всеобщим; оно достигло масштабов национального бедствия. Правящие классы свирепствовали и бушевали против гнусных заговорщиков, обманувших их надежды на чеканку денег из паутины. Лорды и общины проводили расследования, принимали резолюции, требовали импичментов. Вскоре стало совершенно очевидно, что члены правительства самым скандальным образом замешаны в худших проявлениях мошеннических спекуляций. Мистер Эйслеби, канцлер казначейства, оказался, увы, слишком явным образом одним из главных преступников. Мистер Крэггс-старший, генеральный почтмейстер, и Джеймс Крэггс-младший, государственный секретарь, также оказались замешаны. Оба были выдающимися людьми. Отец начинал жизнь простым цирюльником и отчасти благодаря способностям, а отчасти благодаря раболепию, сопутствующему лести, пробился в мире до тех высот, с которых ему предстояло столь внезапно и бесславно рухнуть. Вряд ли стоило так трудиться, пробиваться и карабкаться вверх, чтобы потом свалиться с таким позором и крушением. Крэггсу-отцу были сделаны крупные переуступки акций Южных морей, за которые он никогда не платил. Крэггс-младший, государственный секретарь, выступал посредником в сделках Компании с королевскими фаворитками, посредством чего влияние этих дам покупалось за солидное вознаграждение. Чарльз Стэнхоуп, один из секретарей казначейства и кузен министра, как выяснилось, получил в виде акций Компании крупную ценность, за которую никогда не платил. Самое жуткое разорение постигло некоторых из этих людей. Крэггс-младший внезапно скончался в тот самый день, когда в Палате общин зачитывали отчет, изобличавший его. Крэггс-отца отравил себя несколькими {198} днями позже. Поуп написал эпитафию сыну, в которой описал его так:

«Государственный муж, но друг правды; с искренней душой,
В действиях верен и чист честью;
Не нарушил ни одного обещания, не служил личным целям,
Не стяжал ни титула, ни потерял ни одного друга».





Эпитафии в те времена казались искренними данью личной дружбе; они не имели отношения ни к заслугам, ни к правде. У друга имелись все добродетели лишь потому, что он был другом. Тайные комитеты могли осуждать, парламент мог разжаловать, присяжные могли признать виновными, беспристрастная история могла клеймить позором, но друг оставался другом несмотря ни на что; и если у человека был дар к стихам, его следовало превозносить перед лицом времени и вечности в прославляющей эпитафии. Ныне мы вступили в более прозаические дни; живой поклонник современного Крэггса оставил бы его эпитафию ненаписанной, если бы не смог свести факты и чувства воедино более удачным образом.

[Маргиналия: 1721 — Смерть Стэнхоупа]

Лучший и более выдающийся человек, чем Эйслеби или кто-либо из Крэггсов, расстался с жизнью в результате бедствия Южных морей. Никто не обвинял и даже не подозревал лорда Стэнхоупа в каком-либо участии в финансовой афере. Даже тот факт, что его кузен был в числе обвиненных в преступном соучастии в ней, никого не заставил поверить в то, что государственный министр имел хоть какое-то отношение к вине. И тем не менее Стэнхоуп стал одной из первых жертв кризиса. Герцог Уортон, сын покойного министра, только что достиг совершеннолетия. Он уже славился как блестящий, дерзкий распутник. Он был председателем Клуба адского пламени; он и некоторые из его товарищей по ночам наводили ужас на улицы Лондона. Уортон счел уместным выступить поборником общественной чистоты в дебатах о крахе Компании Южных морей. Он яростно атаковал министров; он особенно ополчился на Стэнхоупа. Стэнхоуп ответил ему с куда большим жаром, чем казалось оправданным весом любых выпадов Уортона. Чрезмерно возбужденный, Стэнхоуп в гневе {199} лопнул кровеносный сосуд. Его принесли домой, и на следующий день — 5 февраля 1721 года — он скончался. Его жизнь была чистой и благородной. Он был искренне предан своей стране; храбрым и зачастую успешным солдатом; государственным деятелем высоких помыслов, пусть и не самых выдающихся талантов. Его карьера воина подошла к концу, когда ему пришлось капитулировать перед тем мастером войны и распутства, герцогом де Вандомом; столкновение иного рода с другим блестящим распутником лишило его жизни.

Палата общин незамедлительно приняла ряд резолюций, объявляющих «Джона Эйслеби, эсквайра, члена этой Палаты, бывшего в то время канцлером казначейства и одним из комиссаров Казначейства его Величества», виновным в «самой пресловутой, опасной и позорной коррупции» и предписывающих его изгнание из Палаты и заключение в качестве узника в Тауэр. Эта резолюция была принята без единого возражения. Палата общин перешла затем к рассмотрению той части отчета, которая касалась лорда Сандерленда, и было внесено предложение, объявляющее, что «после того, как предложения Компании Южных морей были приняты этой Палатой и было отдано распоряжение о внесении соответствующего законопроекта, и до принятия такового законопроекта 50 000 фунтов стерлингов основного капитала Компании Южных морей были приняты Робертом Найтом, бывшим кассиром упомянутой Компании, для использования и на счет достопочтенного графа Сандерленда, пэра парламента и Первого комиссара Казначейства, без выплаты какого-либо ценного эквивалента или предоставления достаточного обеспечения для оплаты или принятия оных».

Однако Сандерленд имел слишком много друзей и слишком большое влияние, чтобы с ним поступали так же, как с Эйслеби. Разгорелись яростные дебаты. Улики против него были отнюдь не столь однозначны, как в случае с Эйслеби. Оставалось место для сомнений относительно личной осведомленности Сандерленда обо всем, что делалось от его имени. Его влияние и власть обеспечили ему полную пользу от этих сомнений. Предложение, изобличающее его, было отклонено большинством в 233 голоса против 172, «что, однако, — {200} гласит современное свидетельство, — вызвало различные суждения и размышления». Чарльзу Стэнхоупу тоже посчастливилось отделаться при голосовании весьма незначительным большинством.

[Маргиналия: 1721 — Встреча с Джеймсом Стюартом]

Письмо английского путешественника из Рима своему отцу, датированное 6 мая 1721 года и впервые изданное частным образом в нынешнем (1884) году под эгидой Кларендонского общества в Эдинбурге, дает интересный отчет о приеме автора, английского протестанта, Джеймсом Стюартом и его женой. Та часть письма, которая представляет для нас нынешний интерес, повествует о замечаниях, сделанных Джеймсом по поводу катастрофы Южных морей. Джеймс говорил о расследованиях тайного комитета, на которые он не возлагал больших надежд, ибо, по его словам, виновники бедствия «найдут способы возвыситься над обычным ходом правосудия». «Некоторые могут вообразить, — продолжал он, — будто эти бедствия мне неприятны, поскольку они могут в какой-то мере обернуться мне на пользу. Я отрекаюсь от столь недостойных мыслей. Любовь к моей стране — первый принцип моих мирских устремлений, и мое сердце обливается кровью при виде того, как столь храбрый и честный народ бедствует, введенный в заблуждение несколькими злыми людьми, и повергнутый в нищету, которую почти невозможно исправить». «После этого, — говорит автор письма, — он живо поднялся со стула и выразил свою озабоченность с огнем в глазах».

Изгнанные монархи имеют обыкновение выражать озабоченность судьбой своей страны с огнем в глазах; они также имеют обыкновение рассматривать собственное возвращение к власти как единственное средство избавления страны от бедственного положения. Английский джентльмен, описывающий эту сцену, заявляет, что не уступит в собственном патриотизме даже изгнанному Принцу. «Я не мог не отвергнуть многое из того, что он сказал; однако признаюсь, что был задет этим, ибо очень часто слова сострадания из уст противника режут слух. Мне так показалось и на сей раз; поэтому я ответил: „Это правда, сэр, что наши дела в Англии ныне терпят множество лишений по вине дурного управления Южными морей; но для нас, протестантов, неизменным правилом является перенесение великих тягот ради безопасности нашей религии, на которую мы не могли бы положиться при католическом правительстве“». Эту речь, не слишком вежливую, Принц воспринял благосклонно и завел столь искусный спор, «что я опасаюсь, как бы не стать наполовину якобитом, если продолжу подобные беседы дольше». «Поэтому, — говорит автор, — даю вам слово, что больше не буду вступать с ним в споры такого рода». Принц и его гость, возможно, в какой-то мере оба играли роль, и вся беседа, вероятно, была куда менее театральной по стилю, чем сообщил английский путешественник. Но не может быть сомнений в том, что письмо справедливо иллюстрирует дух, в коем ведущие якобиты следили за финансовыми неурядицами в Англии, и те новые надежды, которыми они были вдохновены — надежды, которым вскоре предстояло воплотиться в новые действия. Также нельзя отрицать и того, что речь английского гостя верно отражала настроение, которое день ото дня крепло в умах благоразумных людей дома, в Англии. Приближалось время — оно почти настало, — когда политические волнения или финансовая паника в сих королевствах стали бы почитаться достаточным поводом для смены министров, но не для революции.

{202}

ГЛАВА XII.

ПОСЛЕ БУРИ.

[Маргиналия: 1721 — Жертвы Южных морей]

Свифт написал не одно стихотворение о мании Южных морей. Написанное в 1721 году и озаглавленное «Южные морей», оно представляет собой чудо остроумия и мудрости. В каждой метафоре и каждом стихе оно являет несостоятельность этой схемы в новом, странном и поразительном свете. Свифт напоминает читателям: «Гвинея, пропущенная через увеличительное стекло, не пройдет на рынке ни на фартинг дороже того, чем проходила прежде».

«Так брось ее в Южные моря,
И через спекулянта счет взгляни,
Какие стекла ни надень, зазря —
Все ж гинеей останется гинея».





Другие поэты не обладали столькими благоразумием и здравым смыслом, как Свифт. Поуп вложил часть своих денег, причем немалую, в акции Южных морей вопреки настойчивым советам Аттербери и потерял их. Свифт верно отразил настроения времени в свирепых стихах, требующих смертной казни для мошенников-директоров Компании. Антей, рассказывает нам Свифт, всякий раз обретал новые силы, едва касаясь земли; Геркулес в конце концов победил его, подняв в воздух и задушив там. Подвешенные на время в воздухе, согласно тому же принципу, наши директора, увещевает он страну, будут должным образом укрощены, и с ними поступят по заслугам. Многие открытые недруги директоров приписывали себе умеренность и человечность на том основании, что они не стали бы подвергать преступников пытке до смерти, а лишь казнили бы обычным порядком.

Уолпол принялся прежде всего за восстановление общественного кредита. {203} Его целью было не столько наказание мошеннических директоров, сколько успокоение общественных умов и утихание национальной паники. Для достижения этой цели он сначала предложил одну меру; но поскольку она была недостаточно всеобъемлющей, он внес другой законопроект, который в конечном счете был принят обеими палатами парламента. Вкратце описывая эту схему: финансовые дела Компании Южных морей были улажены так, что из семи миллионов, которые директора согласились выплатить обществу, пять миллионов были прощены; обременения Компании были до определенной степени ликвидированы путем конфискации имущества мошеннических директоров; кредит по облигациям Компании был поддержан; тридцать три фунта шесть шиллингов и восемь пенсов со ста были распределены между пайщиками, а два миллиона были зарезервированы на погашение национального долга. Таким образом, Компания оказалась в положении, позволяющем выполнять свои различные публичные обязательства, и паника вскоре улеглась. Многие пайщики Компании горько жаловались на то, как с ними обошелся Уолпол. Вестибюли Палаты общин и все прилегающие места были заполнены держателями краткосрочных аннуитетов и других погашаемых народных обязательств; мужчинами и женщинами, которые, как сообщают современные свидетельства, «грубым и дерзким образом требовали справедливости от членов Палаты, когда те входили внутрь», и вручали им бумагу с написанными на ней словами: «Умоляем, восстановите справедливость в отношении аннуитетантов, ссудивших свои деньги под парламентское обеспечение». «Шумная толпа, — говорится в отчете, — вела себя особенно грубо по отношению к мистеру контролеру, разорвав часть его сюртука, когда он проходил мимо». Спикеру Палаты доложили, что толпа людей собралась буйным и мятежным образом в вестибюлях и проходах, и он приказал, «чтобы мировые судьи города Вестминстера немедленно явились в эту Палату и привели с собой констеблей». Пока за судьями и констеблями посылали, сэр Джон Уорд {204} представлял Палате петицию от владельцев погашаемых фондов, в которой излагалось, что они ссудили свои деньги Компании Южных морей под парламентское обеспечение; что они были неосторожно вовлечены в подписку на акции Компании ухищрениями директоров; и они просили дать им возможность быть выслушанными лично или через адвокатов против меры Уолпола — законопроекта «о принятии различных положений для восстановления общественного кредита, страдающего от мошенничества и дурного управления бывших директоров Южных морей и прочих». Уолпол выступил против петиции и заявил, что не видит, каким образом просителям можно помочь, учитывая, что резолюции, во исполнение которых был внесен его законопроект, были одобрены королем и советом, а также подавляющим большинством Палаты. Поэтому Уолпол предложил отложить дебаты, чтобы избавиться от этого вопроса. Предложение было принято двадцатью девятью голосами против семидесяти восьми. К тому времени прибыли четверо судей города Вестминстера, которых привели к барной стойке Палаты. Спикер сообщил им, что в вестибюлях и проходах находится большая толпа буйствующих людей, и что Палата приказала ему предписать им пойти и разогнать толпу, а также позаботиться о предотвращении подобных беспорядков в будущем. Четверо судей в сопровождении пяти или шести констеблей потребовали от просителей очистить вестибюли, а когда те отказались сделать это, велели дважды зачитать прокламацию против бунтовщиков, предупредив их одновременно, что если они останутся до третьего чтения, то им придется понести наказание согласно Акту. В чем заключались наказания по Акту и что четверо судей с пятью или шестью констеблями могли бы поделать с просителями, если бы те отказались прислушаться к разуму, представляется не вполне ясным. Тем не менее просители прислушались к разуму и разошлись до рокового третьего чтения прокламации. Но они не разошлись, не высказав Палате общин и судьям своего мнения о происходящем. Многие восклицали, что они пришли как мирные граждане и {205} подданные представлять свои жалобы, а не ожидали, что с ними будут обращаться как с чернью и негодяями; а другие на выходе кричали членам парламента: «Вы сначала чистите наши карманы, а потом отправляем нас в тюрьму за жалобы».

[Маргиналия: 1721 — Меры по облегчению участи]

Законопроект поступил в Палату лордов в понедельник, 7 августа, и лорды одобрили его без единой поправки. В четверг, 10 августа, парламент был распущен на каникулы. Лорд-канцлер зачитал королевскую речь. «Общее бедствие, — заявил его Величество, — вызванное зловредным исполнением схемы Южных морей, до вашего собрания стало столь велико, что изыскание надлежащих средств против него представлялось весьма затруднительным. Но для меня великое утешение наблюдать, что общественный кредит ныне начинает восстанавливаться, что дает мне величайшие надежды на его полное возрождение, когда все меры, принятые вами для этой цели, будут должным образом претворены в жизнь». В речи далее говорилось о «великом сострадании его Величества к страданиям невинных и справедливом гневе против виновных»; и добавлялось, что король с готовностью дал свое согласие «на те законопроекты, которые вы представили мне для наказания виновников наших недавних бедствий и для получения реституции и сатисфакции, причитающейся тем, кто пострадал от них таким образом, какой вы сочли надлежащим». Разумеется, в наказании, обрушенном на мошенников-директоров, не было недостатка в суровости. Их имения конфисковывались с такой строгостью, что некоторые из них были низведены до жалкого нищенства. Им было запрещено занимать какие бы то ни было государственные должности или посты и заседать в парламенте. И все же, сколь сурово они ни наказывались, общественный крик в то время сводился к тому, что они отделались слишком легко. Уолпола клеймили за то, что он не пошел дальше в их наказании. Ходили даже нелепые слухи о том, что он защищал Сандерленда и выгораживал директоров из самых низких и грязных побуждений, и что ему щедро заплатили за соглашение с преступлением. {206} Ничто не удовлетворило бы некоторых пострадавших от аферы Южных морей, кроме казни ее главных директоров. Впрочем, даже эшафот вряд ли мог бы учинить более суровую и скорую расправу над преступниками — каковые некоторые из них несомненно являлись, — чем это сделал сам ход событий. Когда буря улеглась, Эйслеби был разорен; Крэггс-старший, генеральный почтмейстер, был мертв; Крэггс-младший, государственный секретарь, был мертв; лорд Стэнхоуп — который был поистине невиновен и поистине не подозревался ни в каком участии в преступлениях директоров-мошенников — тоже был мертв; Сандерленд более не являлся государственным министром, и тень смерти уже лежала на нем. Это был не просто крах мыльного пузыря, это был разрыв снаряда — он увечил или убивал тех, кто стоял вокруг и близко.

[Маргиналия: 1722 — Антипатия Сандерленда к Уолполу]

Ко времени новых выборов — ибо срок полномочий парламента почти истек — общественное спокойствие было полностью восстановлено. Парламент был распущен в марте 1722 года, и новые выборы оставили Уолпола и его друзей у власти с огромным большинством за спиной. Задолго до того, как новый парламент успел собраться, лорд Сандерленд внезапно скончался от болезни сердца. 19 апреля 1722 года наступила его смерть, и она была столь неожиданной, что некоторые из его друзей подняли страшный крик, настаивая на том, что враги отравили его. Однако медицинское освидетельствование доказало, что болезнь Сандерленда была таковой, что в любой момент возбуждения могла привести к его гибели. Почти все ведущие государственные деятели, которые, будучи невиновными или виновными, оказались замешаны в порочных схемах Компании Южных морей, теперь покоились в могиле.

Поле деятельности теперь казалось Уолполу чистым и открытым. Смерть Сандерленда, последовавшая вскоре за кончиной Стэнхоупа, оставила его, по-видимому, без соперников. Сандерленд до самого конца оставался политическим и даже личным врагом Уолпола. Хотя Уолпол зашел так далеко, защищая Сандерленда от Палаты общин и от общественного мнения в отношении его участия в сделках Компании Южных морей, {207} Сандерленд не мог простить Уолполу того, что Уолпол поднимался все выше в государстве — того, что он, по сути, был более великим человеком. Хотя Сандерленд был вынужден под давлением общественного мнения сложить с себя полномочия, он умудрялся до самого часа своей смерти сохранять свое влияние на умы короля Георга. К счастью для Георга, король обладал слишком ясным, крепким здравым смыслом, чтобы не признавать бесценную ценность советов и услуг Уолпола. Сандерленд испробовал одну хитроумную уловку, чтобы избавиться от Уолпола. Он внушил Георгу, что заслуги Уолпола требуют некоторого особого и постоянного признания, и порекомендовал королю пожаловать Уолполу пожизненное звание генерального почтмейстера. Подобная должность, правда, принесла бы Уолполу солидный доход, если бы тот нуждался в деньгах, в чем он не нуждался, но она навсегда лишила бы его права заседать в парламенте. Пожалуй, не найти лучшей иллюстрации узкого интеллекта Сандерленда и полного отсутствия у него рассудительности, чем предположение, будто этот мелкий трюк мог увенчаться успехом, и величайшего администратора своего времени можно было бы вот так тихо убрать из парламентской жизни и высшей государственной деятельности, навечно забросив на должность генерального почтмейстера. Король Георг не собирался попадаться на такую удочку. Он спросил Сандерленда, желает ли Уолпол такой должности или же он знаком с намерением Сандерленда сделать подобное предложение. Сандерленду пришлось ответить на оба вопроса отрицательно. «Тогда, — сказал король, — прошу вас, не делайте ему никаких подобных предложений и ничего об этом ему не говорите. Мне однажды уже пришлось расстаться с ним вопреки моей воле, и до тех пор, пока он готов служить мне, я больше никогда с ним не расстанусь». Этот инцидент показывает, что если бы Сандерленд был жив, он плел бы интриги против Уолпола до самого конца и стоял бы на пути Уолпола изо всех сил, с присущей узколобому и эгоистичному человеку непрощающей враждебностью к тому, кому он обязан услугами, за которые должен испытывать благодарность, но не может.
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[Маргиналия: 1721-1722 — Закатные дни Мальборо]

Человек много более великий, чем Сандерленд, должен был вскоре уйти из жизни.

«Из глаз Мальборо текут ручьи маразма».

Таковы знаменитые слова, которыми Джонсон изображает жалкое увядание великого духа и заново подчеркивает меланхолическую мораль о суетности человеческих желаний. Едва ли в поэзии нашего языка найдется строчка более известная или чаще цитируемая. Откуда Джонсон почерпнул мысль о том, что Мальборо перед смертью впал в маразм? Для подобного убеждения нет ни малейших оснований. Все, что нам известно о закатных днях Мальборо, говорит об обратном. Ничто в жизни Мальборо — даже его безмятежное пренебрежение опасностями и трудностями, даже его победы — не украшало его так, как уход из нее. Ни один великий человек не погружался в свой покой более изящно, более кротко, с более спокойным духом. Мы находим прелестные зарисовки последних дней Мальборо. Смерть подавала ему знаки повторяющимися апоплексическими ударами. 27 ноября 1721 года его в последний раз видели в Палате лордов. Впрочем, даже тогда он был еще не совсем близок к смерти. Он проводил время в Бленгейме или в своем поместье в Виндзоре. До самого конца он любил верховую езду, прогулки в экипаже и свежий деревенский воздух. В помещении он обожал находиться в окружении внучек и их молодых друзей, участвовать с ними в карточных играх и прочих развлечениях. Они устраивали домашние спектакли, чтобы порадовать кроткого старого военачальника. Мы слышим об исполнении таким образом версии пьесы Драйдена «Все за любовь». Герцогиня Мальборо вымарала из пьесы непристойные места и даже чересчур любовные выражения — читатель, вероятно, подумает, что от произведения осталось немногое после завершения этой работы по очищению, — и она не разрешала никаких объятий на сцене. Джентльмен, игравший Марка Антония, носил шпагу, подаренную Мальборо императором. Роль первосвященника исполняла прелестная девушка, подруга внучек Мальборо, и в качестве одеяния первосвященника на ней было то, что казалось женской ночной сорочкой, великолепно вышитой по случаю особыми узорами. Был зачитан пролог, написанный доктором Хоули, в котором ярко перечислялись славные вехи карьеры великого герцога. Нам кажется, какой-нибудь художник мог бы написать с этого прекрасную картину: большой зал в Бленгейме, превращенный в театр, красивые юноши и миловидные девушки, разыгрывающие свои облагороженные роли, увядающий старый герой, глядящий на сцену с довольными и добрыми глазами, и властная, любящая старая герцогиня, обратившая к нему свой преданный взор.

Так увядает, так чахнет, тускнеет и умирает победитель при Бленгейме, величайший полководец, какого когда-либо знала Англия со времен, когда короли перестали быть по праву ее главными военачальниками. В начале июня 1722 года Мальборо был поражен новым паралитическим ударом, и он стал последним. Он сохранял полную ясность ума до самого конца, будучи абсолютно осознанным и спокойным. Он знал, что умирает; ему читали молитвы; он выражал во множестве нежных проявлений свои чувства привязанности к жене и надежды на собственное будущее. В четыре часа утра 16 июня его жизнь тихо угасла. Ему шел семьдесят второй год, когда он умер. Ни одно из великих деяний его жизни не относится к этой истории; ни одно из тягчайших преступлений этой жизни не имеет к ней особого отношения. Карьера Мальборо кажется нам безупречной в двух аспектах: как полководец и как муж мы можем воздать ему только хвалу. Пожалуй, он был даже более великим полководцем, чем герцог Веллингтон. Если ему и не довелось столкнуться с Наполеоном, ему пришлось встретиться и одержать верх над трудностями, которых никогда не было на пути Веллингтона. Веллингтону не выпала доля бороться против политического предательства самого низкого толка со стороны английских государственных министров. Враги Веллингтона находились сплошь на поле боя, выстроившись против него; Мальборо приходилось сражаться с внешним врагом на поле брани и одновременно бороться с упорным предательством еще более грозного врага {210} дома, в советной комнате собственного суверена. Быть может, природа Веллингтона и впрямь не позволила бы ему преуспеть при таких трудностях. Веллингтон вряд ли мог бы отвечать хитростью на хитрость и, надо добавить, ложью на ложь, как это делал Мальборо. Мы уже говорили в этой книге, что даже для той эпохи двурушничества Мальборо был поразительным двурушником, и в его карьере было множество эпизодов, свидетельствующих об изумительной способности к обману. «Он был великим человеком, — сказал его враг, лорд Питерборо, — и я позабыл его ошибки». Историки с радостью поступили бы так же, если бы могли; они наверняка с гораздо большим удовольствием остановились бы на добродетелях и величии, нежели на изъянах. Английский народ был щедр к Мальборо и именно так, как, надо признаться, было ему наиболее приятно. Но если сокровищница золота не могла удовлетворить его страсть к деньгам, добавим, что сама национальная сокровищница, будь она высыпана к его ногам, не смогла бы переплатить за услуги, оказанные им своей стране.

Мальборо не оставил сына, который унаследовал бы его почести и состояние. Его титулы и имения перешли к его старшей дочери, графине Годольфин. Она умерла, не оставив сына, и титулы с имениями отошли к графу Сандерленду, сыну и наследнику второй дочери Мальборо, к тому времени уже давно умершей. С того дня, как скончался победитель при Бленгейме, не появилось ни одного герцога Мальборо, отличившегося чем-либо, кроме имени. Похоже, ни один из великих полководцев мира не был предназначен иметь великого полководца в качестве сына. От отцов-государственных деятелей порой рождаются сыновья-государственные деятели; но Александр, Ганнибал, Юлий Цезарь, Карл Двенадцатый, Александр Фарнезе, Клайв, Мальборо, Фридрих, Наполеон, Веллингтон, Вашингтон не оставили миру наследника своего величия.
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ГЛАВА XIII.

ИЗГНАНИЕ АТТЕРБЕРИ.

[Маргиналия: 1722 — Похороны Мальборо]

В четверг, 9 августа 1722 года, состоялось «помпезное торжество» похорон Мальборо. Великая процессия прошла от дома герцога в Сент-Джеймсском парке через Сент-Джеймсский и Верхний парк к Гайд-парк-корнер, а оттуда через Пикадилли, Сент-Джеймс-стрит, Пэлл-Мэлл, Чаринг-Кросс и Кинг-стрит к Вестминстерскому аббатству. Маленькая армия солдат охраняла прах величайшего военачальника своей эпохи; целая коллегия герольдов сгрудилась вокруг высокого погребального знамени, на котором были четвертованы все гербы Черчиллей. Друзья и почитатели Мальборо, его старые боевые товарищи, компаньоны по его победам, следовали за его гробом и слушали, как главный геральдмейстер Ордена Подвязки, склоняясь над открытой могиле, произнес: «Вот так заблаговолостил Всемогущий Бог забрать из этой бренной жизни в Свою милость превысочайшего, премогущественного и ноблѐйшего принца Джона Черчилля, герцога и графа Мальборо».

В издании «Эплбиз уикли джорнэл» от субботы, 11 августа, через два дня после похорон, сообщается, что герцогиня Мальборо в честь памяти своего пожизненного возлюбленного учредила премию в пятьсот фунтов за латинскую эпитафию, которая будет высечена на его надгробии, и что «несколько поэтов уже погрузились в свои возвышенные штудии, чтобы побороться за эту премию».

На похоронах Мальборо мы в последний раз видим в высоком государственном сане одного из немногих англичан того времени, кого можно было по праву назвать на одном дыхании с Мальборо. Им был Фрэнсис Аттербери, красноречивый и дерзкий епископ Рочестерский. Аттербери прибыл в {212} столицу с целью проведения богослужения на похоронах великого герцога. 30 июля 1722 года он писал из деревни своему другу Поупу, возвещая о своем визите в Лондон. «Я отправляюсь завтра, — пишет Аттербери, — в декантство и, полагаю, останусь там, пока не скажу прах к праху и не закрою эту последнюю сцену помпезной суеты». Аттербери, судя по всему, не был глубоко впечатлен религиозной торжественностью происходящего. Его дух не отличался особой почтительностью. В Аттербери было столь же мало настроения благочестивой святости, сколь и в самом Свифте. Намек на последнюю сцену помпезной суеты мог иметь иное значение, помимо того, которое вкладывал в него Аттербери. Посреди пышности, в которой закатилась карьера Мальборо, карьера Аттербери завершилась точно так же, хотя и иным путем, не будучи возвышенно закрыта смертью. После похорон Аттербери отправился в декантство в Вестминстере — он был деканом Вестминстера наряду с тем, что являлся епископом Рочестерским — и там, 24 августа, на второй день после сцены помпезной суеты, он был арестован помощником государственного секретаря в сопровождении двух судебных чиновников и доставлен вместе со всеми его бумагами, которые офицеры смогли изъять, на Тайный совет. Он подвергся допросу, в результате которого был заключен в Тауэр по обвинению в причастности к изменническому заговору с целью свержения короля и возвращения династии Стюартов. В Тауэре его оставили томиться на долгие-долгие дни, прежде чем сочли удобным предать его суду.

[Маргиналия: 1722 — Речь короля]

Англия была потрясена разоблачениями, последовавшими за арестом Аттербери. Во вторник, 9 октября 1722 года, шестой парламент Великобритании — то есть шестой со времени унии с Шотландией — собрался в Вестминстере. Палата общин по предложению мистера Палтени избрала своим спикером мистера Спенсера Комптона, и на второй день после этого, 11 октября, была зачитана королевская речь. Король присутствовал лично, но речь читал лорд-канцлер по той уважительной причине, которую {213} мы уже упоминали: его Величество король Англии не владел английским языком. Речь открылась поразительным заявлением. «Милорды и джентльмены» — так звучали слова суверена — «я опечален необходимостью сообщить вам при открытии этого парламента, что против моей персоны и правительства уже некоторое время зреет и продолжается опасный заговор в пользу папистского претендента». «Некоторые из заговорщиков, — продолжалась речь, — были схвачены и обезврежены, и предпринимаются усилия для поимки остальных». Когда речь была зачитана и король покинул палату, герцог Графтон, бывший тогда лорд-лейтенантом Ирландии, внес законопроект о приостановлении действия Акта о неприкосновенности личности (Habeas Corpus) и о наделении правительства полномочиями задерживать и содержать под стражей «тех лиц, в отношении которых его Величество заподозрит заговор против его персоны и правительства, сроком на один год». Предложение о втором чтении законопроекта на том же заседании было решительно встречено сопротивлением со стороны значительного меньшинства пэров. Прошли жаркие дебаты, и в итоге второе чтение было принято большинством в шестьдесят семь голосов против двадцати четырех. Дебаты возобновились на других стадиях прохождения законопроекта, которые следовали одна за другой в быстром темпе. Предложение правительства в конце концов было принято, но оно встретило в Палате лордов такое сопротивление, какого не оказал бы подобному предложению ни один член наследственной палаты в наши дни. Некоторые из запротоколированных протестов несогласных пэров читаются скорее как высказывания современных радикалов, нежели влиятельных членов Палаты лордов. Главным возражением против предложения было то, что предельный срок, на который Конституция приостанавливалась прежде, составлял шесть месяцев, и что мера по приостановлению ее действия на год станет прецедентом для приостановления в будущем на два года, на три года или на любой срок, который может понравиться находящимся у власти министрам. В понедельник, 15 октября, законопроект был спущен в Палату общин и прочитан {214} в первом чтении по предложению Уолпола. Законопроект был принят в Палате общин, хотя и не без оппозиции, но с оппозицией гораздо менее упорной и влиятельной, чем та, с которой он столкнулся в Палате лордов. 17 октября парламенту было объявлено, что доктор Аттербери, епископ Рочестерский, лорд Норт и Грей и граф Оррери были заключены в Тауэр по обвинению в государственной измене. Несколько дней спустя аналогичное объявление было сделано относительно ареста и заключения герцога Норфолка.

[Маргиналия: 1722 — Прокламация Джеймса]

Пожалуй, самым выдающимся из всех лиц, преданных суду, был епископ Рочестерский. Фрэнсис Аттербери может по праву занимать место среди самых заметных общественных деятелей своего времени. Он уступает лишь Мальборо, Болинброку и Уолполу. Стиль в шестьдесят шестом номере «Татлера» отдает высокую дань уважения Аттербери: «Он настолько внимателен к своей пастве, то, что должен сказать ей, заучивает наизусть, а манеры его столь мягки и изящны, что неизменно привлекают к себе внимание. Его внешность, надо признаться, служит немалой рекомендацией, однако величайшей похвалы заслуживает то, что он не упускает этого преимущества и к точности речи, способной выдержать критику Лонгина, добавляет манеру держаться, которую одобрил бы Демосфен. Он обладает особой силой убеждения, и среди его слушателей многие не смогли бы постичь суть его проповеди, если бы в его жестах не было ясности наряду с изяществом. Это его искусство применяется с предельным и честным мастерством; он никогда не апеллирует к вашим страстям, пока не убедит ваш разум; все возможные возражения он обнажает и развеивает, прежде чем прибегнуть хотя бы к малейшей страстности в своей проповеди; но когда, как он считает, он завладел вашей головой, он очень скоро покоряет ваше сердце и никогда не пытается продемонстрировать красоту святости, пока не убедит вас в ее истинности».

Однако наряду со множеством других талантов Аттербери обладал опасным даром политической интриги. Подобно Свифту, Дюбуа и Альберони, он был по меньшей мере в такой же степени государственным деятелем, сколь и церковником. {215} Он замещал себя в различные интриги — некоторые из них едва ли можно было назвать заговорами — с целью реставрации Стюартов, и когда наконец нечто вроде нового заговора было созрело, было маловероятно, что его оставят в стороне. У него хватало мужества для любого подобного плана. Найти новый заговор, о котором король Георг упомянул в своей речи в Парламенте, не составляло особого труда, поскольку Джеймс Стюарт сам разоблачил его посредством прокламации, которую велел распространить среди своих предполагаемых сторонников в Англии, вновь подтвердив в самых дерзких выражениях свои права на английскую корону. Нечто вроде хунты якобитов, по-видимому, обосновалось в Англии для подготовки новой попытки со стороны Джеймса; считалось, что арестованные королем Георгом пэры входят в число ее ведущих членов. Аттербери обвинили в том, что он сыграл заметную, если не главную роль в заговоре. Герцог Норфолк, лорд Норт и Грей, а также лорд Оррери впоследствии были освобождены из-за недостатка доказательств для их осуждения. Арест ряда менее значительных заговорщиков привел к обнаружению переписки, которая, как утверждалось, велась между Аттербери и сторонниками Джеймса Стюарта во Франции и Италии.

Обе Палаты Парламента начали с того, что вотировали адреса верности и благодарности королю, а также приняли резолюцию о том, что прокламация под названием «Декларация Джеймса Третьего, короля Англии, Шотландии и Ирландии, всем его любящим подданным трех наций», подписанная «James Rex», является «ложной, наглой и изменнической пасквилью» и должна быть сожжена руками официального палача под руководством шерифов Лондона. Эта важная церемония была надлежащим образом проведена у Королевской биржи. Затем Палата общин вотировала, «чтобы в целях изыскания средств и возмещения обществу огромных расходов, вызванных недавними мятежами и беспорядками, сумма в сто тысяч фунтов стерлингов была собрана и взыскана с движимого и недвижимого имущества {216} всех папистов, папистских нонконформистов или лиц, воспитанных в папистской религии, либо тех, чьи родители являются папистами, или которые исповедуют папистскую религию, взамен всех штрафов, уже наложенных за их нонконформизм или по причине оного». Этот своеобразный метод привития преданности английским католикам не был принят без серьезного и мощного сопротивления в Палате общин. Замысел состоял не в том, чтобы изобрести новое наказание для католиков, а в том, чтобы привести в исполнение условия прежнего наказания, вынесенного против них во времена Елизаветы и тогда не приведенного в исполнение. На этом факте с большим акцентом останавливались сторонники карательного предложения. Зачем говорить о религиозных преследованиях? — спрашивали они. Это не религиозное преследование; это лишь приведение в силу эдикта, принятого в предыдущее царствование для наказания католиков за политический мятеж. Такой подход, казалось, лишь делал характер этой политики более ясным и менее оправданным. Католиков времен короля Георга собирались штрафовать без разбора лишь потому, что католики времен королевы Елизаветы были признаны подлежащими такому наказанию. Хранитель Свитков, к его великой чести, решительно выступил против этой резолюции. Уолпол поддержал ее всей тяжестью своих аргументов и своего влияния. Заговор, утверждал он, очевидно, являлся папистским заговором, и хотя он не был готов обвинить какого-то конкретного английского католика в участии в нем, тем не менее не было никаких сомнений в том, что паписты в целом сочувствовали ему и что некоторые из них внесли крупные суммы на его осуществление. Почему же тогда их не заставить возместить часть тех расходов, в которые они и друзья Претендента ввергли нацию? Резолюция после ее оглашения комитетом была принята во всей Палате лишь 188 голосами против 172. [Маргиналия: 1723 — Оппозиция лорда Каупера] Резолюция была оформлена в виде законопроекта, и когда этот законопроект поступил в Палату лордов, там ему оказали сопротивление несколько пэров, и особенно лорд Каупер, «красноречивый Каупер», который {217} столь отличился на посту Лорда-канцлера при Анне и при самом Георге. Речь лорда Каупера была красноречивой и сильной. Она разорвала на клочки жалкую паутину хрупкой софистики, с помощью которой сторонники законопроекта пытались доказать, что это не мера религиозного преследования. Более того, некоторые из них настаивали на том, что это, напротив, не мера преследования, а мера облегчения участи. Наши читатели, без сомнения, захотят узнать, как обосновывалось столь смелое положение. А именно следующим образом: штрафы, предписанные для католиков в царствование Елизаветы, были значительно выше по сумме, чем те, которые законопроект предлагал наложить на католиков времен короля Георга; следовательно, законопроект представлял собой снисхождение, а не преследование — смягчение наказания, а не кару. Давайте сведем этот аргумент к простым цифрам. Католик в царствование Елизаветы объявляется подлежащим штрафу в двадцать фунтов, но из соображений гуманности или справедливости штраф этот не взыскивается. Потомок и наследник того же католика в царствование Георга Первого приговаривается к штрафу в пятнадцать фунтов, и этот штраф взыскивается. Он жалуется, и ему говорят: «У вас нет права жаловаться; вы должны быть благодарны; первоначально установленный штраф составлял двадцать фунтов; с вас сбросили пять фунтов — вам оказали милость актом снисхождения, а не сделали жертвой акта преследования». Лорду Кауперу не составило большого труда опровергнуть аргументы подобного рода, однако его речь отличалась гораздо большим охватом и поистине представляет собой мастерское разоблачение всего принципа, на котором строилась эта мера. 22 мая 1723 года шестьдесят девять пэров проголосовали за третье чтение законопроекта, а пятьдесят пять выступили против. Лорд Каупер вместе с двадцатью другими пэрами выразил протест против решения Палаты в соответствии с принятой тогда в Палате лордов практикой, которая в последнее время вышла из полного употребления. Записанные протесты несогласных пэров составляют, замечу мы, важнейшие исторические документы, и некоторые из них заслуживают {218} внимательного изучения. Протест лорда Каупера стал последним публичным актом его полезной и почтенной карьеры. Он скончался 10 октября того же 1723 года. Некоторые из его недругов объясняли его действия в отношении антипапистского законопроекта тем, что он в душе был якобитом. Даже если бы это было так, данный факт вряд ли сделал бы его поведение менее достойным и смелым. Множество людей, являвшихся якобитами в душе, поддержали бы меру, направленную на наказание римских католиков, хотя бы ради того, чтобы оградить себя от подозрений в симпатиях к проигранному делу.

[Маргиналия: 1723 — Обвинения против Аттербери]

Впрочем, это было лишь эпизодом в истории якобитского заговора и мер, предпринятых для наказания тех, кто в нем участвовал. Парламент учредил секретные комитеты для расследования улик и допроса свидетелей.

Между тем обе Палаты Парламента продолжали вотировать адрес за адресом королю на каждом новом этапе разбирательства и по мере того, как им предъявлялись все новые улики заговора. Королю, должно быть, изрядно надоело отыскивать новые слова благодарности, а Палаты Парламента, надо полагать, устали изобретать новые фразы преданности и свежие выражения ужаса перед низостью якобитов. Ужас этот был не совсем искренним со стороны некоторых из тех, кто его провозглашал. Многие из голосовавших за эти адреса с радостью приветствовали бы реставрацию Стюартов. Ни один преданный сторонник короля Георга не мог испытывать подлинного удивления по поводу упорных усилий якобитских партизан. Восемью годами ранее было совершенно неясно, кто возобладает — Стюарты или Ганноверская династия, и даже теперь оставалось не до конца очевидным, не окажись большинство в Англии — если бы там удалось запустить механизм современного плебисцита — сочувствующим Аттербери. Почти несомненно, что если бы такой плебисцит был проведен также в Ирландии и Шотландии, большинство голосов было бы отдано за воцарение Джеймса Стюарт.

{219}

Было решено возбудить против Аттербери дело посредством Билля о карательных мерах (Bill of Pains and Penalties), вносимого на рассмотрение Парламента. Доказательства против него определенно не были таковыми, какие какой-либо уголовный суд счел бы достаточными для вынесения обвинительного приговора. Молодой барристер по имени Кристофер Лейер был арестован и допрошен, равно как и священник-нонконформист Келли, ирландский католический священник по фамилии Нейно и некий Планкетт, также родом из Ирландии. Обвинение против Аттербери основывалось на показаниях, полученных или выбитых из этих людей. Следует сказать, что Лейер дал показания, которые фактически казались изобличающими самого лорда Каупера как члена клуба неблагонадежных лиц; и когда лорд Каупер с возмущением отверг это обвинение и потребовал расследования, правительство объявило расследование абсолютно излишним, поскольку все твердо уверены в его невиновности. Однако правительство отказалось последовать за лордом Каупером в его вполне разумном предположении, что вся эта история не заслуживает полного доверия, раз она включает в себя столь ложное утверждение. Дело против Аттербери строилось на заявлениях некоторых из арестованных лиц о том, что епископ поддерживал переписку с Джеймсом Стюартом, лордом Маром и генералом Диллоном (ирландским католическим военачальником, который после капитуляции Лимерика поступил на французскую службу) посредством Келли, выполнявшего функции его секретаря и переписчика для этой цели. Это было дело, целиком основанное на косвенных уликах. Беспристрастный читатель истории ныне сочтет себя вполне удовлетворенным в двух пунктах: во-первых, что Аттербери был замешан в заговоре, и во-вторых, что представленные против него улики были далеко не столь сильны, чтобы обосновать обвинительный приговор. Это была повторенная история Болинброка и Харли. Теперь мы знаем, что эти люди совершили то, в чем их обвиняли, но улики, на которые тогда полагались, были совершенно недостаточны для поддержания обвинения.

«Диалог в стихах между вигом и тори» был написан Свифтом в 1723 году «по поводу ужасного заговора, раскрытого Арлекином, французской собакой епископа {220} Рочестерского». Виг говорит тори, что эта собака —

«Его зовут Арлекин, знаю я,
И в каждом заговоре он имя храня» —



была великодушно

«Решена спасти британский народ,
Хоть француз рожденньем и с детства год;
Вся переписка датирована четко,
Расшифрована и переведена без задержки;
Ответы его были весьма хороши
Перед мудрым тайным комитетом от души;
Сознался так ясно, как лаять мог,
А затем передней лапой поставил свой мок».









[Маргиналия: 1723–1731 — Приговор Аттербери]

В этих стихах крылось нечто большее, чем просто шутовство. Собаку Арлекина заставили нести важные свидетельские показания против епископа Рочестерского. Аттербери так и не смирился с ганноверской династией. Он не верил, что она долго продержится, и открыто выступал с нападками на нее. Однако он сделал нечто большее: он ввязался в заговоры с целью реставрации Джеймса Стюарта. Горас Уолпол отзывается о нем просто как о якобитском священнике. Он был якобитским священником, который с радостью, если бы мог, стал бы якобитским солдатом и предоставил достаточно свидетельств мужества, подобающего такой роли. Он вел долгую переписку с якобитскими заговорщиками как внутри страны, так и за рубежом. Переписка велась шифром и, разумеется, под вымышленными именами. Аттербери, судя по всему, именовался то мистером Иллингтоном, то мистером Джонсом. Аттербери отказался от любой защиты перед Палатой общин, но 6 мая 1723 года предстал перед Палатой лордов, где защищал себя и выступил с решительным и красноречивым заявлением о своей невиновности. Одним из свидетелей, вызванных им в свою защиту, был его друг Поуп, который мог дать показания лишь о том, как епископ проводил время, гостя у поэта. Кристофер Лейер, сообщник Аттербери по общему обвинению в заговоре, был молодым барристером из хорошей семьи, поразительно красивым, {221} изящным и образованным человеком. Одно из обвинений против него заключалось в том, что он разработал план убийства короля и похищения принца Уэльского; однако к заявлениям, сделанным против Лейера, следует относиться с изрядной скидкой на эксцессы верноподданнического пыла, паники и преувеличения. Лейер бежал, был вновь пойман, предан суду, признан виновным и приговорен к смертной казни. Он был повешен в Тайберне 15 марта 1723 года; свою смерть он встретил со спокойным мужеством. Его тело было четвертовано, а голова водружена на Темпл-Бар, откуда ее вскоре сдуло ветром. Кто-то подобрал голову и продал ее хирургу. Нейно, другой из обвиняемых, сумел бежать из-под стражи, добрался до реки, попытался переплыть ее и утонул при этой попытке.

Поэтому обвинения, выдвигавшиеся против Аттербери, порой основывались на умозаключениях, сделанных из признаний или частей признаний, которые, как утверждалось, слетели с уст или были вырваны у людей, чьи рты теперь были закрыты смертью. Те, кто защищал Аттербери, делали на этом сильный акцент, что было вполне естественно. Любопытно отметить, как часто в дебатах лордов по поводу Билля о карательных мерах один благородный пэр обвиняет другого в тайных симпатиях к якобитским планам. Что касается Аттербери, весь вопрос сводился к тому, являлся ли он в действительности тем лицом, которое в переписке именовалось то Джонсом, то Иллингтоном. Не окажись факта того, что жена епископа получила или должна была получить из Франции в подарок собаку по кличке Арлекин, и что в переписке упоминалось о печали бедного мистера Иллингтона по поводу потери его собаки Арлекина, никаких улик, которые согласился бы принять даже «мудрый тайный» комитет того дня, могло бы и не быть. Этот намек вывел секретный комитет на нужный след. Жена епископа незадолго до того скончалась, и из переписки следовало, что жена Иллингтона умерла примерно в то же время. Очевидно, стоило лишь допустить, что Иллингтон и Аттербери — одно и то же лицо, как появлялись все основания для подозрений и даже для всеобщей уверенности в том, что изложенная история {222} в основном правдива. Для тогдашнего Парламента этих улик оказалось достаточно, и 16 мая законопроект прошел Палату лордов большинством в восемьдесят три голоса против сорока трех. Аттербери был лишен всех своих должностей и регалий, объявлен навсегда неспособным занимать какую-либо должность или осуществлять любую власть в пределах владений короля и приговорен к вечному изгнанию. Сначала он отправился во Францию вместе с дочерью и ее мужем. Так получилось, что как раз в то время Болинброк добился от короля своего рода условного помилования — добился главным образом путем подкупа герцогини Кендальской. Эти два якобита разминулись в пути: один отправлялся в изгнание, другой возвращался из него. «Я обменен», — было замечание Аттербери. «Нация, — заявил впоследствии Поуп, — боится быть переполненной гениями и не может вернуть себе одного великого человека иначе как ценой потери другого». Что касается настоящей истории, то здесь мы расстаемся с Аттербери. Он жил за границей до 1731 года, а после его смерти его останки были привезены обратно и тайком захоронены в Вестминстерском аббатстве.

[Маргиналия: 1723 — Том Темпест и Джек Сникер]

Мы обратили внимание на свободу и частоту обвинений в якобитизме, бросаемых одним пэром в другого во время дебатов по делу Аттербери. Этот факт заслуживает упоминания хотя бы потому, чтобы показать, насколько зыбким все еще оставалось основание трона Брунсвиков и сколь широкими, как предполагалось, были симпатии к проигранному делу. Когда Болинброку разрешили вернуться в Англию, некоторые друзья Свифта мгновенно вообразили, будто он должен был купить это разрешение, рассказав небылицы против самого декана; в числе прочего и долго после этого мы видим, как Свифт защищается от ходивших слухов обвинений в участии в якобитском заговоре. Состояние умов общественности отлично обрисовано в описании двух воображаемых политиков в одном из изданий, последовавших за «Татлером». «Том Темпест» описывается как стойкий друг Дома Стюартов. Он может перечислить знамения, явившиеся на небе, и бедствия, поражавшие {223} нацию каждый год со времен Революции, и придерживается мнения, что, если бы изгнанное семейство продолжало править, в наших кораблях не было бы червей, а на деревьях — гусениц. Он твердо верит, что король Вильгельм сжег Уайтхолл, дабы украсть обстановку, и что Тиллотсон умер атеистом. О королеве Анне он отзывается с большей нежностью; признает, что она желала добра, и может назвать того, кем она была отравлена. У Тома всегда наготове новое обещание, что еще через месяц мы увидим законного монарха на престоле. «Джек Сникер», с другой стороны, является преданным приверженцем существующего строя. Он знал тех, кто видел ту самую кровать, в которой Претендент был перевезен в грелке. Он часто радуется тому, что эта нация не была порабощена ирландцами. Он верит, что король Вильгельм не проиграл ни единого сражения и что если бы он прожил еще один год, то завоевал бы Францию. И все же среди всего этого удовлетворения его ежечасно тревожит страх перед папизмом; он удивляется, почему не принимаются более строгие законы против папистов, и порой опасается, что они промышляют французским золотом среди наших епископов и судей.

{224}

ГЛАВА XIV.

УОЛПОЛ У ВЛАСТИ И НА ДОЛЖНОСТИ.

[Маргиналия: 1723 — Администрация Уолпола]

Уолпол теперь был премьер-министром. Король пожелал вознаградить его за услуги, пожаловав ему пэрство, но от этой чести Уолпол решительно отказался. Один из его биографов говорит, что его отказ «поначалу кажется необычным». Он не должен казаться необычным ни поначалу, ни в конце. Уолпол знал, что скипетр правления в Англии перешел к Палате общин. Он был бы поистине неразумен и непоследователен, если бы в своем возрасте согласился променять влияние и власть, которые давало ему заседание в этой Палате, на относительное ничтожество и неизвестность места в Палате лордов. Он принял титул для своего старшего сына, ставшего бароном Уолполом, но для себя предпочитал оставаться на том поле, где он снискал себе имя и где он мог заставлять чувствовать свое влияние и власть по всей стране.

Мы можем забежать вперед в ходе событий и сразу сказать, что едва ли когда-либо ранее в истории английской политической жизни и едва ли когда-либо после времен Уолпола министр обладал столь долгой полосой власти. Его долгая администрация, как справедливо отмечает мистер Грин, протекает почти без истории. То есть протекает почти без истории в обычном смысле этого слова. По большей части неуклонное движение прогресса Англии в течение долгих-долгих лет остается не потревоженным никакими событиями большого драматического интереса ни дома, ни за рубежом. Но период долгого и успешного правления Уолпола был от этого не менее важен в английской {225} истории. Это было время почти непрерывного национального развития в правильном направлении и почти ничем не омрачаемого национального процветания. Внешняя политика Уолпола в целом была не менее здравой и справедливой, чем его внутренняя политика. Его главной амбицией было уберечь Англию от войн с иностранными державами. И все же это была не та амбиция, которую питали некоторые более поздние государственные деятели, особенно, например, мистер Брайт, — амбиция оградить Англию от какой бы то ни было внешней политики вообще. Такой амбиции у Уолпола не было, да и осуществить ее в эпоху Уолпола было бы практически невозможно. Уолпол прекрасно знал, что в этот период политического роста удержать Англию от иностранных войн можно было лишь одним способом — обеспечив ей доминирующее влияние в делах Континента. Такое влияние он и вознамерился установить, и преуспел в этом благодаря дружественным и удовлетворительным союзам с Францией и другими державами. Вернувшись на мгновение к политическим делам годичной или двухгодичной давности, мы можем отметить, что одним из последствий Миссисипской аферы и правления мистера Ло во Франции стал отзыв лорда Стаира из французского двора, при котором он был аккредитован в качестве английского посла. Лорд Стаир поссорился с Ло, когда тот обладал всемогуществом; и ради умиротворения финансового диктатора оказалось удобным отозвать Стаира из Парижа. Англия была отлично представлена им в качестве своего посла при французском дворе. Мы уже говорили кое-что о лорде Стаире — его способностях, мужестве и ловкости, его обаятельных манерах и бесстрашном духе. Джон Даримпл, второй граф Стаир, был одним из замечательных людей своего времени. Он был ученым и оратором, воином и дипломатом. Он сражался с выдающейся храбростью и искусством при Вильгельме Третьем и при Мальборо. Кажется, он сочетал в себе дерзость, граничившую с безрассудством, с хладнокровным расчетом, делавшим ее осмотрительностью. При падении Мальборо лорд Стаир пал вместе с ним. Он был лишен всех государственных постов и повергнут в состояние {226} нечто вроде нищеты. Когда на трон взошел Георг Первый, Стаир снова был приближен ко двору и в качестве особой дани его дипломатическим способностям направлен представлять Англию при французском дворе. Там он проявил безупречную проницательность, дальновидность и твердость. Он умудрялся заранее узнавать обо всем, что замышляли якобиты. Это, как можно судить по жалобам Болинброка, поначалу было довольно легко, но со временем сторонники Джеймса Стюарта начали учиться осмотрительности, и некоторые из их предприятий до определенного момента осуществлялись с большим искусством и осторожностью. Тем не менее лорду Стаиру всегда удавалось добывать нужную информацию. Некоторые из приемов, с помощью которых он добивался своих целей, возможно, не относились к тем, которые стал бы практиковать крупный дипломат наших дней. Он щедрой рукой раздавал взятки; он держа на жалованье людей всех мастей; он подкупал французских чиновников и даже французских министров; он узнавал все, что творилось в самых тайных советах государства. Он бывало ходил по столице в маскараде, чтобы выверить то, что говорят люди в винных лавках и кофейнях. Часто, приняв блестящее общество гостей на парадном обеде, он под каким-нибудь предлогом внезапно покидал их, заявляя, что получил депеши, требующие немедленного внимания, оставлял гостей развлекаться с его супругой, удалялся в свой кабинет, там спокойно переодевался, а затем отправлялся бродяжничать по своим ночным визитам в таверны и кофейни. Он увивался за знатными дамами, льстил им, позволял им выигрывать у него деньги в карты и даже ухаживал за ними ради того, чтобы выведать у них кое-какие политические секреты. Он обладал благородной и величественной осанкой, красивым лицом и очаровательными манерами. Говорят, что он был самым вежливым и благовоспитанным человеком своего времени. Именно о нем рассказывают историю об испытании на благовоспитанность, которое устроил и признал король Франции. Людовик Четырнадцатый слышал утверждения, будто Стаир — человек с самыми лучшими манерами в его дни. {227} Король пригласил Стаира прокатиться в карете. Когда они уже собирались сесть, король сделал жест английскому амбассадору, приглашая его идти первым. Стаир поклонился и залез в карету. «Свет прав насчет лорда Стаира, — изрек государь; — прежде я не видел никого, кто бы не докучал мне извинениями и этикетом».

[Маргиналия: 1723 — Испания]

Французское правительство вполне естественно опасалось, что отзыв лорда Стаира может ознаменоваться переменой в дружественном расположении Англии. Эти опасения усилились после кончины Стэнхоупа. Однако английское правительство предприняло шаги, чтобы успокоить регента Франции. Сам Тауншенд немедленно написал кардиналу Дюбуа, пообещав сохранить, как и прежде, сердечную дружбу с французским правительством. Уолпол был всецело пропитан инстинктами подобной политики. Главным дестабилизирующим фактором в континентальной политике являлось стремление Испании вернуть себе Гибралтар и Менорку и, по сути, заполучить назад все то, что было отторгнуто у нее по Утрехтскому мирному договору. Территориальные и прочие договоренности, завершившиеся Утрехтским договором, сделали себя центральной точкой всей внешней политики того времени: эти государства были озабочены сохранением договора, те же — жаждали сорвать его путы. Он занимал в тогдашней политике то место, которое позднее удерживал Венский конгресс. В способах заключения столь искусственных договоров всегда есть немало лицемерного. Ни одно государство на самом деле не намерено соблюдать их дольше, чем это служит его собственным интересам. Если они навязаны государству и пагубны для него, это государство никогда не смирится с ними до тех пор, пока оно фактически принуждаемо к этому. Новые стимулы и импульсы к разрыву подобных уз порождаются тем фактом, что договоренности обычно заключаются без малейшего учета интересов населения затрагиваемых стран, а исключительно из династических или иных политических соображений. Гордость испанского народа была столь сильно задета некоторыми условиями Утрехтского {228} договора, что любой испанский монарх или министр неизменно пользовался бы популярностью, если бы мог указать своему народу способ ускользнуть из его пут или разорвать их в клочья. Поэтому Испания вечно выискивала новые союзы. В один прекрасный момент она усмотрела новый шанс испробовать свою политику и сулила всевозможные соблазны, имевшиеся в ее распоряжении, императору Карлу Шестому и России, дабы войти в коалицию против Франции и Англии. У императора не было сына, и вследствие этого он издал свою знаменитую Прагматическую санкцию, постановившую, что его наследственные владения в Австрии, Венгрии и Богемии должны перейти к его дочери Марии Терезии. Великие державы Европы еще не сочли нужным гарантировать или даже признать это престолонаследие. Испания манила императора собственными гарантиями Прагматической санкции и рядом важных уступок в вопросах торговли и коммерции в пользу Австрии при условии, что император поможет Испании вернуть ее утраченные территории. Екатерина, супруга Петра Великого, правила в ту пору Россией и вступала в тайные переговоры с Испанией и с императором. Тауншенд и Уолпол уразумели все происходящее и преуспели в заключении оборонительного договора между Англией, Францией и Пруссией. Пруссия, правда, недолго оставалась верна договору, и ее выход придал новый толчок махинациям императора и Филиппа Испанского, в результате чего в 1727 году Филипп воистину рискнул осадить Гибралтар. Англия, Франция и Голландия, однако, держались крепко вместе; русская императрица внезапно скончалась, император Карл не был склонен сильно рисковать, и Испании в конце концов пришлось договариваться с Англией и ее союзниками.

[Маргиналия: 1721 — Предвосхищение свободной торговли]

Эти неприятности могли оказаться серьезными, если бы не решительная политика Тауншенда и Уолпола. Мы не сочли нужным утомлять наших читателей подробностями этой вялотекущей перепалки, которая продолжалась несколько лет между Англией и Испанией. В более ранней главе мы видели, как началась эта ссора и какими {229} элементами она подпитывалась и поддерживалась в горячем состоянии. Этот последний эпизод в действительности является лишь продолжением предыдущего; оба они, если не считать простой непрерывности исторического повествования, могли бы быть изложены как единая история, и, пожалуй, для этого не потребовалось бы многих фраз. Уолпол обратился у себя дома к тому труду, который впоследствии стали называть Миром, Экономией и Реформами. Он был первым великим министром финансов Англии; пожалуй, мы можем сказать, что он был первым английским министром, который когда-либо искренне рассматривал развитие национального благосостояния, справедливое и равное распределение налогов и облегчение бремени финансовых тягот в качестве важнейшего дела государственного деятеля. Все политические и социальные условия страны менялись в ходе его мудрой и благотворной системы управления. Население неуклонно возрастало; некоторые из крупных растущих городов удвоили численность своих жителей с тех пор, как началась карьера Уолпола. Земледелие усовершенствовало свои системы и преображало облик страны повсюду; фермер на время почти перестал роптать; труженик был сыт и не перетруждался. Мы не хотим сказать, что администрация Уолпола была единственной причиной всего этого улучшения в городах и деревнях, но самым несомненным образом мир и безопасность мира, дарованные правлением Уолпола, оказали прямое и существенное влияние на возрастающее процветание нации. Его финансовые системы облегчали налоговое бремя, распределяли это бремя более равномерно повсюду и позволяли государству получать наилучшую из возможных доходов при минимальных издержках и с наименьшими усилиями. Можно почти сказать, что Уолпол предвосхитил свободную торговлю. Королевская тронная речь при открытии Парламента 19 октября 1721 года провозгласила «совершенно очевидным, что ничто не послужит в большей степени достижению столь общественно полезной цели» — расширению нашей торговли — «чем сделать вывоз изделий нашего собственного производства и ввоз товаров, используемых в их производстве, настолько осуществимыми и легкими, насколько это возможно; сим образом баланс {230} торговли может быть сохранен в нашу пользу, наше судоходство приумножено, а большее число бедняков обеспечено работой». «Поэтому я должен, — продолжалась речь, — рекомендовать вам, джентльмены Палаты общин, обдумать, в какой мере пошлины на эти отрасли могут быть отменены и заменены без какого-либо нарушения общественного доверия или возложения нового бремени на мой народ; и я уповаю, что благодаря должному рассмотрению этого вопроса сборы от сих пошлин в сравнении с бесконечными выгодами, которые обретет королевство от их отмены, окажутся столь незначительными, что не оставят места для каких-либо трудностей или возражений». В развитие политики, намеченной в этих пассажах королевской речи, более чем по ста статьям британских мануфактур было разрешено беспошлинно вывозить товары, в то время как сорок примерно наименований сырья разрешалось ввозить в том же порядке. Уолпол стремился всецело использовать эту систему косвенного налогообложения. Он желал взимать и собирать налоги таким образом, чтобы избегать потерь для казны, причиняемых контрабандой и различными формами мошенничества. Его принцип заключался в том, что предметы первой необходимости и сырье для производства наших товаров должны по возможности оставаться свободными от налогообложения. Вся история наших финансовых систем со времен Уолпола представляет собой историю постепенного развития его экономических принципов. Время от времени, разумеется, происходили откаты назад, и порой советы государственных деятелей казались на какое-то время находящимися под абсолютным доминированием той политики, которую он стремился вытеснить; но откат длился лишь сезоны, тогда как прогресс политики Уолпола шел неуклонно. Теперь, в 1884 году, мы почти завершили ту финансовую задачу, которую Уолпол, если бы мог, выполнил полутора веками ранее.

[Маргиналия: 1723 — Парламентская коррупция]

Никто не может отрицать, что Уолпол был беспринципным министром. Он с радостью проводил бы лучшую политику наилучшими средствами; но где это было невыполнимо или неудобно, он был совершенно готов проводить {231} благородную политику самыми гнусными методами. Он сам не был алчным; он не поддавался искушениям денег. У него было состояние, достаточное для него, и он тратил его свободно, но он был готов подкупать и развращать всех тех, от кого мог получить хоть какую-то пользу. При его правлении коррупция превратилась в устоявшуюся парламентскую систему. Он сделал для превращения Палаты общин в самый мощный фактор управления Англией больше, чем кто-либо другой; тем самым он превратил место в Палате общин в объект высочайших амбиций. Заседание в этой Палате делало самого безвестного провинциального дворянина силой в государстве. Естественно поэтому, что за место в Палате общин боролись, цеплялись, дрались — добывая его любой ценой денег, влияния, времени и душевного спокойствия. Естественно также, что добытое таким образом место было достоянием, от которого ожидали того или иного вознаграждения. Те, кто покупает свои места, вполне естественно рассчитывают продавать свои голоса; по крайней мере, так было в дни Уолпола. В более близкие к нам времена Англия видела такое положение дел, при котором общественное мнение и развитие своего рода национальной совести абсолютно препятствовали депутатам брать взятки, хотя это и позволяло им использовать в самых широких масштабах взяточничество и коррупцию при завоевании своих мест. Член Парламента, который двадцать или тридцать лет назад купил бы свое место путем наиболее бесстыдной и наглой коррупции, думал бы о продаже своего голоса министру за денежное вознаграждение не больше, чем о продаже своей жены на Смитфилдском рынке. Но во времена Уолпола тот, кто покупал свое место, был готов продать свой голос. Министр Уолпол был готов купить голос любого человека, готового его продать. Он щедро раздавал доходные должности, богатые синекуры, пенсии и даже взятки единовременной суммой наличными деньгами. Он мог подкупить жену депутата, если это было удобнее открытого подкупа самого депутата. Он не делал особого выбора между прямой или косвенной, явной или тайной взяткой; он хотел получить голос, он был готов заплатить цену и ему было все равно, кто знает об этой договоренности. Мы уже упоминали, что приписываемое ему изречение о том, что у каждого человека есть своя цена, он никогда не произносил. Вероятно, он говорил, что «каждый из этих людей», намекая на некую группу или партию, имеет свою цену. Сообщают, будто он говорил, что не встречал ни одной женщины, которая не взяла бы денег, за исключением одной знатной дамы, которую он назвал, и она, по его словам, брала бриллиантами. Он действовал последовательно и не стыдился этого. Сам он был не подкуплен; в этом смысле он был даже неподкупен; но ради достижения собственных общественных целей, сколь бы мудрыми и справедливыми они ни были, он был готов развратить всю Палату общин и не постеснялся бы развратить нацию.

[Маргиналия: 1723 — Лорд Картерет]

Следует отметить, что в высшей степени мирный характер политики Уолпола, а также надежность и стабильность его правления порой делали для него еще более необходимым прибегать к сомнительным методам. Великие имперские или национальные споры — споры, которые волнуют сердца людей, обращаются к их принципам и пробуждают их страсти — возникали нечасто во время его долгого пребывания у власти. Подобные волнения, какими бы неприятностями и беспорядками они ни сопровождались, оказывают очищающее воздействие на политическую атмосферу. Лишь некое весьма презренное создание можно подкупить, чтобы оно отказалось от своих убеждений, когда на кону стоит интерес, в отношении которого его сердце, воспитание и круг общения уже научили его занимать определенную сторону. Уолпол по большей части ограждал нацию от подобных споров, и одним из результатов стало то, что вокруг него, под ним и против него свободно формировались мелкие политические группировки самого разного толка. Палата общин порой угрожала распасться на множество маленьких обособленных секций или фракций, ни одна из которых не представляла никакой реальной принципиальности и не обладала ничем большим, чем сиюминутное притяжение сплоченности. Уолпол снова и снова оказывался в положении человека, которому приходилось противостоять {233} какой-нибудь мелкой фракции подобного рода посредством открытого применения силы или процесса коррупции, и последнее он обычно находил более удобным и быстрым путем. Да и не мог такой человек в любую эпоху английской истории долго оставаться без более или менее грозных соперников. Сам Уолпол не мог не понимать отлично, что смерть таких людей, как Сандерленд, или смерть любого количества людей не сможет, пока Англия остается самой собой, надолго обеспечить ему невозмутимое политическое поле без единой поднятой против него головы. Страна вроде этой никогда не бывает настолько бесплодна в отношении политического интеллекта и мужества, чтобы допустить долгую диктатуру в политической жизни.

У Уолпола уже появился один восходящий соперник в лице лорда Картерета, впоследствии графа Гренвиля. Джон Картерет родился 22 апреля 1690 года и имел от роду всего пять лет, когда смерть его отца, первого лорда Картерета, сделала его членом Палаты лордов. Он блестяще проявил себя в Оксфорде и очень рано вступил в общественную жизнь. С самого начала он был любимцем Георга Первого и по влиянию Стэнхоупа удостаивался различных дипломатических миссий большей или меньшей важности. В 1721 году он был назначен непосредственно послом при французском дворе. Однако кончина Крэггса, государственного секретаря, образовала вакансию в администрации, и это место незамедлительно отвели Картерету. Картерет принадлежал к числу тех людей, в чей гений приходится верить скорее на веру современников, чем в силу оставленного им следа. Единодушное мнение всех, кто знал его, и особенно тех, кто часто с ним общался, заключалось в том, что Картерет обладал редчайшим сочетанием качеств государственного деятеля и литератора. Пожалуй, ни один английский публичный деятель не демонстрировал в столь высокой степени качества, приносящие успех в политике, и качества, приносящие успех в литературе. Странно слышать такое, когда вспоминаешь человека масштаба Болинброка или Берка, но несомненно, что ни Болинброк, ни Берк не могли {234} похвастаться столь глубокой образованностью и познаниями, как Картерет. [Маргиналия: 1723 — Немецкий язык Картерета] Он был глубоким знатоком классической древности; он свободно владел французским, итальянским, испанским, португальским, немецким и шведским языками. Его научные познания были поразительны для того времени; он усердно изучал историю прошлых и текущих дней; он страстно интересовался конституционным правом и питал страсть к церковной истории. Он был выдающимся парламентским дебатером — некоторые утверждают, что даже великим оратором. Он был скор и смел в своих решениях; он не страшился никаких предприятий; неудачи не угнетали и не смущали его; он умел с одинаковой благодарностью принимать удары и дары фортуны. Обширный ум и скудные привязанности суть, согласно мистеру Дизраэли, важнейшие качества для успеха в общественной жизни. У Картерета был обширный ум и скудные привязанности; у него не было ни друзей, ни врагов. Подобно Фоксу, он плохо умел ненавидеть, но, в отличие от Фокса, у него не было сердца, способного любить. Он обожал книги, вино и женщин; он пил много вина — даже для тех времен обильного питья. Под всей этой кажущейся энергией и дерзостью его характера таилась сладострастная любовь к покою и ленности. Он не был ленивым человеком, но его склонность всегда толкала его к праздности. Он вскакивал для внезапных политических действий, когда раздавался призыв, подобно Сарданапалу, вскакивающему для неизбежной битвы; но, подобно Сарданапалу, он всегда был бы рад снова лечь и предаться негой лени в ту самую минуту, когда необходимость в действиях отпадала. Без сомнения, его ежедневная порция бургундского — весьма щедрая и обильная — имела немалое отношение к его склонности к праздности. Какова бы ни была причина, несомненно то, что при всех его великолепных дарованиях и блестящих шансах он не совершил ничего великого и не оставил после себя прочного следа в истории. Каждый, кто приближался к нему, казалось, почитал его за духовного лидера. Честерфилд говорил о нем: «Когда он умирает, умирает и самая способная голова в Англии, если взять ее во всех отношениях». Горас Уолпол заявляет, что он превосходит в одном наборе качеств своего отца, сэра Роберта Уолпола, {235} а в другом — великого лорда Чатема. «Зачем они прислали вас сюда?» — сказал Свифт Картерету с грубоватым добродушием, когда тот прибыл в Дублин в качестве лорд-лейтенанта Ирландии. — «Вы не годитесь для этого места; пусть лучше пришлют нам наших олухов». Слава Картерета всегда казалась нам похожей на славу бегумской речи Шеридана. Те скудные записи этой речи, что дошли до нас, едва ли намекают на какое-либо из ряда вон выходящее красноречие; однако абсолютно единодушное мнение всех, кто ее слышал — всех ораторов, государственных деятелей и критиков того времени — сходилось на том, что столь великая речь никогда прежде не произносилась в Парламенте. Трудно поверить, что все эти люди ошибались; но с другой стороны, трудно поверить и в то, что те, кто оставил нам такую запись речи, какая есть, могли намеренно опустить все красноречие, остроумие и аргументацию. Подобным же образом читатели наших дней могут ломать голову над славой Картерета. Все знавшие его люди едва ли могли ошибаться, когда единодушно приписывали ему превосходящий гений; и все же мы не находим свидетельств этого гения ни в литературе, ни в политической истории Англии.

Картерет имел одно огромное преимущество перед Уолполом и всеми своими современниками по политической жизни — он свободно говорил по-немецки; он мог часами беседовать с королем на его собственном гортанном наречии. Король цеплялся за общество Картерета из-за его немецкого. В то время как Уолпол пытался внушить свою политику и советы в сознание Георга через не проводящую ток среду весьма скверной латыни, в то время как другие министры пытались приблизиться к монархическому разуму посредством французского языка, на котором они говорили плохо, а он понимал несовершенно, Картерет мог бойко сыпать идиоматическим немецким и даже забавлять королевский юмор разговорным немецким сленгом. Картерет пришел в общественную жизнь под влиянием лорда Сандерленда и лорда Стэнхоупа и считал себя преемником их политики. Он никогда не почитал себя вполне пребывающим в {236} понимании и гармонии с Тауншендом и Уолполом. Его главная идея заключалась в том, что прошло время, когда было подобающе или целесообразно исключать тори или высокоцерковников из государственной службы короны. Он желал расширить базис администрации, допустив некоторых из наиболее гибких и прогрессивных тори к разделению власти. Тем не менее между Картеретом и Уолполом происходило нечто большее, чем просто конфликт политических взглядов. Амбиция Уолпола состояла в том, чтобы быть конституционным диктатором Англии. Мы не утверждаем, что это была чисто личная амбиция; напротив, мы верим, что Уолпол действовал из честного убеждения, будто он лучше кого бы то ни было знает, как следует управлять Англией. Он был уверен, и вполне обоснованно, что ни один другой государственный деятель не смог бы вести эту игру столь искусно; поэтому он претендовал на право вести ее сам. Картерет же, с другой стороны, был слишком сильным человеком, чтобы его можно было тихо задвинуть на второй план. Он твердо решил, что если уж он останется на службе государства, то будет государственным деятелем, а не клерком.

[Маргиналия: 1723 — Сватовство и интриги]

Поэтому, пока Картерет и Уолпол оставались коллегами, между ними не прекращалась борьба; как и все политические распри того времени, она в значительной мере питалась закулисным влиянием и худшими разновидностями «юбочной» политики. Одна из королевских фавориток — самая влиятельная из них — оказывала всю возможную поддержку Уолполу; другая пассия монарха помогала стороне Картерета. Картерет подыгрывал королю в вопросах ганноверской политики и выступал за принятие жестких мер против России. Тауншенд и Уолпол не желали слышать ни о каких планах, грозивших втянуть Англию в войну ради интересов Ганновера. Георгу нравился Картеeret, его привлекали как его политический курс, так и личные качества, однако он не мог не признавать, что советы Тауншенда более здравы, а финансами управлять лучше Уолпола, чем Уолпол. Летом 1723 года Георг отправился в Ганновер, и оба государственных секретаря поехали вместе с ним. Это {237} было делом необычным и даже беспрецедентным, но король не желал обходиться без общества Картерета и знал, что не сможет обойтись без советов Тауншенда. В результате и Тауншенд, и Картерет отправились с его величеством в Херренхаузен, а Уолпол сосредоточил в своих руках все дела по управлению страной на родине.

Весьма мелкая и жалкая интрига в конце концов разрешила спор между Тауншендом и Картеретом. Была устроена свадьба между племянницей — или так называемой племянницей — одной из фавориток Георга и сыном Ла Врилье, французского государственного секретаря. Мадам Ла Врилье в качестве непременного условия брака потребовала, чтобы ее мужу пожаловали герцогский титул, причем предполагалось, что этого можно добиться с помощью влияния английского правительства. Король Георг горячо желал, чтобы этот брак состоялся, и Картерет, разумеется, был готов ему помочь. Английским послом при французском дворе был некий сэр Люк Шоуб, швейцарец по рождению, который служил секретарем у Стэнхоупа и благодаря влиянию Стэнхоупа продвинулся по дипломатической службе. Сэр Люк Шоуб поддерживал тесные отношения с Картеретом и питала резкую враждебность к Тауншенду и Уолполу. Тауншенд прекрасно знал об этом и позаботился о том, чтобы за Шоубом в Париже велось пристальное наблюдение. Картерет поручил Шоубу сделать всё возможное для получения герцогского титула мужем мадам Ла Врилье. Кардинал Дюбуа скончался, и его место в советах герцога Орлеанского занял граф Носе, которого считали противником Англии. Это обстоятельство дало Тауншенду повод предложить королю отправить в Париже кого-нибудь для наблюдения за действиями французского правительства и поведением английского посла «таким образом, — писал Тауншенд из Ганновера Уолполу, — чтобы это ни подорвало авторитет сэр Люка Шоуба у герцога Орлеанского, ни вызвало у сэра Люка ревнивых подозрений в том, что король намерен лишить его своего доверия». Именно этого, разумеется, Тауншенд и добивался — {238} побудить короля забрать доверие у бедного сэра Люка. Король согласился с тем, что из Англии в Ганновер необходимо отправить человека, «в честности и сноровке которого он может положиться», причем «с тем, чтобы он заехал по пути в Париж под предлогом любопытства взглянуть на этот город, не открывая никому из живых порученного ему дела». Человеком, выбранным для этой несколько деликатной миссии, стал Горас Уолпол, единственный оставшийся в живых брат Роберта Уолпола.

[Маргиналия: 1724 — Картерет отправляется в Ирландию]

Горас Уолпол блестяще справился с возложенным на него поручением. Он был человеком неотесанных манер, но обладал проницательным умом и разнообразным опытом. До того как стать помощником государственного секретаря при Тауншенде, он служил военным под началом Стэнхоупа и успел отличиться как в парламентской деятельности, так и на дипломатическом поприще. Он быстро сумел завоевать расположение герцога Орлеанского и выяснил, что сэр Люк Шоуб заблуждался сам и вводил в заблуждение своего суверена относительно перспектив получения Ла Врилье герцогского титула. Филипп Орлеанский откровенно заявил Горасу Уолполу, что у них никогда и в мыслях не было жаловать подобный титул, и добавил, что достоинство Франции будет скомпрометировано, если такая уступка будет сделана ради того, чтобы позволить королю Англии «выдать свою бастардовую дочь» — так выразился герцог — замуж во французское дворянство. Поспешность и неблагоразумное усердие сэра Люка Шоуба в действительности дискредитировали его монарха и даже подорвали добрые отношения между Англией и Францией.

Филипп Орлеанский скончался почти сразу же. Его смерть была внезапной, но он долго вел образ жизни, бросавший вызов всем законам здоровья. Он предавался утехам до самого конца — можно сказать, умер в седле. Его преемником в управлении Францией при юном короле Людовике Пятнадцатом, только что объявленном совершеннолетним, стал герцог де Бурбон, возможно, равный Филиппу по распутности, но отнюдь не равный ему по способностям. Горас Уолпол перетянул на свою сторону нового правителя. Герцог де Бурбон заявил ему, что сэр Люк Шоуб {239} ненавистен всем при французском дворе и что по своему рождению, воспитанию и способностям он вовсе не годится для роли представителя Англии.

Нам нет нужды прослеживать интригу во всех ее изгибах и поворотах. Уолпол и Тауншенд преуспели. Шоуб был отозван; Горас Уолпол назначен послом на его место. Отзыв Шоуба повлек за собой падение Картерета. Впрочем, Картерет не был человеком, которого можно было грубо выбросить из власти, поэтому для него подготовили мягкое падение: его назначили лордом-лейтенантом Ирландии. Он понимал, что потерпел поражение. Тогда, как и в более поздние, и в более ранние времена, вице-королевство в Ирландии служило той позолотой, которая помогала проглотить горькую пилюлю политической неудачи. Когда лорд Джон Рассел добился отставки лорда Палмерстона из своего кабинета министров в 1851 году, он попытался — несколько неловко — смягчить удар, предложив своему поверженному сопернику пост лорда-лейтенанта Ирландии. Лорд Палмерстон понял смысл этого предложения и отнесся к нему — вполне естественно — с откровенным презрением. Картерет поступил иначе. Вероятно, он чувствовал в глубине души, что ему не суждено сделать великую политическую карьеру. Во всяком случае, он принял предложение с абсолютно хорошим настроением, заявив, что, поразмыслив, он находит свое положение в качестве диктатора в Дублине куда более приятным, чем роль слуги диктатора в Лондоне.

{240}

ГЛАВА XV.

ПИСЬМА СУКОВЩИКА.

[Маргиналия: 1724 — Монетная чеканка Вуда]

Лорд Картерет прибыл в резиденцию своего вице-королевства в разгар политической бури, которая в какой-то момент угрожала снести немало шатких институтов. Он застал всю страну и особенно столицу охваченными волнениями, подобных которым не наблюдалось со времен Граттана и добровольческих отрядов. Героем этого движения был Свифт; заклинания, давшие ему жизнь и направление, содержались в «Письмах суконщика».

Медная монета в Ирландии долгое время находилась в дефиците. Работодатели во многих случаях были вынуждены выплачивать рабочим жалованье знаками; порою даже обходились кусочками картона с печатями и подписями, каждый из которых представлял небольшую сумму. Во времена нахождения у власти Сандерленда правительство приняло меры для восполнения нехватки меди и разослало владельцам рудников запросы на поставку. Некий мистер Уильям Вуд, владелец железных и медных рудников, а также металлургических заводов, прислал заявку, которая была принята. Вуду был выдан патент, разрешавший ему чеканить медные пенсы и фартинги на сумму сто восемь тысяч фунтов стерлингов. Сам Уолпол не одобрял этот план, но по различным причинам не решился его отменять. Он подготовил патент и проконсультировался с сэром Исааком Ньютоном, занимавшим тогда пост директора Монетного двора, относительно целей правительства, а также веса и пробы металла монеты, которую должен был поставлять Вуд. Медные пенсы и фартинги должны были весить чуть меньше аналогичных монет, {241} находившихся в обращении в Англии. Уолпол считал это необходимым из-за разницы в курсах обмена между двумя странами. Сэр Исаак Ньютон придерживался мнения, что ирландская монета превосходит английскую по чистоте металла. Что же касается королевской прерогативы на выдачу подобных патентов, то сам Уолпол в письме к лорду Тауншенду, находившемуся тогда с королем в Ганновере, пояснял, что это право никогда не оспаривалось и применялось часто. Выдача этого патента и способ преодоления дефицита медной монеты могли показаться мало уязвимыми для критики, однако ирландский Тайный совет сразу же выступил против всей этой сделки. Обе палаты ирландского парламента направили королю петиции, в которых заявляли, что введение монет Вуда нанесет ущерб казне и станет прямой гибелью для торговли. Ирландский лорд-канцлер решительно воспротивился патенту в частном порядке и призвал всех своих друзей, соратников и подчиненных открыто выступить против него. Парламентские петиции были отправлены Уолполу, который переслал их лорду Тауншенду. Уолпол сопроводил их объяснением, в котором защищал политику, стоявшую за выдачей патента, и настаивал на том, что появление новой медной монеты никак не повредит торговле и доходам Ирландии. Уолпол посоветовал королю дать на адреса успокаивающий и примирительный ответ, и король поступил соответствующим образом. Какое-то время казалось вероятным, что между ирландским парламентом и министрами короля Георга удастся достичь удовлетворительного компромисса. Однако эта надежда вскоре рассеялась.

Одно из возражений, которое ирландский народ в целом питал против патента и новой монеты, основывалось на выяснении того факта, что Вуд согласился выплатить крупную взятку герцогине Кендальской за ее содействие в получении патента. Возражения же ирландской исполнительной власти и ирландского парламента главным образом основывались на том, что Дублин не был привлечен к обсуждению этого дела. Министры в Лондоне {242} уладили все вопросы, а затем просто сообщили о характере договоренности в Дублин. Сам Вуд, судя по тому, что о нем было известно, пользовался в Ирландии дурной славой. Он был чужаком для Ирландии, и его описывали как хвастливого, надменного человека, который разгуливал повсюду со словами, будто может вертеть Уолполом как пожелает и заставит ирландцев глотать свои медные монеты насильно. Однако всех этих возражений удалось бы избежать, если бы на сцене внезапно не появился неожиданный и мощный актер. Одним утром в Дублине появилось «Письмо к лавочникам, ремесленникам, фермерам и простому народу Ирландии относительно медных полупенсовиков, отчеканенных неким Уильямом Вудом, галантерейщиком, с умыслом пустить их в обращение в сем королевстве; в коем показаны сила его патента, ценность его полупенсов и то, в какой мере каждый человек может быть принужден принимать оные в платежи; а также как вести себя в случае, если подобная попытка будет предпринята Вудом или любым другим лицом». Письмо было подписано: «М. Б., суконщик». Это было первое из тех знаменитых «Писем суконщика», которые потрясли Ирландию страстью, напоминавшей преддверие великого народного восстания. Можно сомневаться, доводилось ли когда-либо прежде или после памфлетам политического публициста оказывать столь мощное влияние на умы нации, как эти удивительные письма.

[Маргиналия: 1724 — Искренность Свифта]

Автором «Писем суконщика», как едва ли нужно говорить, был декан Свифт. Свифт уже несколько лет удалился от политического мира. Один из его биографов описывает его так: он «три-четыре года развлекался поэзией, беседами и пустяками». Время от времени он все же публиковал письма, показывавшие его интерес к положению людей, среди которых он жил; например, его предложение «об обязательном использовании ирландских мануфактур в одежде, убранстве домов и т. д.» было написано в 1720 году. Это письмо — издатель которого подвергся судебному преследованию со стороны правительства — содержит пассаж, который, пожалуй, {243} цитировали чаще и упорнее, чем любое другое высказывание какого бы то ни было автора, какое мы можем сейчас припомнить. Среди многих писателей и большинства читателей укоренилось нечто вроде веры в то, будто Свифт заявил: «Сжигайте всё, что приходит из Англии, кроме ее угля». Не питая больших надежд исправить это ложное впечатление у основной массы читающей и цитирующей публики, мы все же заметим, что Свифт ничего подобного не говорил. Вот что он сказал на самом деле: «Я слышал, как покойный архиепископ Туамский упомянул чье-то забавное замечание о том, что "Ирландия никогда не будет счастливой, пока не будет принят закон сжигать всё, что приходит из Англии, кроме ее людей и угля". Должен признаться, что насчет первого я бы не огорчился, если бы они остались дома, а что до второго — надеюсь, вскоре мы в нем не будем нуждаться». Свифт не был ирландским патриотом; по правде говоря, он вообще не был ирландцем, кроме как по случайности рождения, а теперь — по случайности проживания. Он не любил эту страну; не прожил бы в ней и недели, если бы мог избежать этого. Он не питал привязанности к народу и поначалу выказывал к нему очень мало сочувствия. Он всегда злился, когда кто-нибудь считал его ирландцем. Все его друзья находились среди того слоя, который можно назвать английской и протестантской колонией в Ирландии. К коренным ирландцам — ирландским католикам — он относился примерно так же, как чиновник английского правительства мог относиться к какому-нибудь дикому племени, которым его прислали управлять. Но в то же время было бы абсолютной ошибкой представлять Свифта неискренним в его усилиях улучшить положение ирландского народа и исправить те вопиющие несправедливости, свидетелем которых он был. Упоминавшийся нами администратор мог отправиться в дикую страну с чистейшим презрением к ее диким туземцам, но если он обладал хоть какой-то гуманностью и справедливостью, ему было бы естественно со временем остро почувствовать любую несправедливость, причиненную презираемым им беднякам, и в конце концов восстать {244} с гневом в качестве их защитиника и поборника. Так было и со Свифтом. [Маргиналия: 1724 — Аргументы суконщика] Как бы мало ни нравился ему ирландский народ поначалу, его характер и дух не выносили несправедливости и притеснений. Тот свирепый гнев, который он сам описывал и который всегда хранил в своем сердце, разжигался до предела при виде страданий ирландского народа и частых актов пренебрежения и беззакония, усугублявших эти страдания. Он испытывал искреннее возмущение произволом, с которым лондонское правительство поступало с Ирландией в деле патента Вуда и медной монеты Вуда. Свифт, разумеется, прекрасно знал, какими путями был получен этот патент, и ведал, что после получения он был просто навязан ирландским властям, парламенту и народу без предварительного их ведома или согласия. Очень может быть, что он также был убежден — или убедил себя — в том, что патент и новая монета нанесут ущерб доходам и торговле страны. Во всяком случае, если он в этом не сомневался, он придавал всем своим диатрибам против Вуда, патента Вуда и полупенсов Вуда интонации глубочайшей убежденности. На мгновение он примерил на себя роль суконщика — почему-то он предпочел писать слово drapier через «i», — и ему определенно удалось создать полный образ честного торговца, доведенного прозаическим и крепким возмущением до дерзкого предложения разрушить дело его самого и его соседей. В Англии, говорит он, «пенсы и фартинги ходят по цене, едва ли превышающей их стоимость, и если разбить их на куски и продать меднику, потеряешь не намного больше пенса на шиллинге». Но он продолжает: мистер Вуд, которого он описывает как «ничтожного, заурядного человека, торговца скобяными изделиями» — Вуд, как мы уже видели, был крупным владельцем железных и медных рудников и заводов, но декану Свифту было всё равно, — «сделал свои полупенсы из столь низкопробного металла и настолько мельче английских, что медник едва ли даст вам {245} больше пенса доброй монеты за шиллинг его денег; так что эта сумма в сто восемь тысяч фунтов чистым золотом и серебром может быть отдана за хлам, реальная стоимость которого не превысит восьми или девяти тысяч фунтов». И это еще не худшее, утверждает он, «ибо мистер Вуд, когда ему заблагорассудится, может тайком переправить сюда еще сто восемь тысяч фунтов и скупить все наши товары на одиннадцать частей из двенадцати дешевле их стоимости». «Например, — говорит Свифт, — если шляпник продает дюжину шляп по пять шиллингов за штуку, что составляет три фунта, и получает плату монетой Вуда, он на самом деле получает стоимость лишь пяти шиллингов». Разумеется, это дичайшее преувеличение — по сути, чистейшая экстравагантность и абсурдность, если рассматривать это как финансовое утверждение. Но Свифт понимал, как почти никто другой, искусство использовать преувеличение с таким эффектом, чтобы оно заменяло неоспоримый факт. Ему удавалось сделать так, чтобы его литературные монеты ходили в народе гораздо успешнее, чем деньги Вуда со всеми его пенсами и фартингами. Художественное мастерство, благодаря которому создания, виденные Гулливером в его путешествиях, казались подлинными, жизненными и реальными, заставляло фантастическую экстравагантность «Писем суконщика» разить с силой правды умы взбудораженного простонародия.

Многие биографы и историки выражали глухое и абсолютное изумление перед тем эффектом, который произвели письма Свифта. Они предпочли рассматривать это как простую историческую диковинку, своего рода политический парадокс и загадку. Они описывали тогдашний ирландский народ находящимся под воздействием чего-то вроде чародейства. Даже в наши дни мистер Гладстон в речи, произнесенной в Палате общин, охарактеризовал потрясение, вызванное письмами Свифта и полупенсами Вуда, как вспышку национального безумия, порожденную колдовством стиля, проявленного в «Письмах суконщика». Для некоторых из нас, с другой стороны, вызывает удивление то, как способные писатели, и особенно человек такого гения и политического кругозора, как мистер Гладстон, могли хоть на мгновение так заблуждаться. {246} Почти не верится, что мистер Гладстон недавно перечитывал «Письма суконщика», когда так отзывался об их воздействии и стремился столь странно его объяснить. [Маргиналия: 1724 — Победа суконщика] Всякий, кто читает письма с беспристрастным вниманием, увидит, что от начала и до конца гнев, пылающий в них, язвительность, которая выжигает и опаляет, страстное красноречие, светящееся даже в их тщательно выверенных фразах, направлены против Вуда и его полупенсов лишь потому, что патент, взятка, за которую он был куплен, и манера навязывания его Ирландии олицетворяли несправедливость всей системы ирландского управления и мучения многих поколений. «Было бы крайне тяжело, — с возмущением заявляет Свифт, — если бы всю Ирландию положили на одну чашу весов, а этого жалкого малого Вуда — на другую». «У меня неплохая лавка ирландских тканей и шелков, — заявляет Суконщик, — и вместо того, чтобы брать скверную медь мистера Вуда, я намерен меняться с моими соседями, мясниками, пекарями, пивоварами и остальными товар на товар; а ту кроху золота и серебра, что у меня есть, я сберегу пуще зеницы ока до лучших времен или пока не начну голодать». «Контракт Вуда? — вопрошает он. — Его контракт с кем? Разве с парламентом или народом Ирландии?» Читатель, полагающий, что подобный пассаж и десятки других им подобных были вдохновлены лишь неприятием введения ста восьми тысяч фунтов медной монеты, должен иметь весьма слабое представление о характере Свифта, его целях или условиях эпохи, в которую он жил. «Я прострелю голову мистеру Вуду и его прихвостням, как разбойникам с большой дороги или домушникам, если они посмеют навязать мне хоть фартинг своей монеты при платеже в сто фунтов. Не стыдно подчиниться льву, но кто в человеческом обличье сможет снести мысль о том, что его заживо сожрет крыса?»... «Если знаменитый мистер Хэмпден предпочел отправиться в тюрьму, нежели платить несколько шиллингов королю Карлу I без санкции парламента, я {247} лучше предпочту быть повешенным, чем позволить облагать всё мое имущество налогом в семнадцать шиллингов с фунта по произволу и воле почтеннейшего мистера Вуда». Мистер Гладстон, возможно, не заметил этого намека на «знаменитого мистера Хэмпдена». Если бы он обратил на него внимание, то лучше понял бы источник вдохновения «Писем суконщика». Мистер Хэмпден не был настолько невежественным человеком, чтобы полагать, будто сам сбор корабельных денег — простое изъятие стольких-то средств из карманов определенных налогоплательщиков — действительно разорит торговлю и поставит под угрозу национальное существование Англии. То, чему мистер Хэмпден противился и чему противился бы до самой смерти, было неконституционной и деспотической системой, которую олицетворял сбор корабельной подати. Американские колонисты подняли восстание против правительства Георга III отнюдь не потому, что объелись белены и вообразили, будто ничтожный налог на чай погубит торговлю Бостона и Нью-Йорка. Они восстали с оружием в руках против принципа, стоявшего за введением этого налога. Мы все понимаем, почему мог возникнуть национальный мятеж против корабельной подати или против пустяковой пошлины на чай, однако английские писатели и государственные деятели почему-то не в состоянии объяснить народный протест против патента Вуда иначе как на основе теории, будто некий умный писатель, изливая чарующую бессмыслицу, околдовал ирландский парламент и ирландский народ и на время лишил их рассудка.

Свифт последовательно подкреплял свое первое письмо новыми, выходившими одно за другим в быстром темпе. Лорд Картерет прибыл в Ирландию в разгар смуты. Он издал прокламацию против «Писем суконщика», назначил награду в триста фунтов за обнаружение автора и велел арестовать печатника. Великое жюри присяжных, однако, единогласно отклонило обвинительный акт в отношении печатника Хардинга. Другое жюри вынесло официальное представление против всех лиц, которые путем мошенничества или иным образом навязывали общественности медные монеты Вуда. Говорят, это {248} представление было составлено рукой самого Свифта. Лорд Картерет наконец обладал достаточным здравым смыслом, чтобы осознать, и достаточной твердостью духа, чтобы признать: иного выбора, кроме уступки или восстания, не существовало. Он настойчиво отстаивал свои убеждения перед правительством, и правительство проявило мудрость, уступив. Патент был отозван, Вуду назначили пенсию в качестве компенсации понесенных им убытков, а Свифт стал предметом всеобщей благодарности, энтузиазма, любви и преданности со стороны ирландской нации. Многие патриотически настроенные ирландцы с радостью верили бы по сей день, что Свифт тоже был ирландцем и ирландским патриотом. Ирландия определенно не забыла и, вероятно, никогда не забудет успешное выступление Свифта против того, что он считал оскорблением ирландской нации, когда он взялся за перо, чтобы написать первое из бессмертных «Писем суконщика».

{249}

ГЛАВА XVI.

ОППОЗИЦИЯ.

[Маргиналия: 1725 — Волнения в Шотландии]

Стоило только избавиться от неприятностей в Ирландии благодаря рассудительным советам Картерета и отзыву патента Вуда, как в Шотландии вспыхнуло волнение, в какой-то момент грозившее стать столь же серьезным. Английские члены парламента уже много лет жаловались на то, что Шотландия освобождена от какого-либо налога на солод. До тех пор ни одно правительство не пыталось предпринять шаги к установлению равенства в этом отношении между двумя странами. Теперь Уолпол попытался разрешить этот вопрос. В Палате общин было внесено предложение взимать вместо солодового сбора в Шотландии налог в размере шести пенсов с каждой бочки эля. Поначалу Уолпол не был склонен решать проблему таким образом, но поскольку настроение Палаты оказалось крайне решительным в пользу попыток что-то предпринять, он согласился принять предложенный принцип, потребовав, однако, чтобы налог составил три пенса вместо шести. Как только в Шотландии стало известно о введении любого налога на солод или эль, в главных городах начались беспорядки; дух национального девиза проявил себя в полной мере — «nemo me impune lacessit» («Никто не тронет меня безнаказанно»). Зачинщиков различных толп арестовали и предали суду, но шотландские присяжные, следуя недавнему примеру ирландцев, отказались вынести обвинительный вердикт. Пивовары по всей Шотландии заключили нечто вроде союза, обязавшись не предоставлять никаких гарантий под новый налог и прекратить пивоварение, если правительство станет его взыскивать. На беду Уолпола, государственный секретарь по делам Шотландии, герцог Роксбург, был большим другом Картерета {250} и объединился с последним в попытках помешать Уолполу во всех его начинаниях. Любой успех политики Уолпола воспринимался Картеретом и Роксбургом как залог верховной власти Уолпола над всеми остальными министрами. Поэтому герцог Роксбург воспользовался кризисом в Шотландии, чтобы навредить правительству и особенно самому Уолполу. Тонким и закулисным образом он умудрялся поощрять и разжигать беспорядки. Он позаботился о том, чтобы правительственные приказы исполнялись не слишком быстро, и оказал более чем молчаливую поддержку распространенному слуху, будто король в душе враждебно относится к новому налогу, будто налог этот — целиком и полностью плод выдумки Уолпола, и что сопротивление подобной мере придется по вкусу суверену и приведет к отставке министра. Уолполу не потребовалось много времени, чтобы раскусить предательство герцога Роксбурга. Говоря простым языком, он сразу «взял быка за рога». Лорд Тауншенд находился в Ганновере при короле, и Уолпол написал ему подробный отчет о происходящем в Шотландии, возложив главную вину за продолжение смут на герцога Роксбурга. «Позволю себе заметить, — писал Уолпол, — что нынешнее правительство — первое из всех известных, которое несет ответственность за всё государственное управление в целом, имея при этом государственного секретаря по одной из частей королевства, который, как им достоверно известно, действует наперекор всем их мерам или по меньшей мере которому они не могут доверять». Его протест пришлось вновь и вновь доводить до сведения Тауншенда, прежде чем было предпринято хоть что-то для его удовлетворения. Тем не менее Уолпол умел настоять на своем там, где, по его мнению, этого требовали обстоятельства, и в конце концов добился успеха. Герцогу Роксбургу пришлось подать в отставку, и Уолпол присоединил к своим обязанностям обязанности государственного секретаря по делам Шотландии. В качестве своего агента или заместителя по управлению Шотландией он назначил графа Айла, хранителя Тайной печати в этой стране, человека, в преданности которого был абсолютно уверен. Добившись {251} таким образом всей полноты власти для действий, Уолпол не замедлил положить конец беспорядкам. Он проявил как рассудительность, так и решимость. Ему удалось убедить наиболее здравомыслящих среди пивоваров и солодовников, что их интересы в действительности не пострадают от предлагаемых постановлений. Естественным результатом стало то, что союз пивоваров начал распадаться. Пивовары провели собрание, и вскоре выяснилось, что добиться всеобщей резолюции противодействовать правительственному закону пассивным сопротивлением и прекращением варки пива невозможно. Поскольку выступать единым фронтом никто не стал, каждому предоставили действовать по своему усмотрению, и в результате то, что мы сейчас назвали бы забастовкой, тихо сошло на нет.

[Маргиналия: 1725 — Интриги и контринтриги]

Современного читателя естественным образом шокирует и удивляет то, как члены одного и того же правительства во времена Уолпола плели интриги друг против друга и стремились сорвать политику оппонентов. Подобной практике нет реального оправдания; но справедливости ради следует отметить, что вплоть до прихода Уолпола к власти и после него английские суверены имели обыкновение формировать администрации из членов разных и даже противоположных партий, сводя их вместе в надежде заручиться поддержкой всех сил. В этих обстоятельствах было естественно и ожидаемо, что министр, приверженный одному курсу, будет всеми имеющимися у него средствами пытаться противодействовать замыслам министра, который, как он знал, придерживался совершенно иной политики. Впрочем, практика интриг и контринтриг среди членов одного кабинета министров не является чем-то абсолютно неизвестным и в наши дни, когда для нее уже нельзя найти те оправдания, на которые ссылались во времена Уолпола. Однако в случае с герцогом Роксбургом попытка противодействовать политике Уолпола была предпринята несколько более смелым и менее тонким способом, чем это было принято даже в те дни, и Уолпол был вполне оправдан в своих действиях. На сей раз его властный подход к людям нашел оправдание {252} в принципиальности и в несомненной выгоде, которую он принес интересам государства, а также интересам самого министра.

[Маргиналия: 1725 — Злоупотребление диктатурой]

Историк находит определенное утешение в частых визитах короля Георга в Ганновер. Переписка между Уолполом и Тауншендом, необходимость которой диктовалась этими поездками, дает нам множество интересных проблесков в реальную, повседневную жизнь политических дел, в их закулисную динамику, довериться которой обычные государственные бумаги или дипломатические депеши не могут. Государственный секретарь часто сообщает представителю своей страны при каком-нибудь иностранном дворе лишь ту точку зрения на политическую ситуацию, которую желает выставить на обозрение иностранного монарха и зарубежных государственных деятелей. Но Уолпол пишет Тауншенду именно то, во что искренне верит сам и что важно знать и Тауншенду, и ему во всех деталях. «Я полагаю, — говорит Уолпол Тауншенду в одном из писем, — мы в очередной раз успокоили Ирландию и Шотландию, если позаботимся удерживать их в этом состоянии». Именно так: если только позаботиться о том, чтобы удерживать их в этом состоянии. Такой шанс английским государственным деятелям выпадал и раньше: Ирландия и Шотландия были спокойны и могли бы сохранять спокойствие, стоит лишь проявить о том заботу.

Король остался весьма доволен успехом Уолпола. Он сделал его одним из тридцати восьми рыцарей Бани. Орден Бани вышел из употребления, фактически прекратил существование со времен коронации Карла Второго; Георг Первый возродил его в 1725 году и удостоил Уолпола этой чести. Это кажется странной наградой для проницательного, практичного и несколько грубоватого сквайра-политика. Близкая связь между взрослым человеком и ребенком, цивилизованным человеком и дикарем никогда не иллюстрировалась столь наглядно, как в радости и гордости, испытываемой мудрейшим государственным деятелем при ношении ленты или звезды. В следующем году король пожаловал Уолполу титул рыцаря Подвязки; после этой чести любые другие знаки достоинства {253} выглядели бы лишь антикульминацией. С момента принятия в орден Бани великий министр перестал быть просто мистерем Уолполом и стал сэром Робертом Уолполом.

Между тем под сенью ордена Бани Уолполу, должно быть, довелось ощутить немало болезненных уколов. Министр обнаружил, что против него поднялась самая грозная оппозиция из всех, с какими ему доводилось сталкиваться. Лорд Картерет временно сошел со сцены — и лишь временно, — однако Палтени оказался куда более упорным, изобретательным и опасным врагом, чем Картерет до него. Палтени одно время был преданным последователем, восторженным поклонником, почти фанатичным приверженцем Уолпола. Один крупный политический изъян Уолпола порождал в нем множество ошибок. Тот не выносил мысли о разделенной власти; он желал быть всем или ничем; в качестве коллег по управлению он хотел видеть лишь клерков и слуг, а не настоящих министров, реальных государственных деятелей. Он находился в ошибочном заблуждении, будто гениального человека можно свести к ручной незначительности, просто не допуская его к важным постам. Он совершил эту ошибку в отношении Картетерета; теперь он повторил ее в отношении Палтени. Последствия оказались куда более серьезными, ибо Палтени не отличался ни добродушием, ни праздностью Картерета, и его нельзя было просто отставить в сторону.

Палтени обладал исключительным красноречием, причем красноречием, прекрасно приспособленным для Палаты общин. Его стиль отличался яркостью, едкостью и проницательностью. Он мог говорить на любую тему экспромтом. Он никогда не произносил заготовленных речей. Он был прирожденным парламентским дебатером. Все его ресурсы казались готовыми к немедленному использованию по мере необходимости. Его начитанность была широкой, глубокой и разнообразной; он был блестящим знатоком античности и обладал поразительной готовностью и склонностью к классическим аллюзиям. Он был остроумным и забавным человеком; он умел озарить самые скучные темы и заставить их искриться благодаря причудливым и забавным иллюстрациям, живописным аллюзиям и красноречивым фразам. {254} При необходимости он мог внезапно перейти к захватывающей инвективе. [Маргиналия: 1725 — Палтени] Но были у него и недостатки оратора-импровизатора. Красноречие, остроумие и эпиграммы зачастую уводили его прочь от здравого суждения. Он нередко связывал себя мнением, не являвшимся его собственным, и увлекался далеко от надлежащей позиции в погоне за парадоксом или под обаянием какой-нибудь фантастической идеи. Он был блестящим писателем наряду с тем, что был блестящим оратором. Его частная жизнь не заслуживала бы особых упреков, если бы не страсть к деньгам, которая росла с годами. «Для славной старомодной порочности, — говорит Байрон, — я, пожалуй, выберу скупость». Палтени не стал дожидаться старости, чтобы пристраститься к «славной старомодной порочности». Нам теперь впору верить на слово его талантам, как и талантам Картерета. Он оказался не более чем кометой сезона; исчезнув, он не оставил за собой светового следа. Но несомненно то, что в глазах современников он слыл одним из одареннейших людей своего времени и на какое-то время сделался самым популярным человеком в Англии — любимцем и кумиром масс. Когда Уолпола отправили в Тауэр в правление покойной королевы, Палтени мужественно заступился за друга. Когда Тауншенд и Уолпол ушли в отставку в 1717 году, Палтени решительно последовал за ними, также сложив полномочия. Настал час, когда Уолпол восторжествовал над всеми своими врагами и вернулся не просто к должностям, но и к реальной власти. Естественно, Палтени ожидал, что Уолпол пригласит его занять важный пост в новой администрации. Уолпол ничего подобного не сделал. Тем временем он воочию убедился в выдающихся парламентских талантах Палтени и опасался, что с таким коллегой по правительству ему никогда не стать диктатором. Однако он не желал обижать Палтени и впал в странное заблуждение, вообразив, будто сможет задобрить его, предложив пэрство. Даже тогда, когда скипетр народной власти еще не перешел {255} полностью в руки представительной палаты, было абсурдно предполагать, что Палтени согласится удалиться из Палаты, где он стяжал славу, которая являлась его естественным и подобающим местом и которая уже тогда виделась всякому разумному человеку центральной силой политической жизни Англии. Палтени с презрением отверг пэрство. С этого часа его прежняя любовь к Уолpолу, судя по всему, сменилась ненавистью.

Взрыв, однако, произошел не сразу. Палтени продолжал делать вид, будто находится с Уолполом в хороших отношениях, и вскоре ему предложили сравнительно скромный пост казначея Двора — по слухам, он сам попросил о нем. Едва ли даже тогда у него были намерения искренне помириться с Уолполом. Быть может, он принял эту должность в расчете на скорое возвышение до куда более высокого государственного поста. Но Уолпол, хотя и охотно готовый пожаловать ему любые знаки отличия или почетные места при условии его удаления в Палату лордов, боялся давать ему влиятельный пост до тех пор, пока тот оставался в Палате общин. Как бы то ни было, амбиции Палтени не были удовлетворены, и вскоре он открыто и окончательно порвал с Уолполом. Когда в апреле 1725 года на обсуждение был вынесен вопрос о погашении долгов цивильного листа в ответ на послание самого короля, Палтени потребовал расследования того, как были потрачены средства, выступил с яростной атакой на всю администрацию и обвинил ее в нечто весьма близком к откровенной коррупции. Его уволили с поста казначея Двора, и даже с учетом его страсти к деньгам удивительно, как он продержался на нем достаточно долго, чтобы быть уволенным. После этого он открыто перешел в ряды врагов Уолпола как внутри Палаты общин, так и за ее пределами.

Позиция, занятая Палтени, представляет для нас главный интерес сегодня тем, что она открыла совершенно новую главу в английской политике. Палтени создал роль того, кого с тех пор называют Лидером оппозиции. {256} С него начинается время, когда настоящий Лидер оппозиции обязательно должен заседать в Палате общин; с него же начинается время, когда признанным долгом оппозиции становится не просто ревнивое наблюдение за всеми действиями министров с целью предотвратить ошибки, но и выслеживание любой возможности сгнать их с постов. С Палтени и его тактики берет начало партийная организация, которая неустанно трудится внутри Палаты общин и вне ее языком и пером, открытым противостоянием и закулисными интригами, используя самые разные общественные и политические рычаги — памфлет, прессу, юбки и даже амвон, — чтобы дискредитировать всё, что делают находящиеся у власти лица, натравить на них общественное мнение и по возможности свергнуть их. Палтени и его сторонники порой действовали несколько бесцеремоннее, чем поступала бы английская оппозиция в наши дни, но это несомненно была политика всех наших более поздних английских партий. С той поры почти до самого конца своей активной политической карьеры Палтени исполнял роль Лидера оппозиции в строгом, современном смысле этого слова. Его место в истории четко обозначено как место первого Лидера оппозиции; дает ли история основания благодарить его за создание такой роли — вопрос совершенно иной.

[Маргиналия: 1725 — Снова Болинброк]

У Палтени появились влиятельные союзники. Король, как мы знаем, ненавидел своего сына, принца Уэльского; принц Уэльский ненавидел отца. Никакое показное примирение между ними не могло быть прочным или подлинным. Отец и сын едва ли встречались иначе как по случаю великих официальных церемоний. Перманентная ссора между сувереном и его наследником порождала в политической жизни две партии: одна поддерживала короля и его советников, тогда как центром другой становился дом Наследника престола. Мы увидим, как это положение дел повторяется во все последующие правления Георгов. Министров и их друзей {257} ненавидели и проклинали те, кто окружал принца Уэльского; сторонников принца король фактически предал анафеме. Тогда, как и позже в истории Георгов, те, кто благоволил принцу и пользовался его расположением, с тревожной надеждой ждали смерти короля. Когда «старый король мертв крепче гвоздя в двери», тогда действительно каждый ведущий сторонник нового короля мог повторить вслед за Фальстафом: «Законы Англии — у меня в послушании; счастливы те, кто был моими друзьями». Палтени и его приверженцы числились среди друзей и фаворитов принца Уэльского; они составляли партию принца. Партия эта в основном состояла из людей, бывших тори, но не якобитами, а также из вигов, недовольных Уолполом, обойденных или обиженных им либо по честному убеждению выступавших против его политики. Во всех них, а также в день ото дня растущем числе сторонников вне стен парламента Палтени находил своих друзей, а Уолпол — своих врагов.

Но на авансцену вновь вернулся еще более грозный соперник, чем даже Палтени, и развернул активную враждебность против Уолпола. Это был человек, которого официальные хроники того времени именовали «покойным виконтом Болинброком». Покойный виконт Болинброк, излишне говорить, означал того Генри Сент-Джона, чей виконтский титул был конфискован, когда он бежал во Францию и примкнул к Претенденту. Недавно Болинброк получил прощение от короля Георга. Он добился его главным образом посредством влияния, хорошо знакомого и признанного в политике того времени, — через одну из королевских фавориток. Болинброк получил состояние со второй женой и через нее передал герцогине Кендальской крупную сумму — около десяти тысяч фунтов — с намеком, что при необходимости из того же источника последует продолжение ради достижения его цели. При таких обстоятельствах герцогиню Кендальскую легко удалось убедить в справедливости притязаний Болинброк и искренности его раскаяния. Кроме того, в тот же период {258} разворачивалась политическая интрига, точнее, соперничество интриг между Уолполом и Картеретом, между Англией и Францией, в котором влияние Болинброка, как предполагалось, могло с выгодой использоваться — и действительно использовалось — в интересах Уолпола. [Маргиналия: 1725 — Петиция Болинброка] По всем этим причинам прощение было получено, и Болинброку разрешили вернуться в Англию. Его недолго морили простым прощением, удерживающим от него конфискованные поместья и права на фамильное наследство. «Вот я и здесь, — писал он вскоре Свифту, — на две трети восстановлен в правах, моя особа в безопасности (если только со мной не поступят суровее, чем даже с серым Уолтером Рэли), а мое поместье и вся прочая приобретенная или могущая быть приобретенной собственность закреплены за мной. Но акт об изменческой опале благоразумно оставлен в силе, дабы столь развращенный член вновь не проник в Палату лордов и его скверная закваска не скислила эту сладкую, незапятнанную массу». Уолпол вполне соглашался на то, чтобы конфискация имущества лорда Болинброка и пресечение наследственных прав были отменены. Для этого требовалось провести через парламент соответствующий акт. 20 апреля 1725 года лорд Финч представил в Палату лордов петицию «Генри Сент-Джона, покойного виконта Болинброка». В петиции указывалось, что проситель «искренне раскаивается в своем проступке, выразившемся в неявке согласно предписаниям акта первого года царствования его величества», что он недавно «смиреннейшим и почтительнейшим образом» принес покорность королю и дал его величеству «стремительнейшие заверения в своей несокрушимой верности и рвении к службе его величества и поддержанию нынешнего счастливого уклада, каковые его величеству благоугодно было милостиво принять». Затем в петиции содержалась просьба разрешить внести законопроект, позволяющий просителю и его наследникам по мужской линии лично принимать и владеть имуществами, коими он владел тогда или должен был владеть впоследствии. Уолпол как канцлер казначейства уведомил Палату, что получил повеление короля объявить: Георг удовлетворен раскаянием Болинброка, убежден, что лорд Болинброк заслуживает милосердия, и дает согласие на представление петиции в Палату.

Лорд Финч затем внес предложение о представлении законопроекта для выполнения петиции. Канцлер казначейства поддержал эту мотиву и решительно выступил в ее защиту. Предложение было встречено с большим сопротивлением со стороны мистера Метьюна, контролера королевского двора и бывшего британского министра в Португалии. Метьюн осудил «позорное и гнусное поведение» Болинброка во время его управления делами в период правления королевы Анны; его тайные переговоры о мире; его дерзкое поведение по отношению к союзникам Англии; его принесение в жертву интересов всей Конфедерации и чести своей страны — особенно в деле оставления каталонцев; «и, подытожив все его преступления в одном, его предательские замыслы сорвать протестантскую преемственность и возвести на престол папистского претендента». Эта речь, как мы читаем, «произвела большое впечатление на Ассамблею», и несколько видных членов, в том числе Артур Онслоу, решительно высказались на той же стороне. Предложение тем не менее было принято 231 голосом против 113. Законопроект был подготовлен и 5 мая направлен в Палату лордов, где был принят подавляющим большинством голосов, возвращен в Палату общин с некоторыми незначительными поправками, принят там и получил королевское согласие. Некоторые пэры внесли в протокол решительный и серьезный протест против принятия такой меры. В протесте перечислялись все обвинения против Болинброка; заявлялось, что подписавшие его не знают о каких-либо конкретных общественных заслугах, которые Болинброк оказал в последнее время и которые давали бы ему право на великодушное отношение; и далее добавлялось, что «никакие заверения, данные этим лицом», не могут служить достаточной гарантией против его будущей неискренности, «поскольку он уже столь часто нарушал самые торжественные заверения и обязательства и вопреки им открыто пытался низложить его Величество и уничтожить свободы своей страны».
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Болинброк, однако, желал большего, чем просто восстановление в своем титуле и утраченном праве наследства. Его деятельный и неукротимый дух снова рвался к политической борьбе, а сердце горело стремлением занять свое прежнее место в дебатах Палаты лордов. Против этого Роберт Уолпол принял твердое решение; в этом вопросе он не собирался уступать. Он больше не желал позволять своему красноречивому и дерзкому сопернику иметь голос в парламенте. В этом, как нам кажется, Роберт Уолпол поступил не мудро и не великодушно. Самым безопасным местом для Болинброка, насколько это касалось интересов общества и даже политических интересов его соперников, была бы Палата лордов. Он произносил бы там блестящие речи и растрачивал бы свою энергию в такой безопасной манере. Во времена Роберта Уолпола, однако, еще не возникла идея о том, что враг устоявшегося порядка вещей наименее опасен там, где он наиболее свободен в выражении своих мыслей. Болинброк, который всегда ненавидел Роберта Уолпола — даже в последнее время, когда он заявлял о своем уважении и благодарности, — теперь ненавидел его сильнее, чем когда-либо, и принялся всеми доступными средствами вредить Роберту Уолполу в глазах страны и, если возможно, подрывать все его политическое положение.

[Полевая заметка: 1725–1726 — «Крафтсмен»]

Болинброк и Палтени вскоре сошлись на политическом поприще. Между интеллектуальной природой этих двух людей существовало определенное сходство; кроме того, у них теперь появилась общая цель. Оба они были литераторами, а также политиками, и они естественным образом извлекли максимальную пользу из своих литературных талантов в предпринятой ими кампании. В наши дни два таких человека, объединившихся ради подобной цели, сумели бы обеспечить появление постоянных передовых статей в какой-нибудь ежедневной газете; возможно, основали бы еженедельную или даже ежедневную вечернюю газету собственного издания. Болинброк и Палтени были людьми, опередившими свое время, — по крайней мере, в некоторых отношениях. Они все-таки основали газету. Они создали знаменитый «Крафтсмен». «Крафтсмен» начал издаваться в 1726 году. Сначала он выходил ежедневно на отдельных листах или полосах на манер «Спектейтора». Вскоре, однако, он превратился в еженедельную газету под названием «Крафтсмен» или «Каунтри джорнел». Его редактор Николас Амхерст взял вымышленный псевдоним Калеб д’Анверс, и саму газету в соответствии с этим обычно называли «Калеб». «Крафтсмен» был блестяще написан и проникнут самыми беспринципными страстями партийной ненависти. Роберт Уолпол представал в прозе и стихах, в смелой инвективе и забавном пасквиле как изменник родины, как человек, набитый и объевшийся общественным грабежом, дерзкий в своем распутном пренебрежении политическими принципами и элементарной честностью, как опасность для государства и позор парламентской жизни. Тираж «Крафтсмена» одно время превосходил тираж «Спектейтора» в период наивысшей популярности последнего. Не всегда мух ловят медом лучше, чем уксусом.
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ГЛАВА XVII.

«ОСНАБРЮК! ОСНАБРЮК!»

[Полевая заметка: 1725 — Суд над лордом Макклсфилдом]

Импичмент лорда Макклсфилда приписывали, справедливо или нет, влиянию принца Уэльского; сравнительную мягкость наказания лорда Макклсфилда — милости и покровительству короля. Макклсфилд был заслуженно выдающимся судьей. Он занимал самое высокое положение в адвокатуре; поднимался шаг за шагом, пока из простого Томаса Паркера, сына стряпчего, не стал главным судьей суда Кингс-бенч, затем одним из лордов-юстициариев королевства в промежуток между смертью Анны и прибытием Георга I и, наконец, лорд-канцлером. Георг пожаловал ему титул барона, а впоследствии графа Макклсфилда. Он всегда пользовался высокой репутацией честного, а также великодушного человека, пока против него не было выдвинуто обвинение, по которому ему был объявлен импичмент. Его обвинили в том, что, будучи лорд-канцлером, он продавал должности магистров в суде Клерки-канцелярии некомпетентным людям и подставным лицам, непригодным для того, чтобы им доверяли деньги истцов, но которых он публично представлял как «лиц с большим состоянием и во всех отношении квалифицированных для этого доверия»; в том, что он вымогал деньги у нескольких магистров и присвоил имущество вдов и сирот. 6 мая 1725 года управляющие от Палаты общин явились к барьеру Палаты лордов и представили статьи импичмента против Макклсфилда. Судебный процесс происходил у барьера Палаты, а не в Вестминстер-холле, где обычно рассматривались дела об импичменте, и продолжался до 26 мая. По некоторым обвинениям не было ничего, что можно было бы назвать защитой, а что касается других, то лорд Макклсфилд просто настаивал на том, что следовал примеру некоторых из своих самых прославленных предшественников, и что деньги, полученные им в качестве подарков, считались среди известных привилегий Большой печати и не объявлялись незаконными ни одним актом парламента. Лорды единогласно признали Макклсфилда виновным и приговорили его к штрафу в тридцать тысяч фунтов стерлингов и к тюремному заключению в Тауэре до выплаты штрафа. Однако предложение объявить его навсегда неспособным занимать какую-либо должность, место или службу в государстве было отклонено, равно как и предложение запретить ему когда-либо заседать в парламенте или приближаться к границам двора. Безусловно, казалось бы, что эти предложения должны были стать естественным и необходимым следствием импичмента и осуждения. Если осуждение было справедливым — а оно очевидно было справедливым, — то лорд Макклсфилд опозорил высшую судебную скамью, и просто приговорить его к возврату части награбленного было удивительно неадекватным наказанием. Георг I, однако, предпочел приписать импичмент злобе и влиянию принца Уэльского, и когда Макклсфилд уплатил штраф под залог имения, король взялся вернуть ему деньги. Георг действительно выплатил Макклсфилду первый взнос в тысячу фунтов, но судьба вмешалась и предотвратила дальнейшие выплаты. Макклсфилд удалился от света и провел оставшиеся годы за изучением наук и в религиозных размышлениях. Он умер в 1732 году. Это была странная история. Он обладал многими благороднейшими качествами; в целом у него была великая карьера. Нелегко, если мы можем заимствовать слова, которые Берк применил к более живописному и интересному страдальцу, «созерцать без эмоций это возвышение и это падение».

Во время всего этого периода сравнительного спокойствия мы не должны полагать, будто не было никаких угроз внешних беспорядков. Сторонники Стюартов никогда не успокаивались; споры, выросшие из Утрехтского мирного договора, постоянно тлели и угрожали новыми бедами. Кардинал Флери, государственный деятель, преданный миру и экономии, стал премьер-министром Франции. На арене континентальной политики возникали новые фигуры. На смену Альберони, оказавшемуся в изгнании и опале, пришла его карикатурная пародия — герцог Рипперда, голландский авантюрист, ставший дипломатом и поднявшийся до влияния благодаря милости Альберони. В 1725 году Рипперда заключил тайный договор между императором Карлом VI и королем Испании и был вознагражден титулом герцога. Он на короткое время стал премьер-министром Испании, чтобы вскоре впасть в немилость и оказаться брошенным в тюрьму, совсем на манер королевского фаворита со страниц «Жиль Бласа». Это было фантастическое, надменное, легкомысленное создание, некий Альберони из опера-буфф. В конце концов он поступил на службу к суверену Марокко. У Англии был своего рода собственный Рипперда в лице безумного герцога Уортона — человека, чья красноречивая и свирепая инвектива способствовала внезапной смерти лорда Стэнхоупа и который с того времени посвятил себя служению Джеймсу Стюарту на континенте и даже сражался как доброволец в рядах испанской армии при безуспешной осаде Гибралтара. К чести более искренних и преданных сторонников дела Стюартов следует отнести то, что они даже теперь не соглашались считать его полностью проигранным. Они не сводили глаз с Англии, и каждый ропот народного недовольства или беспорядков становился для них новым ободрением, свежим сигналом надежды, возрождающим стимулом к энергии. В Англии люди постоянно слышали слухи о распутной жизни Шевалье и его ссорах с женой Клементиной Марией, внучкой одного из польских королей. Лоялисты у себя на родине были готовы поверить во все, что кто угодно мог сказать в ущерб Джеймсу и его сторонникам; Джеймс и его сторонники были готовы питаться любыми рассказами о непопулярности Георга I и шаткости его трона. Нельзя было также сказать, что Георг пользовался популярностью у какого-либо слоя людей в Англии. Если бы правление Брунсвиков зависело от личной популярности, оно не продержалось бы много лет. Но жители Англии ясно видели, что Георг позволяет своему великому министру править за него, а политика Роберта Уолпола означала процветание и мир. Они восхищались любовницами Георга не больше теперь, чем тогда, когда эти дамы впервые ступили своими большими ногами на английскую почву; но даже некоторые из самых преданных последователей дела Стюартов печально качали головами по поводу проделок Джеймса в Италии и не могли утверждать, будто дело морали много выиграет от смены Брунсвика на Стюарта.

[Полевая заметка: 1727 — Смерть Георга I]

Конец Георга был уже очень близко. Он был уже стариком на шестьдесят восьмом году жизни, и его жизнь не способствовала долгому сохранению здоровья. Излишки в еде и питье, его горячий пунш и многочисленные любовницы оказались слишком тяжелым испытанием даже для его изначально крепкого телосложения. В последнее время он превратился в сущую развалину. Он страстно желал нанести еще один визит в Ганновер и сел на корабль в Гринвиче 3 июня 1727 года, высадившись в Голландии 7-го числа того же месяца. Он направился к своей столице так быстро, как только мог, но во время путешествия был поражен чем-то вроде летаргического паралича. Рано утром 10 июня его хватил апоплексический удар; его руки безжизненно висели по бокам, глаза были неподвижными, стеклянными и остекленными, а язык высунулся изо рта. Вид короля привел в ужас его слуг; они хотели немедленно остановиться и найти какую-то помощь для бедного старого умирающего короля. Георг, однако, пришел в сознание настолько, что смог настоять на продолжении путешествия, выкрикивая с судорожными усилиями власть имущего слова: «Оснабрюк! Оснабрюк!» В Оснабрюке жил его брат принц-епископ. Слуги не смели ослушаться Георга даже в тот момент, и карета на полной скорости помчалась в Оснабрюк. Однако ни одна быстрота колес, ни одна летящая колесница не могли успеть к дому принца-епископа вовремя для короля. Когда королевские кареты с грохотом въехали во двор дворца принца-епископа, правление первого Георга завершилось — старый король лежал мертвым в своем сидении. Лорд Таунсенд и герцогиня Кендаль следовали в других каретах по дороге; назад был отправлен курьер, чтобы сообщить им мрачную новость. Лорд Таунсенд прибыл в Оснабрюк и, обнаружив, что король мертв, не имел другого выхода, кроме как немедленно возвращаться домой. Утверждают, что герцогиня Кендаль выказывала все признаки горя, подобающие фаворитке. Она рвала на себе волосы — по крайней мере, дербанила и теребила их, — била себя в пышную грудь и заявляла об ужасе при мысли о необходимости выносить жизнь без общества своего господина и повелителя. Приятно, однако, знать, что она не умерла от горя. Она прожила еще около шестнадцати лет и обосновалась главным образом в Кендаль-хаусе близ Туикенгема.

[Полевая заметка: 1727 — Ворон]

Даже такой человек, как Георг I, может обрести благодаря смерти определенное достоинство и нечто вроде романтического ореола. О последних днях короля ходят легенды, которые были бы вполне достойны завершающих часов великого римского императора. У Георга, по-видимому, бывали минуты умиления, и незадолго до смерти, находясь в патетическом настроении, он дал герцогине Кендаль обещание: если он умрет раньше нее и если усопшие души смогут возвращаться на землю и внушать живым осознание своего присутствия, то он, верный и престарелый возлюбленный, вернется из могилы к своей любовнице. Когда герцогиня Кендаль вернулась в свой дом близ Туикенгема, она постоянно ждала визита в том или ином виде от своего потерянного поклонника. Однажды, когда окна ее дома были открыты, крупный черный ворон — или какая-то птица, причем ворон казался наиболее подходящим и уместным обликом для такого посетителя, — влетел к ней из внешнего мира. Убитая горем дама сразу решила, что в этом образе душа короля Георга вернулась на землю. Говорят, она лелеяла и баловала эту птицу, осыпая ее всевозможной нежностью и лаской. Что стало с ней в конце концов, история нам не сообщает. Сидит ли она до сих пор, подобно более знаменитому ворону из поэзии, нам гадать не пристало. Вероятно, когда сама герцогиня скончалась в 1743 году, этот жуткий, мрачный и старый ворон исчез вместе с ней. Почему Георг I, если у него была способность вернуться в любом облике, чтобы увидеть свою возлюбленную, не явился в своем собственном подобающем виде, нам объяснять не нужно. Можно было бы предположить, что в таком случае именно первый шаг сопряжен с издержками, и для усопшей души не было бы большей трудности вернуться в подобии своего старого бренного облачения, чем принимать незнакомую и несколько неудобную форму птицы. Возможно, эта история неправда. Возможно, никакого ворона или иной птицы в действительности не было вовсе. Может быть, если черный ворон и влетел в окно герцогини Кендаль, птица эта вовсе не была воплощенным духом короля Георга. Что до нас, мы были бы огорчены утратой этой истории. Ни король, ни любовница не могли позволить себе лишиться хотя бы малейшей крупицы романтики, которой даже легенда решила их наделить. Другая история, в которой, пожалуй, больше правды, добавляет новый мрачный штрих к обстоятельствам смерти Георга. 13 ноября 1726 года, примерно за семь месяцев до того события, в немецком замке скончалась женщина, которую столичная газета охарактеризовала как вдовствующую курфюрстину Ганноверскую. Это была несчастная принцесса София, жена Георга. Тридцать два года мрачного пленения она перенесла, пока Георг пил, копил деньги и развлекался со своим сералем из безобразных женщин. Она умерла, до конца отстаивая свою невиновность. В последние дни своей болезни, как гласит предание, она передала в руки кому-то, кому доверяла, письмо, адресованное мужу, и добилась обещания, что письмо так или иначе будет доставлено самому Георгу. Это письмо содержало последнее заявление о том, что она абсолютно невиновна в приписываемом ей преступлении, горький упрек Георгу за его бессердечное поведение и торжественный призыв предстать перед ней на суд небес в течение года и там дать ответ в ее присутствии за причиненные ей несправедливости, за ее загубленную жизнь и жалкую смерть. Не было никакого способа вручить это письмо Георгу, пока король находился в Англии, но было устроено так, что его подбросили в его карету, когда он пересекал границу Германии по пути к своей столице. Георг, как говорят, сразу распечатал письмо и был настолько удивлен и ужасен его суровым призывом, что в тот же момент упал, сраженный апоплексическим ударом, от которого уже не оправился. София, следовательно, сама совершила свою месть; ее упрек убил короля, ее призыв сразу привлек его к суду, к которому она его призвала. Было бы хорошо, если бы можно было поверить в эту историю; в ней есть некая драматическая справедливость — трагическое возмездие. Сам ее ужас облагородил бы историю жизни, которая в целом была банальной и пошлой. Но мы, признаемся, не можем поверить в таинственное письмо, роковой призыв и внезапное исполнение. По истории бродит слишком много историй подобного рода, чтобы мы могли придавать какое-то особое значение этому конкретному рассказу. Мы даже сомневаемся, что, будь письмо написано, оно сильно впечатлило бы ум Георга. Раскаяния в обращении со своей женой он чувствовать не мог — он был не способен на такую эмоцию; и мы сомневаемся, что любое воззвание к настрою сверхъестественного, любой призыв к иному и неуловимому миру произвели бы большое впечатление на тот тупой, прозаичный рассудок и то свинцовое сердце. Кроме того, согласно некоторым версиям сказания, его впечатлило вовсе не письмо от жены, а лишь предостережение гадалки — женщины, которая увещевала короля беречь жизнь его заключенной супруги, ибо ему было суждено не пережить ее на год. Эту историю также рассказывают о многих королях и других менее прославленных лицах.
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[Полевая заметка: 1727 — Характер первого Георга]

Гораздо более вероятен слух о том, что София составила завещание, завещав все свое личное имущество сыну, что завещание было передано Георгу I в Англии и что он хладнокровно уничтожил его. Если Георг совершил этот поступок, то, похоже, ему отплатили той же монетой. Его собственное завещание оставляло крупные легаты герцогине Кендаль и другим дамам. Архиепископ Кентерберийский передал завещание новому королю, который прочитал его, положил в карман, ушел с ним и больше никогда его не предъявлял. Обе эти истории подвергаются сомнению некоторыми современниками Георга II, но в них твердо верили и на них настаивали другие, у которых, судя по всему, были основания для такой веры. Во всяком случае, они лучше согласуются с характером и окружением обоих принцев, чем трагическая история о письме и его страшном призыве, предупреждение гадалки или душа умершего короля, посещающая землю в погребальном облике ворона.

О Георге I можно сказать немного хорошего. Он обладал определенной прозаической честностью и был бережлив среди всех своих вульгарных сладострастий. Он управлял расходами своего двора с похвальной экономией и аккуратностью. Офицеры его армии и государственные служащие получали жалованье вовремя. Едва ли стоило бы упоминать эти детали в заслугу королю, если бы это не было некоторой новизной в устройстве современного двора, чтобы люди получали вознаграждение за свои услуги через регулярные интервалы и в надлежащем размере. Георг время от времени совершал благородные поступки и не раз заявлял о глубоком интересе к улучшению университетского образования. Говорят, он заявил немецкому вельможе, комплементарно отзывавшемуся о том, что он владеет такими королевствами, как Англия и Ганновер, что короля следует поздравлять скорее с тем, что у него есть такие два подданника, как Ньютон в одной стране и Лейбниц в другой. Мы опасаемся, однако, что эта история должна отправиться туда же, куда гадалка и ворон; трудно представить себе тупого и прозаичного Георга, изрекающего столь монументальное суждение. Его нисколько не волновали литература, наука или искусство. У него, по-видимому, не было искренних дружеских чувств. Он ненавидел своего сына и имел обыкновение отзываться о своей невестке Каролине как о «той сучьей дочери принцессе». [Полевая заметка: 1727 — Его эпитафия] Все достойное в его характере проявилось лучше всего в трудные времена. Он не был человеком, которого может испугать опасность. В самые критические моменты — например, в начале мятежа 1715 года — он никогда не терял головы. Если он не был способен заглядывать далеко, он видел отчетливо и мог смотреть грядущим событиям прямо в глаза. В том или ином случае, когда приходилось делать важный выбор между тем или иным политическим курсом, он выбирал быстро и верно. Тот факт, что он в полной мере ценил мудрость и политическую честность Уолпола, составляет, пожалуй, его высшую похвалу. Его правление в целом было периодом процветания для Англии. Он не любил Англию — до самого конца не заботился о стране, которой судьба назначила ему править. Его душа до конца оставалась верной Ганноверу. Англия была для него вроде жены по расчету, на которой по политическим причинам он был вынужден жениться; Ганновер — как возлюбленная и любовница его юности, к которой его привязанности, какими бы они ни были, всегда тянулись и к которой он тайком ускользал при любой возможности. Георг вел себя со своей политической супругой Англией много лучше, чем с настоящей женой своего сердца. Он управлял английскими делами как честный, прямой, ограниченный управляющий. В дальнейшем мы увидим, что Англия стала управляться много хуже людьми, вовсе не столь плохими, как Георг I. Отдавая ему должное, он знал, когда следует оставлять государственные дела в руках тех, кто понимал в них лучше него; это одно достоинство искупало многие его недостатки и, пожалуй, может считаться обеспечившим безопасность его династии. Фридрих Великий описывал Георга как монарха, который управлял Англией, уважая свободу, даже когда он пользовался субсидиями, выделенными парламентом, для подкупа самого парламента, проголосовавшего за них. Он был королем, заявляет Фридрих, «без показухи и без обмана», который своим поведением завоевал доверие Европы. Эта последняя часть описания немного слишком вежлива. Короли не критикуют друг друга слишком резко в работах, предназначенных для публикации. Но эти слова в целом образуют эпитафию Георгу, которую можно было бы начертать на его гробнице без большего искажения истины, чем это обычно свойственно надгробным надписям, украшающим могилы менее возвышенных особ.

{272}

ГЛАВА XVIII.

ГЕОРГ II.

[Полевая заметка: 1727 — Смерть Ньютона]

Год смерти Георга I навсегда остался памятным благодаря уходу из жизни человека, несравненно более великого, чем любой европейский король того поколения. Описывая события, приведшие к публикации «Писем суконщика», мы упоминали тот факт, что с сэром Исааком Ньютоном консультировались по поводу чеканки медных монет Вуда. Это был последний раз, когда Исаак Ньютон выступал как живая фигура в публичных спорах любого рода. 20 марта 1727 года великий философ скончался после долгих страданий в своем доме в Кенсингтоне. Эпитафия, которую Поуп предназначал для него, суммирует его достижения в науке так же хорошо, как это могла бы сделать долгая речь —

«Природа и законы природы были скрыты во тьме;
Бог сказал: “Да будет Ньютон”, — и все стало светом».



Ни одно другое научное открытие по своей важности не приближается к открытию принципа всемирного тяготения — принципа того, что каждая частица материи притягивается каждой другой частицей с силой, обратно пропорциональной квадрату расстояния между ними. Смутные идеи о некоем подобном принципе давно витали в умах некоторых людей; вероятно, они витали там с тех пор, как люди начали всерьез задумываться над явлениями неодушевленной природы. Но открытие этого принципа было столь же несомненным достижением Ньютона, сколь «Потерянный рай» является творением Мильтона. Нам трудно теперь составить у себя какое-то ясное представление о мире, которому принцип Ньютона был незнаком. Было бы почти так же легко вообразить мир без света или атмосферы. Сэр Дэвид Брюстер называет Ньютона величайшим философом всех времен. Сэр Джон Гершель отводит имени Ньютона «место в нашем почтении, которое не принадлежит никакому другому в анналах науки». В этой книге нам предстоит лишь зафиксировать дату, когда чистая и простая жизнь этого великого человека подошла к концу. Важные события его карьеры относятся к более раннему периоду; его учение и его слава принадлежат вечности. Самый скромный историк, как и величайший, может спросить себя: каков же принцип истории, который заставляет нас уделять столько места войнам королей и спорам государственных деятелей, а не жизни и деяниям такого человека, как Ньютон? Во всей мировой истории при жизни Ньютона одним важнейшим фактом, фактом, масштаб которого затеняет все прочие факты, является открытие принципа гравитации. Тем не менее его смысл может быть объяснен меньшим количеством слов, чем потребовалось бы для описания природы противостояния между Уолполом и Палтени или причин, по которым королева Анна сменилась королем Георгом.

Однако на этих страницах нам предстоит иметь дело с историей в ее старой и, полагаем, вечной манере — рассказывать о том, что произошло в виде действительных фактов, повествовать об истории времени. Британская общественность восприняла кончину Георга I с подобающим хладнокровием; подавляющее большинство народа вовсе не утруждало себя думами об этом. Это вызвало трепет надежды в Испании; на какое-то время это привело в сильное волнение советы партии Стюартов, но в Англии это не изменило ничего. «Георг Первый всегда считался мерзким; Георг Второй еще мерже» — таковы строки, которыми Уолтер Сэвидж Ландор подводит итог характерам первого и второго Георгов, прежде чем перейти к описанию в миниатюре характеров третьего и четвертого с этим именем. Ландор не ошибся, назвав Георга II в целом несколько худшим, чем Георг I. Георг II родился в Ганновере 30 октября 1683 года и потому находился на сорок четвертом году жизни, когда взошел на престол. Он обладал еще меньшими природными способностями, чем его отец. Он был бережлив, он был сребролюбив, он легко выходил из себя. Его инстинкты, чувства, страсти были совершенно эгоистичными. Он испытывал жгучую ненависть и лишь прохладную дружбу. Личная храбрость была, пожалуй, единственным качеством, подобающим суверену, которым обладал Георг II. Он служил добровольцем под началом Мальборо в 1708 году и в битве при Ауденарде возглавил атаку своих ганноверских драгунов с храбростью, достойной принца. Позже ему предстоит служить при Деттингене и, по всей вероятности, стать последним английским монархом, командовавшим лично на поле боя. Его образование было даже хуже, чем у отца, и он питал крайнее презрение к литературе. У него было мало религиозных чувств, но, как говорят, он твердо верил в существование вампиров. Он любил дела и был предан мелочам рутины. Он проявлял большой интерес к военным вопросам и ко всему, что касалось устройства и дел армии. Подобно отцу, он находил неизменное удовольствие в обществе небольшой группы более или менее привлекательных любовниц.

[Полевая заметка: 1727 — Неверие принца Уэльского]

Георг II всегда ненавидел своего отца, и на протяжении большей части их жизни тот отвечал ему взаимной ненавистью. Примирение, которое недавно произошло между ними, было столь же формальным и поверхностным, как и примирение двух демонов, описанных в рассказе Лесажа. «Нас свели вместе, — говорит Асмодей, — нас примирили. Мы пожали друг другу руки и стали смертельными врагами». Когда примирение между Георгом II и его отцом было достигнуто благодаря влиянию Стэнхоупа и Уолпола, отец и сын пожали друг другу руки и продолжали оставаться смертельными врагами. Если двор Георга I находился в Сент-Джеймском дворце, то Георг II собрал свой двор и котерию вокруг себя в Лестер-филдс и в Ричмонде. Оба двора, по сути, были не лучше враждебных лагерей. Уолпол долгие годы был доверенным и любимым слугой Георга I. Естественным ожиданием было то, что он будет немедленно скомпрометирован и отброшен, когда Георг II вступит на престол.

Так, во всяком случае, сначала и казалось. Когда Уолпол получил весть о смерти Георга I, он поспешил в Ричмонд-Лодж, где тогда находился Георг II, чтобы сообщить ему новость и приветствовать его как короля. Георг был в постели, и его пришлось поднимать от крепкого сна. Он был рассержен тем, что его потревожили, и вовсе не был настроен признавать, что для беспокойства существовало хоть какое-то оправдание. Когда Уолпол сообщил ему, что его отец умер, королевским ответом суверена было то, что утверждение государственного деятеля — наглая ложь. Георг прорычал это Уолполу, а затем собрался перевернуться в постели и снова погрузиться в сон. Уолпол, однако, упорствовал в нарушении королевского покоя и заверил сонного ворчуна, что он действительно является Георгом II, королем Англии. Для пущей убедительности он предъявил Георгу письмо от лорда Таунсенда с описанием времени, места и обстоятельств смерти покойного короля. Уолпол произнес обычные церемониальные выражения преданности, которые Георг выслушал холодно и даже грубо. Затем министр спросил, кого его Величество желает назначить для составления необходимой декларации для Тайного совета. Уолпол по умолчанию предполагал, что король оставит эту задачу в его руках. Георг, однако, разочаровал его. «Комптон», — произнес король; и, сказав это, он дал понять Уолполу, что аудиенция окончена. Уолпол покинул королевскую обитель, считая себя павшим человеком.

«Комптон», которого король так сухо назвал, — это сэр Спенсер Комптон, выбранный спикером Палаты общин в 1715 году. Он был одним из фаворитов Георга II, пока тот еще оставался принцем Уэльским. Он был человеком уважаемой репутации, как в обществе, так и в частной жизни, но без каких-либо выдающихся способностей. Он мало что знал о делах министра, и говорят, что когда Уолпол пришел к нему сообщить о королевском повелении, он откровенно признался, что не знает, как составить официальную декларацию. Уолпол по доброте душевной пришел ему на помощь, взял перо и сделал эту работу за него.

[Полевая заметка: 1727 — Исчезновение Комптона]

Если бы король упорствовал в своем возражении против Уолпола, историю этого правления пришлось бы рассказывать совершенно иначе. Уолпол был единственным человеком, который мог в то время твердо встать между Англией и иностранными интригами, между Англией и финансовыми просчетами. И не исключено, что король упорствовал бы и отказывался допустить Уолпола к власти, если бы он случайно, сам того не ведая, не находился под влиянием единственной женщины, обладавшей хоть каким-то законным правом влиять на него, — его жены Каролины. Каролина, дочь мелкого немецкого князя — маркграфа Бранденбург-Ансбахского, была одной из самых примечательных женщин своего времени. Ее недостатки, слабости и уязвимые стороны лишь делали ее более заметной. В молодости она была красива, и у нее по-прежнему сохранялись выразительное лицо и милая улыбка. Она получила хорошее образование и продолжала образовывать себя; она любила литературу, искусство, политику и метафизику. Она упивалась теологическими спорами, а также наслаждалась чисто остроумными поединками. Но из всех ее ценных даров самым ценным для нее самой и для страны была способность управлять мужем. Она управляла им через его же стремление не находиться под управлением жены. Одним из сильнейших и в то же время низовых желаний Георга было продемонстрировать миру, что он является абсолютным хозяином в собственном доме и способен править женой железной рукой. Каролина, давно открыв эту слабость, подыгрывала королю и всегда выказывала внешнее проявление величайшего почтения к его авторитету и страха перед его гневом. Метафорически и даже почти буквально она пала к его ногам. Ей было приятно, что весь двор видит ее пресмыкающейся. Георг имел обыкновение в шутливой манере, в своем веселом и изящном ключе намекать на живых и мертвых государей, которыми управляли жены, и часто приглашал придворных заметить разницу между ними и им, а также восхититься имперским главенством, которое он осуществлял над смиренной Каролиной. Потакая ему подобным образом, Каролина приобрела — без всякого с его стороны осознания — почти абсолютную власть над ним. Другому, худшему пороку короля она потакала столь же искусно. Ей пришлось немало выстрадать в начале семейной жизни из-за его любовных похождений и любовниц. Ее верное и преданное сердце было разорвано долгими ревнующими терзаниями, но, к счастью для себя и для страны, она сумела наконец подняться над этой естественной женской слабостью. Более того, приходится с сожалением констатировать ее самоничтожение, она не только терпела любовные интрижки короля и его фавориток, но порой даже проявляла политический интерес к продвижению этих амурных дел и назначению дам. Алчность своего господина и повелителя она ублажала с не меньшей легкостью. Таким образом, его главные пороки — его корыстная жажда денег, его неблагородная страсть к женщинам и его смехотворное стремление казаться абсолютным повелителем своей жены — стали в ее умелых руках теми поводьями, с помощью которых она вела и направляла его туда, куда желала. Главным образом благодаря влиянию Каролины Уолпол остался у власти. Она играла на корыстолюбии короля и вливала в его жадные уши уверения в том, что Уолпол способен добыть деньги так, как не сможет ни один другой живой человек. Каролина поступала так главным образом из искренней любви к мужу и заботы о его благе, но отчасти также, надо признать, потому, что ей стало известно, будто Уолпол обеспечит ей более щедрое содержание, чем намеревался Комптон. В результате Уолпол остался на своем посту или, пожалуй, следует сказать, был возвращен на него. Толпы придворных, любящих поклоняться восходящему солнцу, едва успели выразить свое обожание Комптону, как обнаружили, что мнимое восходящее солнце было лишь метеором, который мгновенно растворился. Младший Гораций Уолпол описывает это событие удачной фразой как «испарение Комптона». Сам Комптон вскоре понял, что ответственность окажется для него непосильной. Он взмолился к королю избавить его от бремени, которому он чувствовал себя несоответствующим. Король исполнил его желание. Уолпол снова стал первым лордом казначейства и канцлером казначейства, а Таунсенд остался государственным секретарем. Кризис миновал.

[Полевая заметка: 1727 — Соболезнование и поздравление]

Парламент собрался 15 июня, после смерти Георга I. Согласно действовавшему тогда закону, любой парламент, созванный сувереном, не распускался со смертью этого суверена, но должен был продолжать заседать и действовать в течение шести месяцев, «если он не будет распущен или отсрочен ранее тем лицом, которое станет ближайшим наследником Короны этого Королевства в порядке престолонаследия». Заседание 15 июня ночило чисто формальный характер. Парламент был распущен решением комиссии от Георга II до 27-го числа того же месяца. Обе палаты затем встретились в Вестминстере, и король прибыл в Палату пэров в королевских мантиях и взошел на трон со всеми положенными церемониями. Сэр Чарльз Далтон, джентльмен-ушерий Черного жезла, был отправлен с посланием от короля с требованием присутствия общин. Когда общины заполнили отведенное для них пространство в палате пэров, король «произнес собственными устами» королевскую речь. У Георга II было по меньшей мере одно преимущество перед Георгом I в качестве короля Англии — он понимал язык своих подданников и мог говорить с ними на их родном наречии. Королевская речь началась с выражения уверенности короля в том, что «вы все разделяете со мной мою скорбь и печаль по поводу кончины моего покойного августейшего отца». Король был вполне оправдан в этой уверенности; ничто не могло быть точнее его предположения. Лорды и общины вполне разделяли с ним его скорбь и печаль о кончине его августейшего отца. Они испытывали ровно столько же огорчения от этого события, сколь и он. Затем король объявил о своем твердом решении всеми возможными способами заслужить любовь и привязанность своего народа; сохранить Конституцию «так, как она ныне счастливо утверждена в Церкви и Государстве»; и обеспечить всем своим подданным полное пользование их религиозными и гражданскими правами. Он выразил удовлетворение тем, как поддерживались спокойствие и баланс сил в Европе, строгим единением и согласием, которые до сих пор существовали среди союзников по Ганноверскому договору и которые главным образом способствовали близкой перспективе всеобщего мира. Наконец, король указал, что предоставление большей части доходов его цивильного листа истекло, и Палате общин необходимо будет принять новое положение для обеспечения его самого и его семьи. «Я убежден, — заявил король, — что опыт прошлых времен и должное уважение к чести и достоинству Короны побудят вас оказать мне это первое доказательство вашего усердия и привязанности в манере, отвечающей потребностям моего правительства». Затем король удалился, и лорд Честерфилд внес предложение об «адресе с соболезнованиями, поздравлениями и благодарностью». Адрес с соболезнованиями и поздравлениями был единогласно принят, представлен на следующий день его Величеству и удостоился милостивейшего одобрения его Величества. Тем временем общины вернулись в свою палату, и несколько новых членов приняли присягу. Сэр Пол Метьюн, казначей двора, автор торгового договора с Португалией, который до сих пор носит его имя, внес предложение об адресе с соболезнованиями и поздравлениями королю. Предложение было поддержано сэром Робертом Уолполом и, как записано в официальном протоколе, «принято nemine contradicente». Был назначен комитет для составления адреса, в число членов которого, разумеется, вошел и сэр Роберт Уолпол. Председатель комитета оказал Уолполу любезность, передав ему перо, «после чего, — как сообщает современный отчет, — сэр Роберт без колебаний и мастерской рукой составил упомянутый адрес». Уолпол умел быть достаточно придворным, когда считал это нужным. Он явно превзошел Палату лордов в пылкости своего горя по поводу покойного короля и своей преданности нынешнему. Смерть Георга I, как объявил Уолпол, была «потерей для этой нации, которую одно ваше Величество могло бы возместить». Упомянув тот факт, что смерть Георга I повергла всю Англию в скорбь, Уолпол превратил, «как по взмаху волшебной палочки», эту зиму нашего недовольства в славное лето. «Ваше немедленное вступление на престол, — заверил он короля, — изгнало всю нашу скорбь».

[Полевая заметка: 1727 — «Честный Шиппен»]

В понедельник, 3 июля, общины собрались для рассмотрения размера субсидии, выделяемой его Величеству. Уолпол, выступая в качестве канцлера казначейства, сообщил палате, что ежегодная сумма в семьсот тысяч фунтов, выделенная покойному королю «на содержание его двора, а также чести и достоинства Короны», каждый год оказывалась недостаточной, и министрам приходилось восполнять ее другими способами. Необходимые расходы нынешнего государя, пояснил канцлер казначейства, вероятно, возрастут «в силу величины его семьи» и необходимости «учредить двор для его августейшей супруги». Поэтому канцлер казначейства предложил зафиксировать за его Величеством на всю жизнь все доходы цивильного листа, которые приносили примерно на сто тридцать тысяч фунтов в год больше вышеупомянутой ежегодной суммы в семьсот тысяч фунтов. Предложение было поддержано несколькими членами, но мистер Шиппен, ревностный и способный, хотя и несколько эксцентричный якобит и тори, имел мужество и дух выступить против него. Речь Шиппена была выдержана в духе преданности, но отличалась прямитой и остротой критики правительственного предложения. Шиппен указал, что ежегодная сумма в семьсот тысяч фунтов, которая теперь кажется недостаточной, была получена покойным государем не без долгих и торжественных дебатов и описывалась каждым защищавшим ее как обильный доход для короля. Он напомнил палате, что королева Анна имела обыкновение выплачивать около девятнадцати тысяч фунтов в год из собственного кармана на прибавку жалованья бедным священникам, выделяла пять тысяч фунтов в год из доходов почтамта герцогу Мальборо, отдала несколько сотен тысяч фунтов на строительство Бленхеймского замка; и в силу этого столкнулась с необходимостью просить у парламента пятьсот тысяч фунтов, чего она твердо решила больше никогда не делать, и потому подготовила план сокращения своих расходов, призванный снизить ее полные ежегодные затраты до четырехсот пятидесяти тысяч фунтов. Затем Шиппен подверг суровой критике внешнюю политику правления покойного короля и справедливо осудил расточительность, требовавшую покрытия за счет повторяющихся национальных дотаций. «Признаюсь, — сказал он, — что если бы продолжалось то же управление и если бы вновь были наняты те же министры, миллиона в год не хватило бы на покрытие непомерных расходов, на которые столь часто и справедливо жаловались в этой палате». Он выразил сожаление по поводу огромной суммы, «потонувшей в бездонной пучине секретных служб». «Я искренне желаю, — воскликнул он, — чтобы время, великий разоблачитель сокрытых истин и тайных беззаконий, произвело список всех тех — если таковые вообще были, — кто отвернулся от своего общественного долга из-за частных пенсий, кто был нанятыми рабами и продажными орудиями расточительной и тщеславной администрации». Шиппен завершил выступление предложением поправки о том, чтобы выделяемая его Величеству сумма составляла чистую ежегодную сумму в семьсот тысяч фунтов. Стоит отметить, что, когда Шиппену довелось однажды сослаться на некоторые из аргументов Уолпола, он назвал его «моим достопочтенным другом», а затем, внезапно поправившись, произнес: «Прошу прощения; я должен был сказать “достопочтенное лицо”, ибо между нами нет никакой дружбы».

Речь Шиппена сильно задела за живое, и министры, без сомнения, ощутили ее последствия. Единственным обвинением против правительства Уолпола, которое он не смог опровергнуть, было обвинение в непомерной коррупции. Министры, однако, сделали вид, что относятся к этой речи с презрением, и были в своем праве, судя по тому, как Палата общин {282} отреагировала на нее. На утверждения Шиппена не последовало никакого ответа, поскольку его предложение не было поддержано и кануло в Лету. Резолюции, предложенные канцлером казначейства, были приняты без разделения голосов, и был отдан приказ о подготовке законопроекта для их проведения в жизнь. Для королевы на случай, если она переживет короля, было вотировано обеспечение в размере ста тысяч фунтов стерлингов в год. Это голосование прошло без возражений и дебаты не вызвали. Седьмого августа парламент был распущен по прокламации.

[Поляризованная заметка: 1728 — Онслоу в роли Гаруна аль-Рашида]

Новый парламент собрался 23 января 1728 года. Выяснилось, что министерское большинство стало еще больше, чем прежде. Король открыл заседание парламента лично и велел общинам, вызванным в Палату пэров, вернуться в свою палату и выбрать своего спикера. Члены Палаты общин единогласно избрали на этот высокий пост Артура Онслоу. Комптон, прежний спикер, после своего «испарения» был ублажен пэрством. Артур Онслоу родился в 1691 году и заседал в парламенте с 1719 года; в июле 1728 года он стал членом Тайного совета. Мы можем немного забежать вперед, чтобы упомянуть тот факт, что все писатели его времени сходились на том, чтобы приписать спикеру Онслоу — как его всегда с тех пор называли — сочетание наилучших качеств, необходимых для человека, председательствующего в Палате общин. Говорят, что его избрание на кресло спикера было достигнуто главным образом благодаря сэру Роберту Уолполу, и что Уолпол рассчитывал, будто Онслоу направит свои выдающиеся способности и авторитет на то, чтобы отвечать политике и служить пожеланиям администрации. Если таково было представление Уолпола, он вскоре должен был убедиться, что заблуждался столь же сильно, сколь и конклав кардиналов, о котором так много говорится в истории, романах и драме, избравший папой одного из своих собратьев, потому что они считали его слишком слабым и безвольным, чтобы иметь собственную волю, и были крайне удивлены, обнаружив, что в тот самый момент, когда новый папа был избран, он внезапно стал сильным и энергичным — хозяином, а не слугой. Вся {283} деятельность Онслоу на посту председателя Палаты общин в течение многих лет, что он занимал его, являла собой пример абсолютной и бесстрашной беспристрастности. Кресло это никогда не заминалось лучше в истории Англии; само звание «спикер Онслоу», неизменно присваивавшееся ему впоследствии, само по себе является данью уважения его беспристрастности и его заслугам. Онслоу был человеком, любившим словесность и искусство, а также, как говорят, любившим изучать всевозможные проявления жизни. Рассказывают, что он имел обыкновение бродить переодетым, наподобие некоего халифа Гаруна аль-Рашида XVIII века, среди низших слоев населения в самых отдаленных уголках столицы с целью изучения укладов и нравов человеческой жизни. Легенда сохранила память об определенном трактире под названием «Еврейская арфа», где Онслоу, как утверждается, проводил много вечеров, сидя в углу у камина и обмениваясь разговорами и шутками с публикой, посещавшей это заведение. Приятно иметь возможность верить этим историям о спикере Онслоу в ту весьма искусственную и чопорную эпоху — эпоху париков, румян и поверхностных формул. Несколько освежает встреча с этим умным человеком с эксцентричными манерами, великим «спикером», который мог носить свои официальные одежды с таким подлинным достоинством, а затем, сняв их, развлекаться на свой лад и изучать жизнь в некоторых из ее самых причудливых уголков со свежестью школьника и взглядом художника.

{284}

ГЛАВА XIX.

«ПАТРИОТЫ».

[Поляризованная заметка: 1728 — Место Палтени в истории]

Имя и карьера Уильяма Палтени почти преданы забвению в политической жизни Англии. Сомнительно, чтобы имя Палтени, произнесенное в ходе дебатов в Палате общин в настоящее время, вызвало хоть какую-то ассоциацию в сознании девяти десятых слушающих членов парламента. И тем не менее Палтени сыграл, сам того не сознавая, огромную роль в развитии парламентской жизни этой страны. Что касается интеллектуальных способностей, его, конечно, не стоит ставить на один уровень с таким человеком, как, например, Берк; с тем же успехом можно было бы сравнивать Оффенбаха с Моцартом или Генделем. Но влияние карьеры Палтени на английский парламент тем не менее выражено гораздо отчетливее, чем влияние карьеры Берка. Мы говорим сейчас не о политической мысли — никто и никогда не оказывал на политическую мысль столь мощного влияния, как Берк, — а лишь о формах и развитии английских парламентских систем. Ибо Палтени был, вне всякого сомнения, родоначальником современной практики парламентской оппозиции. Уолпол сыграл главную роль в перенесении центра политической власти из Палаты лордов в Палату общин. С времен Уолпола Палата лордов никогда более не оказывала реального влияния на политическую жизнь Англии. Это произошло не по воле Уолпола; это было делом времени и перемен, изменившихся условий и новых сил. Но Уолпол видел грядущие перемены и направил всю энергию своего мощного ума на то, чтобы помочь им и ускорить их. Палтени в том же смысле является автором {285} современного принципа парламентской оппозиции; но нет никаких оснований полагать, что Палтени видел то, что он делает, столь же ясно, сколь видел это Уолпол. До начала блестящей карьеры Палтени соперничество между партиями сводилось главным образом к борьбе за слух и благосклонность суверена. Так, Харли боролся против Мальборо, Болинброк против Харли, а виги — против Харли и Болинброка. Однако характер действий, предпринятых Палтени против Уолпола, превратил эту борьбу в противостояние партии против партии как внутри Палаты общин, так и за ее пределами. Целью стало завоевание большинства в представительном собрании. Палтени показал, как этого можно добиться с помощью голосов широкой публики вне стен парламента, а также посредством голосов избранных представителей в Вестминстере. Уолпол дал понять, что битва должна вестись в Палате общин; Палтени показал, что победа в Палате общин достигается не милостью суверена, а при содействии народа.

Мы уже упоминали в предыдущей главе, что принятая Палтени форма процедуры, ставшая ныне составной частью всей нашей парламентской системы, несет с собой некоторые серьезные неудобства, от которых в настоящее время нелегко, да и невозможно найти какой-либо выход. Принцип правления посредством партий рано или поздно будет поставлен под сомнение в британской политической жизни. В настоящий же момент нам остается лишь извлекать из него максимум пользы; и любой здравомыслящий человек не может сомневаться в том, что это был колоссальный шаг вперед по сравнению с системой закулисного влияния и опочивальных интриг, той политикой, выражаясь словами великого Конде, «юбок и альковных покоев», которая господствовала в те дни, когда миссис Машем соперничала с Сарой Дженнингс, и еще позже, когда Уолпол прокладывал себе путь обратно к власти через влияние жены суверена в сотрудничестве с фаворитом суверена.

Исследователю английской истории придется с {286} пристальным вниманием обратиться к правлениям Первого и Второго георгов. В те царствования начался перенос власти в представительную палату и сформировалась современная система парламентской оппозиции. Исследователю придется помнить, что изучаемая им эпоха была временем, когда в Англии вовсе не существовало такого явления, как публичное собрание. Существовали «демонстрации», как мы называем их теперь; существовали толпы, процессии, смуты, беспорядки, бунты, зачтение Актов о мятежах, разгон толпы, кавалерийские атаки, ружейный огонь пехоты, — но не было никаких крупных публичных собраний, созываемых для обсуждения важнейших политических вопросов. Стремительный рост популярных газет, которым вскоре предстояло разрастись подобно тыкве пророка, тогда едва ли еще начался. Мы не можем назвать «Крафтсмен» газетой; скорее, это была серия памфлетов. Она заменяла Палтени современную газету. С ее помощью он воздействовал на общественное мнение вне стен Палаты общин. Внутри Палаты он поставил своей целью сформировать партию, которая атаковала бы министерство по всем фронтам, выжидала бы удобного случая для нападения, нападала бы справедливо или несправедливо, нападала бы даже ценой выставления напоказ национальной слабости или создания национальной опасности, нападала бы непрестанно. В прежние дни лидер оппозиции зачастую пренебрежительно относился к мнению простонародной толпы на улицах; Палтени же со своими соратниками задались целью апеллировать прежде всего к предрассудкам, страстям и невежеству простой толпы. Они сделали своим делом создание собственного общественного мнения. Они занимались фабрикацией общественного мнения. Они открыли политические лавки для розничной торговли товаром, который они таким образом производили. Палтени находился в самом расцвете сил — ему еще не исполнилось и пятидесяти. Он был полон энергии и мужества и всей душой отдавался своему делу. Многое из того, что он делал, несомненно, диктовалось злобой против Уолпола, но многое также было простым следствием его честолюбия, энергии и своеобразного характера его ума. Ему нравилось играть {287} видную роль и нравилось на кого-нибудь нападать. В свое время люди думали, что мистер Дзраэли испытывал глубокую личную ненависть к сэру Роберту Пилю, когда произносил свои филиппики против этого великого министра. Впоследствии выяснилось с очевидностью, что мистер Дизраэли не питала особой неприязни к своему оппоненту, но просто получал удовольствие от нападок на крупного государственного деятеля. Палтени, конечно, действительно начал свою карьеру озлобленной оппозиции из-за ссоры с Уолполом; однако вполне вероятно, что даже если бы никакой ссоры никогда не произошло и он не был бы другом и коллегой Уолпола, он рано или поздно все равно стал бы главным гладиатором оппозиции.

[Поляризованная заметка: 1728 — Силы оппозиции]

Силы оппозиции состояли из трех политических групп. Существовали якобиты под предводительством Шиппена; тори, которые более не признавали себя якобитами и которых возглавлял сэр Уильям Уиндем; а также недовольные виги, которых вел Палтени и чье недовольство он обратил в свою пользу. Давним планом Болинброка — до поры до времени его следовало бы называть скорее мечтой, чем планом — было объединить эти три группы в одну отчетливую партию, связующим звеном которой являлось бы общее отвращение к Уолполу. Теперь эта мечта казалась близкой к тому, чтобы стать успешным проектом. Замысел этого оппозиционного плана несомненно принадлежал Болинброку, а не Палтени; однако Палтени выпала доля претворить его в жизнь в Парламенте, и он справился с этой задачей с непревзойденным мастерством. Палтени был, пожалуй, величайшим лидером оппозиции из всех, каких когда-либо знала Палата общин, за единственным исключением мистера Дизраэли. Чарльз Фокс, обладая всем своим блестящим гением дебатера, не был искусным или терпеливым лидером оппозиции. Возможно, он был слишком благороден для такой роли; несомненно лишь то, что как лидер оппозиции он совершил несколько роковых ошибок. Палтени же казался созданным для роли, которую позволило ему сыграть странное стечение обстоятельств. Он был не просто дебатером с неисчерпаемыми ресурсами {288} и знатоком всех уловок и хитростей парламентского руководства; он прекрасно понимал важность поддержки публики вне стен парламента и методы обретения и удержания этой поддержки. Палтени видел, что настало время, когда английский народ выскажет свое слово по каждому политическому вопросу.

[Поляризованная заметка: 1728 — Сэр Уильям Уиндем]

Благодаря соединенному влиянию Палтени и Болинброка была сформирована партия ультравигов, несколько дерзко нарекших себя «Патриотами». Возможно, это название было впервые дано им Уолполом в знак презрения; если так, они приняли и усвоили его. Снова и снова в нашей истории возникает этот феномен. Некоторые люди способные и с неудовлетворенными амбициями, принадлежащие к либеральной партии, начинают испытывать недовольство политикой своих лидеров. При первой же возможности они выступают с публичным заявлением против этой политики. В рядах консерваторов находятся другие люди, столь же способные и столь же недовольные, которым общая политика оппозиции кажется неудовлетворительной и слабой. Каждая из этих недовольных фракций воображает себя истинно патриотической, преданной общественным интересам и независимой. Наконец, обе фракции объединяются ради общего блага страны; они заявляют миру, что они патриоты, что они единственные патриоты, и мир на какое-то время верит им. Таково было положение дел, когда Палтени в парламенте объединился с сэром Уильямом Уиндемом, ярым якобитом, тем самым Уиндемом, о котором упоминается в поэме Попа про его туикенгемский грот, Уиндемом, с которым Болинброк переписывался в течение многих лет и которому адресовал один из своих важнейших политических манифестов. Сэр Уильям Уиндем происходил из старинного сомерсетширского рода. Он был убежденным тори. Он обладал влиятельными связями; его первая жена была дочерью надменного герцога Сомерсета. Он вошел в парламент и занял там значительное положение. При тори он занимал пост военного секретаря, а впоследствии — канцлера казначейства; он цеплялся за судьбу Болинброка во время разрыва Болинброка с Харли. Он претерпел обычную судьбу торийских государственных деятелей при воцарении Георга Первого; он был лишен должности, обвинен в участии в якобитском заговоре и заключен в Тауэр. Однако против него не нашлось никаких улик, и он возобновлил свою политическую карьеру. Его красноречие описывается спикером Онслоу как «сильное, насыщенное и без аффектации, проистекающее главным образом из ясности, уместности и аргументации; в методе последней, посредством своего рода индукции, почти уникальной для него, он обладал силой, превосходящей любого человека, которого мне доводилось слышать в публичных дебатах». Лорд Херви, от которого трудно ожидать избыточных похвал в адрес кого бы то ни было, говорит об Уиндеме, что «он был весьма далек от того, чтобы обладать первоклассными способностями, но благодаря джентльменскому общему поведению, постоянному посещению Палаты общин, пристальному вниманию к ее делам и частым выступлениям он приобрел своего рода парламентскую рутину и, не будучи блестящим оратором, являлся популярным, хорошо принимаемым и полезным для своей партии». Насколько мы можем судить теперь, это представляется весьма точной оценкой парламентских способностей и положения Уиндема. Он обладал благородной осанкой, исключительной грацией и очарованием манер, а также высоким личным характером. Союз между таким человеком, как Палтени, и таким человеком, как Уиндем, не мог не внушать опасений даже самому могущественному министру.

Шиппена, лидера якобитов — «честного Шиппена», как называет его Поп, — мы уже часто встречали ранее. Это был прямой, бескорыстный человек, всецело преданный своим принципам и своей партии. Он был начитан и писал умные памфлеты и едкие сатирические стихи. Его речи, или те их отчеты, которые удается раздобыть, полны ярких пассажей и выразительных фраз; это речи, которые даже сейчас нельзя читать без интереса. Но кажется, что Шиппен часто портил эффект своих идей и языка быстрой, небрежной и несовершенной манерой произнесения. Он, судя по всему, был одним из тех людей, которым для того, чтобы стать великими парламентскими дебатерами, не хватало лишь четкой {290} артикуляции и эффективной подачи, и которых этот единственный недостаток обрек на сравнительную неудачу. Те, кто помнит покойного сэра Джорджа Корнеьюлла Льюиса или, во всяком случае, слышал лучшие выступления лорда Шербрука, когда он был мистером Робертом Лоу, могут составить хорошее представление о том, каким Шиппен был парламентским дебатером. Шиппен вовсе не был государственным деятелем, а его периодические эксцентричности в манерах и поведении мешали ему добиться того влияния, которого в противном случае вполне заслуживали бы его таланты и его политическая и личная честность.

[Поляризованная заметка: 1729 — Гессенцы]

Партия Палтени пользовалась в парламенте частой, а временами и привычной поддержкой со стороны Уиндема и Шиппена. Вне стен парламента Болинброк плел интриги, писал и работал с неукротимой энергией и неуемной жаждой деятельности и возбуждения, которые, несмотря на все его заверения в любви к философскому уединению, были свойственны ему на протяжении всей жизни. «Крафтсмен» стимулировался и направлялся его вдохновением гораздо прямее, чем даже вдохновением самого Палтени. «Крафтсмен» непрерывно извергал статьи, письма, стихи, эпиграммы, преследовавшие цель нанести ущерб министерству и главным образом разрушить репутацию Уолпола. В сети «Крафтсмена» годилась любая рыба. Каждый шаг правительства, какими бы ни были его обстоятельства, превращался в повод для насмешек, разоблачений и личных оскорблений. В управлении «Крафтсменом» не проявлялось ни малейших угрызений совести. Если политика правительства казалась направленной на континентальную войну, «Крафтсмен» призывал к миру и бранил министра, посмевшего помышлять о втягивании Англии в пустяковые распри иностранных держав. Уолпол, впрочем, как едва ли стоит говорить, поставил своей главной целью поддержание мира на континенте; и как только патриоты начинали обнаруживать в каждом конкретном случае, что его политика остается прежней, они разворачивались и визжали против министра, чья слабость и трусость повергали Англию к ногам иностранных союзов и континентальных {291} деспотов. Уолпол работал в тесном союзе с французским правительством, главным лицом в котором теперь был кардинал Флери. Целью «Крафтсмена» стало выставление Уолпола в смешном и презренном виде — как простофили французского кардинала и холуя французского двора. Примеру «Крафтсмена» быстро последовали бесчисленные памфлетисты, карикатуристы, сатирики и даже авторы баллад. Лондон и провинции были наводнены подобной литературой. Уолпола описывали как «Сира Синего Шнурка», причем синий шнурок был дешевым сатирическим намеком на голубую ленту, которая предположительно украшала его как рыцаря Ордена Подвязки. Его называли сэром Робертом Бразсом, сэром Робертом Линном, а чаще просто «Робином» или незатейливым «Бобом». Его изображали систематическим поборником общественной коррупции, человеком, который жиреет на налогах, выжимаемых из несчастных английских налогоплательщиков. Его личный характер, его семейная жизнь, его домашние расходы, привычки его жены, его собственные общественные и прочие радости подвергались грубой критике и осмеянию. «Крафтсмен» и его подражатели нападали не только на самого Уолпола, но и на друзей Уолпола. Политическая сатира того времени была столь же неизборчивой, сколь и беспощадной. Достаточно было быть политическим или даже личным другом Уолпола, чтобы стать объектом яростных ударов «Крафтсмена». Палтени даже не постеснялся предать огласке тайну частной беседы и раскрыть слова, которые Уолпол в минуты неосторожности прежней дружбы произнес о Георге Втором, когда Георг был принцем Уэльским.

Патриотам вскоре представилась прекрасная возможность для открытой и разрушительной атаки на министерство. Горацио Уолпол, британский посол при французском дворе, был вызван из Парижа, чтобы объяснить и оправдать внешнюю политику своего брата. Правительство вынесло на рассмотрение Палаты общин 7 февраля 1729 года резолюцию о выделении каких-то двухсот пятидесяти тысяч фунтов стерлингов «на покрытие расходов по содержанию двенадцати тысяч гессенцев, принятых на жалованье его величества». Даже {292} если бы содержание этих сил было безусловной необходимостью, каковой оно определенно не являлось, это все равно была бы необходимость, несущая с собой унижение и опасность для правительства, несущего за нее ответственность. Палтени выжал из этой возможности максимум и в речи в прекрасном староанглийском духе заклеймил предложение министров. [Поляризованная заметка: 1729 — Вотированные субсидии] Он с возмущением вопрошал, неужели англичане недостаточно храбры или не хотят защищать свою собственную страну без привлечения помощи иностранных наемников. Он допускал, что для Ганновера может быть некоторой выгодой то, что немецкие солдаты содержатся на жалованье Англии, но он хотел знать, какую пользу может извлечь английский народ из оплаты и содержания такого отряда. Эти люди, заявлял он, состоят на жалованье Англии не ради службы Англии, а ради службы Ганноверу. Излишне говорить, что на протяжении всех первых лет правления Брансуиков простого упоминания имени Ганновера было достаточно, чтобы вызвать гневные чувства в сердцах большинства англичан. Даже те самые люди, которые наиболее преданно поддерживали Ганноверский дом, морщились и корчились при любом упоминании о том, как интересы Англии приносятся в жертву интересам Ганноверу. Поэтому Палтени изо всех сил старался безжалостно бередить эти болезненные места. Сэр Уильям Уиндем поддержал Палтени, а сам сэр Роберт Уолпол счел необходимым бросить все свое влияние на чашу весов с противоположной стороны. Его аргументы были такого рода, к каким Палата общин привыкала на протяжении многих поколений. Главный его тезис заключался в том, что благодаря содержанию крупного воинского контингента, включая гессенцев, стране удалось избежать войны. Венский двор при поддержке испанских субсидий вел приготовления к войне, утверждал Уолпол; и если бы не содержание этого в противном случае избыточного войска, австрийский император, вероятно, никогда не принял бы условия мира. «Хочешь мира — готовься к войне», быть может, и превосходная максима, но ее ценность во многом заключается в практическом применении. Это на редкость растяжимая максима, и в более близкие к нам времена, чем времена Уолпола, она раздувалась до оправдания самых экстравагантных и ненужных военных вооружений и проектов фортификации, которые впоследствии забрасывались до того, как успевали наполовину воплотиться в жизнь. В данном случае, однако, против предложения правительства можно было выдвинуть кое-что еще. Некоторые из ораторов в ходе дебатов отмечали, что Англия в прежние времена, вступая в распрю с соседями, разрешала ее собственными силами и не имела привычки покупать и содержать войска иностранных монархов, чтобы помогать англичанам отстаивать свои позиции. Резолюция, разумеется, была принята. Она была принята даже подавляющим большинством: 256 голосов было на стороне «придворных», как их называли, против 91 голоса на «сельской» стороне. Пятьдесят тысяч фунтов также были вотированы в качестве «годичной субсидии королю Швеции» и двадцать пять тысяч фунтов — в качестве годичной субсидии герцогу Брунсвицкому. Тем не менее, чтобы успокоить совесть тех, кто поддержал резолюцию, а также тех, кто ей противился, правительство разрешило добавить к резолюции то, что мы сегодня назвали бы «объединяющей поправкой» (rider), с просьбой к его величеству о том, чтобы всякий раз, когда возникнет необходимость привлечь на службу любые иностранные войска, «он милостиво изволил приложить усилия к тому, чтобы они были обмундированы изделиями мануфактур Великобритании». Предполагалось, что это послужит некоторым утешением для ущемленной национальной гордости англичан, — получить уверения в том, что если им приходится платить иностранцам за то, чтобы те сражались за них, то иностранцам по крайней мере не разрешат прибывать в эту страну в одеждах собственного производства, а заставят покупать свои наряды через прилавок английского магазина.

В пятницу, 21 февраля, произошло событие, которое прямо и косвенно привело к результатам определенной важности. В Палату общин были поданы три петиции от купцов, торгующих табаком {294} в Лондоне, Бристоле и Ливерпуле. В этих петициях выражались жалобы на многочисленные перерывы в торговле с британскими колониями в Америке, чинимые испанцами на протяжении нескольких последних лет. Утверждалось, что грабежи со стороны испанцев ставят под угрозу полную потерю этой ценной для Англии торговли. Испанцев обвиняли в том, что они обошлись с теми подданными его величества, которые попали к ним в руки, варварски и жестоко. Просители ходатайствовали о рассмотрении вопроса Палатой общин и о столь своевременном средстве правовой защиты, какое палата сочтет нужным порекомендовать. Эти петиции лишь предваряли множество других, в своей основе совершенно того же характера. Палата общин приступила к рассмотрению вопроса в Комитете всей палаты, выслушала нескольких просителей и допросила множество свидетелей. Короне была представлена петиция с просьбой предоставить копии всех меморандумов, петиций и представлений покойному или нынешнему королю в отношении захвата испанцами британских судов. [Поляризованная заметка: 1729 — Кампечский кампешевое дерево] Также были запрошены копии докладов, представленных королю Управлением по делам торговли и плантаций, касательно спора между Англией и Испанией относительно прав подданных Великобритании на рубку кампешевого дерева в заливе Кампече на западном берегу того полуострова Юкатан, который вдается в Мексиканский залив. Английские торговцы уже долгое время имели привычку рубить кампешевое дерево вдоль берегов в заливе Кампече, и эта торговля кампешевым деревом приобрела первостепенное значение для Ве-Индии и Англии. Испанское правительство заявляло о своем праве прекратить эту рубку, а испанский вице-король и губернатор в некоторых случаях заявляли, что они выселят англичан из основанных ими поселений и даже поступят с ними как с пиратами, если те продолжат свою торговую деятельность. На самом деле складывались все предпосылки для серьезного конфликта между Англией и Испанией.

Несмотря на недавние договоренности, которые должны были {295} обеспечить мир в Европе, времена стояли крайне критические. «Британская нация, — отмечает современный автор, — в течение многих минувших лет пребывала в состоянии неопределенности, едва ли отличая друзей от врагов или даже не зная, есть ли у нас вообще таковые». Каждый новый договор, казалось, лишь по-новому нарушал так называемый баланс сил. Четверной союз задумывался для устранения изъянов Утрехтского мира; однако он даровал чересчур много власти императору и усилил горечь и недовольство короля Испании. Венский договор, заключенный между империей и Испанией, справедливо расценивался в Англии как предвестник опасности для страны. Он был даже опаснее, чем англичане в целом полагали в то время, хотя Уолпол знал о его подлинном смысле и угрозе. Венский договор привел к Ганноверскому договору — соглашению, заключенному в последние годы царствования Георга Первого между Великобританией, Францией и Пруссией, в силу которого в случае нападения на любую из договаривающихся сторон остальные две обязывались прийти на помощь финансами и оружием. Все эти соглашения носили в высшей степени искусственный характер; некоторые из них вполне можно было бы назвать противоестественными. Можно было считать само собой разумеющимся, что ни одно из государств, которые они якобы связывали с той или иной стороны, не продержится в рамках этих обязательств ни на час дольше, чем это отвечало бы его собственным интересам. Эти перекрывающие друг друга договоры не обеспечивали никакой безопасности; никто не верил в них. Совершенно верно, что Англия не отличала своих друзей от врагов в тот момент, к которому мы сейчас подошли.

Спор между Англией и Испанией по вопросу о кампечском кампешевом дереве должен был повлечь за собой полемику относительно толкования определенных пассажей Утрехтского договора. Это определенно был вопрос для спокойного обсуждения, компромисса и дружественного урегулирования. Но каждая из двух главных сторон выказывала стремление довести свои притязания до крайности. Английские торговцы никогда не отличались особой {296} умеренностью или осмотрительностью при отставании своих мнимых прав на торговлю с зарубежными странами. В данном случае они получили мощную поддержку, ободрение и стимул со стороны кучки англичан, именовавших себя «Патриотами». Мало кто из «Патриотов», как мы полагаем, ломал голову над вопросом о кампечском кампешевом дереве или сильно сокрушался из-за того, что Испания вела себя высокомерно по отношению к определенным английским купцам и судовладельцам. Но эта возможность показалась «Патриотам» прекрасно приспособленной для изнурения и третирования не испанцев, а администрации сэра Роберта Уолпола. Они воспользовались этой возможностью сполна. [Поляризованная заметка: 1729 — Гибралтар] Дебаты о поведении Испании выявили в Палате лордов признание того факта, что король Георг I некогда в действительности писал правительству Испании, прямо обязуясь добиться возвращения Гибралтара. Копия письма на французском языке вместе с переводом была представлена палате. Оказывается, 1 июня 1721 года покойный король Георг написал королю Испании «Сир, мой брат» послание, касавшееся договоров, которые тогда восстанавливались между Англией и Испанией. В том письме содержались следующие слова: «Я более не колеблюсь заверить ваше величество в своей готовности удовлетворить ваше требование относительно возвращения Гибралтара, обещая вам воспользоваться первой благоприятной возможностью урегулировать этот вопрос с согласия моего парламента». Палата лордов провела долгие и жаркие дебаты по этому поводу. Была предложена резолюция, заявляющая, что «в целях чести его величества и сохранения и безопасности торговли и коммерции этого королевства» следует позаботиться о том, «чтобы король Испании отрекся от всех притязаний и претензий на Гибралтар и остров Менорка в ясных и весомых выражениях». Эту резолюцию в конечном итоге, однако, сочли чересчур жесткой и смягчили до декларации о том, что лорды «полностью полагаются на его величество в том, что он для поддержания чести и обеспечения торговли этого королевства примет действенные меры в настоящем договоре для сохранения своего несомненного права на Гибралтар и остров Менорка». Данная резолюция была передана в Палату общин, и лорды запросили совместного совещания с этой палатой в Окрашенной палате. Палата общин провела долгие дебаты по этому вопросу. Оппозиция резко осудила министров, которые советовали покойному королю написать такое письмо, и заявила, что оно подразумевало недвусмысленное обещание сдать Гибралтар Испании. Придворные, как тогда называли сторонников министерства в отличие от партии страны, то есть оппозиции, попытались смягчить и приуменьшить значение выражений, использованных в письме покойного короля, показать, что они носили чисто гипотетический и условный характер, и настаивали на том, что с тех пор были приняты действенные меры всяческого рода для отстаивания прав Англии на Гибралтар. Партия страны внесла предложение добавить к резолюции лордов требование о том, «чтобы все притязания со стороны короны Испании на упомянутые места были определенно оставлены». Двести шестьдесят семь голосов против ста одиннадцати отклонили добавление этих слов как излишнее и слишком сильно напоминающее вызов и дерзость по отношению к Испании. Но предложение о том, что «эта палата разделяет мнение лордов в означенной резолюции», было принято без разделения голосов, поскольку придворная партия не рискнула заявить против него какие-либо возражения. Король принял обращение обеих палат во вторник, 25 марта, и ответил благодарностью за оказанное ему доверие, заверив их в том, что «я приму действенные меры, как делал это и до сих пор, для обеспечения моего несомненного права на Гибралтар и остров Менорка».

Трудности на данный момент миновали. Правительству удалось заключить новый договор с Испанией — Севильский договор, в который также вошла Франция. Этот договор на время урегулировал споры вокруг британской торговли с Новым Светом, а притязания Испании на возвращение Гибралтара были, по крайней мере косвенно, {298} оставлены. Пожалуй, вся эта история представляет главный интерес в настоящее время лишь как иллюстрация того, как Патриоты обращали все себе на пользу ради своей единственной великой цели — третирования администрации сэра Роберта Уолпола. Вся патриотическая экзальтация по поводу несомненного права Англии на Гибралтар была лишь искусно разыгранной страстью. Такие чувства, какие существуют в сознании англичан в отношении владения «Скалой» сейчас, тогда не существовали и еще не успели возникнуть. Гибралтар был захвачен в 1704 году; его владение было подтверждено за Англией Утрехтским миром 1713 года. С тех пор английские министры вновь и вновь обдумывали целесообразность возвращения Гибралтара испанцам. Стэнхоуп выступал за возвращение; Тауншенд и Картерет выступали за него. Некоторые из самих Патриотов до того, как их прозвали Патриотами, высказывались за это. Лишь неблагоразумное и дерзкое поведение самой Испании одно время стояло на пути реституции. Гибралтар был одним из завоеваний, подобно многим другим; захваченная территория переходила из рук в руки при каждом новом урегулировании в те дни. Менорка, которая упоминалась вместе с Гибралтаром в резолюции двух палат парламента и вытекавшем из нее обещании короля, была захвачена английскими войсками вскоре после взятия Гибралтара и закреплена за Англией тем же Утрехтским договором. И тем не менее, как мы все знаем, она была отдана Англией при заключении Амьенского мира, и ни одна английская слеза не пролилась от скорби. Но открытие того, что покойный король некогда был готов вернуть Гибралтар Испании за определенную плату, пришлось весьма кстати для Патриотов. Для большинства из них это, конечно, не было никаким открытием. Они всегда знали об этом намерении, и некоторые из них одобряли его. Тем не менее пронзительнее стали их крики удивления; тем громче раздавались их возгласы патриотического гнева.

{299}

ГЛАВА XX.

ПОБЕДА ПАТРИОТОВ.

[Поляризованная заметка: 1729 — Смерть Конгрива]

Литература понесла утрату нескольких громких имен в начале правления Георга Второго. Уильям Конгрив и Ричард Стиль скончались в 1729 году. Произведения Конгрива не принадлежат к эпохе, о которой мы пишем. Ему не было и шести лет, когда он умер, и он уже давно перестал принимать активное участие в литературной жизни. Свифт сокрушается в письме к знакомому по поводу «кончины нашего друга мистера Конгрива, которого я любил с юности и который, помимо прочих своих талантов, несомненно, был весьма приятным собеседником». Свифт добавляет, что Конгрив «имел несчастье промотать прекрасное здоровье в юные годы» и «ради него самого я не мог сильно желать продолжения его жизни среди стольких мучений и недугов». Конгрив был несравненно величайшим английским комедиографом своего времени. Со времен Бена Джонсона и до эпохи Шеридана не было никого, кого можно было бы справедливо сравнить с ним. Его комедия ничуть не напоминала смелый, широкий, здоровый аристофановский юмор Бена Джонсона; эти двое лучше смотрятся в сопоставлении, нежели в сравнении. Джонсон черпал вдохновение из всего живого английского мира своего времени; Конгрив черпал его из тех мужчин и женщин, которых он видел в высшем свете. Конгрив принимал общество таким, каким он застал его в свои ранние годы. Мужчины и женщины, с которыми он тогда общался, были по большей частью легкомысленными, неискренними, продажными и отчасти гордились своей продажностью; и Конгрив населил свои пьесы фигурами, весьма жизненными для той поры. Он не создал много таких мужчин или женщин, которыми можно было бы восхищаться. Даже его героини, если они и целомудренны в жизни, {300} отнюдь не чисты в разговорах и, кажется, не имеют никаких моральных принципов, кроме тех, что представлены тем, что Гейне называет «анатомической чистотой». Анджелика, героиня «Любви за любовь», очевидно задумывалась Конгривом как воплощение всего, чем должна быть очаровательная молодая англичанка; и она по сей день остается очаровательной, свежей и пленительной. Но временами она изъясняется таким образом, который показался бы чересчур резким для казармы в наши дни; и ничто не доставляет ей большего искреннего удовольствия, чем дразнить своего доброго, любящего старого дядюшку неверностью его жены, давать ему понять, что весь свет осведомлен о мельчайших подробностях его позора, и забавляться его муками ревности. Конгрив был первым драматическим авторами, выведшим на сцену английского моряка; и в своей характерной манере он сделал своего Бена Ледженда эгоистичным, грубым и разнузданным грубияном. Но если нельзя восхищаться многими персонажами Конгрива, то, с другой стороны, нельзя не восхищаться каждым произнесенным ими предложением. Единственный изъян, который можно обнаружить в их разговорах, заключается в том, что они слишком остроумны, слишком блестящи для любой реальной жизни. Общество должно состоять исключительно из мужчин и женщин Конгривов, чтобы сделать подобные беседы возможными. В них больше силы, оригинальности и глубины, чем даже в диалогах «Соперников» и «Школы злословия». Шеридану ставили в упрек тот же изъян, что и Конгриву. Нам не стоит придавать этому слишком большого значения. Никаких предостерегающих примеров не требуется. Никогда не будет много драматургов, чей диалог заслуживал бы порицания критиков на том основании, что он чересчур остроумен.

[Поляризованная заметка: 1729 — Смерть Стиля]

О Стиле нам часто приходилось упоминать. Его слава со временем не угасает, а скорее растет. В один период критики ставили его значительно ниже уровня Аддисона; теперь же немногие не возвели бы его на столь же высокий пьедестал. Он был естественнее, проще, свежее Аддисона. Есть доля справедливости в замечании Хэзлитта о том, что «Стиль, похоже, заходил в свой кабинет главным образом для того, чтобы записать то, что он наблюдал на улице», {301} в то время как Аддисон «проводил большую часть времени в своем кабинете», развивая там до предела намеки, «которые он заимствовал у Стиля или брал из природы». Тем не менее каждый охотно согласится с Хэзлиттом: «Я далек от желания умалить таланты Аддисона, но стремлюсь воздать должное Стилю». В английской литературе не так много имен, к которым привязана столь глубокая привязанность, как к Стилю. Ли Хант, пиша о Конгриве, говорит о «любви к высочайшим устремлениям», которую он порой демонстрирует и которая заставляет нас задуматься о том, кем бы он мог стать при более счастливых и чистых обстоятельствах. Ли Хант ссылается в особенности на эссе Конгрива в «Татлере» о характере леди Элизабет Гастингс, которую Конгрив называет Аспазией — «излияние, столь полное энтузиазма к моральным достоинствам и выраженное с видимой искренностью, столь сердечной, что мы никогда не можем читать его без мысли о том, что оно должно было исходить от Стиля». «Именно в этом эссе, — продолжает Ли Хант, — он произносит одну из самых изящных и истинно любящих вещей, когда-либо сказанных немирской страстью: „Любить ее — уже само по себе либеральное образование“». Критическое суждение Ли Ханта превосходило его осведомленность. Слова «любить ее — уже само по себе либеральное образование» принадлежат Стилю, а не Конгриву. Они появляются не в эссе Конгрива о характере леди Элизабет Гастингс, а в последующем эссе Стиля, в котором, по манере, столь обычной для «Татлера» и «Спектатора», один автор берет образ, созданный или описанный другим, придает ему новые штрихи и заново превозносит его перед читателем. Стиль проделал это с портретом Аспазии работы Конгрива, и именно тогда он увенчал всю работу теми изысканными и бессмертными словами, которые Ли Хант никогда не мог читать без мысли, что они должны были исходить от человека, который на самом деле являлся их автором.

Если литература несла утраты в эти годы, она также имела и приобретения. Незадолго до времени, к которому мы сейчас подошли, английская литература добилась трех крупных успехов. Поп написал первые три книги своей {302} «Дунсиады», Свифт опубликовал «Путешествия Гулливера», а Гей привел городок в неистовство своей «Оперой нищего». Мы далеки от мысли классифицировать «Оперу нищего» как произведение искусства на одном уровне с «Дунсиадой» или «Путешествиями Гулливера», но по-своему она является шедевром. Она глубоко оригинальна, свежа и ярка. Она добавила одну-две совершенно новые фигуры в юмористическую драматургию. Она умна как сатира и прелестна как история. Не приходится удивляться тому, что, обладая привлекательностью новинки, публика была от нее в восторге. Говорить что-либо о «Путешествиях Гулливера» или «Дунсиаде», помимо констатации исторического факта публикации каждого из них, было бы, конечно, излишне и пустой тратой слов.

В 1731 году были сделаны первые шаги к реформе определенной важности — освобождению нашей юридической процедуры. Было решено заменить латынь на английский язык в процессуальных документах, обвинительных актах, прениях и всех прочих документах, используемых в наших судах. Ранние этапы этой мудрейшей и необходимой реформы встретили сильное сопротивление со стороны юристов и педантов. Главным аргументом в пользу сохранения старой системы было то, что если язык наших юридических документов изменится, никто больше не утрудит себя изучением латыни, и через несколько лет никто не сможет прочитать ни слова из некоторых ценнейших исторических документов. С противоположной стороны мягко намекали, что среди нас всегда найдутся люди, которые «из любопытства ли или ради выгоды» возьмут на себя труд сохранять знание латыни, и что самой малой горстки таких антикваров хватит, чтобы предоставить стране всю информацию из латинских архивов, какую она только может потребовать или пожелать иметь. С тех пор у нас накопился некоторый опыт, и не похоже, чтобы отказ от латыни в юридических документах привел к ее полному забвению среди читающих людей. Среди нас по-прежнему есть и, судя по всему, всегда будут находиться лица, которые «из любопытства ли или ради выгоды» поддерживают свое знание латыни. {303} Любопытство читать Вергилия, Горация, Цицерона и Цезаря на том языке, которым пользовались эти авторы, живо как никогда. Люди с удовольствием предаются этому даже без оглядки на личную выгоду.

[Поляризованная заметка: 1731 — Ссора Уолпола и Тауншенда]

Тем временем стремительно приближалось изменение, давно предвиденное теми, кто принадлежал к узкому кругу политической элиты. Союз между Уолполом и его зятем, лордом Тауншендом, должен был распасться. Долгое время оставалось неясным, кто же будет верховодить — Тауншенд и Уолпол или Уолпол и Тауншенд, — однако в последние годы этот вопрос постепенно разрешался. Если этому союзу вообще суждено было устоять, то главенствующую роль в нем несомненно должен был играть Уолпол вместе с Тауншендом. Власть и влияние Уолпола росли с каждым днем. Король, как и королева, как публично, так и приватно относились к нему как к главе правительства. Тауншенд видел это и чувствовал себя глубоко ущемленным. Долгое время он занимал гораздо более высокое положение в обществе, чем Уолпол, и не мог спокойно сносить превосходство, которое Уолпол приобретал со все возрастающей очевидностью. Большая часть этого превосходства объяснялась выдающимися талантами Уолпола, однако определенную роль сыграл и тот факт, что Палата общин становилась гораздо более влиятельным собранием, чем Палата лордов. Результат был неизбежен. Тауншенд долго боролся против этого. Он пытался интриговать против Уолпола и изо всех сил старался снискать расположение короля. Он был человеком сурового характера и безупречной жизни, но тем не менее, судя по всему, одно время прибегал к самым ничтожным приемам политического интригана, чтобы вытеснить своего зятя из милости и доверия короля. Возможно, ему сопутствовал бы успех — во всяком случае, это было не исключено, — если бы не бдительный ум королевы Каролины. Она видела насквозь все замыслы Тауншенда и позаботилась о том, чтобы им не суждено было сбыться. Наконец оба соперника поссорились. Их ссора разразилась весьма открыто в гостиной одной дамы в присутствии нескольких видных {304} лиц. От резких слов они уже переходили к открытой личной стычке, когда присутствовавшие наконец вмешались, чтобы «разнять их», говоря словами короля в «Гамлете». Их разняли, и после этого заговорили о дуэли. Друзьям обоих удалось предотвратить этот скандал, однако зятья так до конца и не примирились, и спустя короткое время лорд Тауншенд ушел в отставку. Он полностью отошел от общественной жизни и посвятил оставшиеся годы наслаждению сельской жизнью и занятию сельским хозяйством. Ему делает честь то, что, уступив превосходящему влиянию Уолпола, он впоследствии не плел интриг против него и не пытался ему навредить, что было свойственно тогдашним государственным деятелям. Напротив, когда его некогда настойчиво призывали присоединиться к нападкам на министерство Уолпола, он твердо отказался сделать что-либо подобное. Он заявил, что решил больше не участвовать в политической борьбе и не собирается нарушать свое решение. Он был особенно полон решимости не отступать от своего намерения в данном случае, как он пояснял, потому что обладал вспыльчивым нравом и опасался, как бы личная обида не увлекла его по пути, о котором в минуты хладнокровия ему пришлось бы пожалеть. Пожалуй, ничто в его общественной деятельности не украшало его так сильно, как достойное поведение в отставке. Его место в истории выражено не ярко; в этой истории мы о нем больше не услышим.

[Маргиналия: 1730 г. — Признаки перемен во внешней политике]

Полковник Стэнхоуp, заключивший Севильский договор и за свои заслуги возведенный в пэрское достоинство как лорд Харрингтон, сменил Тауншенда на посту государственного секретаря. Хорас Уолпол, брат Роберта, по собственной просьбе был отозван из Парижа. Премьер-министр Уолпол начал понимать, что в будущем возникнет необходимость поддерживать нечто вроде взаимопонимания с Австрией. Дружба с Францией в свое время была неоценимым преимуществом, но Уолпол полагал, что она выполнила свою задачу. Она была ценна для Англии главным образом потому, что позволяла монарху держать {305} под контролем действия партии Стюартов, и Уолпол надеялся, что дом Ганноверов теперь прочно утвердился на троне, а также с излишне самоуверенной уверенностью полагал, что никаких больше попыток пошатнуть его не предпримет никто. Более того, он видел некоторые основания полагать, что Франция, которой больше не руководил политический ум такого человека, как герцог Орлеанский, излишне сближается в своих отношениях с Испанией. Уолпол уже заглядывал вперед, предвидя время, когда Англии, возможно, потребуется укрепить свои позиции против Франции и Испании, а потому он стремился наладить хорошие отношения с императором и Австрией.

Теперь правительство находилось всецело в руках Уолпола. Он был не просто всемогущим деятелем в администрации — он фактически и был самой администрацией. Король знал, что он незаменим; королева питала к нему абсолютное доверие. Единственной его заботой оставались интриги Болинброка и оппозиция в лице Палтени. Последний порой притворялся тем, что в те дни назвали бы «крайней беспечностью» по отношению к политическим делам. Обращаясь как-то к Поупу, он писал: «Миссис Палтени сейчас рожает; если все пройдет благополучно и у меня родится мальчик, мне будет абсолютно наплевать, сколь долго еще сэр Роберт будет править Англией или Хорас — Францией». Это было написано в то время, когда Хорас Уолпол еще служил послом при французском дворе. Однако Палтени был очень далек от того философского равнодушия, которое выражал в своем письме к Поупу. Он неустанно нападал на все действия министерства и высмеивал каждое слово, сказанное Уолполом. В то же время Палтени горько жаловался своим друзьям на нападки, которым подвергался со стороны сторонников Уолпола. 9 февраля 1730 года он написал письмо Свифту, в котором отмечал, что «некие лица», движимые нехваткой аргументов, «докатились до последнего средства — перехода на личности: негодяй, предатель, подстрекательский мерзавец и тому подобные изощренные эпитеты то и дело расточаются парочке ваших друзей». «Подобное обращение, — самоуверенно добавляет он, — сделало {306} необходимым отвечать на том же вежливом языке; и за последние два месяца в печати было извергнуто больше грязи в стиле Биллингсгейта, чем когда-либо прежде». Сам Свифт незадолго до этого писал своему другу доктору Шеридану письмо, в котором заявлял, что «Уолпол раздражен и растерзан, опускается до грязнейших обязанностей наемных негодяев, чтобы изрыгать площадочную брань низшего и самого продажного пошиба, и держит при себе в качестве писак исключительно тупиц и скотов, которых щедро оплачивает звонкой монетой». Можно было бы подумать, скоты и тупицы вряд ли могли оказаться сколь-нибудь грозными врагами для Свифта, Болинброка и Палтени.

[Маргиналия: 1730 г. — Лорд Херви]

Одним из эпизодов полемики между правительственными публицистами и журналом Craftsman стала дуэль между Палтени и лордом Херви. Палтени и его друзья, судя по всему, пребывали в уверенности, что имеют право на монополию на личные оскорбления, и воспринимали любые излияния подобного рода с противоположной стороны как посягательство на их привилегии. Херви написал памфлет под названием «Мятеж и клевета разоблаченные, в письме к автору журнала Craftsman», что привело к новому взрыву страстей с обеих сторон. Из-за женоподобной внешности Херви Палтени заклеймил его как полумужчину-полуженщину, после чего состоялась дуэль, в которой Херви был ранен. Херви был незаурядным человеком. Его физическая конституция была столь же хрупкой, как у Вольтера. Он страдал эпилепсией и целым букетом иных недугов. Ему приходилось питаться главным образом ослиным молоком. Лицо его было настолько изможденным и бледным, точнее даже свинцово-землистым, что он пользовался румянами и гримировался словно актриса или светская дама. Поуп, который мог бы проявить снисходительность к людям слабого телосложения, беспощадно высмеивал Херви. Он издевался над ним как над Спором, не способным ощутить ни сатиры, ни смысла, и как над лордом Фанни. И тем не менее Херви умел ценить и сатиру, и смысл; он сам умел писать сатирические и глубокие тексты. Он обладал редчайшими способностями. Он уже успел проявить себя как блестящий оратор в Палате общин и впоследствии должен был проявить себя таковым и в {307} Палате лордов. Он писал изящные стихи и умные памфлеты и оставил миру собрание «Мемуаров царствования Георга Второго», которые неизменно будут читаться благодаря их живости, едкости, желчности и острому, проницательному здравому смыслу. Херви удалось завоевать руку одной из красивейших женщин той эпохи, очаровательной Мэри Лепелл, чье имя было воспето не в одном поэтическом панегирике Поупа, и он пленил сердце одной из королевских принцесс. Историку необходимо соблюдать определенный баланс при оценке характера Херви. Никого другого не клеймили так яростно враги и не хвалили столь тепло друзья. Аффектация, неискренность, расточительность, эгоизм, раболепие перед сильными мира сего и презрение к униженным — вот лишь некоторые из качеств, приписываемых ему противниками. По мнению же его друзей, его цинизм был лишь показным пренебрежением, призванным скрыть чувствительную и благородную натуру; его желчность проистекала из разочарования от того, как мало он встречал мужчин или женщин, соответствующих поистине высоким стандартам благородства; а преклонение перед сильными было не более чем полуприкрытой насмешкой надменного философа. Вероятно, портрет, нарисованный друзьями, в целом ближе к истине, чем тот, что создан врагами. Мир обязан ему действительно интересной книгой, сама дерзость и едкость которой до определенной степени повышают ее историческую ценность. В то время Херви было немногим более тридцати лет. Он был сыном первого графа Бристоля от второго брака, учился в Вестминстерской школе и в Клэр-холле в Кембридже; в ранние годы совершил традиционное путешествие по континенту и сблизился с внуком Георга Первого, ныне принцем Уэльским, в Ганновере. Эта дружба не только не устояла, но вскоре переросла в ненависть. Херви был поклонником леди Мэри Уортли Монтегю и пользовался ее расположением; однако ее собственные заверения, которым можно доверять, свидетельствовали о том, что между ними не было ничего, кроме дружбы. Позднее леди Мэри {308} утверждала, что отношения между ней и Херви доказывали возможность «долгой и прочной дружбы между представителями разных полов без малейшей примеси любви». В свое время Херви был довольно свободолюбивым и вольным поклонником женщин, и неудивительно, что свет воспринимал его знакомство с леди Мэри как нечто большее, чем просто дружба. В дальнейшем нам еще не раз представится случай сослаться на мемуары Херви о царствовании Георга Второго, а сейчас мы, пожалуй, приведем несколько слов, сказанных самим Херви в оправдание их искренности и исторической точности: «Ни один человек, живший не в те времена, ручаюсь, не поверит, что некоторые из тех, кого я описываю на этих страницах, не обладали резкими чертами и уродствами, преувеличенными и заостренными злобой и недоброжелательством художника, запечатлевшего их. Другие, возможно, скажут, что ни один живописец не обязан выписывать каждую бородавку, кисту или горб во всех подробностях и что я мог бы смягчить эти изъяны там, где они мне встречались. Но я полон решимости излагать все так, как оно есть на самом деле, или по крайней мере так, как оно видится мне; и тем, у кого есть любопытство наблюдать препарирование дворов и царедворцев, придется стерпеть ту грязь, что обнаруживается при вскрытии подобных умов, с не меньшим терпением и без лишней брезгливости, с какими они смирились бы с отвращением при вскрытии тел, если бы пожелали увидеть эту операцию».

Херви доблестно и результативно сражался на стороне Уолпола, хотя леди Херви питала глубокую антипатию к министру, и он платил ей тем же. Ходили слухи, что некогда Уолпол безуспешно ухаживал за красивой и остроумной Молли Лепелл и так и не простил ей презрительного отвержения его неуклюжих попыток проявить галантность. Тем не менее Херви принял сторону Уолпола и оказался весьма значимым союзником. Приближалась великая борьба, в ходе которой прочность позиций Уолпола при дворе и в стране должна была подвергнуться суровейшему испытанию.

{309}

[Маргиналия: 1730 г. — Управляемый фонд (Оборотный фонд погашения)]

Уолпол был, как мы уже не раз отмечали, первым среди великих государственных деятелей-финансистов Англии. Он стал первым политиком, который должным образом оценил достоинства и ценность простой экономии в распоряжении государственными доходами. Он первым разработал сколько-нибудь прочный и стройный план справедливого урегулирования налогообложения. Порой он прибегал к довольно бедным и банальным уловкам, как в случае с его предложением покрыть определенный финансовый дефицит за счет заимствования полумиллиона из Сводного фонда погашения государственного долга. Это предложение было принято подавляющим большинством голосов вопреки ожесточенной и даже яростной оппозиции со стороны «патриотов». Следует признать, что «патриоты» были вполне правы в самом принципе своих возражений против такого посягательства на фонд погашения долга, хотя их предсказания о неминуемой гибели страны были совершенно нелепыми. Заимствования из фонда погашения долга — всегда несколько сомнительная уловка, однако этот прием знаком всем политикам, столкнувшимся с трудностями, и Уолпол поступил ничуть не хуже многих государственных деятелей более позднего времени, которые, имея все преимущества прочной и хорошо развитой финансовой системы, доказали, что не способны действовать лучше.

«Патриоты», казалось, твердо решили оправдать свое название. Они вели борьбу с «придворной», или правительственной, партией по самым разным вопросам. Они поддерживали предложения о сокращении численности армии и с патриотическим пылом выступали против самой концепции регулярной армии, временами казавшимся совершенно искренним. Они приводили всевозможные уместные и неуместные аналогии из греческой, римской, французской, испанской и даже восточной истории, чтобы доказать, что регулярная армия неизменно является инструментом деспотизма и предвестником гибели народных свобод. Финансовая политика правительства предоставляла им удобные возможности использовать оружие пристрастий за развевающимся плащом патриотизма. По обе стороны Палаты царила изрядная путаница в идеях относительно политической экономии {310} и бремени налогообложения. Уолпол опережал в этих вопросах как собственную партию, так и своих оппонентов, чьи сторонники были ничуть не просвещеннее его противников.

[Маргиналия: 1732 г. — Американские колонии]

В 1732 году в Палату общин был представлен интересный доклад Комиссии по торговле и колониям «о состоянии колоний и плантаций его Величества в Америке в отношении принятых там законов, учрежденных мануфактур и ведомой торговли, которые могут повлиять на торговлю, судоходство и мануфактуры сего королевства». Из этого отчета мы узнаем, что в то время в американских колониях существовало три различных системы управления. Некоторые провинции находились непосредственно под управлением Короны: это Новая Шотландия, Нью-Гэмпшир, Нью-Джерси, Нью-Йорк, Виргиния, обе Каролины, Бермудские острова, Багамские острова, Ямайка, Барбадос и Подветренные острова. Другие находились в руках собственников — например, Пенсильвания и Мэриленд, — причем Багамы и обе Каролины незадолго до того пребывали в таком же положении. Существовало три колонии с хартионным управлением — Массачусетс, Род-Айленд и Коннектикут, — где власть делилась между Короной и населением: народ избирал представительные собрания, а губернатор зависел от Ассамблеи в отношении своего ежегодного содержания, «что, — как наивно отмечал доклад, — столь часто подвергало губернаторов подобных провинций искушению поступиться прерогативой Короны и интересами Великобритании». Доклад содержит весьма подробный отчет о состоянии мануфактур во всех провинциях. В Нью-Йорке, например, не было мануфактур, «заслуживающих упоминания»; торговля там «состояла главным образом из пушнины, китового уса, жира, смолы, дегтя и продовольствия». В Массачусетсе «жители перерабатывали собственную шерсть и лен и изготавливали обычную грубую ткань для собственного употребления, но ничего не экспортировали». В Пенсильвании «главная торговля заключалась в вывозе продовольствия и лесоматериалов», а каких-либо {311} «утвержденных мануфактур не существовало, и вся одежда и домашняя утварь импортировались из Великобритании». Ибо целью всего доклада было вовсе не выяснение того, насколько энергия колонистов развивает ресурсы колоний, дабы правительство и народ Англии могли порадоваться успехам и всячески поощрять их дальнейшее развитие. Расследование затевалось ради того, чтобы узнать, не осмеливаются ли колонисты производить самостоятельно товары, которые по праву должны покупать у английских производителей, и порекомендовать меры, с помощью которых подобные дерзкие предприятия можно было бы пресечь и предотвратить. Такова была заявленная цель отчета, и мы видим, как один губернатор за другим искренне и жалобно заверяет комиссию в том, что население его провинции на самом деле ничего не производит — во всяком случае, ничего такого, что могло бы хоть как-то ущемить священные привилегии английских монополистов. В докладе содержатся многозначительные рекомендации Палате общин рассмотреть вопрос «о целесообразности предоставления этим колониям надлежащих стимулов для перенаправления их предприимчивости на те виды производств и товаров, которые могли бы принести пользу Великобритании, и в особенности на производство всех видов морских припасов». Надлежащее поощрение подобной производительности подразумевало, разумеется, должное подавление всего остального. Колонии должны были существовать исключительно ради удобства и выгоды так называемой метрополии — фразы, несомненно обладающей сардонической выразительности. Таковы, впрочем, были общие настроения в тогдашней Англии. То же самое касалось Индии; то же самое касалось и Ирландии. История с пеликаном была перевернута с ног на голову. Пеликан в данном случае не кормил своим мясом птенцов; это птенцы должны были отдавать свою кровь, чтобы накормить пеликана.

Настоящее испытание должно было начаться тогда, когда Уолпол представил бы свой знаменитый и долгожданный план реформы таможенного и акцизного законодательства. План Уолпола {312} вдохновлялся двумя центральными идеями. Одной из них было уменьшение бремени налогов, возложенных на земли страны, и покрытие нехватки за счет косвенного налогообложения; другой — снижение таможенных пошлин путем максимально возможной замены их акцизным сбором. Уолпол предпочел бы нечто вроде свободной торговли в отношении ввоза продовольствия и сырья для производства. Пусть все это поступает в страну как можно проще и свободнее — таков был его принцип, — а затем мы посмотрим, как урегулировать акцизные сборы таким образом, чтобы обеспечить максимальный объем доходов при минимальном ущербе для интересов потребителя и минимуме потерь. Его замысел заключался в том, чтобы предметы первой необходимости и сырье для промышленности оставались по возможности необлагаемыми, а доходы страны формировались за счет земли и предметов роскоши. Мы вовсе не утверждаем, что планы, представленные Уолполом стране, во всех деталях следовали этим ключевым идеям. По крайней мере один проект, внесенный им в Парламент, прямо противоречил основным принципам, которые он долгое время пытался утвердить. Но рассматривая всю полемику между ним и его противниками, читатель может принимать как должное, что именно эти принципы вдохновляли его финансовую политику. Он уже некоторое время последовательно двигался в этом направлении. Он отменил импортные пошлины на чай, кофе и шоколад, переведя их в разряд внутренних или акцизных сборов. В 1732 году он возобновил соляной налог. Билль, внесенный 9 февраля 1732 года для достижения этой цели, встретил жесткое сопротивление в обеих палатах Парламента. Речь Уолпола при внесении предложения о возобновлении налога содержала предельно ясное изложение его финансового кредо. «Когда каждый человек вносит малую долю, для государственных нужд можно собрать огромную сумму, причем ни один человек не ощутит того, что он платит; между тем небольшая сумма, взыскиваемая с немногих, тяжелым бременом ложится на каждого отдельного человека и тем более тягостна, что несправедлива; ибо там, {313} где выгода общая, и расходы должны быть общими». [Маргиналия: 1732 г. — Тревога оппозиции] Общий принцип безупречен; однако Уолпол, как нам представляется, был совершенно неправ в его применении к такому налогу, как соляной. «Из всех налогов, какие я только мог придумать, — аргументировал он, — нет ни одного более всеобщего и менее обременительного, чем пошлина на соль». Он охарактеризовал ее как «налог, который каждый житель страны платит в соответствии со своими достатками и положением в обществе». Это как раз то, что делают далеко не все. Семья богача никоим образом не потребляет соли больше, чем семья бедняка по отношению к их соответственным доходам. Палтени разнес аргументацию Уолпола в пух и прах в речи, отличавшейся поразительной силой и изобретательностью, даже для него. Было что-то искренне трогательное в его призыве в защиту бедняка, которого соляной налог касался больнее всего. Этот налог, по его словам, составит по меньшей мере один шиллинг на душу каждого способного к труду мужчины или женщины; для главы семейства это в среднем составит четыре шиллинга и шесть пенсов в год. Подобная годовая сумма «может показаться мелочью джентльмену с крупным состоянием и обеспеченным положением, но бедняк порой тяжело переживает нехватку шиллинга; немало бедняков из-за нехватки шиллинга были вынуждены закладывать единственное имевшееся у них целое пальто и никогда уже не могли его выкупить. Даже фартинг для бедняка — немалая сумма; какие только ухищрения не пускают в ход бережливые из них, чтобы сберечь хотя бы фартинг!»

Если бы вся речь Палтени была проникнута этим духом, он представил бы неопровержимые аргументы. Возражения против соляного налога в Англии тогда были не столь сильны, как в Индии в более поздний период; но сам принцип налога был несомненно порочным, в то время как общие принципы финансовой политики Уолпола, несомненно, были хороши. Однако вопрос не обсуждался Палтени или кем-либо из ораторов его стороны с точки зрения тягот для бедняка. Тирания акцизной системы — любой акцизговой системы, — ее неконституционная, деспотическая и инквизиторская природа — вот что служило главным предметом нападок. Сэр {314} Уильям Уиндем забил тревогу, за которой вскоре последовал мощнейший отклик. Он объявил предлагаемый налог «не только губительным для торговли, но и несовместимым со свободой нашей нации». Самое число чиновников, которых придется назначить для сбора одного лишь этого налога, назначаемых Короной и рассеянных по всей стране, окажет огромное влияние на выборы; и один этот факт передаст в руки Короны власть, большую, чем та, что совместима со свободой народа, и «представляющую собой величайшую опасность для нашей счастливой конституции». Билль прошел Палату общин и был зачитан в первый раз в Палате лордов 22 марта. Второе чтение было назначено на 27 марта, и по нему развернулись долгие дебаты. Не последним примечательным фактом в отношении этих дебатов было то, что ведущую роль в противодействии Биллю сыграл лорд Картерет, вернувшийся из своего наместничества в Ирландии и начавший проявлять себя настойчивым и грозным врагом Уолпола и его администрации. Картерет затмил даже Палтени и Уиндема в огульном и экстравагантном осуждении этой меры. Он уподобил ее внутренней политике кардинала Ришельё, при которой имущество дворян и джентри фактически конфисковывалось в пользу Короны, а свободы народа утрачивались. Это предоставило бы в руки порочного правительства возможность низвести английский народ до положения жителей Турции: «их единственным прибежищем останутся бунты и мятежи, а победившая партия станет вершителем правосудия посредством всеобщих расправ и проскрипций». Все это теперь может казаться чистой нелепостью; но для целей Картерета и Палтени это было отнюдь не абсурдно. Соляной налог был проведен через Палату лордов; однако широкую публику приучили верить в то, что финансовая политика министра — это лишь череда уловок для уничтожения народных прав и грабежа политических свобод Англии.

[Маргиналия: 1733 г. — «Весьма ужасное дело»]

Уолпол уже давно вынашивал в уме меру иного {315} характера — меру по пересмотру пошлин на табак и вино. Было известно, что он готовит некий законопроект на этот счет, и возбуждение, начавшее проявляться во время дебатов по соляному налогу, было использовано оппозицией для того, чтобы заранее сформировать у публики негативное отношение к ожидаемой мере. Поднялся крик о том, что администрация замышляет проект всеобщего акциза, а сама мысль о всеобщем акцизе была тогда ненавистна и ужасна для общества. Каковы бы ни были конечные намерения Уолпола, в схеме, которую он собирался представить в ближайшее время, не было ничего пугающего. Ни один здравомыслящий человек сегодня не стал бы оспаривать обоснованность экономических принципов, на которых строился его умеренный, ограниченный и пробный проект фискальной реформы.

Грядущее событие отбрасывало свою тень, и эта тень оказалась удивительным образом искажена. Палтени, выступая 23 февраля 1733 года по поводу предложения о фонде погашения долга, говорил об ожидаемом акцизном проекте языком столь преувеличенным, что невозможно поверить, будто оратор действительно испытывал страх и ужас, которые выражал. «Надвигается весьма ужасное дело, — говорил Палтени, — чудовищный проект — да, более чудовищный, чем все, что до сих пор представлялось взору. Это такой проект, который внушил ужас умам большинства джентльменов в этой Палате и умам всех людей за ее пределами, кому дорога судьба или конституция своей страны. Я имею в виду это чудовище — акциз; тот план произвольной власти, который, как ожидается, будет представлен на рассмотрение этой Палаты в нынешнюю сессию Парламента». Сэр Джон Барнард, один из депутатов от лондонского Сити, человек весьма почтенный, способный и влиятельный, отважился предсказать, что проект Уолпола «обернется для него вечным позором и бесчестьем, и чем больше этот проект будет изучаться и чем пристальнее будут рассматриваться его последствия, тем сильнее проектер будет вызывать ненависть и презрение».

На все эти грозные речи Уолпол обращал мало внимания. {316} Он намеревался предложить свой план, говорил он, когда придет надлежащее время, и он не сомневался, что достопочтенные депутаты сочтут его чем-то совершенно отличным от туманного и чудовищного проекта, о котором им тут рассказывали. Во всяком случае, он намерен его внести. [Маргиналия: 1733 г. — Проект Уолпола] Соответственно, в среду, 7 марта 1733 года, Уолпол предложил, чтобы Палата в тот же день на следующей неделе преобразовалась в комитет «для рассмотрения наиболее надлежащих способов лучшего обеспечения и увеличения пошлин и доходов, уже наложенных и подлежащих уплате с табака и вин». В назначенный день, в среду, 14 марта, Палата надлежащим образом перешла в комитет, и Уолпол изложил свой план. Это был попросту проект работы с пошлинами на вина и табак, и Уолпол настаивал на том, что его взгляды и намерения целиком ограничиваются этими двумя отраслями доходов, а такая вещь, как проект всеобщего акциза, никогда не приходила ему в голову, «и, насколько мне известно, не приходила в голову ни одному человеку из тех, с кем я знаком». В сознании английского народа тогда житал смутный ужас перед любыми акцизными законами и акцизными чиновниками, и все противодействие проекту Уолпола внутри Палаты общин и за ее пределами поддерживалось апелляцией к этому общему чувству. Резолюции Уолпола в отношении торговли табаком были приняты первыми и отдельно. Вскоре станет очевидно, что резолюциям, касавшимся пошлин на вино, было суждено так никогда и не быть обсужденными. То, что Уолпол предлагал сделать в отношении табака, заключалось в следующем: сделать таможенную пошлину совсем небольшой и увеличить акцизный сбор; учредить таможенные склады для хранения импортированного в страну табака, предназначенного для последующего вывоза или продажи здесь для внутреннего потребления; тем самым поощрить и облегчить импорт; избавиться от множества нечестных практик, которые вредили честным торговцам и обкрадывали казну; положить конец контрабанде; принести одновременную пользу производителю, изготовителю, потребителю и казне. Нам нет нужды описывать с большой подробностью и в мельчайших деталях историю этих резолюций {317} и дебатов по ним в Палате общин. Но следует отметить, что, какими бы дикими и нелепыми ни были вопли «патриотов», у них все же были веские причины опасаться назревающего плана замены земельного налога, подушного налога или таможенных пошлин акцизами. Уолпол был, как мы знаем, твердым сторонником преимуществ косвенного налогообложения и максимально свободного ввоза всего сырья для промышленности и всех полезных для питания нации товаров. Он был сторонником свободной торговли опережая свое время и видел, что в определенных случаях потребителю и казне приносит огромную пользу допущение импорта товаров под минимально возможной пошлиной с последующим наложением акцизного сбора при их распределении внутри страны. Уолпол был абсолютно прав во всем этом, но его враги были ничуть не менее правы, провозглашая, что вносимые им предложения не могут закончиться простой перенастройкой табачных и винных пошлин.

Первая резолюция Уолпола была принята 206 голосами против 205. Правительство одержало победу, но это была такая победа, одерживать которую Уолпол вовсе не стремился. В последнее время он привык сметать все преграды на своем пути и с ясным предчувствием видел зловещее значение своего нынешнего большинства. Он прекрасно знал, что оппозиция заполучила самый звучный лозунг, какой только можно было отыскать или придумать против него. Он знал, что народные волнения будут нарастать день ото дня. Он знал, что его враги беспринципны и объединились против него на самых разных основаниях и с самыми разными целями. Каждая прослойка нации, питавшая враждебность к дому Ганноверов, к существующей администрации или к самому премьер-министру, выступала единым фронтом не против его билля об акцизах, а против него самого. Табачные резолюции были приняты, и было отдано распоряжение подготовить законопроект для их претворения в жизнь. 4 апреля Билль был внесен в Палату общин, и было внесено предложение о его первом чтении. Однако многое произошло вне стен парламента с того дня, когда Уолпол представил свои {318} резолюции. Еще тогда за стенами царило сильное возбуждение, привлекшее толпы более или менее бушующих людей к входам в Палату общин. Войска приходилось держать в готовности к любому возможному чрезвычайному происшествию. Меньше всего опасались того, что их придется использовать для обеспечения прохода депутатов в Палату. [Маргиналия: 1733 г. — Билль оставлен без движения] К моменту проведения первого голосования волна народных страстей поднялась еще выше. Когда Уолпол покидал Палату, на него была совершена яростная атака, и если бы не соратники, которые окружили, защитили и вынесли его, он подвергся бы серьезной личной опасности. Но промежуток между тем событием и внесением Билля был использован теми, кто вел агитацию против него, с максимальной практической отдачей, и страна теперь пылала пламенем возбуждения. Журнал Craftsman и памфлетисты сделали свою работу на славу. Утверждалось, что принятие акцизного проекта Уолпола повлечет за собой самые невероятные последствия. Стоило министру лишь позволить себе ввести акцизный сбор на вино и табак — и так орали во весь голос сотни памфлетистов и стихоплетов, — как он продолжит облагать акцизами каждый предмет питания, одежды и домашнего обихода. Ничто не сможет противостоять инквизиторскому сборщику акцизов. В балладах и памфлетах настойчиво утверждалось, что вскоре сборщики акцизов повсеместно станут применять к дочерям Англии то чудовищно оскорбительное испытание, которое пытались применить к дочери Уота Тайлера и которое привело к восстанию Уота Тайлера. Воспоминания об Уоте Тайлере и Джеке Строу призывались для того, чтобы разжечь народную панику и ярость. Как бы странно это ни выглядело теперь, эти призывы достигли своей цели; они действительно породили народную панику и взбудоражили народные страсти и ярость до предела. Даже Уолпол больше не пытался переспорить чудовищные искажения его политики. Ярость против него и его акцизного проекта разгоралась с каждым днем все сильнее, и в какой-то момент казалось, что его жизнь {319} подвергается реальной опасности. Толпы бушующих людей собирались внутри и вокруг всех подходов к Палате общин. Несколько депутатов Палаты, известные как сторонники правительственного проекта, жаловались, что им угрожали, их оскорбляли и даже избивали; и Палата ради безопасности собственных дебатов и личной безопасности своих членов была вынуждена принять резолюции, объявляющие это буйное поведение разрушительным для свободы и конституции Парламента, а также тяжким преступлением и проступком. В самой Палате опробовались с некоторым успехом определенные тактики, столь хорошо знакомые Парламенту в более поздний период. Различные предложения об отсрочке и иные подобные затягивания продвижения Билля вносились и ставились на голосование. Каждому становилось очевидно, что мера обречена, и сердца лидеров оппозиции росли с каждым часом, в то время как дух сторонников правительства падал.

Уолпол никогда не терял самообладания, хотя прекрасно знал, что теперь его ждет неизбежное и разрушительное поражение. Он по-прежнему заявлял, что его мера не может навредить никому, кроме контрабандистов и нечестных торговцев, что она принесет огромную пользу казне и нации, что она послужит к тому, «чтобы сделать Лондон свободным портом и, как следствие, рынком всего мира». Он с презрением отзывался о бушующих толпах, которые некоторые объявляли всего лишь почтительными просителями. «Джентльмены могут давать им любые названия, какие сочтут подходящими; можно говорить, что они пришли сюда как смиренные просители, но я знаю, кого закон называет упрямыми нищими». Общий совет Лондона, подстрекаемый лордом-мэром-якобитом, подал петицию против акцизного проекта, и его примеру последовали различные муниципалитеты королевства. В конце концов Уолпол поступил в соответствии с принципом, который всегда руководил им в подобных кризисах. У него хватило мужества отказаться от занятых позиций, которые он имел полное право отстаивать, если бы аргументы могли возобладать над искажениями и страстями. С тем {320} хладнокровным презрением к безумию и невежеству настроений, которые противодействовали ему, он отказался от своего проекта и позволил толпе взять верх. В среду, 11 апреля 1733 года, стало известно, что правительство не намерено продолжать работу над Биллом. Ликованию по всему острову не было предела. Звонили церковные колокола, окна домов освещались иллюминацией, полыхали костры, повсюду кричали толпы. Если бы Англия одержала какую-нибудь блестящую победу над коалицией иностранных врагов, и то не наблюдалось бы большего проявления исступленного национального энтузиазма, чем то, что выплеснулось наружу, когда выяснилось, что враждебный галдеж возобладал над министром и его акцизный проект оставлен без движения.

Фридрих Великий пополнил курьезы истории рассказом об отказе от этого Билля. По его версии, Георг Второй разработал эту меру как средство сделать себя самодержавным сувереном Англии. Акцизный Билль должен был предоставить в его распоряжение фиксированный и гарантированный доход, достаточно большой для того, чтобы позволить ему нарастить свою военную мощь до любой желаемой силы. Требовалось лишь одно слово приказа и вождь, чтобы вспыхнула революция. Уолпол бежал из парламента, укутавшись в старый плащ и во всю моль крича: «Свобода, свобода! Никаких акцизов!» Замаскировавшись таким образом, он сумел добраться до короля во дворец Сент-Джеймс. Он застал короля готовившимся к худшему: тот вооружался до зубов, водрузив на голову шляпу, которую носил при Мальплаке, и проверяя прочность шпаги, с которой воевал при Ауденарде. Георг пожелал немедленно встать во главе своей гвардии и помериться силами с врагами. Уолполу стоило невероятных трудов умерить пыл своего монарха, и наконец он заявил ему «с благородной прямотой англичанина, преданного своему господину», что речь идет лишь о выборе между отказом от акцизного Билля и потерей короны. После чего Георг наконец уступил; Билль был отменен, а корона спасена.
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[Маргиналия: 1733 г. — Вымысел и реальность]

Эта сцена, разумеется, представляет собой чистейший вымысел. Но несомненно, что народные страсти были раскалены до такой степени, что человек менее хладнокровный и в истинном смысле мужественный, чем Уолпол, мог спровоцировать народный мятеж, и никто не может сказать, не пала ли бы корона Брунсвиков тогда же в ходе народного буму. Время и просвещение давно уже оправдали финансовые принципы Уолпола; однако страсти, невежество и партийность его собственной эпохи оказались слишком сильны и возобладали над ним.

КОНЕЦ ПЕРВОГО ТОМА.
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УКАЗАТЕЛЬ.

Абернети, д-р, смерть, IV. 282. Акт о лучшем обеспечении зависимости Ирландии, I. 177. Акт об унаследовании престола, I. 4. Акт об унии, принят, III. 327, 330. Акты о торговле, III. 82, 84, 86, 105. Адамс, Джон: поведение по отношению к полковнику Престону, III. 152; выступает против владычества Англии, III. 85. Адамс, Сэмюэл, протестует против Закона о гербовом сборе, III. 90. Аддингтон, Генри, виконт Сидмут, премьер-министр, III. 337. Аддисон, Джозеф: член Парламента от Малмсбери, I. 52; государственный секретарь, циркулярное письмо английским министрам, II. 109; очерк о нем, I. 37, 180. Адрес (1715 г.), I. 102. Аделаида Саксен-Мейнингенская, жена Вильгельма IV, IV. 97; предполагаемое отношение к реформе, IV. 172. Аграрная преступность, IV. 84, 106. Сельское хозяйство в Шотландии (1714 г.), I. 87, 89. Сельское хозяйство в 1721 г., I. 229. Айслаби, Джон: канцлер казначейства, I. 188, 190; предан суду Тауэра, I. 199; предает импичменту лорда Страффорда, I. 109, 110; казначей военно-морского флота, I. 105. Ахенский мирный договор, II. 260, 280. Акерман, тюремщик Ньюгейта, отношение к толпе, III. 203. Олбани, графиня, жена Чарльза Стюарта, II. 233. Альберони, Джулио: политика, I. 159; очерк о нем, I. 158. Пивной налог в Шотландии, I. 249. Али Варди-хан, смерть, II. 265. Аллан, убит в ходе беспорядков (1768 г.), III. 120. Аллен, Этан, III. 179. Альманса, битва при, II. 35. Алторп, лорд (см. Спенсер, Джон Чарльз, граф). Амелия, дочь Георга III, смерть, III. 341. Амелия, принцесса (см. Эмили, принцесса). Американские колонии: недовольство в них, III. 147 и след.; жалобы, III. 82; провозглашают независимость, III. 183; доклад о них, I. 310; очерк истории, III. 74; системы управления, I. 310. Американская республика, признана, III. 184; влияние на Францию, III. 290, 292. Американская война за независимость, III. 173 и след. Вторая американская война, III. 344. Амхерст, Джеффри, барон: главнокомандующий, III. 207; командует войсками в Канаде, II. 287. Амхерст, Николас (Калеб д'Анверс), редактирует журнал Craftsman, I. 261. Анаверди-хан, набоб Карнатика, II. 201. Андре, майор, смерть как шпиона, III. 184. Англси, маркиз, вице-король Ирландии, отношение к эмансипации католиков, IV. 73, 74. Анна, принцесса Оранская, II. 38; болезнь, II. 71, 76; замужество, II. 42. Анна, королева: характер, I. 1, 13; смерть, I. 47; ухудшение здоровья, I. 1; план сокращения расходов, I. 281. «Annual Register»: описание толпы в Лондоне, III. 205; основан Эдмундом Берком, III. 99. Антиирландские беспорядки, II. 45. «Антиякобинец», IV. 33. Арбэтнот, Джон: История Джона Булла, I. 97; очерк о нем, II. 20. Аркот, осада, II. 263. Арден, Ричард Пеппер, III. 236. Аргайл, Джон Кэмпбелл, герцог, I. 42; главнокомандующий в Шотландии, I. 98, 123; очерк о нем, I. 44; речь о конвенции, II. 166. Аристотель об управлении, II. 246. Арнольд, Бенедикт, III. 179; измена, III. 184. Эш, епископ Клогера, II. 293. Эшли, лорд (см. Шефтсбери, граф). Ассоциация объединенных ирландцев, III. 309, 313, 319. Аттербери, Фрэнсис, епископ Рочестерский, I. 48; арестован и заключен в Тауэр, I. 212; изгнан, I. 222; свидетельские показания против него, I. 219, 220, 222; о состоянии церкви, II. 129; выступает против Септиенного акта, I. 146; очерк о нем, I. 214. Auditor, III. 15, 55. Августа, принцесса Саксен-Готская, жена Фредерика, принца Уэльского, II. 46, 47; III. 6, 7; рождение первого ребенка, II. 104–107; Билль о регентстве и, III. 73. Август, курфюрст Саксонский, II. 23. Август II Польский, II. 23. Аурангзеб, империя после смерти, II. 257. Аустерлиц, битва при, III. 338, 339. Австрия в 1716 г., I. 154.








































































































Байи, мэр Парижа, iii. 298. Система тайного голосования, iv. 131. Балмерино, лорд, суд над ним, ii. 228. Банк Англии: нападение бунтовщиков, iii. 207; возобновление хартии, iv. 232; подражание Компании Южных морей, i. 189. Барбер, Джон: письмо Свифту, i. 48; об Арбэтноте, ii. 20. Барнард, сэр Джон: отказ от поддержки отщепенцев, ii. 174; о Конвенции, ii. 162; о жалобах на испанцев, ii. 154, 157; об акцизном проекте Уолпола, i. 315. Барре, полковник, iii. 131, 133, 136. Барри, Ричард, лорд Барримор, iii. 244; поддержка Молодого Претендента, ii. 221. Барри, сэр Чарльз, проекты новых зданий Парламента, iv. 270, 272. Варфоломеевская ярмарка, i. 73. Барвелл, Ричард, iii. 260; поддержка Хейстингса, iii. 260, 261, 264. Взятие Бастилии, iii. 294. Бат в 1714 году, i. 79. Батерст, лорд, требует судебного преследования бунтовщиков, iii. 201. Биконсфилд, Бенджамин Дизраэли, граф: о лорде Джоне Расселе, iv. 126; филиппики против сэра Роберта Пиля, i. 287. Щёголи и их принадлежности, i. 76. Бедфорд, герцог: противостоит Питту, iii. 26; покровитель Ригби, iii. 37; представляет петицию против Конвенции, ii. 164. Беллингем, Джон, застреливший Спенсера Персеваля, iii. 341. Присоединение Бенареса, iii. 258. Бенарес, Чайит Сингх, раджа Бенареса, iii. 269. Бентам, Иеремия, теории, iv. 281. Беранже, «Король Ивето», iv. 119. Беркли, Джордж, епископ: характер, ii. 296; живет на Род-Айленде, ii. 295; проект поселения на Бермудских островах, ii. 294; очерк о нем, ii. 292. Беркли, лорд, из Страттона, описывает дуэль между полковником Чадли и Чарльзом Олдортом, i. 58. Бермудские острова, проект поселения на них, ii. 294. Бернард, Фрэнсис, губернатор Массачусетса, iii. 106, 148; распускает легислатуру Массачусетса, iii. 150; отозван, iii. 151. Бервик, Джеймс ФитцДжеймс, герцог: очерк о нем, ii. 34; берет Кель, ii. 24. Билль о помощи католикам, iii. 190, 191. Билль о приданом принцессы Анны, ii. 43. Билль об укреплении позиций протестантов, i. 171, 172. Билль о правах, i. 3. Билль об урегулировании дел Компании Южных морей, i. 203, 205. Билль о приостановлении действия Закона о неприкосновенности личности (Habeas Corpus), i. 213. Бирмингем, iv. 99. Бисмарк, принц, политика мира, ii. 147. Черная дыра в Калькутте, ii. 266, 267; iii. 249. Блэкстон, речь по петиции о выборах в Мидлсексе, iii. 131. Документы Бланда-Бёрджеса, ii. 217. Бланд-Бёрджес, сэр Джеймс, защищает Уоррена Хейстингса, iii. 277, 278. Блумфилд, покровительствуемый герцогом Графтоном, iii. 35. Болинброк, Генри Сент-Джон, виконт, i. 22, 115; советует выйти из Палаты общин, ii. 172; союз с Палтени, i. 260; ii. 17; в Сен-Жермене, i. 116; отношение к реставрации Стюартов, i. 39, 48, 107; характер, i. 116; ii. 18, 279; переписка с Джеймсом Стюартом, ii. 18; отстранен Джеймсом, i. 131; мечты о коалиционном министерстве, ii. 194; бегство, i. 103; обвинен в государственной измене в порядке импичмента, i. 108, 110; вдохновляет журнал Craftsman, i. 290; покидает Англию ради Франции, ii. 17, 18; письмо Свифту, i. 47; имя стерто из списка пэров, i. 114; о герцоге Бервике, ii. 34; о герцоге Шрусбери, i. 42; о смерти Уиндема, ii. 179; петиция лордам, i. 258; смещен с поста государственного секретаря, i. 101; возвращается в Англию, i. 222, 258; план оппозиции, i. 287; очерк о нем, i. 26; поздняя жизнь, i. 133; ii. 278, 279; ораторский и писательский стиль, i. 27; портрет Уолпола, ii. 15, 16. Бомбей, приданое Екатерины Браганской, iii. 248. Бостон: эвакуирован, iii. 182; враждебен к британцам, iii. 151; осажден, iii. 175, 181; жизнь в 1765 году, iii. 77; бойня, iii. 151; протесты против Закона о гербовом сборе, iii. 90; чай выброшен в гавань, ii. 43; iii. 160. Бостон, лорд, в руках толпы, iii. 197. Бостонский портовый билль, iii. 163; экземпляры распространяются, iii. 165. Босуэлл, Джеймс: Джонсон и, iii. 44; об Александре Уэддербёрне, iii. 158. Семейство Бурбонов: цели, ii. 28; пакты, ii. 26. Борн, Винсент, в Вестминстерской школе, iii. 53. Брэддок, генерал, поражение и смерть, ii. 286; iii. 79, 180. Брэдли о реформе календаря, ii. 275. Битва при Бридс-Хилл, iii. 176. Бремен уступлен Ганноверу, i. 160, 161. Брюстер, сэр Дэвид: Британская ассоциация и, iv. 262; о Ньютоне, i. 273. Брайт, Джон, доктрина невмешательства, iv. 62. Бристоль: рост, i. 78; беспорядки из-за реформы в Бристоле, iv. 171. Британские адмиралы XVIII века, iii. 336. Основание Британской ассоциации, iv. 262. Предложение о размещении британского гарнизона в Америке, iii. 84, 86. Британский матрос (1797 г.), iii. 334. Briton, iii. 51, 55. «Широкодонное министерство», ii. 245, 246. Бромли, Уильям, предложение о Семилетнем акте, ii. 10, 12. Клуб «Братья», i. 74. Бруэм, Генри, лорд Бруэм и Вокс: совет королеве Каролине, iv. 5; отношение к избирательной реформе, iv. 52; отношение к помощи бедным, iv. 223; отношение к рабству в Вест-Индии, iv. 192, 193; Британская ассоциация и, iv. 262; характер, iv. 251; защита королевы Каролины, iv. 6, 8; показания на процессе Коббетта, iv. 156; лидер оппозиции, iv. 103; лорд-канцлер, iv. 124; предложение о реформе, iv. 104, 110, 111; предложения против рабства, iv. 194, 195; переговоры с Королем о создании новых пэров, iv. 180; о парламентской реформе, iv. 85; ораторское искусство, iv. 104, 174; «Пенящаяся циклопедия» и, iv. 262; убеждает Вильгельма IV распустить Парламент, iv. 151; власть как реформатора, iv. 122, 125; уход из министерской жизни, iv. 251; план национального образования, iv. 22; речь об эмансипации католиков, iv. 74. Семейство Брансуиков, i. 5. Бьюкенен, гонец Молодого Претендента, ii. 205. Бэкингем, граф, iii. 338. Бэкингем-хаус, i. 66. Букингемский дворец, iv. 93. Банбери, сэр Томас Чарльз, женится на леди Сара Леннокс, iii. 10. Бёрдетт, сэр Фрэнсис, резолюция об эмансипации католиков, iv. 73. Бургонь в Бостоне, iii. 175, 182. Бургонь капитулирует при Саратоге, iii. 183. Борк, Эдмунд: союз с Фоксом и Нортом, iii. 226; отношение к независимости Америки, iii. 87; отношение к Французской революции, iii. 285; карьера, iii. 96 и след.; характер, iii. 227; крестовый поход против Французской революции, iii. 296, 298; осуждение Французской революции, i. 96; «Эссе о возвышенном и прекрасном», iii. 98; друг Голдсмита, iii. 168; импичмент Уоррена Хейстингса, iii. 281, 285; индийская политика, iii. 273; влияние на поколение, iii. 96, 100; первая речь, iii. 100; женитьба, iii. 98; о системе тайного голосования, iv. 131; бостонская выходка, iii. 161; правление Честерфилда в Ирландии, ii. 251; министерство и беспорядки Уилкса, iii. 121, 122; Тауншенд, iii. 111; противодействие Уолпола партии войны, ii. 181; война с Испанией, ii. 184; Уоррен Хейстингс, iii. 258, 259; прием Уилкса в Лондоне, iii. 116; в Мидлсексе, iii. 117; мнение о Георге IV, iv. 90; ораторское искусство, iii. 100; страсть к справедливости, iii. 272; казначей-распорядитель, iii. 224, 228; хвалы в адрес Питта, iii. 223; личный секретарь лорда Рокингема, iii. 99; отчитывает Чарльза Джеймса Фокса, iii. 141; речь против американской войны, iii. 188; речь по петиции о выборах в Мидлсексе, iii. 132; оправдание естественного общества, iii. 98. Борк, Уильям, iii. 99. Бёрнет, епископ, о: состоянии Церкви, ii. 129; герцогом Мальборо, i. 23; высокой и низкой церквях, i. 17; королеве Анне, i. 2. Мисс Бёрни в обвинении Хейстингса Бёрком, iii. 286. Бёрнс, Роберт, о Вильгельме IV и миссис Джордан, iv. 97. Бери-стрит, стоимость жилья в ней в 1714 году, i. 70. Бьют, лорд: взяточничество при нем, iii. 28, 30; кабалы против Питта, iii. 26; характер, iii. 7, 28; внешняя политика, iii. 28, 29; осажденный дом, iii. 117; влияние на принцессу Уэльскую и ее сына, iii. 8; премьер-министр, iii. 28; предложение налога на сидр, iii. 30, 32; уходит в отставку, iii. 32; государственный секретарь, iii. 8; очерк о нем, iii. 7; непопулярен, iii. 28, 32. Бакстон, Фовелл, рабство в Вест-Индии и, iv. 190, 191, 194, 195. Адмирал Бинг: неудача в спасении Менорки, ii. 297; суд и расстрел, ii. 298. Бирн, Майлз: карьера, iii. 321; мемуары, iii. 321. Лорд Байрон: помощь грекам, iv. 48; смерть в Миссолонги, iv. 50; о Георге IV, iii. 242; о Граттане, iii. 307; презрение к лояльности О'Коннелла, iv. 23, 27; стихи на смерть Каслри, iv. 37.





































































































































































































































Кабот, Джон и Себастьян, открытие Канады, ii. 283. Колдер, адмирал сэр Роберт, iii. 336. Календарь, реформа, ii. 275. Кэмпбелл, Джон, барон, о лорде Харкорте, i. 51. Вопрос о кампешском дереве, i. 294, 295; ii. 160. Битва при Кампердауне, iii. 318, 336. Канада: французские и английские колонии, ii. 283, 284; очерк истории, ii. 283 и след. «Галоп при Колтбригге», ii. 213–215. Архиепископ Кентерберийский посещает королеву Каролину, ii. 121. Каннинг, Джордж: принимает пост генерал-губернатора Индии, iv. 35; отношение к свободной торговле и парламентской реформе, iv. 52, 62; характер, iv. 60, 65; смерть, iv. 61; дуэль с лордом Каслри, iv. 34; министр иностранных дел, iv. 38; похороны в Вестминстерском аббатстве, iv. 62; доктрина Монро и, iv. 44; противники в Палате лордов, iv. 59; ораторское искусство, iv. 33, 34, 64; политика, iv. 34, 38, 41, 42, 43, 52, 55; итог политики, iv. 62; премьер-министр, iv. 55, 58; уход в отставку, iv. 7, 31, 34; очерк карьеры, iv. 31 и след., 62; поддержка королевы Каролины, iv. 5, 7; сочувствие Греции, iv. 49, 52. Каннинг, Стратфорд, iv. 32. «Сторонники Каннинга», iv. 65, 72. Кэрью, сэр Джордж, строительство Чичестер-хауса в Дублине, i. 80. Карикатуры в политических спорах, i. 52. Карикатуры во время суда над Хейстингсом, iii. 288. Карикатуры на Наполеона Бонапарта, iii. 333. Карнварт, граф, пленник, i. 137, 138. Каролина Амалия Елизавета Брауншвейгская, жена Георга IV, iii. 244; характер, iv. 11; требования коронации, iv. 8, 10; билль о разводе, iv. 6; отозван, iv. 8; болезнь и смерть, iv. 10, 11; итальянские свидетели против нее, iv. 7; возвращение в Англию при восшествии Георга IV на престол, iv. 5, 6. Принцесса Каролина, ii. 38, 71, 79, 105; прислуживает королеве, ii. 118, 124; нелюбовь к Уолполу, ii. 126. Каролина Вильгельмина Доротея, жена Георга II, i. 303; действия в отношении Портеуса, ii. 62, 66; исполняет обязанности регентши, ii. 49; тревога за безопасность короля, ii. 71, 72; характер, i. 276; ii. 77; на смертном одре, ii. 114 и след.; семья, ii. 38; крестная мать своей внучки, ii. 108; ненависть к принцу Уэльскому, ii. 40, 50, 71, 76, 118; пасквили на нее, ii. 102. Картелет, Джон, граф Гранвилл: нападает на министерство и Конвенцию, ii. 165; характер, ii. 240, 241; iii. 38; смерть, iii. 38; осуждает Конвенцию, ii. 163; враждебность к Уолполу, ii. 159, 160, 185; внешняя политика, ii. 177, 240, 241; ненависть к Палтени, ii. 192; знание немецкого языка, i. 235; лорд-лейтенант Ирландии, i. 239; iii. 38; предложение по петиции против Конвенции, ii. 164; вносит предложение об отстранении Уолпола, ii. 185; прокламация против «Писем суконщика», i. 247; предлагает адрес по поводу пособия принцу Уэльскому, ii. 89; уходит в отставку, ii. 244; государственный секретарь, ii. 191; очерк карьеры, i. 233; речь о соляном налоге, i. 314. Картье, Жак, поднимается по реке Святого Лаврентия, ii. 283. Виконт Каслри (маркиз Лондондерри): характер, iv. 36; смерть, iv. 36; дуэль с Каннингом, iv. 34; политика, iv. 34, 39, 41. Каталонцы и Утрехтский мир, i. 94. «Католические» и «протестантские» министры, iv. 54. Создание Католической ассоциации, iv. 21. Ограничения прав католиков, iii. 307. Вопрос об эмансипации католиков, iv. 52, 67 и след. Принятие Билля о помощи католикам, iv. 78. Настроения против католиков, i. 143. Штраф против католиков, i. 216. Заговор на Като-стрит, iv. 2, 15. Обсуждение цензуры сцены и прессы, ii. 96 и след. Чедвик, сэр Эдвин, в Комиссии по законам о бедных, iv. 225, 227. Чайит Сингх, раджа Бенареса, и Уоррен Хейстингс, ii. 269. Шамбор, граф де, i. 40. Чаринг-Кросс в 1714 году, i. 68. Карл II Испанский: характер, i. 61; завещание, ii. 27. Карл VI, император, ii. 23; смерть, ii. 182; осуждает Уолпола, ii. 25; Прагматическая санкция, i. 228. Карл X свергнут, iv. 98. Карл XII Шведов: действия в Польше, ii. 23; очерк о нем, i. 160, 162. Река Чарльз, английский флот в ее устье, iii. 173, 182. Чарлстон в 1765 году, iii. 77. Чарлстон, чай выгружен, iii. 161. Принцесса Шарлотта: смерть, iii. 348; замужем за принцем Леопольдом Саксен-Кобургским, iii. 348. Шарлотта София Мекленбург-Стрелицкая, жена Георга III, iii. 10; характер и внешность, iii. 12, 14; смерть, iii. 348. Чартисты требуют тайного голосования, iv. 131. Чаворт, Мари, миссис Мастерс, iv. 170. Честерфилд, Филип Дормер Стэнхоуп, граф: управление в Ирландии, ii. 249; совет принцу Уэльскому, ii. 78; отношение к уголовным законам, ii. 249; характер, ii. 6; поведение по отношению к Джонсону, iii. 44; враждебность к Уолполу, ii. 159, 160, 185; ирландская политика, ii. 7; вносит адрес по случаю восшествия на престол Георга II, ii. 7; о Болинброке, i. 117; о национальности Бьюта, iii. 30; о Картелере, i. 235; о лорде Каупере, i. 98; отозван из Ирландии, ii. 252; уходит из общественной жизни, ii. 274; государственный секретарь, ii. 252; очерк о нем, ii. 4 и след.; речь о Конвенции, ii. 164; речь о Билле о театрах, ii. 100; речь о реформе календаря, ii. 275; вице-король Ирландии, ii. 246, 247. Чичестер, сэр Артур, i. 80. Торговля с Китаем и Ост-Индская компания, iv. 231. Петиция о выборах в Чиппенхэме, ii. 189, 190. Чизвик, мистер, отправляет Уоррена Хейстингса в Калькутту, iii. 247. Чолмондели, граф, вносит адрес по Конвенции, ii. 164. Полковник Чадли ссорится с Чарльзом Олдортом, i. 58. Крепость Чунар, iii. 270. Чунда Сахиб: осаждает Тричинополи, ii. 262; захвачен и казнен, ii. 264; вторгается в Карнатик, ii. 261. Церковь Англии, состояние в 1738 году, ii. 129, 132. Черчилль, Чарльз: характер, iii. 52; смерть, iii. 69; осуждение Хогарта, iii. 63; бегство, iii. 59; «Росиада», iii. 54; сатиры, iv. 69; Уилкс и, iii. 55. Предложение налога на сидр, iii. 30. Претенденты на престол (1714 г.), i. 3 и след. Выборы в Клэре (1828 г.), iv. 70, 78. Герцог Кларенс (см. Вильгельм IV). Лорд Кларендон приносит весть о смерти королевы Анны Георгу, i. 56. Кларк, Адам, смерть, iv. 284. Кларк, Джордж, убит в беспорядках, iii. 129. Кларксон, Томас, рабство в Вест-Индии и, iv. 195, 200. Генерал Фрэнсис Клаверинг, iii. 260, 261; смерть, iii. 264. Папа Климент, встреча с Чарльзом Стюартом, ii. 202. Лорд-юстициарий клерк, i. 130. Тюрьма Клеркенвелл взломана, iii. 203. Герцогиня Кливлендская, i. 23. Бой у Клифтона, ii. 223. Клинтон в Бостоне, iii. 175. Клайв, Ричард, ii. 254. Клайв, Роберт, ii. 253; наступает против Сурадж уд-Даулы, ii. 268; захватывает Аркот, ii. 262; характер, ii. 255; распознает талант Уоррена Хейстингса, iii. 250, 252; бежит из Мадраса, ii. 260; подделывает подпись адмирала Уотсона, ii. 270; губернатор Форт-Сент-Дэвида, ii. 265; женится, ii. 264; ведет переговоры с Сурадж уд-Даулой, ii. 269; протестует против индийской администрации, iii. 251; возвращается в Англию, ii. 264, 273; возвращается в Индию, iii. 253; очерк карьеры, ii. 256 и след. Государственные процессы в Клонмеле, iv. 179. Клубы в 1714 году, i. 73. Коалиционное министерство (1783 г.), iii. 225, 229; падение, iii. 235, 237. Коббетть, Уильям: смерть, iv. 282; судебное преследование, iv. 154; очерк карьеры, iv. 155. Кобден, Р., доктрина невмешательства, iv. 62. Кокрейн, Томас, граф Дандональд, помогает грекам, iv. 48. Кофейня «Кокосовое дерево», i. 76. Кодекс Наполеона, iii. 332. Коднгтон, сэр Эдвард, командует при Наварине, iv. 50, 96. Кофейни, i. 75, 76. Описание Рэли Коуком, iii. 286. Колридж, Сэмюэл Тейлор, смерть, iv. 283. Система колониального управления (1765 г.), iii. 80. Секретный комитет, i. 104, 168. Комптон, сэр Спенсер, лорд Уилмингтон, ii. 107, 189; характер, i. 275; смерть, ii. 240; премьер-министр, ii. 191; спикер Палаты общин, i. 212. Битва и отступление от Конкорда, iii. 174. Конгрессы в Вероне и Вене (см. Веронский и Венский конгрессы). Конгрив, Уильям, очерк о нем, i. 299. Конингсби, лорд, i. 105; предает импичменту Оксфорда, i. 108. Конвенция между Англией и Испанией (1739 г.), ii. 161, 168; петиция против, ii. 163. Конвей, циркулярное письмо губернаторам колоний, iii. 105. Кук, Джордж, кандидат от тори в Мидлсексе, iii. 117; смерть, iii. 124. Майор Эйр Кут, ii. 272. Коуп, сэр Джон, шотландский главнокомандующий, ii. 210; разбит при Престонпансе, ii. 214, 215. Копли, сэр Джон (см. Линдхерст, барон). Корк-хилл, Дублин, i. 82. Корк в 1714 году, i. 83. Корнуоллис, Чарльз, маркиз: командует королевскими войсками в Ирландии, iii. 323; капитулирует при Йорктауне, iii. 184. Акт о корпорациях отменен, iv. 52, 67. Корторфин, драгуны в Корторфине, ii. 212. Коттенхэм, лорд-канцлер, iv. 252. Заговор на Корт-стрит, iii. 160. Ковент-Гарден в 1714 году, i. 68. Купер, Спенсер, i. 105. Купер, Уильям, граф, лорд-канцлер: осуждает Билль о Южном море, i. 190; улики против него, i. 219; выступает против налогообложения католиков, i. 216; очерк о нем, i. 98. Архидиакон Кокс о: разделении голосов по поводу пособия принцу Уэльскому, ii. 88; герцоге Ньюкасле, ii. 33. Крабб, Джордж: описание взятия Ньюгейта, iii. 203; смерть, iv. 282. Craftsman: цели, i. 290, 291; об акцизном проекте Уолпола, i. 318; картина Уолпола, ii. 14; «Мятеж и клевета во всей красе», i. 306; серия памфлетов, i. 286; основан, i. 260. Краггсы, отец и сын, i. 197. Кроуфорд, граф, о приданом принцессы Анны, ii. 44. Пети де ла Круа, Персидские сказки, iii. 254. Крокер, Джон Уилсон, ii. 107; чинит препятствия Биллю о реформе, iv. 163. Кромарти, лорд, суд, ii. 228. Кромвель, Элизабет, смерть, ii. 3. Круден, Александр, нелюбовь к Уилксу, iii. 135. Битва при Каллодене, ii. 224; пленные, ii. 232. Камберленд, Эрнест Август, герцог: Оранжистская ассоциация и, iv. 276, 278; поддерживает Ирландскую церковь, iv. 219; непопулярность, iv. 102. Камберленд, Уильям Огастес, герцог (Мясник), ii. 38; армия в Стаффорде, ii. 217; характер, ii. 223; командует английскими войсками при Лауфельде, ii. 239; поведение после Каллодена, ii. 226; приглашает Питта вернуться к исполнению обязанностей, iii. 73, 93; совет королевы Каролины ему, ii. 118. Карран, Джон Филпот: призыв в защиту Вольфа Тона, iii. 326; описание Ирландии, iv. 27. Карран, Сара, и Роберт Эммет, iii. 329.



























































































































































































































































































«Дейли адвертайзер», iii. 128. Daily Post, iii. 128. Далтон, сэр Чарльз, джентльмен-уusher Черного жезла, i. 278. Дашвуд, Фрэнсис, лорд Ле Деспенсер, iii. 33, 65; канцлер казначейства, iii. 48; основывает Медменхемское братство, iii. 46. Дэви, сэр Хамфри, iv. 93. Доусон, Джеймс, поддерживает Молодого Претендента, ii. 221, 229. Доусон-стрит, Дублин, i. 81. Дейлсфордское поместье, Вустершир, iii. 245, 247. Д'Эпремениль, Дюваль, губернатор Мадраса, ii. 261. Де Лонэ обезглавлен, iii. 294. Де Куинси, iii. 44. Низам Декана присылает бриллиант Георгу III, iii. 281. Декларация прав, Филадельфия, iii. 173. Декларативный акт, iii. 104, 105. Дефо, Даниэль, «Робинзон Крузо», ii. 1. Демерара, «восстание» рабов, iv. 193. Денман, Томас, лорд главный судья: защита королевы Каролины, iv. 6, 7, 8. Король Дании: характер, i. 3; договор с Георгом I, i. 161; договор с Георгом II, ii. 176. Дерби, Эдвард Джеффри Смит Стэнли, граф: письмо Пилю с отказом от поста, iv. 238; политические принципы, iv. 217; секретарь лорда-лейтенанта Ирландии, iv. 127; речь об эмансипации рабов, iv. 196; речь об ирландской государственной церкви, iv. 217, 246. Дерби, беспорядки из-за реформы в Дерби, iv. 170. Дервутер, граф, i. 137; казнен, i. 142. Битва при Деттингене, ii. 182. Девонширский, герцог, премьер-министр коалиционного министерства, ii. 298. Д'Ибервиль о вигах, i. 18. Диккенс, Чарльз, iv. 286. Время обеда, изменения, iii. 18. Динвидди, губернатор Виргинии, ii. 285. Разоружение кланов, ii. 208, 232. Акт о разоружении (1716 г.), результат, ii. 209. Дизраэли (см. Биконсфилд, лорд). Билль о разводе (1820 г.), iv. 6; отозван, iv. 8. Дон Карлос: пакт о защите (1733 г.), ii. 26; наследник Пармы и Пьяченцы, ii. 28. Дорсетский, герцог, английский посол во Франции, iii. 295. Дрейк, губернатор, на острове Фулта, iii. 249. Дрейпер, сэр Уильям, отвечает на письма Юния, iii. 129. Письма суконщика, i. 240, 242. Драммонд, лорд Джеймс, поддерживает Молодого Претендента, ii. 221. Дублинские кофейни, i. 82. Дублин в 1714 году, i. 80. Аббат Дюбуа, очерк о нем, i. 155. Дуддингтон, лейтенант, командует «Гаспи», iii. 152. Дюмурье и герцог Веллингтон, i. 129. Адмирал Данкан (лорд Кампердаун): покинут эскадрой, iii. 335; победа при Кампердауне, iii. 318, 336. Данканнон, лорд, комиссар по лесам и земельным угодьям, iv. 127. Дандас, Генри, виконт Мелвилл: Билль о помощи католикам в Шотландии, iii. 195; падение, iii. 338; очерк о нем, iii. 232. Адмирал Дандональд, последний из морских царей, iii. 336. Данлири (см. Кингстаун). Дюнуайе, учитель танцев и шпион, ii. 106. Дюплекс, губернатор Южной Индии, ii. 261; мечты о французской империи в Индии, ii. 258; основывает Чандернагор, ii. 258; индийская политика, iii. 249; отозван во Францию, ii. 262; отказывается ратифицировать Конвенцию и грабит Мадрас, ii. 259. Повсеместное двуличие, i. 30. Дарем, граф, iv. 291; усилия по парламентской реформе, iv. 22; лорд хранитель Малой печати, iv. 127; манеры, iv. 121; очерк о нем, iv. 127; предложения по Биллю о реформе, iv. 129. Голландская (батавская) экспедиция в Ирландию, iii. 317. Димок, королевский защитник, iii. 13.




















































































Ост-Индские компании, ii. 254, 260. Ост-Индская компания: хартия возобновлена, iv. 230, 232; требования мести, iii. 163; навязывает чай Америке, iii. 161; политика, iii. 248 и след.; полукоролевская власть, iii. 230. Эджворт, Талбот, i. 82. Эдинбург: билль, ii. 66, 68; городская стража, ii. 60; состояние в 1745 году, ii. 210; в 1714 году, i. 84; жизнь в нем, i. 85. Эдинбургский замок: план якобитов захватить его, i. 129; осада — заброшена — Молодым Претендентом, ii. 216. Эдвардс, шпион в заговоре на Като-стрит, iv. 17, 19. Эффингем, лорд, граф-маршал, iii. 13. Эгремонт, лорд, iii. 59, 63; осажденный дом, iii. 117; Уилкс перед ним, iii. 60. Лорд Эльхо, ii. 227. Элдон, граф, лорд-канцлер, iv. 3; отношение к эмансипации католиков, iv. 69; отношение к смертной казни за воровство, iv. 21; уходит в отставку, iv. 57; торизм, iv. 3. Елизавета, курфюрстина Пфальцская, i. 5. Елизавета Пармская, жена Филиппа V, ii. 28. Эллис, отношения с навабом Мир Касимом, iii. 251. Эмерсон пророчествует подъем ориентализма в Англии, iii. 254. Принцесса Эмили: у смертного одра отца, ii. 304; прислуживает королеве, ii. 117, 122, 123; нелюбовь к Уолполу, ii. 126. Эммет, Роберт, iii. 313, 314; iv. 206; проекты независимости Ирландии, iii. 327. Эммет, Томас Аддис, iii. 313, 314. Англия: американские колонии и выгоды союза между ними, iii. 80; объявляет войну Испании, ii. 178; политика континента и, i. 154, 225; протесты против Войны за независимость, iii. 183, 184; восстанавливает силы, iii. 187; Испания и, торговые споры, ii. 150. Английская медная компания и Компания Южных морей, i. 193. Английская протестантская ассоциация, iii. 192, 195; собрание на Сент-Джордж-Филдс, iii. 169. Замена латыни английским языком в обвинительных актах и т. д., i. 302. Энтинк, Джон, редактор Monitor, iii. 51. Шевалье д'Эон, подарок Уилксу, iii. 134. Томас Эрскин, лорд: защита лорда Джорджа Гордона, iii. 210; о коронационной присяге, iv. 54. Принц Евгений Савойский, ii. 24, 35. Акцизный билль (1733 г.), i. 317; отозван, i. 320. Акцизная реформа, i. 311. Эксетер в 1714 году, i. 79.





























































Закон о фабриках (1833 г.), iv. 202, 204. Фабричный труд и государство, iv. 201, 202. Полковник Фэйрман и оранжистские ложи, iv. 278. Фолкерк, Хоули разбит при Фолкерке, ii. 223. «Семейные пакты», ii. 26; iii. 27. Голодовки в Шотландии, i. 89. «Причудливые франшизы», iv. 183. Фейн, британский посланник во Флоренции, ii. 202. Мода в 1760 году, iii. 16. Фергюсон о городской страже Эдинбурга, ii. 60. Генри Филдинг: о толпе в Лондоне, iii. 123; сатиры на Претендента, ii. 219. Дом сэра Джона Филдинга разгромлен, iii. 203. Лорд Финч представляет петицию Болинброка лордам, i. 258. Лорд Эдвард Фицджеральд, iii. 309, 314; iv. 206; смерть, iii. 323; женитьба, iii. 220; очерк карьеры, iii. 312; выходит из Дублинского парламента, iii. 319. Веси Фицджеральд побежден О'Коннеллом, iv. 74. Миссис Фицгерберт: смерть, iv. 289; Георг IV и, iii. 242; iv. 88. Граф Фицвильям, вице-король Ирландии, iii. 308. Джон Флаксман, iv. 93. Канава Флит-дич, i. 72. Блечные браки, ii. 279. Сэр Майкл Флеминг и лорд Джордж Гордон, iii. 199. Эндрю Флетчер в Эдинбурге в 1745 году, ii. 211. Кардинал Флёри, премьер-министр Франции, i. 264, 291. Флорида и Каролина, спор о границах, ii. 160. Битва при Фонтенуа, ii. 210. Фут об Александре Уэддербёрне, iii. 158. Дункан Форбс в Эдинбурге в 1745 году, ii. 62. Иностранная помощь Америке, iii. 183. Томас Форстер: спасается бегством, i. 142; в Ньюгейте, i. 137. Строительство форта Дюкен, ii. 286. Форт Дюкен взят, iii. 180. Форт-Сент-Дэвид, Клайв в нем, ii. 260, 263. Форт Тикондерога взят, iii. 79. «Сорок пятый год», рассказ о восстании, ii. 203 и след. Избиратели с сорокашиллинговым цензом, iv. 179. Фоук, обвиненный в заговоре, iii. 261. Чарльз Джеймс Фокс, i. 28; знаком с Парижем, iii. 293; враждебность к Питту, iii. 225; в качестве лидера оппозиции, i. 287; отношение к регентству, iii. 243; отношение к Французской революции, iii. 296, 299; отношение к Питту, iii. 339; характер, iii. 227; коалиция с Нортом, iii. 225; контрастировал с Питтом, iii. 212; смерть, iii. 340; iv. 61; ранняя жизнь, iii. 142; министр иностранных дел и лидер Палаты общин, iii. 340; друг Ирландии, iii. 319; iv. 23; Индийский билль, iii. 230 и след.; о Генри Граттане, iii. 307; парламентская карьера, iii. 141, 143; хвалы в адрес Питта, iii. 223; поведение принца Уэльского по отношению к нему, iii. 243; уходит в отставку, iii. 225; образованность, iii. 143; государственный секретарь, iii. 224; речь по петиции о выборах в Мидлсексе, iii. 132. Генри Фокс (см. Холланд, лорд). Мученики Фокса, iii. 237. Франция: признает независимость Америки, iii. 183; состояние перед революцией, iii. 291; объявляет войну (1793 г.), iii. 303; в 1716 году, i. 154, 155; Испания и, союз между ними, ii. 25, 26, 182; испанская политика, iv. 42. Филипп Франсис: характер, iii. 260; дуэль с Хейстингсом, iii. 267; враждебен к Хейстингсу, iii. 280; вероятный автор «Писем Юния», iii. 39. Бенджамин Франклин: у барщины Палаты, iii. 103, 156; парадный костюм, iii. 156, 184; письма Хатчинсона и Оливера и, iii. 153, 155; об ораторском искусстве Уайтфилда, ii. 139; о кандидатуре Уилкса в Парламент, iii. 116, 132; подписывает мир в Париже, iii. 184; очерк о нем, iii. 102. Фрейзер, помощник государственного секретаря, iii. 235. Фридрих Луис, принц Уэльский, ii. 38; пытается увидеться с матерью, ii. 118; изгнан из королевских дворцов, ii. 108; претендует на популярность, ii. 71; увозит жену в Лондон, ii. 106; характер, ii. 71, 72, 74, 77; требует независимого пособия, ii. 77; поведение при объявлении войны, ii. 178; смерть, ii. 276; эпитафии, ii. 276; доход, ii. 87; женится на принцессе Августе, ii. 47; патриоты и, ii. 50, 108, 110; отношения с Георгом II, ii. 39, 50, 76, 91, 104; очерк о нем, ii. 39; голосует против адреса по Конвенции, ii. 169. Фридрих II Прусский (Великий), ii. 280; рассказ об отмене Акцизного билля, i. 320; описание Георга I, i. 270; занимает Силезию, ii. 182. Фридрих Вильгельм, король Пруссии, и Георг II, ii. 45. Движение к свободной торговле, iv. 93. Свободная торговля, Уолпол и, i. 317. Происхождение почётного гражданства города, iv. 256. Французские цели в Америке, ii. 285. Французские экспедиции в Ирландию, iii. 315, 323, 325. Французы в Канаде, ii. 283. Французская революция, iii. 284, 293 и след.; состояние Франции до нее, iii. 291; Англия и, iii. 302, 306. Французская революция 1830 года, iv. 98. Генри Фюзели, iv. 93.





























































































































Генерал Гейдж: прибывает в Массачусетс, iii. 165; рейд на склады в Конкорде, iii. 174. Галлан, перевод «Тысячи и одной ночи», iii. 254. Законы об охоте, суровость, iv. 84. Дэвид Гаррик и Сэмюэл Джонсон, iii. 42. Генерал Гаскойн, поправка к Биллю о реформе, iv. 150. «Гаспи», iii. 152. Генерал Горацио Гейтс, iii. 179; предатель, iii. 184. Джон Гей: «Опера нищего», i. 302; ii. 95; пасквили, ii. 102; «Полли», ii. 95; секретарь лорда Кларендона, i. 38; очерк о нем, ii. 3. Gazetteer and New Daily Advertiser, iii. 128. Георг I (Георг Людвиг, курфюрст Ганноверский): отношение к принцу Уэльскому, i. 153, 256, 274; характер, i. 6, 8, 58, 91, 269; поведение в 1715 году, i. 136; коронация, i. 101; смерть, i. 266; происхождение, i. 6; указания насчет царя, i. 163; не доверяет Мальборо, i. 54; въезд в Лондон, i. 58; масштабы империи, i. 89; поездка в Англию, i. 56; письмо королю Испании насчет Гибралтара, i. 296; новые лорды-юстициарии, i. 54; принципы правления, i. 91; провозглашен королем, i. 47, 49; план похищения принца Уэльского, ii. 109, 110; рассказы о последних годах, i. 266; обращение с Оксфордом и Болинброком, i. 101; посещает Ганновер, i. 152, 236, 265; завещание, i. 269. Георг II: при Деттингене, ii. 182; характер, i. 274; ii. 46, 48, 76, 117, 123, 304; советуется с Уолполом, ii. 195; смерть, ii. 303; крестный отец своей внучки, ii. 108; блюститель королевства и лейтенант, i. 153; его семья, ii. 38; в опасности из-за бурь, ii. 69; доход, ii. 89; письмо королеве, ii. 76; о Генделе, ii. 52; открывает Парламент (1728 г.), i. 282; ведет переговоры с Картелером и Палтени, ii. 244; партия, когда был принцем Уэльским, i. 257; предлагает пособие принцу Уэльскому, ii. 81, 86; предлагает дуэль с Фридрихом Вильгельмом Прусским, ii. 46; отношения с Георгом I, i. 153, 256, 274; ii. 109; отношения с принцем Уэльским, ii. 40, 50, 76, 104 и след., 118; королевская речь (1727 г.), i. 278; речь с трона (1735 г.), ii. 22; сочувствие матери, i. 153; непопулярен, ii. 69; посещает Ганновер, ii. 47, 49, 210. Георг III: вступление на престол, iii. 2; отношение к эмансипации католиков, iv. 53; отношение к Французской революции, iii. 301; отношение к Уилксу, iii. 17, 119, 132; рождение, ii. 278; характер, iii. 4, 241; iv. 91; коронация, iii. 12; мужество во время бунтов Гордона, iii. 206; смерть, iii. 348; не любит Фокса и Норта, iii. 225; не любит Питта, iii. 3, 26; отправляет в отставку Фокса и Норта, iii. 235; Гренвилл и, iii. 71, 72, 93; идеал правления, iii. 23, 25, 80; болезни, iii. 72, 243, 341; улучшения в период правления, iii. 349; письмо Темплу по поводу Индийских биллей, iii. 234; министерство всех талантов и, iii. 340; внешность, iii. 3; политика по отношению к американским колониям, iii. 78, 79, 153, 164; частная жизнь, iii. 19; тронная речь (1760 г.), iii. 22. Георг IV (Огюст Фридрих): восшествие на престол и болезнь, iv. 1; отношение к Каннингу, iv. 31, 37, 46, 48, 55, 65; отношение к эмансипации католиков, iv. 54, 55, 76; отношение к лорду Грею, iv. 76; характер, iii. 241; iv. 24, 28, 30, 89 и след.; коронация, iv. 9; смерть, iv. 87; попытки добиться развода, iv. 3, 4, 6, 8; друг Фокса и Шеридана, iii. 242; iv. 23; болезнь, iv. 86; в оппозиции, iii. 242; встреча с Веллингтоном, Линдхерстом и Пилем, iv. 77; письма лорду Ливерпулю, iv. 27, 37; женится на принцессе Каролине Брауншвейгской, iii. 244; миссис Фицгерберт и, iii. 242; iv. 88; принц-регент, iii. 341; посещает Ганновер, iv. 28; посещает Ирландию, iv. 23 и след.; посещает Шотландию, iv. 29. Джон Уэсли посещает Джорджию, ii. 127, 134. Георгианская драма, ii. 94. Георгианская литература, iii. 171. Герия, пиратский оплот, ii. 265. Гиббон о бунтах Гордона, iii. 196. Гибралтар: осада (1727 г.), i. 228; дебаты о возвращении, i. 296. Джинновые бунты, ii. 56. Гладсмьюр (см. Престонпанс, битва при). Джон Гладстон принимает Георга Каннинга, iv. 35. Уильям Юарт Гладстон, iv. 35; младший лорд казначейства, iv. 239; о «Письмах суконщика», i. 245; речь о доходах Ирландской церкви, iv. 247. Глазго в 1714 году, i. 86. Герцог Глостерский, смерть, i. 3. Глинн, сержант, член Парламента от Мидлсекса, iii. 124. Виконт Годерич: колониальный военный секретарь, iv. 58; премьер-министр, iv. 65; «Просперити Робинсон», iv. 65; уходит в отставку, iv. 67; очерк о нем, iv. 65. Графиня Годолфин, i. 210. Граф Годолфин, лорд хранитель Малой печати, ii. 107. Гёте, упоминания, iii. 144, 145; «Страдания юного Вертера», iii. 167. Оливер Голдсмит: пьесы, iii. 170; очерк карьеры и сочинений, iii. 167, 171. Полковник Гордон угрожает бунтовщикам, iii. 199. Элизабет Гордон, герцогиня Гордон, улучшает шотландское сельское хозяйство, i. 88. Лорд Джордж Гордон: оправдан, iii. 210; арестован, iii. 209; смерть в Ньюгейте, iii. 210; осуждает Бюрка, iii. 199; представляет петицию Палате общин, iii. 198; очерк о нем, iii. 192. Бунты Гордона, iii. 196 и след. Сэр Джон Гордон, ii. 223. Партийное правление, i. 284. Полковник Грэм, миссия, iii. 11. Герцог Графтонский (I), убит в Корке, i. 83. Герцог Графтонский (II), Билль о приостановлении действия Закона о неприкосновенности личности, i. 213. Графтон (Огастес Генри Фицрой), герцог Графтонский (III): обличение Юния в его адрес, iii. 129; уходит с поста в министерстве Рокингема, iii. 108; очерк о нем, iii. 35. Сэр Джеймс Грэм: первый лорд Адмиралтейства, iv. 127; отказывается войти в министерство Пиля, iv. 238; уходит в отставку, iv. 218; речь о доходах Ирландской церкви, iv. 246. Гранард, лорд, рассказывает королю Джеймсу о заговоре, i. 24. Сэр Арчибальд Грант, интерес к дорожному строительству, i. 88. Эрл Гранавилль (см. Картелет, Джон). Генри Граттан: похоронен в Вестминстерском аббатстве, iv. 23; лидер ирландцев, iii. 307; выходит из Дублинского парламента, iii. 319. Грей, «Элегия, написанная на сельском кладбище», ii. 289. Великая печать похищена, iii. 237. Кофейня «Греческий», i. 76. Греция: борьба за независимость, iv. 40, 48. Дж. Б. Грин о «Семейном пакте», ii. 31. Натаниэль Грин, iii. 176, 179. Григорий XIII реформирует календарь, ii. 275. Джордж Гренвилл, iii. 26, 57; колониальная политика, iii. 84, 87; премьер-министр, iii. 72; предлагает налог на содержание гарнизона в Америке, iii. 87; Билль о регентстве и, iii. 72; очерк о нем, iii. 31; речь по петиции о выборах в Мидлсексе, iii. 131; Закон о гербовом сборе, iii. 87, 90. Джеймс Гренвилл, iii. 26. Уильям Уиндэм Гренвилл, лорд, министерство всех талантов, iii. 340. Чарльз Гревилл о: дуэли между Веллингтоном и Уинчилси, iv. 83; Эдмунде Бюрке, iii. 96; болезни Георга IV, iv. 86; Джеймсе и Джоне Стюартах Миллях, iv. 281; встрече с Маколеем, iv. 185; принцессе Виктории, iv. 290, 291; Вильгельме IV, iv. 114, 115; Вильгельме IV и министрах-вигах, iv. 175. Чарльз Грей, граф: призыв к архиепископам и епископам по поводу Билля о реформе, iv. 171; апеллирует к стране, iv. 152; нападает на Каннинга, iv. 59; отношение к избирательной реформе, iv. 52, 59; отношение к ирландской государственной церкви, iv. 218, 220; эмансипация католиков и, iv. 76; характер, iv. 120; представляет третий Билль о реформе, iv. 173; ирландские жалобы и, iv. 207; лидер оппозиции, iv. 103; предложение по тронной речи, iv. 104; премьер-министр, iv. 122; уходит в отставку, iv. 233; план создания новых пэров, iv. 176, 180; речь о реформе, iv. 108; речь о Билле о реформе (втором), iv. 168. Граф Грей: заключен в Тауэр, i. 214; осуждает Билль о Южном море, i. 190. Сэр Джордж Грей, заместитель министра колоний, iv. 252. Сэр Ричард Гросвенор дает названия площадям и улицам, i. 68. Джордж Грот: об ирландской системе государственной церкви, iv. 210; предложение о тайном голосовании на муниципальных выборах, iv. 259; очерк о нем, iv. 215; речь по предложению Уорда об Ирландской церкви, iv. 216, 217. Гвельфы, история семьи, i. 5. Слухи о банкете в Гилдхолле, iv. 112.
































































































































































































































Хаддингтон, лорд, вводит посев злаковых трав, i. 88. Хайдар: Обида на англичан, iii. 265. Очерк карьеры, iii. 265. Халхед, друг Шеридана, iii. 217, 218. Галифакс, лорд, iii. 59. Уилкс перед лицом Галифакса, iii. 60. Халкетт, сэр П. К., предупреждает генерала Брэддока, ii. 286. Холл, Роберт, смерть, iv. 284. Гамильтон, Джеймс, герцог, убит на дуэли, i. 122. Гамильтон, леди Арчибальд, сопровождает принца и принцессу Уэльских в Лондон, ii. 107. Гамильтон (по прозвищу «Одноречивый»), секретарь Галифакса, iii. 99. Хэмпден, Джон, и «корабельные деньги», i. 247. Хэмпден, Ричард, i. 105. Дворец Хэмптон-корт, королевская семья в нем, ii. 105, 106. Гендель: Прием «Мессии», ii. 51. Королевская семья и Гендель, ii. 51. Хангер, Джордж, iii. 244. Ганновер: Описание Ганновера леди Мэри Уортли Монтегю, i. 152. Предложение об отделении от английской короны, ii. 105. Очерк о Ганноверской династии, i. 5. Описание Ганновера Теккереем, i. 55. Ганноверский договор, i. 295. Ганноверская династия, ее положение, iv. 94. Харкорт, Саймон, лорд-канцлер: Предложение об импичменте Оксфорда, i. 169. Очерк карьеры, i. 49. Хардвик, Филип Йорк, лорд-канцлер, ii. 9, 192. Возглавляет делегацию к принцу Уэльскому, ii. 81. Об объявлении войны, ii. 177. Выступает против Питта, iii. 26. Принимает Закон о браке, ii. 279. Харли, Роберт (см. Оксфорд, граф). Харли, Томас, приказано арестовать, i. 106. Харрингтон, лорд, государственный секретарь, i. 304. Харрисон, Одри, выходит замуж за третьего маркиза Таунсенда, iii. 110. Харроби, лорд, и заговор на Като-стрит, iv. 18. Гарвардский колледж, упоминания в списках, iii. 77. Гастингс, Говард, помогает своему племяннику, iii. 246. Гастингс, леди Элизабет, эссе Конгрива и Стиля о ней, i. 301. Гастингс, Пайнастон, iii. 245. Гастингс, Уоррен: Оправдан, iii. 285. Совет по поводу ссоры наваба и Эллиса, iii. 252. У барьера Палаты общин, iii. 276, 289. Пробует себя в литературе, iii. 253. Экспедиция в Бенарес, iii. 269. Покупает Дейлсфорд, iii. 276. Обвинения против него, iii. 258. Представитель компании в Муршидабаде, iii. 250. Защита у барьера Палаты общин, iii. 276. Дуэль с Фрэнсисом, iii. 267. Враги, iii. 260, 264, 265. Показания перед комитетом Палаты общин, iii. 253. Дружба с сэром Джеймсом Бландом-Бёрджесом, iii. 278. Генерал-губернатор, iii. 260; его Совет, iii. 260 и след. Губернатор Бенгалии, iii. 257. Подвергнут импичменту, iii. 281. Индийская политика, iii. 273. Жизнь в Дейлсфорде, iii. 288. Брак, iii. 250, 256. Восточная дипломатия, iii. 249. Востоковедческие исследования, iii. 254. Преподносит королю алмаз Декана, iii. 281. Необходимые и проведенные реформы, iii. 257, 258. Отношения с Импеем, iii. 267, 268. Отставка принята, iii. 264. Возвращается в Англию, iii. 253. Возвращается в Индию, iii. 255. План создания Верховного суда и Совета, iii. 267. Очерк карьеры, iii. 245 и след. Состояние Индии по его прибытии, iii. 249. Судебный процесс, iii. 281 и след. Выполненная работа, iii. 258. Хатцфельдт, граф, подвергнут нападению толпы, iii. 118. Хоули, разбит при Фолкрке, ii. 223. Хэзлитт о Стиле и Аддисоне, i. 300, 301. Хит, —, iii. 179. Хебер, епископ, смерть, iv. 92. Авраамовы высоты, ii. 288, 289. Клуб адского пламени, iii. 47. Хеманс, Фелиция, смерть, iv. 284. Генрих IV становится католиком, i. 13. Генри, Патрик, речь против Закона о гербовом сборе, iii. 90. Хепбёрн, Джеймс, из Кита, ii. 214. Герберт, полковник (лорд Карнарвон), обращение с лордом Джорджем Гордоном, iii. 202. Герберт, Сидни, как дебатер, iv. 239. Херренхаузен, i. 55. Гершель, сэр Джон, о Ньютоне, i. 273. Хартфорд, лорд, приготовления против мятежников, iii. 205. Херви, Джеймс, автор «Размышлений», ii. 128. Херви, Джон, лорд, барон Херви из Икворта: Призыв по поводу конвенции, ii. 163. Присутствует у постели умирающей королевы, ii. 118, 123. Сравнивает Честерфилда со Скарборо и Картеретом, ii. 5. Беседы с Уолполом о смерти королевы, ii. 120, 125. Памфлеты, ii. 102. Мемуары о царствовании Георга II, i. 306, 308. О герцоге Аргайле, i. 44. О Фредерике, принце Уэльском, ii. 39, 105. Об опасности Георга II, ii. 69. О болезни Георга II, ii. 303. О Генделе и королевской семье, ii. 51. О Хардвике и Тэлботе, ii. 10. О переписке между Георгом I и принцем Уэльским, ii. 109. О принцессе Кэролайн, ii. 38. О принцессе Эмили, ii. 38. О сэре Уильяме Уиндеме, i. 288. О незаменимости Уолпола, ii. 91. «Мятеж и клевета налицо», i. 306. Очерк о нем, i. 306. Поддерживает политику Уолпола, ii. 160, 168. Передает королеве известие о претензиях принца Уэльского, ii. 78, 79. Гессенские наемники, i. 291, 292. Для Америки, iii. 183. В Ирландии, iii. 322. Хайлендс, современное процветание, ii. 233. Хайлендс, умиротворение после Каллодена, ii. 227. Хилл, Франк Х., цитата о: Славе и Георге Каннинге, iv. 59. Пиле и искусстве управления, iv. 57. Хилл, Роуленд, смерть, iv. 284. Хилл, сэр Джордж, опознает Уолфа Тона, iii. 325. Хиллсборо, лорд, государственный секретарь, iii. 147. Колониальная политика, iii. 147, 148, 150, 152. Ходли, д-р, епископ Винчестерский, выступает против Закона о присяге, ii. 110, 111. Гош, генералы: Командует экспедицией в Ирландию, iii. 315. Смерть, iii. 318. Хогарт, Уильям: Карикатура на Черчилля, iii. 63. Карикатура на Уилкса, iii. 61. Смерть, iii. 68. «Марш в Финчли», ii. 231. Картины Лондона, i. 64, 65. «День выборов», ii. 188. Портрет лорда Ловата, ii. 230. Очерк карьеры, ii. 230. Хогг, Джеймс, смерть, iv. 282. Холланд, Генри Фокс, лорд: Как администратор и дебатер, ii. 274. Просьба поддержать претензии принца Уэльского, ii. 78. Характер, iii. 33, 141. Создает оппозицию Питту, iii. 26. Маколей и Ч. Гревилл обедают с ним, iv. 185. Казначей вооруженных сил, ii. 298. Протестует против слов «На истинную веру христианина», iv. 69. Военный секретарь, ii. 296. Холройд, полковник, угрожает лорду Джорджу Гордону, iii. 199. Холуэлл о Черной яме в Калькутте, ii. 267. Священный союз и Веронский конгресс, iv. 39, 42, 45. Хорн-Тук, Джон, ректор Брентфорда: Кандидат в депутаты от Вестминстера, iii. 139. Ссорится с Уилксом, iii. 136. Поддерживает Уилкса, iii. 117. Хорнек, Мэри, «Прелестная невеста», iii. 169. Хоутон, Уолпол в Хоутоне, i. 196. Палата общин: Председатель комитета, iv. 160. Зарождение партийной организации, i. 256. Комитет по конвенции, ii. 171. Дебаты о: Пособии для принца Уэльского, ii. 82, 88. Американских колониях, iii. 162. Мидлсекских выборах, iii. 131. Реституции Гибралтара, i. 297. Снабжении Георга II, i. 280. Петициях о результатах выборов, ii. 189. Гордон вручает петицию Палате общин, iii. 198. Рост Палаты общин, i. 32. В комитете, iv. 160. Недостаток мест, iv. 270, 271. Галерея для дам, iv. 272. Численность в 1714 году, i. 51. Обструкция в Палате, iv. 159, 160 и след. Петиция купцов против испанцев, ii. 153. Петиции против испанцев, i. 294. Сецессия из Палаты, ii. 172, 174. Субсидии на иностранных наемников, i. 293. Палата лордов: Кампания против Палаты лордов, iv. 167. Дебаты о: Билле о приданом принцессы Анны, ii. 43. Конвенции, ii. 164, 168. Пособии принца Уэльского, ii. 89. Отвергнутые индийские биллы, iii. 235. Численность в 1714 году, i. 51. Протест против адреса по поводу пособия принца Уэльского, ii. 90. Реформа и Палата лордов, iv. 169, 173, 176. Сцена во время Гордоновских бунтов, iii. 197, 201. Уолпол и Палата лордов, ii. 159. Здания парламента (старые), i. 64. Уничтожены пожаром, iv. 267. Проект новых зданий парламента, iv. 269, 270. Хау, адмирал Ричард, виконт, и мятеж в Спитхеде, iii. 335. Хау, Уильям, виконт, iii. 182. Командует при Бридс-Хилле, iii. 176. Хамберт, генерал, командует экспедицией в Ирландию, iii. 323. Юм, Дэвид, об усердии Уайтфилда, ii. 139. Юм, Джозеф, комитет по оранжизму, iv. 387. Хангерфорд выступает в защиту Болинброка, i. 108. Хант, Ли, о: Георге IV, iii. 242. Уильяме Конгриве, i. 301. Хант, оратор Хант, побеждает Стэнли в Престоне, iv. 131. Хаскиссон, Уильям: Позиция по католической эмансипации, iv. 68. Министр колоний и военный министр, iv. 65, 67. Смерть, iv. 103. Подает в отставку, iv. 72. Очерк карьеры, iv. 52. Казначей флота и президент Совета по торговле, iv. 58. Хатчинсон, генерал-губернатор Массачусетса: Дом в Бостоне разгромлен, iii. 91. Письма Уотли, iii. 153. Гайд-парк, лагерь в нем, i. 121.






























































































































































































































Ибрагим-паша, военные способности, iv. 49. Имхофф, баронесса фон, и Уоррен Гастингс, iii. 255. Импей, Элайджа, главный судья, iii. 261, 268. Практика вербовки на флот (пресс-ганг) отменена, iv. 263, 267. Индийские биллы: Билл Фокса, iii. 230 и след. Билл Питта, iii. 237, 238. Индийская империя, ii. 257. Состояние в 1707 году, ii. 257. Три президентства, ii. 253. Инглис, сэр Роберт Гарри, речь о Билле о реформе, iv. 144. Восстание 1715 года, i. 118 и след. Условия успеха, i. 118. Интриги в кабинете министров, i. 251. Ирландия: Волнения в 1724 году, i. 240. Состояние в 1797 году, iii. 318. Жалобы и притеснения, iii. 306. В 1714 году, i. 80. Новая медная монета, i. 240. Ирландский и английский парламенты, i. 179. Ирландская бригада при Фонтенуа и Лауфельде, ii. 239. Ирландское духовенство, ii. 130. Ирландская палата лордов, i. 178. Ирландский парламент, i. 80; iii. 307. Упразднен, iv. 206. Пенальные законы против ирландцев, ii. 248. Ирландское восстание 1798 года, iii. 313, 314 и след.; iv. 206. Вопрос об ирландской государственной церкви, десятины, iv. 207 и след. Дебаты об этом, iv. 212. (См. также: Вопрос о десятинах в Ирландии). Ирландские голоса, iv. 244. Ирвинг, Вашингтон, эссе о Роберте Эммете, iii. 329. Айла, граф, i. 250. Италия в 1716 году, i. 154.




































Якобитская демонстрация в Англии, i. 121, 135. Якобитизм и дело тори, iii. 24. Ямайка: закон об облегчении наказания рабов, iv. 193. Джекилл, сэр Джозеф, Закон о джине, ii. 56. Дженкинс, капитан, история о его ухе, ii. 158. Джонсон, Самюэл: Английский словарь, ii. 299. Эпитафия Голдсмиту, iii. 171. Друг Голдсмита, iii. 169. Беседа с Уилксом, iii. 138. Об оправдании лорда Джорджа Гордона, iii. 210. Об Александре Уэддерберне, iii. 158. Об авторстве «Писем Юния», iii. 131. О положении ирландцев, ii. 248. О взятии Ньюгейта, iii. 203. Мнение о Томасе Шеридане, iii. 217. Получает пенсию, iii. 55. Уважение к Уоррену Гастингсу, iii. 255. Очерк о нем, iii. 39 и след. Посещает Париж, iii. 293. Джонс, Иниго, планирует Ковент-Гарден, i. 68. Джонс, Пол, командует «Ле Бонхомм Ришар», iii. 183. Джонс, сэр Уильям, персидская грамматика, iii. 254. Джонсон, Бен, комедии, i. 299. Джордан, миссис, и Уильям IV, iv. 97. Юлий Цезарь упорядочивает календарь, ii. 275. «Письма Юния» в газете «Паблик Эдвертайзер», iii. 128.




























Казим-Базарское поселение, iii. 249. Китс, Джон, смерть, iv. 92. Кин, Эдмунд, смерть, iv. 285. Келли поддерживает Молодого Претендента, ii. 205. Кембл, Джон, смерть, iv. 92. Кендал, мадам Шуленберг, герцогиня, i. 7, 241, 266. Подкуплена Болинброком, i. 267. Смерть, i. 266. Кенмур, виконт, i. 137. Казнен, i. 142. Кеннет, лорд-мэр Лондона, iii. 201. Кент, Эдуард, герцог, смерть, iii. 348. Кентская, герцогиня, и Уильям IV, iv. 117. Кеньон защищает лорда Джорджа Гордона, iii. 210. Кер, лорд Марк, прием Коупа, ii. 215. Кильмансегг, мадам (графиня Дарлингтон), i. 7. Килмарнок, лорд, суд над ним, ii. 228, 229. Килворден, лорд-главный судья: Действия в отношении Уолфа Тона, iii. 326. Убит, iii. 328. Королевская болезнь (золотуха), iii. 39. «Друзья короля», iii. 108. Кингстаун, происхождение названия, iv. 25. Киннисон, Давид, iii. 161. Клуб «Кит-Кат», i. 74. Неллер: портрет королевы Анны, i. 2. Найттон, сэр Уильям, очерк о нем, iv. 47. Кёнигсмарк, Аврора, мать Морица Саксонского, i. 8. Кёнигсмарк, Карл Иоганн, i. 7. Убивает лорда Тинна, i. 8. Кёнигсмарк, Филипп Кристоф, убит, i. 7. Костюшко в Америке, iii. 183.

































Лабурдонне: Осаждает и берет Мадрас, ii. 259. Основывает колонии Иль-де-Франс и Бурбон, ii. 258. Отправлен во Францию под арестом, ii. 259. Вандея, роялистский мятеж, iii. 303. Ла Врильер, мадам, i. 237. Лейд, сэр Джон, iii. 244. Лафайет: Требует восстановления Генеральных штатов, iii. 293. В Америке, iii. 183. Лэм, Чарлз: Смерть, iv. 284. О «Робинзоне Крузо», ii. 2. Лэмтон, Дж. Г. (см. Дарем, граф). Авторы памфлетов, ii. 102. Ландор, Уолтер Сэвидж: Эпиграмма на четырех Георгов, iii. 242. О Георге I и Георге II, i. 273. Лангдейл, винокурни сожжены толпой, iii. 207. Лодердейл, лорд, отношение к Французской революции, iii. 301. Лауфельд, битва при, ii. 239. Лоу защищает Уоррена Гастингса, iii. 285. Ло, Джон, создает Миссисипскую компанию, i. 184. Лоу, Уильям, «Сердечный призыв к благочестивой и святой жизни», ii. 133. Лоуренс, майор, командует в Южной Индии (1751 г.), ii. 264. Лоуренс, сэр Томас, iv. 93. Лайер, Кристофер: Арестован, i. 219. Повешен, i. 221. Леки, Уильям Э. Х., о: Католиках и протестантах, iv. 55. Шрусбери как лорде-казначее, i. 46. Ли, Ричард Генри, о Джордже Вашингтоне, iii. 189. Ли, генерал Чарлз, iii. 179. Предатель, iii. 184. Лидс, iv. 99. Лидс, герцог, протестует против Акта о подчинении Ирландии, i. 178. Лейбниц о курфюрстине Софии, i. 4. Леннокс, леди Сара, очерк о ней, iii. 9. Леопольд, король Бельгии, iv. 117, 290. Лепелль, Мэри, леди Херви, i. 307, 308. Лессинг, «Лаокоон», iii. 98. Упоминается, iii. 145. Лещинский, Станислав, король Польши, очерк о нем, ii. 23. «Письма Юния» в газете «Паблик Эдвертайзер», iii. 128. Авторство, iii. 130. Льюис, сэр Джордж Корнуолл, i. 290. Лексингтон, битва при, ii. 43; iii. 174. Рост либеральных политических принципов, iv. 94. Лайтфут, Ханна, iii. 8. Лимерик осажден Вильгельмом III, i. 83. Лимерикский договор, i. 83. Линли, Элизабет (миссис Ричард Б. Шеридан), iii. 218. Ливерпуль: Как торговый порт, iv. 99. В 1714 году, i. 79. Памятные места Каннинга, iv. 34. Открытие Ливерпульско-Манчестерской железной дороги, iv. 103. Ливерпуль, Роберт Банкс Дженкинсон, граф: Отношение к католической эмансипации, iv. 34. Отношение к народной свободе, iv. 3. Характер, iii. 345. Смерть, iv. 62. Болезнь, iv. 55, 58. Премьер-министр, iv. 3. Рекомендует Каннинга на пост министра иностранных дел, iv. 37. Ллойд, д-р, в Вестминстерской школе, iii. 54. Торговля кампешевым деревом на заливе Кампече, i. 294, 295. Лондон: В панике, iii. 204. В 1714 году, i. 63. В 1760 году, iii. 15. Пенни-почта, i. 78. Нищета в Лондоне, ii. 89. Положение во время восстания 1745 года, ii. 218. Устав Лондонского университета, iv. 261. Лондондерри, маркиз (см. Каслри, виконт). Должность лорда-казначея, i. 46. Лорд-мэр Лондона предан суду Тауэра, iii. 135. Лорд-мэр Лондона вручает петиции королю, iii. 133. Должность лорда-казначея передана комиссии, i. 97. «Торговые лорды», iii. 80. Людовик XIV и дело Стюартов, i. 117. Людовик XV возводит Станислава Лещинского на польский престол, ii. 23. Людовик XVI: Характер, iii. 295. Казнен, iii. 300, 303. Луи Наполеон, император, манеры, i. 127. Луи Наполеон, принц, i. 10. Луи Филипп, король французов, iv. 98, 105. Луизиана, ii. 283. Ловат, Симон Фрейзер, лорд, очерк о нем, ii. 229. Лоу, сэр Хадсон, и Наполеон Бонапарт, iii. 344. Сельское хозяйство Лоулендса, i. 87. Верность и преданность в 1714 году, i. 59. Латтрелл, полковник: Выступает против Уилкса, iii. 126. Петиция против него, iii. 132. Лайлл, сэр Альфред, об обращении Гастингса за назначением пожизненной ренты для своей жены, iii. 289. Линдхёрст, Джон Синглтон Копли, барон, iv. 58, 65. Поправка к Биллю о реформе (третья), iv. 174. Беседа с королем по поводу католической эмансипации, iv. 77. Лорд-канцлер, iv. 239. Выступает против Муниципального билля, iv. 259. Ораторское искусство, iv. 174. Лион восстает против Парижа, iii. 303. Литлтон в политике и литературе, ii. 274.















































































































Маберли, дом разгромлен, iii. 201. Макартни, генерал, возвращается в Англию, i. 122. Макартни, лорд, губернатор Мадраса, iii. 266. Маколей, Томас Бабингтон, лорд: Об Арбютноте, ii. 21. Об ирландском вопросе о десятинах, iv. 210. Об Уоррене Гастингсе, iii. 258. Очерк о нем, iv. 184. Маколей, Закари, и рабство в Вест-Индии, iv. 190. Маклсфилд, Томас Паркер, граф: Подвергнут импичменту, i. 262. О реформе календаря, ii. 275. Маккалох, лейтенант, предлагает подняться на Авраамовы высоты, ii. 288. Макдональд, Эней, свидетельские показания о событиях 1745 года, ii. 205, 227. Макдональд из Баррисдейла, ii. 227. Макдональд из Слита отказывается поддержать Молодого Претендента, ii. 205. Макдональд, сэр Джон, поддерживает Молодого Претендента, ii. 205. Поведение Макдональдов при Каллодене, ii. 225. Макинтош, бригадир, бежит из Ньюгейта, i. 142. Макинтош, сэр Джеймс: Билл об отмене смертной казни за мелкие преступления, iv. 20. Смерть, iv. 281. Осуждает суд над преподобным Джоном Смитом, iv. 194. Маклорен улучшает укрепления Эдинбурга, ii. 211. Маклин, Дональд, предан суду за убийство Аллана, iii. 120. Маклеод из Маклеода отказывается поддержать Молодого Претендента, ii. 205. Маккуирк, Эдвард, предан суду за убийство Джорджа Кларка, iii. 129. Мадрас: Осажден Лабурдонне, ii. 259. Возвращен Англии, ii. 260. Мадрасская экспедиция, iii. 250. Махон, лорд, iii. 186. Маратхские государства и низам Декана, iii. 265, 266. Маллесон, колон., о Сурадж уд-Доле, ii. 267. Мальтус, Томас Роберт, iv. 281. Манчестер, iv. 99. В 1714 году, i. 79. Манган, Кларенс, «Темная Розалинь», iv. 205. Манли, Айзек, генеральный почтмейстер Дублина, i. 82. Мэнсфилд, Мюррей, лорд, ii. 274. Генеральный атторней, ii. 296. Поведение во время Гордоновского бунта, iii. 197. Дом разгромлен, iii. 203. Мар, Джон Эрскин, граф, i. 39. Руководитель восстания 1715 года, i. 123. Письмо Болинброку, i. 120. Очерк о нем, i. 123. Клуб «Марш», i. 74. Мария Терезия, королева Венгрии, британские войска поддерживают ее, ii. 182. Марию Антуанетту казнят, iii. 300. Маркхэм арестовывает раджу Бенареса, iii. 269. Мальборо-Хаус, i. 69. Мальборо, Джон Черчилль, герцог, i. 2, 54. Совет относительно восстания 1715 года, i. 128. Совет Болинброку, i. 104. Характер, i. 22, 24, 210. Обвинения против него, i. 94. Последние дни, i. 208. Похороны, i. 211. Член Тайного совета, i. 100. Возвращение в Англию, i. 16, 52. Мальборо, Сара, герцогиня, i. 208. Совет герцогу, i. 100. Характер, i. 25. Закон о браке, ii. 279. Марсель восстает против Парижа, iii. 303. Мартин вызывает Уилкса на дуэль, iii. 66. Мартино, Х.: Отношение к помощи бедным, iv. 224. О допуске женщин на слушания дебатов в Палате, iv. 272. О движении против монополии Ост-Индской компании, iv. 232. О королеве Каролине, iv. 10. Машем, возведен в пэры, i. 174. Машем, миссис, i. 2. Письмо Свифту, i. 36. Результат влияния на королеву, i. 94. Массачусетс: Мемориал из Массачусетса, ii. 42. Акт о мятеже и Массачусетс, iii. 150. Петиция об отзыве Хатчинсона и Оливера, iii. 155. Протесты против Закона о гербовом сборе, iii. 90. Наказание Массачусетса, iii. 164. Мэтьюз, Чарлз (ст.), эстрадное представление «У себя дома», iv. 285. Максимилиан, император, iv. 45. Мейфэр, i. 72. Институты для ремесленников, iv. 93. Мекленбург-Стрелиц, герцогство, iii. 11. Медменхем-он-Темз, iii. 46. Мир Джафар вступает в заговор против Сурадж уд-Долы, ii. 269, 270, 271, 272. Мельбурн, Уильям Лэм, виконт: Отношение к реформам, iv. 254. Характер, iv. 234. Министр внутренних дел, iv. 126. Ирландские депутаты и Мельбурн, iv. 253. Премьер-министр, iv. 233, 250. Мередит, Джордж, «Ироническое шествие», iii. 2. Методизм (см. Уэслианское движение). Метюэн, сэр Пол, казначей придворного штата, i. 279. Выступает против помилования Болинброка, i. 259. Мексиканская империя, iv. 45. Мидлсекские выборы (1768 г.), iii. 117. Дебаты по петиции, iii. 131. Милл, Джеймс, историк Британской Индии, iv. 281. Милл, Джон Стюарт: Доктрина невмешательства, iv. 62. Об ирландском крестьянине-коттере, iv. 222. Миллс, миссис, подруга леди Нидисдейл, i. 139. Министерство всех талантов, iii. 340. Министерство 1714 года, i. 97. Министерство 1742 года, ii. 192. Менорка, i. 296, 298. Захвачена французами, ii. 297. Мир Джафар, iii. 250, 253. Интриги, iii. 250. Мир Касим, наваб, и Эллис, iii. 251. Мирзафа Джунг претендует на вице-королевство Декана, ii. 261. Смерть, ii. 262. Миссисипский проект, i. 184 и след. Митчел, Джон, о правлении Честерфилда в Ирландии, ii. 250. Законы толпы в Лондоне, iii. 122. Ораторы толпы, сэр Роберт Инглис о них, iv. 145. Мохун, лорд, i. 74. Убит на дуэли, i. 122. Мойра, леди Элизабет, письмо о французской экспедиции в Ирландию, iii. 315. Молсворт: о возобновлении хартии Ост-Индской компании, iv. 230, 232. Монархия при Ганноверской династии, ii. 74. «Монитор», редактор Джон Энтинк, iii. 51, 52, 55. Петиции о монополиях, i. 191. Доктрина Монро, iv. 44. Монсон, полковник, iii. 260, 261. Смерть, iii. 264. Монтагю, Эдвард Уортли, i. 105. Посол в Константинополе, i. 148. Монтагю, леди Мэри Уортли: Письма, i. 148, 149, 152, 157. Очерк о ней, i. 148, 149, 150. Монкальм, Луи, маркиз де: Убит при Квебеке, ii. 290. Памятник, ii. 290. Монтескьё о герцоге Бервике, ii. 34. Монтгомери, —, iii. 179. Мур, Томас: Строки о Роберте Эммете, iii. 329. О Георге IV, iii. 242. Цитата, iv. 23. Моравская секта, ii. 134. Мор, Ханна: Смерть, iv. 282. О лорде Джордже Гордоне, iii. 193. Морган, миссис, подруга леди Нидисдейл, i. 139. Моррис, Чарлз, iii. 244. Мостин, сэр Томас, iii. 338. «Пивные дома для кружек» (mug houses), i. 75. Билль о муниципальных корпорациях для Ирландии, iv. 258. Комиссия и билль о муниципальных корпорациях, iv. 257, 258. Муниципальная система, реорганизация, iv. 254 и след. Мюнстер, граф, iv. 114. Мурари Рао предлагает помощь англичанам, ii. 263. Мурчисон, сэр Родерик, и Британская ассоциация, iv. 262. Мюрже, Анри, «богема», iii. 310. Мёрфи, отец Джон: И «Одитор», iii. 51. Поведение в 1798 году, iii. 320. Мюррей, Джеймс (граф Данбар), секретарь Джеймса Стюарта, ii. 18. Мюррей, Джон, из Бротона, ii. 227. Мюррей, наставник Карла Эдуарда, Молодого Претендента, ii. 202. Мюррей (см. Мэнсфилд, лорд). Мастерс, мистер, дом подожжен, iv. 170. Акт о мятеже и Нью-Йорк, iii. 149.












































































































































































Нэрн, лорд, узник, i. 137, 138. Нанд Кумар (Нункомар), iii. 258, 259. Обвинения против Гастингса, iii. 261. Обвинен в заговоре, iii. 261. Обвинен в подлоге, iii. 261. Предан суду и повешен, iii. 262. Нейпир, почтенный Джордж, женится на леди Саре Банбери, iii. 10. Нейпир, сэр Чарлз, iii. 10; iv. 179. Нейпир, сэр Уильям, iii. 10. Наполеон I (Бонапарт): Завершение карьеры, iv. 12. О самоубийстве Ромилли, iii. 347. О набережной Темзы, iv. 14. О захвате Веллингтоном английской короны, iv. 277. План вторжения в Ирландию, iii. 312, 314. Очерк карьеры, iii. 331 и след., 344. Берет Тулон, iii. 304. Наполеон III (Шарль Луи), политика, iv. 45. Национальное собрание, объявление войны, iii. 302, 303. Национальный кризис (1832 г.), iv. 178. Национальный долг (1714 г.), i. 93. План Питта по погашению национального долга, iii. 239. Национальное бедствие в 1830 году, iv. 100, 105. Наварино, битва при, iv. 50, 67, 96. Флот, система вербовки (пресс-ганг) отменена, iv. 263, 266. Нельсон, Горацио, виконт, iii. 337. Получает звание почетного гражданина Лондона, iii. 139. Непин, — заместитель государственного секретаря, iii. 235. Колонии Новой Англии, iii. 75. Нью-Йорк: Конгресс 1765 года, iii. 91. В 1765 году, iii. 77. Акт о мятеже и Нью-Йорк, iii. 149. Ньюботл, лорд, и леди Сара Леннокс, iii. 9, 10. Ньюкасл, герцог: Обращение к лордам по поводу объявления войны, ii. 177. Взяточничество при Ньюкасле, iii. 25. Семейное влияние, ii. 243. Ревниво относится к Палтени, ii. 192. Руководитель администрации, ii. 210, 296. О билле о приданом принцессы Анны, ii. 44. О «Британце», iii. 23. О «Семейном пакте», ii. 33. Подает в отставку, ii. 298. Жертвует Бингом, ii. 298. Министр иностранных дел, ii. 160. Государственный секретарь, ii. 192. Предатель по отношению к Уолполу, ii. 160, 189. Предупреждает Рокингема насчет Бёрка, iii. 100. Ньюфаундленд, французские рыболовные базы на нем, iii. 78. Ньюгейт взят бунтовщиками, iii. 203. Ньютон, сэр Исаак: Смерть, i. 272. Мнение об ирландских монетах, i. 241. Нийо, ирландский священник: Арестован, i. 219. Утоплен, i. 221. Нил, битва на Ниле, iii. 337. Нидисдейл, графиня: Организует побег графа, i. 140. Петиция королю, i. 139. Нидисдейл, Уильям Максвелл, граф: Осуждение и побег, i. 138. Низам-аль-Мульк, вице-король Декана, смерть, ii. 261. Низам Декана и маратхские государства, iii. 265, 266. Ноллекенс, Джозеф, iv. 93. Нутка-Саунд, английское поселение, iii. 302. Норбери, барон, судит Роберта Эммета, iii. 329. Нор, мятеж в Норе, iii. 335. Норфолк, герцог: Предан суду Тауэра, i. 214. Освобожден, i. 215. Норрис, Джеймс, очерк о нем, iv. 288. «Норт Бритон», iii. 51, 52, 155. Черчилль пишет в нем, iii. 55. № 45 о тронной речи короля, iii. 57, 60. Приказано сжечь, iii. 67. Ордер на арест авторов, печатников и издателей, iii. 58. Норт, Фредерик, лорд: Поведение во время нападения Уэддербернера на Франклина, iii. 156. Билль о закрытии порта Бостона, iii. 163. Канцлер казначейства, iii. 113. Коалиция с Фоксом, iii. 225. Колониальная политика, iii. 152. Падение министерства, iii. 223. Финансы и лорд Норт, iii. 239. Заключает мир с Америкой, iii. 184. Предлагает отменить американские пошлины, кроме налога на чай, iii. 151. Регулирует Акт 1773 года, iii. 260. Норт, лорд: Предан суду Тауэра, i. 214. Освобожден, i. 215. Осуждает Билль о Компании Южного моря, i. 190. Норткот, Джеймс, о королеве Шарлотте, iii. 12. Нортумберленд, герцогиня: Гувернантка принцессы Виктории, iv. 291. Нортумберленд, герцог, вынужден провозгласить тост за Уилкса, iii. 118. Нортон, Флетчер, речь по петиции о Мидлсекских выборах, iii. 131. Норидж в 1714 году, i. 79. Замок Ноттингем сожжен, iv. 170. Нанджерадж, визирь раджи Майсура, iii. 265.






































































































Оутс, Тит, о термине «тори», i. 17. О’Брайен, Смит, iv. 179. О’Коннелл, Дэниел: Требует муниципальной реформы для Ирландии, iv. 258. Избран от Клэра, iv. 71, 78. Выступает за введение тайного голосования, iv. 131. Преданность, iv. 23, 27. О всеобщем избирательном праве, iv. 85. Ораторское искусство, iv. 70. Секундирует поправку об эмансипации рабов, iv. 197. Очерк о нем, iv. 53, 69. Речь о доходах ирландской церкви, iv. 248, 249. Речи о Билле о реформе, iv. 148, 172. О’Коннор, Артур, iii. 313, 314. Выходит из состава Дублинского парламента, iii. 319. Клуб «Октябрь», i. 74. Оглторп, генерал, приглашает Джона Уэсли в Джорджию, ii. 134. Огайо, англичане и французы на Огайо, ii. 285. Оливер, олдермен, предан суду Тауэра, iii. 135. Оливер, Эндрю, сборщик гербового сбора в Бостоне, iii. 91. Оливер, лейтенант-губернатор Массачусетса: Письма Уотли, iii. 153. О’Мира, д-р Барри Э., беседы с Наполеоном, iv. 13. Омичанд: Смерть, ii. 273. Строит заговоры против англичан и Сурадж уд-Долы, ii. 269, 270. Онслоу, Артур, спикер Палаты общин: О сэре Уильяме Уиндеме, i. 288. Выступает против помилования Болинброка, i. 259. Переизбран спикером, ii. 22, 186. Очерк о нем, i. 282. Онслоу, сэр Ричард, i. 105. Оранжевые ассоциации, iv. 274 и след. Оранский, принц, женится на принцессе Анне, ii. 41. Орден Бани восстановлен, i. 252. Орлеанский, Луи Филипп, герцог (Эгалите), iii. 293. Орлеанский, Филипп, герцог (Регент), i. 117. Смерть, i. 238. Знаки внимания Георгу I, i. 156, 181. Очерк о нем, i. 155. Ормонд, герцог: Бегство, i. 111. Возглавляет испанскую якобитскую экспедицию, i. 162. Подвергнут импичменту, i. 109, 110. В Париже, i. 119, 120. Имя вычеркнуто из списка пэров, i. 114. Смотритель Пяти портов, i. 39. Оррри, граф: Предан суду Тауэра, i. 214. Освобожден, i. 215. Отис, Джеймс, осуждает судебные приказы о содействии (writs of assistance), iii. 84. Ауд подчинен, iii. 258. Визирь Аууда и бегумы, iii. 271. Оксфорд в 1745 году, ii. 220. Оксфорд, Роберт Харли, граф, i. 26, 29. Оправдан, i. 111, 170. Отношение к реставрации Стюартов, i. 107. Характер, i. 113. Предан суду Тауэра, i. 112. Учреждает Компанию Южного моря, i. 187. Обвинен в государственной измене, i. 109, 110, 112, 168. Петиция в Палату лордов, i. 168. Прием у Георга I, i. 101. Очерк о нем, i. 30. Шоколадница Озинды, i. 76.


































































Пейн, Томас, iii. 312. Пакенхем, почтенная Кэтрин, герцогиня Веллингтон, iii. 334. Палмерстон, виконт: Министр иностранных дел, iv. 126, 252. Депутат от Тивертона, iv. 254. Член администрации Ливерпуля, iv. 3. О «неизбежном человеке», iv. 55. Подает в отставку, iv. 72. Военный секретарь, iv. 58. Памела, жена лорда Эдварда Фицджеральда, iii. 313. Паради побеждает наваба Карнатика при Санкт-Томе, ii. 261. Паркер возглавляет мятеж в Норе, iii. 335. Парламент: Ежегодные сессии, i. 146. Распущен (1831 г.), iv. 143. Выборы 1734 года, ii. 19. Выборы 1830 года, iv. 105. Ирландский и английский парламенты, i. 179. Язык льстецов и подхалимов, ii. 85. Предложения об отстранении Уолпола, ii. 185. Парламент 1722 года, i. 206, 213. Сессия распущена (1727 г.), тронная речь, i. 278. Сепсениальный акт, i. 146. Короткий парламент, ii. 11. Тронная речь (1739 г.), ii. 162; (1741 г.), ii. 186; (1765 г.), iii. 88. Трехгодичные акты (Triennial Acts), i. 145. (См. также Палату лордов и Палату общин). Парламентская оппозиция, система, i. 285 и след. Пармский герцог, i. 158. Парнелл, сэр Генри: Предложение по смете расходов на гражданскую службу, iv. 110. Генеральный казначей, iv. 252. Парр, д-р, мнение о Шеридане, iii. 217. Петиции о патентах, i. 190. «Патриоты», i. 288, 296, 298. Фредерик, принц Уэльский, и «патриоты», ii. 50, 108, 110. В оппозиции и у власти, ii. 242. Выступают против заимствований из фонда погашения госдолга, i. 309. Поднимают клич к войне, ii. 149, 157. Возвращаются в Палату общин, ii. 178. Устраивают сецессию из Палаты общин, ii. 172. Борьба против Уолпола, ii. 11. Паттен, рев. Роберт, свидетель обвинения со стороны короля, i. 137. Пил, сэр Роберт: На открытии Ливерпульско-Манчестерской железной дороги, iv. 103. Отношение к католической эмансипации, iv. 57, 68, 74, 75. Отношение к реформе, iv. 152, 163. Отказывается сформировать министерство, iv. 177. Свободная торговля и Пил, iv. 52. Министр внутренних дел, iv. 71, 103. Беседа с королем по поводу католической эмансипации, iv. 77. Мера по ирландской титановой (десятинной) системе, iv. 245; речь о ней, iv. 249. О претензиях «принцессы» Оливии, iv. 287. Премьер-министр и канцлер казначейства, iv. 238. Подает в отставку, iv. 113, 250. Речь о муниципальной реформе, iv. 259, 260. Речь о Билле о реформе, iv. 146. Призван сформировать министерство, iv. 235. Тамвортский манифест, iv. 240. Билль о пэрах, цель, i. 174. Создание новых пэров, iv. 180. Пелхем, Генри: Смерть, ii. 296. Письмо герцогу Камберлендскому, ii. 239. Казначей вооруженных сил, ii. 192. Премьер-министр, ii. 244, 245. Министерство Пелхема: Подают в отставку, ii. 244. Возвращаются к власти, ii. 245. Пенн, Уильям, смерть, i. 179. Пенни-почта в Лондоне, i. 78. Пепиз, цитата о герцогине Кливленд, i. 23. Персевал, Спенсер: Канцлер казначейства, iii. 341. Смерть, iii. 341. Билль о регентстве, iii. 341. Перси, лорд, командует подкреплениями из Бостона, iii. 174. Перри представляет петицию купцов против испанцев, ii. 153. Перт, герцог, ii. 223. Обращение к Макдональдам, ii. 225. Смерть, ii. 232. Перт, якобиты отступают из Перта, i. 128. Песталоцци, Иоганн Генрих, iv. 93. Петр Великий, характер, i. 162. Питерборо, лорд, анекдот о нем, ii. 167. Филадельфия: Конгресс составляет Декларацию прав, iii. 173. Оставлена войсками, iii. 183. В руках британцев, iii. 183. В 1765 году, iii. 77. Судно с чаем в Филадельфии, iii. 161. Филипп V Испанский, ii. 28. Отказывается от французского престола, i. 157. Фиппс, сэр Константин, смещен с должности канцлера, i. 98. Бриллиант Питта, ii. 54. Министерство Питта (1766 г.), члены, iii. 108. Питт, Томас, i. 105. Член Палаты общин от Окехемптона, ii. 54. Питт, Уильям, граф Чатем: Принимает пенсию и баронство для своей жены, iii. 27. Совет принцу Уэльскому, ii. 78. Как военный министр, ii. 299; iii. 2, 27, 29. Характер, iii. 186. Коалиция против него, iii. 26. Смерть, iii. 186. Осуждение Уолпола и Картерета, ii. 245. Болезнь, iii. 73, 108, 109. В Палате лордов, iii. 109. Первая речь в парламенте, ii. 52, 55. О действиях жителей Бостона, iii. 161, 163. Генерал-казначей, ii. 296. Протестует против войны с Америкой, iii. 185. Ссорится с Темплом, iii. 108. Отказывается от поста, iii. 73, 93. Подает в отставку, iii. 27. Очерк о нем, ii. 54. Речь о Конвенции, ii. 171. Сообщает Георгу III о его вступлении на престол, iii. 2. Занимает пост, ii. 274; iii. 108. Уилкс и Питт, iii. 57. Питт, Уильям (младший), iii. 211. Антагонизм с Фоксом, iii. 225. Нападает на Индийский билл Фокса, iii. 232. Позиция по вопросу о регентстве, iii. 243. Позиция в отношении католической эмансипации, iii. 308; iv. 53. Вызов министерству по поводу восточных владений, iii. 230. Канцлер казначейства, iii. 225. Последние часы жизни, iii. 338. Коалиция против него, iii. 26, 225. Контраст с Фоксом, iii. 212. Смерть, iii. 339. Отказывается от поста вице-казначея Ирландии, iii. 224. Трудности управления, iii. 240. Финансовые меры, iii. 239. Первый лорд казначейства и канцлер казначейства, iii. 236. Внешняя политика, iii. 302. Политика в отношении Франции, iii. 301. Индийский билл, iii. 237, 238. Ирландская политика, iii. 319, 327. Завоевывает авторитет в Палате общин, iii. 223. План парламентской реформы, iii. 229, 240. Отказывается просить о выплате долгов принца Уэльского, iii. 242. Подает в отставку, iii. 337. Очерк о нем, iii. 214. Речь по вопросу о Бенаресе, iii. 277, 279. Речь по случаю Трафальгарской победы, iii. 339. Борьба с Наполеоном Бонапартом, iii. 332, 337. Поддерживает Дандаса, iii. 338. Плесси (Паласи), битва при, ii. 271, 272. Билль о театре (Playhouse Bill), ii. 96, 99. Планкет, лорд, лорд-канцлер Ирландии, iv. 127. Карманные округа, iv. 99, 147. Польша, состояние, iv. 40. Польша, выборы короля, ii. 23. Политическая свобода в 1716 году, i. 144. Политическая жизнь в 1742 году, ii. 239. Потические партии в 1728 году, i. 287, 288. Померой, генерал, iii. 176, 179. Заговор Понтиака, iii. 79. Население Великобритании (1714 г.), i. 63. Законы о бедных, iv. 221 и след. Комиссия по делам бедных, iv. 225. Билль о бедных, iv. 228, 229. Поуп, Александр: «Дунсиада», i. 301. Эпитафия Джеймсу Крэггсу, i. 198. Эпитафия сэру Исааку Ньютону, i. 272. Памфлеты, ii. 102, 103. Теряет деньги в акциях Компании Южного моря, i. 22. Об Аргайле, герцоге Аргайле, i. 44. О Бэконе, i. 22. О Болинброке, i. 29. Об Оксфорде, i. 29, 31. Место в литературе, ii. 197. Очерк о нем, ii. 197. Попхэм, майор, разбивает войска раджи, iii. 270. «Дикобразовы бумаги», iv. 155. Портеус, капитан Джон: Смерть, ii. 64. Приговор ему, ii. 62. Очерк о нем, ii. 58. Портеусские бунты, ii. 58 и след. Портленд, Уильям Кавендиш Бентинк, герцог: Премьер-министр, iii. 340. Поддерживает Уилкса, iii. 116. Портсмут, банда вербовщиков (пресс-ганг) в Портсмуте, iv. 265. Португалия: свободные институты, iv. 43. Поттер, Томас, iii. 48, 65. Вице-казначей Ирландии, iii. 49. Прад, Уинтроп Макворт, iv. 239. Пратт, судья, лорд Кэмден, iii. 109. Освобождает Уилкса из-под стражи, iii. 60, 67. Предопределение, спор Уэсли и Уайтфилда о нем, ii. 139. Прескотт, герой Бридс-Хилла, iii. 179. Престон: «Причудливые цензы» (fancy franchises), iv. 183. Якобиты разбиты при Престоне, i. 128. Престон, полковник, командует британскими войсками в Бостоне, iii. 151. Престон, генерал, в Эдинбургском замке, ii. 215. Престонпанс, битва при, ii. 214, 215. Придо, —, в Канаде, ii. 287. Примас Ирландии и Георг IV, iv. 27. Прайор, Мэтью, i. 38. Арестован, i. 106. Член Палаты общин от Ист-Гринстеда, i. 52. Заключенные в 1715 году, i. 136. Тайный совет, 30 июля 1714 года, i. 40, 45, 46. Проктор, сэр У. Бошан, кандидат вигов от Мидлсекса, iii. 117. «Протестантские» и «католические» министры, iv. 54. Пруссия, положение в конце Семилетней войны, iii. 29. «Паблик Эдвертайзер», «Письма Юния» в газете, iii. 128. Палтени, Уильям (граф Бат), i. 105. Принимает пэрство, ii. 192. Совет принцу Уэльскому, ii. 78. Союз с Болинброком, i. 260; ii. 17. Нападает на Конвенцию и министров, ii. 156, 172. Отказывается от министерского поста, ii. 191. Дуэль с Херви, i. 306. Основатель парламентской оппозиции, i. 225, 284, 288; ii. 195. Лидер недовольных вигов, i. 287. Письма Поупу, i. 305. Письмо Свифту, i. 306. Предложение по документам о войне, ii. 187. Об Арбютноте, ii. 20. Об обидах на Испанию, ii. 154, 156. Об акцизном проекте Уолпола, i. 315. Выступает против Билля о театре, ii. 99. Предлагает пособие для принца Уэльского, ii. 82. Очерк о нем, i. 98, 253, 286. Речь о налоге на соль, i. 313. Речь по поводу сецессии, ii. 178. Трибун Палаты общин, ii. 192, 194. Пуританизм в Бостоне, iii. 76. Пуркитт, Генри, iii. 161. Патнем, Израил, iii. 176, 179.













































































































































































































































Квадрупльный альянс, т. I, 161. Принцип альянса, т. I, 295. Квебек: атакован Вульфом, т. II, 287; описание, т. II, 287, 291; основан, т. II, 283. Купель королевы Анны, т. I, 280. Дома времен королевы Анны, т. I, 69. Квинсберри, герцог, т. III, 244.










Рэдклифф, Чарльз, бежит из Ньюгейта, т. I, 142. Радикальная партия, т. I, 20; зарождение, т. IV, 218. Рэй, Фрейзер, о выборах лорда-мэра, т. III, 137. Кофейня «Рейнбоу», т. I, 75. Рейнсфорт, дом разгромлен, т. III, 201. Раджай Дулаб Рам, т. II, 272. Раджай Сахиб: осаждает Аркот, т. II, 263; потерпел поражение, т. II, 263. Оплот Рамнагар, т. III, 270. Ратбоун, Уильям, и движение против монополии Ост-Индской компании, т. IV, 231. Рэй, мисс, убита Хиккманом, т. III, 50. «Ребекка и ее дочери», т. II, 56. Восстание 1745 года, т. II, 203 и след. Билль о реформе (первый): комитет, т. IV, 127; дебаты, т. IV, 144, 149; внесен в Палату общин, т. IV, 134, 137; поправка генерала Гаскойна, т. IV, 150; принципы, т. IV, 143; перераспределение мест, т. IV, 142; план, т. IV, 129, 132; второе чтение, т. IV, 149. Билль о реформе (второй), т. IV, 154; внесен в Палату лордов, т. IV, 168; отклонен, т. IV, 169; второе чтение, т. IV, 154, 159; третье чтение, т. IV, 166; чинение препятствий принятию, т. IV, 161, 163. Билль о реформе (третий), т. IV, 172; изъян в билле, т. IV, 182; принят, т. IV, 181; политические партии и билль, т. IV, 218. Биллли о реформе для Ирландии и Шотландии, т. IV, 181. Собрания в поддержку реформы, т. IV, 177. Парламент реформы (первый), т. IV, 172, 204, 241. Беспорядки на почве реформы, т. IV, 170. Билль о регентстве, т. III, 72. Вопрос о регентстве (1830), т. IV, 101, 104, 107. Религиозное равенство и парламент, т. IV, 67, 99. Драматурги эпохи Реставрации, характер творчества, т. II, 93. Ривир, Пол, т. III, 174. Рейнольдс, сэр Джошуа: друг Голдсмита, т. III, 169; портрет Уилкса, т. III, 68. Ришельё, герцог де, захватывает Менорку, т. II, 297. Ричмонд, герцог: о «Нашей армии», т. III, 183; речь о ежегодных парламентах, т. III, 197. Рихтер, Жан Поль, о: красноречии, т. II, 135; Лоренсе Стерне, т. II, 302. Ригби, Ричард, очерк о нем, т. III, 36. Беспорядки на площади Сент-Джордж, т. III, 120, 124. Бунтовщики убитые, раненые и казненные, т. III, 209. Рипон, граф (см. Годерич, виконт). Рипперда, герцог, т. I, 264. Роб Рой при Шерифмьюре, т. I, 126. Робертсон, д-р, угрозы в его адрес, т. III, 195. Робертсон, Джордж, и беспорядки из-за Портиуса, т. II, 58. Робинсон, д-р Джон, епископ Лондонский, т. I, 109. Робинсон, Фредерик (см. Годерич, виконт). Робинсон, сэр Томас, т. II, 297. Рокингем, Чарльз Уотсон Уентворт, маркиз: характер, т. III, 94; отправлен в отставку, т. III, 108; премьер-министр, т. III, 94; отменяет Закон о гербовом сборе, т. III, 104; второе министерство, т. III, 223. Война с рохиллами, т. III, 258. Римо-католики (см. католики). Ромилли, сэр Сэмюэл: смерть и характер, т. III, 346; филантропические реформы, т. IV, 21. Роузбери, лорд, о положении Питта, т. III, 240. Росс, генерал: захватывает Вашингтон, т. III, 346; выступает в защиту Болинброка, т. I, 108. Руссо, о «Робинзоне Крузо», т. II, 1. Роу, Николас, т. I, 38. Роксбург, герцог, отношение к Уолполу, т. I, 250. Основано Королевское общество литературы, т. IV, 93. Королевский штандарт поднят в Гленфиннане, т. II, 206, 210. Рассел, лорд Джон: как реформатор, т. IV, 104, 126, 127; как оратор, т. IV, 133; потерпел поражение в Южном Девоншире, т. IV, 253; добивается отмены Актов о присяге и корпорациях, т. IV, 52, 67; «Английское правительство и конституция», т. IV, 128, 129; министр внутренних дел, т. IV, 252; встреча с Наполеоном на Эльбе, т. IV, 277; лидер оппозиции, т. IV, 103; Муниципальный билль, т. IV, 257, 260; о парламентской реформе, т. IV, 85; реформирует парламентское представительство, т. IV, 22; резолюция о доходах Ирландской церкви, т. IV, 246, 250; второй Билль о реформе, т. IV, 154; проект предлагаемого Билля о реформе, т. IV, 128, 132; речь о греческом деле, т. IV, 48; речь о Билле о реформе, т. IV, 137 и след.; заявление об Акте о реформе, т. IV, 182. Руперт, принц, очерк о нем, т. I, 6. Россия в 1716 году, т. I, 154. Россия: политика в отношении Греции и Турции, т. IV, 49.











































































































Сашеверелл, д-р, импичмент, т. I, 34. Сент-Джеймс, т. I, 65. Кофейня Сент-Джеймс, т. I, 75. St. James's Chronicle, т. III, 124. Сент-Джеймсская площадь, т. I, 67. Сент-Джеймс-стрит, т. I, 66. Сент-Джон, Генри, виконт (см. Болинброк). Остров Святой Елены, т. III, 344. Сент-Маргаретс-лейн, Лондон, т. I, 64. Кодес Св. Патрика, Дублин, т. I, 81. Сен-Симон о Миссисипской системе, т. I, 185. Сан-Томе, набоб Карнатика разбит при Сан-Томе, т. II, 261. Сала, Джордж Огастес, описание Лондона в 45-м году, т. II, 219. Соляной налог, т. I, 313. Сэндвич, граф, т. III, 48, 49; обличает Уилкса и «Эссе о женщине», т. III, 65; первый лорд Адмиралтейства, т. III, 48; «Джемми Твитчер», т. III, 68; подвергся нападению толпы, т. III, 202. Сэндис, Сэмюэл, канцлер казначейства, т. II, 192; вотумы недоверия Уолполу, т. II, 185, 186. Саратога, капитуляция Бергойна, т. III, 183. Сарсфилд защищает Лимерик, т. I, 83. Клуб «Суббота», т. I, 74. Сэвил, сэр Джордж: билль о помощи католикам, т. III, 190, 191; дом разгромлен, т. III, 201; очерк о нем, т. III, 190. Саксенский, Мориц де: командует при Фонтенуа и Лауфельде, т. II, 239; происхождение, т. I, 8. Сейер, Джеймс, карикатура на Фокса, т. III, 233. Скарборо, лорд: характер, т. II, 5; об объявлении войны, т. II, 178. Шауб, сэр Люк, посол в Париже, т. I, 237; отозван, т. I, 239. Шлезвиг-Гольштейн, захвачен королем Дании, т. I, 161. Шомберг, герцог, мнение о Мальборо, т. I, 24. Шотландские судьи у барьера Палаты лордов, т. II, 66, 67. Шотландия: состояние в 1745 году, т. II, 208; фанатизм в Шотландии, т. III, 194; беспорядки, т. I, 249. Скотт, капитан, командует шотландским королевским полком, т. II, 206. Скотт, д-р, т. III, 203. Скотт, майор, защищает Гастингса, т. III, 274, 276, 282. Скотт, сэр Вальтер: встреча с Георгом IV, т. IV, 29; последние годы и смерть, т. IV, 187; очерк о Джоне, герцоге Аргайле, т. I, 44. Шотландские Хайленд и Лоуленд, т. I, 87. Скраттон, представляет Компанию в Муршидабаде, т. III, 250. Клуб «Скриблерус», т. I, 73. Сецессия из Палаты общин, т. II, 172, 175. Государственный секретарь, два ведомства, т. II, 192. Сили, профессор, о «Семейном пакте», т. II, 31, 33. Селуин, Джордж, привязанность к Фоксу, т. III, 214. Сениор, Нассау: отношение к помощи бедным, т. IV, 223; в Комитете по законам о бедных, т. IV, 225. Септиеннальный акт, т. I, 146, 147; дебаты об отмене, т. II, 10. Серрес, Оливия Уилмот, очерк о ней, т. IV, 286. Слуги в 1714 году, т. I, 77. Семеро из Мойдарта, т. II, 205. Семилетняя война, т. II, 297; т. III, 29; окончание, т. III, 79. Севинье, мадам де, т. II, 35. Севильский договор, т. I, 297; торговые споры и договор, т. II, 150. Шеклтон, Ричард, школьный учитель Эдмунда Берка, т. III, 97. Шефтсбери, Энтони Эшли Купер, граф: фабричный труд и граф, т. IV, 200 и след.; очерк о нем, т. IV, 203. Шах Алам, предприятие против Мир Джафара, т. II, 273. Шеффилд, т. IV, 99. Шелберн, Уильям Петти, граф: выступает против вывода войск, т. III, 198; обойден Питтом при назначении, т. III, 236; государственный секретарь, т. III, 109; очерк о нем, т. III, 223, 224. Шелли, Перси Биши, смерть, т. IV, 92. Шербрук, Роберт Лоу, лорд, т. I, 290. Шеридан, Чарльз, т. III, 218. Шеридан, миссис, мнение о своих мальчиках, т. III, 217. Шеридан, Ричард Бринсли, т. III, 211; отношение к Французской революции, т. III, 296; речь о бегумах, т. III, 280; дуэль с Мэттьюсом, т. III, 219; похороны в Вестминстерском аббатстве, т. III, 346; член парламента от Стамфорда, т. III, 221; женитьба, т. III, 220, 222; «Школа злословия», «Критик», т. III, 221; очерк о нем, т. III, 216; речи во время суда над Гастингсом, т. III, 280, 286; «Соперники», т. III, 221; заместитель государственного секретаря, т. III, 224. Шеридан (д-р), Томас, друг Свифта, т. III, 216. Шеридан (сэр), Томас: смерть, т. II, 232; наставник Чарльза Стюарта, т. II, 205. Шерифмюр, битва при, т. I, 125. Шиппен: поправка к закону о субсидиях (1727), т. I, 280; лидер якобитов, т. I, 287; выступает против Септиеннального билля, т. I, 146; очерк о нем, т. I, 289. Шрусбери, Чарльз Толбот, герцог, т. I, 41; смерть, т. I, 179; лорд-верховный казначей, т. I, 45; слагает с себя полномочия, т. I, 97; очерк карьеры, т. I, 41. Герцог Шрусбери, убитый герцогом Бэкингемом, т. I, 41. Шрусбери в 1714 году, т. I, 79. Сиддонс, миссис, смерть, т. IV, 285. Сидмут, виконт, министр внутренних дел: вызван на дуэль Тистлвудом, т. IV, 16. Вывески на улицах, т. I, 70. Амортизационный фонд, заимствования из фонда, т. I, 309. Кофейня Слотера, т. I, 75. Работорговля, Фокс и работорговля, т. III, 340. Рабство, т. IV, 189 и след.; крестовый поход против рабства, т. IV, 93 (см. также Вест-Индия, рабство в Вест-Индии). Смит, преп. Джон, приговорен к смертной казни, т. IV, 194. Смит, Сидни, о: сборе десятин в Ирландии, т. IV, 208, 210, 211; Спенсере Персевале, т. III, 341. «Гонки в сорочках», т. I, 72. Смоллетт и газета «Бритон», т. III, 51. Контрабанда в американских колониях, т. III, 83. Собеская, Клементина, жена Джеймса Стюарта, т. II, 199; удаляется в монастырь, т. II, 200. Общество распространения полезных знаний основано, т. IV, 93. Сомерс, Джон, лорд, т. I, 47, 54; осуществляет унию Англии и Шотландии, т. I, 84; одобряет Септиеннальный билль, т. I, 147; член Нового совета, т. I, 101; очерк карьеры, т. I, 147. Сомерсет, Чарльз Сеймур, герцог: очерк о нем, т. I, 42. Сомерсет, Шарлотта, герцогиня, т. I, 42. Сомерсет, Элизабет, герцогиня, т. I, 43. Сомервилл, д-р Томас, «История царствования королевы Анны», т. I, 13. Сомервилл, лорд, дом подвергся нападению, т. II, 217. София Доротея, жена Георга I, т. I, 6, 153; сослана в Альденский замок, т. I, 7; смерть, т. I, 267; завещание, т. I, 269. София, курфюрстина Ганноверская, т. I, 4, 5. Билль Компании Южных морей, т. I, 189, 190. Компания Южных морей, т. I, 187, 193; т. II, 150; петиции о помощи, т. I, 194; принцип компании, т. I, 194; реорганизация, т. II, 167. Дом Компании Южных морей, т. I, 186. Жертвы краха Компании Южных морей, т. I, 194, 204. Испания: заявляет права на осмотр судов, т. II, 151, 163, 245; жалобы на Испанию, т. I, 294; требования конституционного правления, т. IV, 40, 43; Англия и Испания, торговые споры, т. II, 150; Испания в 1716 году, т. I, 154, 155; Португалия и Испания, спор между ними, т. II, 35; Утрехтский мир и Испания, т. I, 227; объявление войны Испании, т. II, 178. Спиинский мост, стычка при, т. II, 206. Спенсер, Джон Чарльз, граф, т. IV, 234; в качестве спикера, т. IV, 133; канцлер казначейства, т. IV, 125; декларация о Билле о реформе, т. IV, 164; предложение по тронной речи, т. IV, 104; о правительственной мере по вопросу об ирландской десятине, т. IV, 211; о рабстве в колониях, т. IV, 195; очерк о нем, т. IV, 125. Шпионы в Ирландии в 98-м году, т. III, 314. Спитхед, мятеж в Спитхеде, т. III, 335. Цензура сцены, т. II, 96 и след. Стар, Джон Даримпл, граф: характер, т. I, 120, 225; командует британскими войсками, т. II, 182; отозван из французского двора, т. I, 225. Закон о гербовом сборе, т. III, 87, 88; отменен, т. III, 103. Стэнхоуп, Чарльз, и Компания Южных морей, т. I, 197, 200. Стэнхоуп, полковник (см. Харрингтон, лорд). Стэнхоуп, Джеймс, граф, т. III, 339; отношение к Французской революции, т. III, 302; смерть, т. I, 173; первый лорд казначейства и канцлер казначейства, т. I, 165; предает суду импичмента герцога Ормонда, т. I, 109; миссия в Вену, т. I, 152; о финансах и здоровье королевы Анны, т. I, 2; об ирландском духовенстве, т. II, 130; об Оксфорде, графе Оксфорде, т. I, 31; признал религиозное равенство, т. I, 173; второй государственный секретарь, т. I, 97, 99; очерк о нем, т. I, 100. Стэнхоуп, леди Эстер, т. III, 339. Стэнли, лорд (см. Дерби, граф). Генеральные штаты созваны, т. III, 293. Стиль, сэр Ричард: карьера, т. I, 38; в сравнении с Аддисоном, т. I, 300; смерть, т. I, 299; член парламента от Стокбриджа, т. I, 52; о Сомерсе, т. I, 147; о вигах и тори, т. I, 17; петиция в пользу мятежников, т. I, 137, 138; дань уважения Аттербери, т. I, 214. Стивен, сэр Джеймс, «История Нанкомара», т. III, 263. Стерн, Лоренс, «Тристрам Шенди», т. II, 299, 301. Стерн, Роджер, т. II, 299; смерть, т. II, 300. Стивенсон, д-р, держит караул у ворот Нетербоу-гейт, т. II, 212. Стюарт, Дугалд, т. IV, 93. Кладбище у церкви в Стоук-Погис, т. II, 289. Стоу, цитата из «Обзора Лондона» о грошовой почве, т. I, 78. Страффорд, лорд, обвинения против него, т. I, 109. Стратфорд де Редклифф, виконт, т. IV, 32. Улицы Лондона в 1714 году, т. I, 70. Стрикленд, Фрэнсис, поддерживает Молодого Претендента, т. II, 205. Стюарт, кардинал Генри, смерть, т. II, 234. Стюарт, Чарльз Эдуард, Молодой Претендент: преимущества на его стороне, т. II, 208, 209, 218, 221; приключения после Каллодена, т. II, 226; при осаде Гаэты, т. II, 29, 201, 203; рождение, т. II, 199; образование, т. II, 201, 202; вступает в Холируд, т. II, 214; гуманность во время кампании, т. II, 215, 217; в Лондоне, т. III, 14; дальнейшая судьба, т. II, 233, 234; поход в Англию, т. II, 217; поход на Эдинбург, т. II, 210, 213; прокламация, т. II, 206; восстание 1745 года, т. II, 204 и след.; отступление, т. II, 223; желает идти на Лондон, т. II, 222. Влияние Стюартов на литературу, т. II, 234. Стюарт, Джеймс Фрэнсис Эдуард (Старый Претендент), т. I, 4; характер, т. I, 126; отправляет в отставку Болинброка, т. I, 131; отплывает в Шотландию, т. I, 120; жизнь в изгнании, т. II, 199, 201; о плане Компании Южных морей, т. I, 200; провозглашен в Данди, т. I, 123; восстание в его пользу, т. I, 118; возвращается во Францию, т. I, 128; слухи о нем, т. I, 264; очерк о нем, т. I, 9 и след. Штандарт Стюартов поднят в Бремаре, т. I, 121, 123. Сахарный акт 1733 года, т. III, 83. Салливан, т. III, 179. Сюлли, совет Генриху IV, т. I, 13. Самнер, д-р, директор Харроу, т. III, 217. Сандерленд, Чарльз, граф, т. I, 54; обвинения против Тауншенда и Уолпола, т. I, 164; смерть, т. I, 206; предложение о причастности к плану Компании Южных морей, т. I, 199; заговор против Уолпола, т. I, 207; речь в пользу билля Компании Южных морей, т. I, 191; лорд-наместник Ирландии, т. I, 97. Сирадж уд-Даула: Черная дыра Калькутты, т. II, 266; захвачен в плен и убит, т. II, 273; характер, т. II, 266; смерть, т. III, 250; объявляет войну англичанам, т. III, 249. Свитэнхэм, капитан, т. II, 207. Свифт, Джонатан, декан собора св. Патрика: отношение к ирландцам, т. I, 243; характер, т. II, 237; смерть, т. II, 236; защищает Утрехтский мир, т. I, 96; диалог между вигом и тори, т. I, 219; «Письма суконщика», т. I, 240, 242, 247; «Путешествия Гулливера», т. I, 302; памфлеты, т. II, 102; письмо лорду Питерборо, т. I, 36; письмо Шеридану об Уолполе, т. I, 306; об Арбетноте, т. II, 21; о Болинброке, т. I, 26, 28; о состоянии Церкви, т. II, 129; о Мальборо, т. I, 24; об Оксфорде, графе Оксфорде, т. I, 31, 168; о здоровье королевы Анны, т. I, 1, 36; о герцоге Сомерсете, т. I, 43; о Уильяме Конгриве, т. I, 299; покровитель Беркли, т. II, 293; стихи об ажиотаже вокруг Южных морей, т. I, 202; прием Картерета, т. I, 235; очерк о нем, т. I, 35; Стелла и Свифт, т. II, 236. Суинберн, «Изгнание якобита», т. II, 235.








































































































































































































































































































Толбот, Чарльз, лорд-канцлер, т. II, 9, 81. Талейран: обедает с Вильгельмом IV, т. IV, 117; об Александре Гамильтоне, т. II, 248; т. IV, 281. Чайный налог, введенный Тауншендом, т. III, 113. Телфорд, Томас, смерть, т. IV, 282. Темпл, Джон, т. III, 155. Темпл, Ричард Гренвилл, граф, т. III, 26; действия по Индийскому биллю, т. III, 234; убеждает Питта отказаться от поста, т. III, 73, 93; смещен с поста лорда-наместника, т. III, 64; уходит в отставку, т. III, 236; показывает королю королевскую речь Уилксу, т. III, 57; поддерживает Уилкса, т. III, 116. Имущественный ценз в десять фунтов, т. IV, 130. Тентерден, главный судья, решение по делу о преследовании Коббетта, т. IV, 157. Акт о присяге: дебаты о предлагаемой отмене, т. II, 176; предложение об отмене, т. II, 110; отменен, т. IV, 52, 67. Теккерей, У. М., т. IV, 286; описание Ганновера, т. I, 55; о Георге IV, т. III, 242; о встрече Георга IV и сэра Вальтера Скотта, т. IV, 29; о встрече Георга IV с Веллингтоном, Линдхерстом и Пилем, т. IV, 78; о Лоренсе Стерне, т. II, 302; о характере Свифта, т. II, 237, 238. Замерзание Темзы (1716), т. I, 154. Темзский тоннель, т. IV, 93. Тистлвуд, заговор с целью убийства министров, т. IV, 15. Томас, —, т. III, 179. Торнхилл, сэр Джеймс, т. I, 68. Терло, лорд, т. III, 228. Тинн, Томас, лорд, т. I, 8. Типу, англичане заключают договор с Типу, т. III, 266. Вопрос о десятине, Ирландия, т. IV, 207 и след., 216, 220; предложение правительства по этому вопросу, т. IV, 211, 245. Табак, акцизный налог на табак, т. I, 316. Толбут подожжен, т. II, 64. Тон, Мэтью, сражается в отряде Юмбера, т. III, 324. Тон, Теобольд Вольф, т. IV, 206; смерть, т. III, 327; письмо жене, т. III, 324; женитьба, т. III, 311; проект колонии на острове в Южном море, т. III, 310; план французского вторжения в Ирландию, т. III, 311; очерк о нем, т. III, 309 и след. Тонсон, Джейкоб, секретарь клуба «Кит-Кат», т. I, 74. Торси, маркиз де, государственный секретарь Франции, т. I, 110. Тори: отношение к реставрации Стюартов, т. I, 16, 19; доктрины, т. I, 17 и след.; якобитизм и тори, т. III, 24; старая школа тори, т. IV, 241; происхождение названия, т. I, 17; Утрехтский мир и тори, т. I, 92. Тулон: отбит французами, т. III, 304; приветствует английский флот, т. III, 303. Тауншенд, олдермен, выступает против Уилкса, т. III, 136. Тауншенд, Одри, маркиза Тауншенд, т. III, 110. Тауншенд, Чарльз («Флюгер»), т. I, 99; канцлер казначейства, т. III, 109; характер, т. III, 110; смерть, т. III, 113; вводит чайный налог для Америки, т. III, 113. Тауншенд, Чарльз, виконт: сопровождал короля в Ганновер, т. I, 237; отправлен в отставку, т. I, 164; председатель Совета, т. I, 182; слагает с себя полномочия, т. I, 304; государственный секретарь, т. I, 97, 278; очерк о нем, т. I, 99. Торговые гильдии, происхождение, т. IV, 255. Трафальгар, битва при, т. III, 337. Трейлл, Х. Д., о Лоренсе Стерне, т. II, 302. Договоры (см. под различными названиями). Трихинополи: осажден, т. II, 262; деблокирован, т. II, 264. Акты о трехлетних парламентах, т. I, 145. Тройственный союз, т. I, 161, 163. Такер, декан, о мятежных колониях, т. III, 163. Туллибардин: умирает в Тауэре, т. II, 232; поддерживает Молодого Претендента, т. II, 205, 206. Турция в 1716 году, т. I, 154.

























































































Ульм, капитуляция Ульма, т. III, 338. Уния, отношение Шотландии к унии, т. I, 83. Устав Юниверсити-колледжа, т. IV, 261. Устав Лондонского университета, т. IV, 261. Аппер-Оссори, Джон, граф, т. III, 36. Утрехтский мир, т. I, 95, 157, 227, 263; вопрос о кампешском камне и договор, т. I, 295; тори и Утрехтский мир, т. I, 92; торговые споры и мир, т. II, 150; завещание Карла II и договор, т. II, 27.











Вэлли-Фордж, т. III, 183. Ванхомри, Эстер (Ванесса), т. I, 36; меняет завещание, т. II, 294. Ванситтарт, губернатор Ост-Индской компании, т. III, 251; совет по поводу ссоры набоба и Эллиса, т. III, 252. Вандом, Дюк де, т. I, 100; характер, т. I, 158. Верацани основывает поселение в Канаде, т. II, 283. Верден уступлен Ганноверу, т. I, 161. Веронский конгресс и Священный союз, т. IV, 39, 42, 45. Виктория, принцесса Александрина: рождение, т. III, 348; наследница престола, т. IV, 101; Вильгельм IV и принцесса Виктория, т. IV, 117, 118. Венский конгресс, т. IV, 38. Венский договор, т. I, 295; т. II, 30. Виргиния выражает протест против Закона о гербовом сборе, т. III, 90. Вольтер, эпиграмма на Бинга, т. II, 298. Фон Штойбен в Америке, т. III, 183. Предложено голосование по бюллетеням, т. IV, 131.





















Уэйд, генерал, кланы сдают оружие генералу Уэйду, т. II, 209. Уэльский, принц (см. Фредерик Льюис, принц Уэльский, и Георг IV). Валкеншоу, мисс, т. II, 233. Вальмоден, мадам, т. II, 48, 76, 304. Уолпол, барон, т. I, 224. Уолпол, Хорас, граф Орфорд: отчет об отце (1742), т. II, 189; знаком с Парижем, т. III, 293; противопоставляет Тауншенда Берку, т. III, 112; описание Георга I, т. I, 58; описание лорда Хиллсборо, т. III, 148; описание мадам Килмансегг, т. I, 7; хвалебная речь в адрес королевы Шарлотты, т. III, 12; первая речь в защиту отца, т. II, 195; об администрации Бьюта, т. III, 28; о Картерете, т. I, 235; о речах Честерфилда, т. II, 5; о коронации Георга III, т. III, 12; об обеденном часе, т. III, 18; о Джеймсе Стюарте, т. I, 11; о лорде Джордже Гордоне, т. III, 193; об ораторском искусстве Уайтфилда, т. II, 139; о карьере Уилкса, т. III, 137. Уолпол, Хорацио, лорд: посол в Париже, т. I, 237, 238, 291; вносит адрес по Конвенции, т. II, 171; отозван из Парижа, т. I, 304. Уолпол, сэр Роберт, граф Орфорд: принимает политику войны, т. II, 180; администрация, т. I, 224 и след., 305; обращение к Георгу II, т. I, 280; совет принцессам, т. II, 126; в Хоутоне, т. I, 196; т. II, 195; у смертного одра королевы Каролины, т. II, 119; нападает на Билль о пэрах, т. I, 176; попытки заручиться влиянием Джеймса Стюарта, т. II, 186; отношение к финансовой реформе, т. II, 36; билль об урегулировании дел Компании Южных морей, т. I, 203, 205; председатель Секретного комитета, т. I, 105, 106, 168; характер, т. I, 165; т. II, 8, 18, 196; обвинения против него, т. II, 187, 195; поведение в вопросе о содержании принца Уэльского, т. II, 80; переписка с Тауншендом, т. I, 252; коррупция при Уолполе, т. I, 231; т. II, 13, 19, 90, 195; т. III, 25; получил титул графа Орфорда, т. II, 190; смерть, т. II, 196; первый великий министр финансов, т. I, 229; фискальная политика, т. I, 230, 309, 311 и след.; внешняя политика, т. I, 229, 236, 292, 305; т. II, 24, 31, 149; приветствует Георга II как короля, т. I, 275; состояние здоровья в 1742 году, т. II, 188; возведен в рыцари ордена Бани, т. I, 252; возведен в рыцари ордена Подвязки, т. I, 252; искусное бездействие, т. II, 24, 31, 36; вносит адрес (1715), т. I, 103; о Фредерике, принце Уэльском, т. II, 71; о болезни королевы, т. II, 115; о королевской семье, т. II, 74; о Компании Южных морей, т. I, 188, 196; генерал-пайсмастер, т. I, 97, 181; выступает против войны с Испанией, т. II, 155, 159; ссора с Тауншендом, т. I, 304; отношения с театром, т. II, 95; слагает с себя полномочия, т. I, 164; т. II, 190; возвращен на пост, т. I, 278; государственный секретарь по делам Шотландии, т. I, 250; улаживает спор между Испанией и Португалией, т. II, 35; очерк карьеры, т. I, 32; т. II, 196; речь о Болинброке, т. II, 15; речь о содержании принца Уэльского, т. II, 86; речь о сецессии из Палаты общин, т. II, 174; война объявлена Испании, т. II, 178; результаты войны, т. II, 183. Война за независимость, т. II, 43. Война за польское наследство, т. II, 23 и след. Война за испанское наследство, цель войны, т. I, 92. Воинственный пыл, т. II, 148. Война с Испанией, т. III, 29. Уорд, Артемус, т. III, 179. Уорд, Генри, резолюция об ирландской государственной церкви, т. IV, 212, 213, 214. Уорд, Нед, баллада о возвращении Мальборо в Англию, т. I, 53. Уорд, Плумер, автор романа «Тремейн», т. IV, 213. Уорд, сэр Джон, петиция о Компании Южных морей, т. I, 203. Уордл, полковник, т. III, 338. Уоррен, генерал, т. III, 176. Вашингтон, Джордж: характер, т. III, 188; командует Континентальной армией, т. III, 181; не одобряет бостонскую вылазку, т. III, 161, 163; производит первый выстрел по врагу, т. II, 285; первый президент Американской республики, т. III, 189; очерк карьеры, т. III, 180. Уотсон, адмирал, командует флотом против Сираджа уд-Даулы, т. II, 269. «Колеблющиеся», т. IV, 173. Вебстер, цитата из пьесы «Герцогиня Мальфи», т. IV, 11. Уэддерберн, Александер, генеральный солиситор, т. III, 149; обличает Франклина, т. III, 156, 157; об использовании военных против толпы, т. III, 207; очерк о нем, т. III, 158; речь по петиции о выборах в Мидлсексе, т. III, 131. «Еженедельный политический вестник», статья Коббетта в газете, т. IV, 156, 157. Уэллесли, Артур (см. Веллингтон, герцог). Уэллесли, Гаррет, граф Морнингтон, т. III, 341. Уэллесли, Ричард К., маркиз: слагает с себя полномочия лорда-наместника Ирландии, т. IV, 73; очерк карьеры, т. IV, 72. Веллингтон, Артур Уэллесли, герцог: сопровождает Георга IV в Ватерлоо, т. IV, 28; на открытии Ливерпульско-Манчестерской железной дороги, т. IV, 103; отношение к эмансипации католиков, т. IV, 54, 56, 75, 106; отношение к Муниципальному биллю, т. IV, 260; отношение к парламентской реформе, т. IV, 52; отношение к королеве Каролине, т. IV, 7; характер, т. IV, 120; отказывается сформировать министерство, т. IV, 177; дуэль с лордом Уинчилси, т. IV, 81; встреча с королем по вопросу об эмансипации католиков, т. IV, 77; премьер-министр, т. IV, 67, 100; представляет Англию на Веронском конгрессе, т. IV, 41, 42; уходит в отставку, т. IV, 113; министр иностранных дел, т. IV, 238; очерк о нем, т. III, 341 и след.; речь против Билля о реформе, т. IV, 169; речь о парламентской реформе, т. IV, 108; поддерживает Билль о бедных, т. IV, 229; непопулярен, т. IV, 153. Валлийская компания по добыче меди и свинца и Компания Южных морей, т. I, 193. Вентворт, леди, описывает дом на площади Золотой Сквер, т. I, 70. Уэсли, Чарльз, т. II, 128, 137, 145; сопровождает Джона в Джорджию, т. II, 134; о собраниях ривайвелистов, т. II, 139. Уэсли, Джон: порывает с моравскими братьями, т. II, 140; порывает с дисциплиной Церкви Англии, т. II, 142; характер, т. II, 134, 135, 137, 142; спор с Уайтфилдом, т. II, 139; женитьба, т. II, 137; организация движения, т. II, 140; очерк о нем, т. II, 127 и след.; посещает Джорджию, т. II, 127. Уэслианское движение, описание, т. II, 127 и след.; в США, т. II, 144; собрания ривайвелистов, т. II, 138. Вест-индские плантаторы, субсидия плантаторам, т. IV, 198, 200. Вест-Индия, рабство в Вест-Индии, т. IV, 190 и след.; отменено, т. IV, 199, 200. Вестминстер-холл, т. IV, 268; балаганы в Вестминстер-холле, т. I, 64; взрыв в Вестминстер-холле, т. II, 45. Уэтерелл, сэр Чарльз, препятствует принятию Билля о реформе, т. IV, 163; спасен от бунтовщиков, т. IV, 197. Уэймут, лорд, письмо магистрату в случае беспорядков, т. III, 120, 124. Уорнклифф, лорд, поправка к Биллю о реформе, т. IV, 169. Уортон, герцог: характер, т. I, 264; осуждает билль Компании Южных морей, т. I, 191, 198. Уотели, —, личный секретарь Джорджа Гренвилла, т. III, 153. Уотели, Уильям, т. III, 155. Уилер, назначен генерал-губернатором, т. III, 264. Виги: преобладание, т. III, 24; отношение к ганноверскому престолонаследию, т. I, 16; доктрины, т. I, 17 и след.; внешняя политика (1716), т. I, 157; вигские нобили и Билль о реформе, т. IV, 178; происхождение названия, т. I, 17. Уитбред, усилия по расследованию волнений в Ирландии, т. III, 319. Уайтфилд, Джордж, т. II, 128, 137, 145; споры с Уэсли, т. II, 139; ораторское искусство, т. II, 139. Шоколадница Уайта, т. I, 76. Виддрингтон, лорд, узник, т. I, 137, 138. Уилберфорс, Уильям: последние годы жизни, т. IV, 280; поддерживает королеву Каролину, т. IV, 6; голосует против Дандаса, т. III, 338; вест-индское рабство и Уилберфорс, т. IV, 191, 193, 194. Уилкс, Джон: арестован, т. III, 59; в суде Кингс-Бенч, т. III, 119; нападение на Уилкса, т. III, 64, 66; подает иски против лорда Галифакса и Вуда, т. III, 63; кандидат в парламент, т. III, 116, 117, 126, 137; католическая эмансипация для Шотландии и Уилкс, т. III, 195; Черчилль и Уилкс, т. III, 55; заключен в Тауэр, т. III, 60; смерть, т. III, 139; дуэль с Мартином, т. III, 66; избран алдерменом от округа Фаррингдон-Без-Стен, т. III, 134; избран лордом-мэром, т. III, 137; избран шерифом, т. III, 136; исключен из Палаты общин, т. III, 130; беседа с Джонсоном, т. III, 138; поздние годы жизни, т. III, 137; освобожден из тюрьмы, т. III, 135; литературный душеприказчик Черчилля, т. III, 69; член парламента от Эйлсбери, т. III, 49, 51; «Норт Бритон» и Уилкс, т. III, 52, 55, 57; о бунтовщиках, т. III, 209; объявлен вне закона, т. III, 68; освобожден судьей Праттом, т. III, 60, 63; очерк о нем, т. III, 48 и след.; вызван в Палату общин, т. III, 135. Вильгельм III, мнение о герцоге Мальборо, т. I, 24. Вильгельм IV: восшествие на престол, т. IV, 96; дает согласие на Билль об отмене рабства, т. IV, 199; отношение к герцогу Веллингтону, т. IV, 115; отношение к ирландской государственной церкви, т. IV, 219; отношение к министерству (1831), т. IV, 151; отношение к реформе, т. IV, 172, 173, 175, 179, 181; характер, т. IV, 98, 114, 115, 120, 293; поведение в качестве адмирала, т. IV, 115; поведение по отношению к миссис Фицгерберт, т. IV, 88; смерть, т. IV, 293; отправляет в отставку правительство вигов и призывает сэра Роберта Пиля, т. IV, 235; болезнь, т. IV, 289; лорд-верховный адмирал, т. IV, 60, 96; женится на Аделаиде Саксен-Мейнингенской, т. IV, 97; миссис Джордан и Вильгельм IV, т. IV, 97; открывает сессию парламента (1831), т. IV, 154; оранжизм и Вильгельм IV, т. IV, 279; популярен, т. IV, 153, 154; молитвы за него, т. IV, 292; жалует своим детям пэрское достоинство, т. IV, 114; санкционирует Билль о реформе, т. IV, 132; тронная речь (1830), т. IV, 100, 103, 108; тронная речь (1831), т. IV, 172; речи на государственных обедах, т. IV, 116, 117; эксцентричные выходки, т. IV, 118; непопулярен, т. IV, 179. Уильямсон, д-р Хью, т. III, 154. Кофейня Уилла, т. I, 75. Уилмингтон, лорд (см. Комптон, сэр Спенсер). Уилмот, Оливия, очерк о ней, т. IV, 286. Уилмот, Роберт, о жалобах на испанцев, т. II, 154. Уилсон, Александер, лорд-провост Эдинбурга, билль против него, т. II, 66, 68. Казнь Уилсона и беспорядки из-за Портиуса, т. II, 60, 61. Уинчилси, граф: дуэль с герцогом Веллингтоном, т. IV, 81; о приданом принцессы Анны, т. II, 44, 45; письмо о герцоге Веллингтоне и католической эмансипации, т. IV, 80. Оконный налог, т. III, 239. Употребление вина в георгианскую эпоху, т. III, 20. Уинтун, граф, узник, т. I, 137; бежит, т. I, 142. Уизерингтон, Матильда, жена Уольфа Тона, т. III, 311, 329. Вольф, Джеймс: при Каллодене, т. II, 227, 282; характер, т. II, 282; смерть, т. II, 290; памятник, т. II, 290. Вуд, алдермен, поддерживает королеву Каролину, т. IV, 5. Вуд, Уильям, патент на медную монету, т. I, 164, 241, 244; патент отозван, т. I, 248. Уустер, —, т. III, 179. Рэй, сэр Сесил, противник Фокса в Вестминстере, т. III, 238. Судебные приказы о содействии (Writs of Assistance), т. III, 84, 86. Уиндгем, сэр Уильям: объявляет о сецессии из Палаты общин, т. II, 173; смерть, т. II, 179; лидер тори, т. I, 287; о жалобах на испанцев, т. II, 156; о соляном налоге, т. I, 313; очерк о нем, т. I, 288; т. II, 179; речь об отмене Септиеннального акта, т. II, 12. Уинн, сэр Уолтер Уильям, поддерживает Молодого Претендента, т. II, 221. Уинн, Уоткин Уильям, аргумент против долгих парламентских сроков, т. II, 12.















































































































































































































































































Йельский колледж, места в списках, т. III, 77. Йорк, Фредерик Август, герцог: смерть, т. IV, 60; общественная деятельность, т. IV, 60. Йорк в 1714 году, т. I, 79. Йорктаун, капитуляция Корнуоллиса, т. III, 184. Юнг, Артур, путешествия по Франции, т. III, 293.








Цинциндорф, граф фон, основатель секты моравских братьев, т. II, 134. Открыт Зоологический сад, т. IV, 93.
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